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			PŘEDEHRA

			2. listopadu 2059

			Mé vypůjčené oči sežehlo světlo. Ještě pořád jsem byla uvnitř cizího těla, stála jsem na stejné podlaze, ale všechno bylo jinak.

			Na rtech mu pohrával úsměv. V očích mu jiskřilo jako kdysi, když jsem mu přinesla dobrou zprávu z aukce. Na sobě měl černou vestu s vyšitými vzájemně propletenými zlatými kotvami a kolem krku uvázaný jasně červený šátek. Jednou rukou oblečenou v hedvábné rukavici svíral ebenovou hůl.

			„Vidím, žes ovládla umění zmocnit se cizího těla na dálku,“ řekl. „Ty jsi skutečně samé překvapení.“

			Hůl měla bílou porcelánovou hlavici ve tvaru koňské hlavy.

			„Mám dojem,“ pronesla tiše Nashira, „že s mým novým Vrchním biřicem se už znáš.“

			Od okamžiku, kdy jsem ho uviděla, jsem poprvé vydechla.

			Snažil se mě zastavit. Ten bídný intrikánský červ mě celé týdny umlčoval, abych světu neřekla o existenci Refájců. A teď tu najednou stojí a zjevně je s jejich přítomností sžitý stejně jako se svým vlastním stínem.

			„Ale, ale. Spolkla jsi snad ten ukradený jazyk?“ zasmál se z plna hrdla Jaxon. „Ano, Paige, jsem tady společně s Refájci! Stojím v Archonu a mám na sobě symbol kotvy! Jsi zděšená? Jsi nanejvýš pohoršená? Je to pro tvé křehké city hodně velký šok?“

			„Proč?“ zašeptala jsem. „Proč jsi k čertu tady, Jaxone?“

			„Jako kdybych měl na výběr. Když jsi teď Kmotryní, je můj milovaný syndikát odsouzený k sebezničení. Proto jsem se rozhodl vrátit ke svým kořenům.“

			„Ke svým kořenům?“

			Úsměv se mu ještě víc rozšířil.

			„Vybrala sis špatnou stranu. Přidej se na tuhle, drahá,“ pokračoval, jako bych vůbec nic neřekla. „Ani nedokážu vypovědět, jak mě bolí, když vidím, že si tě omotali kolem prstu ti bídní Refájci, kteří si říkají Ranthenové. Na rozdíl od Hadrokosta jsem vždycky věřil, že je možné tě před jejich indoktrinací zachránit. A taky před tím, aby tě… svedl Arcturus. Myslel jsem, že máš dost rozumu na to, abys slepě poslouchala někoho, kdo byl kdysi tvým pánem.“

			Upřela jsem na něj chladný pohled. „To samé teď ode mě chceš ty.“

			„Trefa do černého.“ Na lícní kosti se mu zaleskla čerstvá jizva. „Pro Terebellum Sheratanovou jsi jen šikovný pěšák v jejich starobylé hře. A Arcturus Mesarthim je pouze její návnada. Její vábnička. V trestanecké kolonii si tě vzal pod křídla na její rozkaz, aby tě vlákal do tenat Ranthenů. A ty, má drahá, tys jim naletěla… Každý kromě tebe to vidí.“

			Mrazivý pocit mě varoval, že něco není v pořádku. Někde v citadele se kdosi dotkl mého těla.

			„Tenhle boj nemůžeš vyhrát. Nerozvracej syndikát, ty má krásko,“ vrněl Jaxon. „Nikdy se z něj neměla stát válečná zbraň a tys mu neměla vládnout. Vycouvej z okraje srázu. My všichni v Archonu si přejeme jedinou věc — ochránit tebe a tvůj zázračný dar. Pokud ti budeme muset utrhnout křídla, aby ses nevrhla do ohně, ať se tak stane.“ Natáhl ke mně bledou ruku. „Pojď k nám, Paige. Vrať se ke mně. Tohle všechno si můžeš ušetřit.“

			Šokoval mě. To jsme oba věděli. Pokud mě ale chce vyděsit, musí se snažit víc.

			Znovu jsem se zachvěla chladem. Cítila jsem, že vypadávám z těla té cizí ženy a navracím se do náruče éteru.

			„To radši shořím v plamenech,“ stihla jsem ještě říct.

			Měla jsem tekutý mozek, protékal mi nosními dírkami a stékal po obličeji. Potřebovala jsem se odsud dostat, nabrat vzduch do plic…

			Něčí ruka mě popadla za paži. Někdo na mě mluvil, opakoval mé jméno. Strhla jsem si z obličeje kyslíkovou masku, otevřela dveře a vypadla z auta jako bezvládná loutka se zamotanými končetinami. Nemohla jsem popadnout dech. Nárazem se mi potrhaly stehy na boku a otevřená rána mi zvlhčila košili.

			Jaxon napáchal spoustu zlého, ale nemohla jsem uvěřit, že se přidal na stranu Scionu. Vždyť celou svou kariéru vybudoval na tom, že žil ve stínu scionského režimu, ne v jeho náruči.

			Pálily mě rány ze šarvátky. Byly hluboké, rozpálené a pulzovala v nich krev. Vrhla jsem se do tmy a po slizkých schůdcích pokrytých vlhkým mechem doklopýtala k Temži. U vody jsem dopadla na kolena, sevřela hlavu do dlaní a proklínala svou hloupost. Jak jsem to jen mohla nevidět? Muselo tu přece být nějaké vodítko. Teď se z Jaxona stal náš úhlavní nepřítel, významná posila v řadách Archonu.

			Najdu si jiné spojence, řekl mi po šarvátce. Varuju tě — nevidíme se naposled.

			Měla jsem ho v Kruhu z růží zabít. Čepel nože už jsem měla opřenou o jeho hrdlo, ale byla jsem příliš slabá, než abych řízla.

			Mám jednoho velice dávného přítele, říkala Nashira. Dnes… se ke mně po dvaceti letech odcizení vrátil…

			Zdálky se ozval výkřik a zastavil čas. Nebo ho naopak přiměl se rozběhnout? Skláněla jsem se nad vodou a objímala si kolena.

			Rozhodl jsem se vrátit ke svým kořenům.

			„Ne, ty ne,“ vydechla jsem. „Ty ne…“

			Stál vedle Sargasů a vypadal tak klidně a nenuceně. Ne jako někdo, kdo je poprvé spatřil před několika hodinami. A bylo toho víc, co jsem přecházela, co jsem kvůli své zaslepenosti neviděla. Vždycky byl bohatší než ostatní vidopáni. Už jen samotný absint stál na černém trhu majlant, a on ho popíjel skoro každý večer. Jak se stal z chuďasa princem? Určitě si tolik nevydělal psaním, na pamfletech se nedalo zbohatnout. Dál tu byl fakt, že řídil můj únos z kolonie, aniž by měl jakýkoli plán na útěk — to taky nedávalo smysl. Jít do něčeho naslepo nebylo v jeho povaze. Pokud už ale někdy dřív z kolonie utíkal… Pokud věděl, že existuje cesta ven, nebo pokud mu Sargasové dokonce dovolili, aby mě odvezl…

			Dávný přítel. Dvacet let. Nic víc jsem nepotřebovala slyšet, abych si domyslela, kým byl Jaxon Hall kdysi a kým je teď. Neměla jsem nezvratný důkaz, ale v srdci jsem věděla, že mě intuice neklame.

			Nebyl to jen tak nějaký zrádce.

			Byl to ten zrádce.

			Člověk, který před dvaceti lety zradil Rantheny, aby si od Sargasů koupil svobodu.

			Člověk, který měl na svědomí jizvy na Strážcových zádech.

			Člověk, který nechal své spoluvězně umřít v kolonii.

			A já jsem byla jeho kočena. Jeho pravá ruka.

			Bílým šumem ke mně pronikl zvuk kroků. Koutkem oka jsem viděla, jak si ke mně přikleká Strážce.

			Musím mu to říct. Tohle zjištění si nedokážu nechat jen pro sebe.

			„Já vím, kdo vás před dvaceti lety zradil,“ vyhrkla jsem. „Vím, kdo vám způsobil ty jizvy.“

			Ticho. Uvědomila jsem si, že se celá třesu.

			„Tady není bezpečno,“ řekl po chvíli mlčení Strážce. „Můžeme si o tom promluvit v koncertní síni.“

			Myšlenky jsem měla spletené jako ostnaté dráty. Byla jsem loutkou všech, zamotala jsem se do tisíců provázků.

			K zábradlí nad námi přiběhl Nick. „Vigilové,“ zakřičel. „Strážce, přiveď ji nahoru!“

			Strážce zůstal klečet na místě. Bála jsem se, že to nedokáže z mého výrazu vyčíst a že to jméno budu muset vyslovit sama. Uplynulo ale pár vteřin a viděla jsem na něm, že na to přišel stejně jako předtím já. V očích mu vyšlehl plamen.

			„Jaxon.“

		


		
			ČÁST PRVNÍ			                         		


			BŮH VE STROJI

		

 


		
			I			                         		


			KMOTRYNĚ

			Ne nadarmo se válka často přirovnává ke hře. V obou se soupeří. V obou jsou protichůdné strany. V obou existuje riziko prohry.

			Je mezi nimi jen jeden rozdíl.

			Každá hra je tak trochu hazard. Na jejím začátku člověk rozhodně nechce nic vědět s jistotou. Pokud by měl vítězství zajištěné předem, nebyla by to žádná hra.

			Ve válce ale po jistotě toužíme. Nikdo v dějinách nebyl takový blázen, aby šel do války bez skálopevného přesvědčení, že může zvítězit, že doopravdy zvítězí. Nebo alespoň že je pravděpodobnost prohry natolik malá, že stojí za to zaplatit krvavou cenu. Války se vedou nejen kvůli vzrušení, ale i kvůli zisku.

			Otázka ovšem je, jestli jakýkoli zisk nebo výsledek může posvětit prostředky, kterými se hraje.

			27. listopadu 2059

			V bankovní čtvrti v samém srdci Londýna hořelo. Didion Waite, básník podsvětí a nesmiřitelný rival Jaxona Halla, bědoval na Cheapside nad troskami zbořeného kostela. Odvěká součást hlavního města se proměnila v hromadu zuhelnatělých a dýmajících sutin.

			I na poměry Scionského Londýna byl Didion v napudrované paruce a fraku nápadný, ale všichni byli příliš vtaženi do probíhajícího dramatu, než aby si všímali nějakého blázna. Tedy všichni kromě nás, kteří jsme přispěchali na jeho zavolání. Stáli jsme u vstupu do úzké uličky, obličeje zakryté maskami a šátky, a prohlíželi si, co zbylo z kostela Bow Bells. Podle zpráv místních vidoucích ho od základů srovnal se zemí výbuch, k němuž došlo kolem půlnoci. Teď hořelo několik okolních budov a napříč ulicí bylo nasprejované graffiti.

			VZDEJTE ČEST BÍLÉMU VAZAČI,

			PRAVÉMU KMOTROVI LONDÝNA

			Vedle nápisu byla namalovaná sytě oranžová květina. Lichořeřišnice. V jazyce květin znamenala dobývání nebo moc.

			„Musíme toho nebožáka odsud odvést dřív, než to udělá Scion,“ pobídla nás Marie Ogněna, která nyní patřila mezi mé oficiální velitele.

			Já jsem se nenabídla. Didion trval na tom, abych se dostavila osobně, ale nemohla jsem riskovat a dávat se s ním do řeči, a už vůbec ne, když byl v takovém stavu. Určitě čekal, že mu škodu uhradím z kmotrovské pokladny, a ze zkušenosti jsem věděla, že pokud odmítnu, nebude si brát servítky a klidně mě přede všemi na ulici veřejně obviní. Prozatím bude lepší, když mě vůbec neuvidí.

			„Já půjdu,“ nabídla se Eliza a ověřila si, že jí kapuce pevně sedí na hlavě. „Odvedeme ho do Grub Street.“

			„Buď opatrná,“ připomněla jsem jí.

			Eliza zamířila k Didionovi, který kolem sebe právě rozhazoval dlažební kostky a něco nesouvisle křičel. Marie se vydala za ní a pokynula svým nájemčatům, ať ji následují.

			Zůstala jsem s Nickem na místě. Zvykli jsme si nosit kapuce, které v poslední době přišly do módy — daly se nasadit tak, že zakrývaly většinu obličeje. Jenže mě teď bylo snadné poznat, takže ani tohle nemuselo jako ochrana stačit.

			Po šarvátce, v níž jsem se utkala se svým vidopánem a učitelem Jaxonem Hallem o právo postavit se do čela londýnských jasnovidců, Nick opustil svou práci ve službách Scionu a zmizel scionskému režimu z dohledu. Před odchodem ještě stihl ukrást několik beden zdravotnických potřeb a vybrat z účtu všechny volné peníze. Za pár dnů už se jeho obličej skvěl na přenosových obrazovkách vedle mého.

			„Myslíš, že to udělal Jaxon?“ kývl Nick směrem k troskám kostela.

			„On ne, ale jeho nohsledové.“ Žár ze sutin mě pálil do očí. „Nevím, kdo je vede, ale začíná mít dost stoupenců.“

			„Je to jenom pitomá partička výtržníků. Pusť to z hlavy.“

			Jeho hlas zněl konejšivě, ale tohle byl už třetí útok na významné sídlo syndikátu za posledních pár dnů. Naposledy vyrabovali tržiště na Old Spitalfields, vyděsili prodejce a vyplenili jim stánky. Ti, kdo to udělali, považovali za právoplatného Kmotra Jaxona Halla, přestože bez vysvětlení zmizel. I po tom, co jsem jim oznámila všechna fakta, odmítli uvěřit, že se Bílý vazač, slavný vidopán sektoru I-4, zapletl se Scionem.

			Celkově vzato to byla hloupost, měla jsem podporu většiny jasnovidců. Poselství, které z útoku vyplývalo, ale znělo jasně: ještě jsem nezískala srdce všech svých poddaných. Pomyslela jsem si, že to nejspíš souvisí s tímhle územím. Mého předchůdce Hektora z Haymarketu všichni svorně nesnášeli. Ti, kdo ho poslouchali, to dělali buď ze strachu, nebo proto, že jim dobře platil.

			Marie s Elizou zvedly bědujícího Didiona na nohy a vedly ho pryč. Jeho nářek přehlušila siréna scionského hasičského auta. I kdyby se podařilo okolní domy uhasit, bylo zřejmé, že kostel už nic nezachrání. Stejný osud potkal Juditheon, aukční síň, která se nacházela pod ním. Odešli jsme a nechali za sebou další kus minulosti, který vzal zasvé.

			Dřív bych možná truchlila. Strávila jsem v Juditheonu spoustu hodin, utratila jsem tam nehorázné částky z Jaxonových peněz za duchy, které Didion ani neměl právo prodávat. Jenže jakmile se ukázalo Jaxonovo pravé já, všechny moje vzpomínky na život v roli jeho kočeny zhořkly, potáhl je povlak špíny. Měla jsem chuť seškrábat je do odpadní jámy, zaházet hlínou a začít stavět na nových základech.

			„Nejbližší konspirační byt je na Cloak Lane,“ ozval se Nick.

			Vklouzli jsme do další uličky, pryč z kruhu žhavého vzduchu kolem kostela. Drželi jsme se stranou od ostatních lidí. Nick se rozhlížel, jestli někde nejsou bezpečnostní kamery. Od šarvátky už jsme nebyli jen nepřirození zločinci, ale i nově zrození revolucionáři, na jejichž hlavu se vypisovala stále větší odměna. I když jsme proti režimu zatím nepodnikli žádný krok, Scion dobře věděl, o co nám jde.

			Musela jsem si položit otázku, jak dlouho ještě dokážeme přežívat v hlavním městě. Bylo nebezpečné potulovat se tak pozdě v noci na ulici, ale když pro mě Didion nechal poslat, nedokázala jsem odmítnout. Chtěla jsem ho přesvědčit, že jsme na stejné straně. Byl to koneckonců Jaxonův odvěký protivník, takže pro mě teď představoval možného spojence.

			Konspirační byt na Cloak Lane byl garsonka. Pronajala si ji nějaká dívka, která dřív pracovala jako nočňátko a teď chtěla ze všech sil pomáhat Vidořádu. Na rozdíl od většiny našich budov tam bylo topení, lednička a opravdová postel. Po dlouhé noci strávené na ulici přišlo teplo vhod. Během posledních týdnů prudce poklesla venkovní teplota a skoro denně padal sníh, takže Londýn připomínal narozeninový dort pokrytý bílou polevou. Tak krutou zimu jsem ještě nezažila. Nos i tváře jsem měla skoro pořád růžovočervené, a jakmile jsem vyšla ven, začaly mi od mrazu slzet oči.

			Protože jsem postel odmítla, svalil se na ni místo mě Nick. Bylo rozumné, aby si aspoň on pár hodin odpočinul. Na bledý obličej mu dopadal proužek měsíčního světla, takže viditelněji vystoupla rýha mezi obočím, která se mu dělala i ve spánku. Lehla jsem si ve tmě na gauč, ale byla jsem příliš neklidná, než abych vydržela mít delší dobu zavřené oči. Do mozku se mi zarýval obraz hořícího kostela, příslib dalšího pustošení. Připomínka toho, že Jaxon Hall sice zmizel, ale lidé na něj nezapomněli.

			Ráno jsem si zavolala tágo a rozjela se do Millu. Byla to ruina průmyslového komplexu v Silvertownu a jedna z několika opuštěných budov, které jsme v poslední době v citadele obsadili. Sídlila tam naše největší buňka.

			Změnit strukturu syndikátu tak, aby se postupně přerodil v armádu schopnou čelit Scionu, nebylo vůbec snadné. Skoncovala jsem s tradičním systémem územního dělení, kde měl každý sektor své centrální doupě. Přesto jsem se snažila pokud možno od sebe netrhat bývalé členy jednotlivých gangů. Teď byli vidoucí ze syndikátu rozdělení do buněk. Každá měla své sídlo, které znali jen členové dané buňky a místní vidopán nebo vidopaní. Ti podléhali příkazům vrchního velitele. Musela jsem své poddané donutit, aby co nejvíce omezili kontakty mimo svou buňku, což je moc netěšilo, ale byla to jediná šance na přežití. Zároveň to byl jediný způsob, jak se vyhnout Jaxonovi, který znal starý syndikát jako své boty.

			Ať už teď chytili kohokoliv, mohl nepříteli vyzradit místo pobytu nanejvýš několika dalších lidí. Chystali jsme se do války se Scionem a ve válce není radno riskovat.

			Když jsem dorazila k Millu, vyšla jsem po schodech do patra. Na konci chodby seděl na invalidním vozíku Leon Wax, jeden z mála amaurotiků, kteří pracovali pro Vidořád. Předával právě dvěma senzibilům balíčky se základními potřebami, kde bylo mimo jiné mýdlo nebo voda v láhvích. Leon byl šedesátiletý muž tmavohnědé pleti s plešatící bílou kšticí. 

			„Nazdar, Paige,“ zavolal na mě.

			„Ahoj, Leone,“ odpověděla jsem a přikývla na pozdrav nováčkům, kteří na mě upřeně zírali. „Vítejte v buňce,“ dodala jsem.

			Oba stáli jako zkoprnělí. Určitě o mně slyšeli spoustu zvěstí: kočena, která vrazila nůž do zad vlastnímu vidopánovi, krajinochodkyně, která se paktuje s bytostmi z éteru. Prolétlo mi hlavou, jak moc asi naplňuju jejich očekávání — stála před nimi obyčejná holka s tmavými kruhy pod očima. Kudrnaté vlasy už jsem zase měla platinově blond jako dřív, jen vepředu mi zůstal jeden černý pramen. Poslední připomínkou mé účasti v šarvátce byly blednoucí modřiny a nápadný šrám na bradě, kde mi kůži rozčíslo ostří šavle. Důkaz, že dokážu bojovat a zvítězit, se mi vepsal přímo do tváře.

			Jedna z těch dvou, rudovláska se světlou pletí, se mi k mému úžasu poklonila. „D-díky, Kmotryně. Je pro nás čest, že můžeme být členy Vidořádu.“

			„Klanět se opravdu není nutné.“

			Nechala jsem je v Leonových zkušených rukou a vyšla do nejhořejšího patra. Nejhlubší rány mě stále bolely, ale měli jsme léky, které na utišení bolesti jakžtakž stačily. 

			Pozorovatelna se nacházela v jedenáctém podlaží. Když jsem vešla dovnitř, moji dva vrchní velitelé Veršotepec Tom a Bluďák zrovna snídali a zkoumali přitom mapu citadely, kde byla zaznačena poloha všech nově instalovaných detektorů Senshield. To byla naše nejnovější starost. Mezi papíry a notebooky ležely poházené numy — obsidiány k věštění, klíče, nůž a křišťálová koule velká jako pěst.

			„Dobrý ráno, Kmotryně,“ pozdravil mě Bluďák.

			„Máme problém.“

			Tom zvedl huňaté obočí. „Tomu říkám pěknej pozdrav, takhle po ránu. Ještě jsem ani nedopil kafe.“ Přisunul ke mně židli. „Co se děje?“

			„Jaxonovi příznivci vypálili Juditheon.“

			Tom si povzdechl. „Marie už nám o tom řekla. Jsou to jenom malý ryby.“

			„To je jedno. Takovýhle věci už nemůžeme moc dlouho ignorovat.“ Nalila jsem si kávu. „Musíme dát dohromady syndikát, a to hezky rychle. Bylo by dobrý začít tím, že najdeme náhradu za Jaxona,“ řekla jsem spíš pro sebe než jim. „A jak to zvládáte vy dva?“

			„Každej den se nám podaří nabrat několik nováčků,“ informoval mě Bluďák. „Samozřejmě jich potřebujeme mnohem víc, ale v týhle fázi bych neměl obavy. Vypadá to, že hodně vidoucích myšlenku Vidořádu přijalo, a čím víc jich přejde na naši stranu, tím víc dalších najde odvahu udělat to samý.“

			Tom přikývl. „Včera v noci jsme zachránili jednu dvojici, oba jsou média. Odhalil je detektor Senshield. Měl jsem vidění, že se to stane, proto Bluďák poslal pár svých lidí na místo, kde se schovávali.“ Odkašlal si a podíval se na Bluďáka. „Řekli nám něco… ehm… zajímavýho. Slyšeli prej detektor houkat, ale nikde kolem ho neviděli.“

			Zamračila jsem se. Scion začal instalovat detektory Senshield do metra, což byla nemilá změna, ale přístroje byly tak velké, že bylo docela snadné se jim vyhnout. „To je nesmysl, detektory jsou obrovský, tak ho museli vidět. Kde to bylo?“

			„Ještě jsem neslyšel všecky podrobnosti.“

			„Pošli svýho koče, aby to prozkoumal. Nějak se mi to nelíbí.“

			Při odchodu jsem ukořistila jednu zázvorovou bulku, načež Tom všechny zbývající starostlivě nahrnul do krabice. 

			Do výcvikové místnosti v přízemí proudilo rozbitými okny denní světlo a házelo odlesky na beton a nepoužívané stroje. Větší část stropu se už dávno sesula, takže skrz něj bylo vidět perleťově šedou oblohu. V místnosti byly vyznačené ringy, kde se mohli členové buňky zdokonalovat jak ve fyzickém zápase, tak v boji s pomocí duchů. Byla tu i deska, u které se trénoval vrh nožem.

			Na Terebellin příkaz začali Ranthenové pravidelně navštěvovat jednotlivé buňky, aby pomohli nově naverbovaným členům zdokonalit jejich dovednosti. V ringu nalevo právě stála Pleiona Sualocinová a vyučovala boj s duchy. Instruktorka své svěřence probodávala přísným pohledem.

			„Když se vaše horda duchů kontaktuje s protivníkovou aurou, duchové začnou vysílat série znepokojivých obrazů a tím ho zmatou. Slabou hordu je ale možné odklonit nebo rozbít. Aby horda držela pohromadě, musí být pevně svázaná. V našem jazyce toto umění nazýváme tkaní.“ Švihla rukou oblečenou v rukavici před sebe a svolala k sobě duchy. Když mě uviděla, propustila je a řekla studentům: „V téhle budově je dost duchů, se kterými můžete trénovat. Běžte to zkoušet.“

			Skupinka studentů se rozprchla. Někteří z těch, kdo mě míjeli, zamumlali: „Zdravím, Kmotryně.“ Pleiona je sledovala, jak odcházejí.

			„Panovnice mě požádala, abych tě informovala, že bude zítra provádět inspekci buněk v první kohortě,“ oznámila mi.

			„V pořádku.“

			Světlo v Pleioniných očích bylo pohaslé — bylo poznat, že je hladová. Zakázala jsem všem Ranthenům, aby se pásli na auře vidoucích, které jsem měla pod svou ochranou. Museli si počkat na ty, kdo žili mimo syndikát, což jim na náladě moc nepřidalo.

			„Terebell je zklamaná,“ pokračovala Pleiona, „že se ti nepodařilo odstavit od moci velezrádce z Londýna.“

			„Věř mi, že se o to snažím.“

			„Radím ti, aby ses snažila víc, krajinářko.“

			Při odchodu mě obešla velkým obloukem. Už jsem si na tyhle móresy zvykla.

			Spojovala nás nenávist k Jaxonovi, ale bylo to křehké spojenectví. V tuhle chvíli už všichni Ranthenové věděli, že tím, kdo je zradil, když poprvé povstali proti vládnoucímu rodu Refájců, byl právě Jaxon. Nebyla jsem si úplně jistá, jestli mě nepodezírají ze spolupráce s ním. Koneckonců jsem pro toho velezrádce a jejich zapřisáhlého nepřítele tři roky pracovala. Bylo těžké uvěřit, že jsem si nikdy ničeho nevšimla, že jsem neodhalila jeho špinavé tajemství.

			Kousek od nás trénovali dva vidoucí. Augur svolal hordu duchů a vrhl ji na druhého instruktora z řad Refájců, který stál uprostřed ringu.

			Strážce. Jedním rychlým pohybem ruky hordu rozprášil a duchové se rozletěli všude kolem.

			Arcturus Mesarthim je pouze její návnada.

			Pootočil hlavu. Zůstala jsem stát stranou a křečovitě svírala hrnek s kávou.

			Každý kromě tebe to vidí.

			Augur si povzdechl a ukročil stranou. Strážce vybídl gestem další dva vidoucí v řadě.

			První byl Felix Coombs, další z těch, kdo přežili Kostičas. Vkročil do kruhu a nalil si vodu do misky — byl to hydromant. Za soupeřku měl Róisín Jacobovou z řádu ohavných augurů. Vlasy zapletené v copu se jí leskly potem. Od té doby, co jsem nařídila propuštění ohavných augurů ze slumu na Jakubském ostrově, se tělem i duší oddala naší věci a denně několik hodin trénovala. Strážce stál se založenýma rukama.

			„Felixi,“ řekl a oslovený sebou cukl, protože byl v přítomnosti Refájců stále ještě nesvůj. „Pořád se hrbíš. Můžu tě ujistit, že tě vigilové stejně uvidí.“

			Felix se narovnal, ale stále byl o hlavu menší než Róisín.

			„Róisín, nešetři ho,“ vybídl ji Strážce, „ale dej mu šanci, ať si procvičí techniku.“

			„Dobře, ale jenom malou šanci,“ přikývla Róisín.

			Felix si odkašlal, přivolal několik duchů a spojil je do hordy. Strážce rázoval kolem ringu.

			„Otočte se k sobě zády,“ zavelel a oba ho poslechli. „Teď udělejte každý tři kroky svým směrem.“ Zase provedli, co řekl. „Dobře.“

			V jeho pojetí se z boje stával duel, tanec, jakýsi druh umění. Kolem ringu se shromáždili diváci. Felix a Róisín čekali na povel a přihlížející jim začali fandit.

			„Tři, dva, jedna, teď!“ zvolal Strážce.

			Felix švihl paží směrem dolů. Duchové ji v ladném oblouku následovali a zanořili se do misky s vodou. Vodní hladina se rozčeřila a éter se zachvěl. Zdvihla jsem překvapeně obočí. Duchové se vynořili a za nimi se táhl řetízek vodních kapek, ale Róisín ten půvabný výjev náhle přetrhla. Přiskočila k Felixovi a pěstí mu odrazila paži, takže odletěl až k provazům, které vymezovaly ring. Pak mu zaťala prsty do ramene. Felix sebou prudce škubl, duchové se vyděsili a odlétli. Felix se sesul na zem a voda z misky se rozstříkla do všech stran.

			„Vzdávám se, vzdávám se,“ zakřičel Felix za vydatného smíchu diváků. „To bolelo, Róisín! Cos to udělala?“

			„Použila proti tobě svůj dar,“ řekl Strážce. „Róisín je nadaná osteomantka. Tvoje kosti zareagovaly na její dotyk.“

			Felix sebou trhl. „Moje kosti?“

			„Přesně tak. Jsou sice obalené masem, ale vždycky budou reagovat na povel osteomanta.“

			Z několika míst se ozval potlesk oslavující Róisínino vítězství. Položila jsem kávu a přidala se. Strážce trochu vyladil její dar a pomohl jí ho aktivizovat, takže nyní mohla osteomancii používat na svou obranu. I to, co předvedl Felix, převyšovalo všechno, co jsem kdy v hydromancii viděla.

			„Já to říkal, že jsme je neměli propouštět,“ zasyčel jeden zaříkávač. Vybavilo se mi, že se jmenuje Trenary. „Ohavní auguři mezi nás nepatří.“

			„To stačí,“ umlčel ho Strážce, který právě obcházel ring. „Víš, že Kmotryně tyhle řeči zakázala.“

			Několik lidí sebou polekaně trhlo — překvapilo je, že Refájci mají tak dobrý sluch. Kohokoli jiného by Strážcův tón zastrašil, ale zaříkávač se rychle oklepal.

			„Nemusím tě poslouchat, Refájče,“ odsekl. Felix nervózně polkl a pohlédl na Strážce. „Příkazy budu přijímat leda od Kmotryně, pokud se tady ráčí ukázat.“

			„Tak mě dobře poslouchej, Trenary,“ zvolala jsem a všechny hlavy se otočily ke mně. „Tenhle názor už se tady nenosí. Pokud se ho nedokážeš zbavit, tak si s ním jdi někam jinam. Třeba ven do sněhu.“

			Chvíli se nikdo nepohnul a pak Trenary vystřelil z místnosti. Róisín zaskřípala zuby.

			„Strážce, a co naučíš mě?“ zapípal Jos Biwott a trochu tím uvolnil napětí. „Já umím jenom zpívat.“

			„To není žádný malý dar. Všichni máte potenciál použít svoje dary proti Scionu, ale dneska už nemám čas.“ Místností zaznělo zklamané reptání. „Přijdu zase příští týden. Do té doby trénujte sami.“

			Sledovala jsem, jak se rozcházejí. Na opačné straně místnosti si Strážce oblékal kabát.

			Za posledních několik týdnů jsme spolu prohodili jen pár škrobených slov. Už jsem to nemohla vydržet. Zaplašila jsem obavy a šla za ním.

			„Ahoj, Paige,“ pozdravil mě Strážce.

			Jeho hlas měl na mě podobné účinky jako víno. Pod žebry jsem ucítila svíravý tlak.

			„Ahoj, Strážce,“ odpověděla jsem. „Už jsme spolu pěkně dlouho nemluvili.“

			„To je pravda.“

			Předstírala jsem, že si prohlížím desku s terčem na házení nožů, ale nedokázala jsem se soustředit. Cítila jsem na sobě zraky ostatních, kteří si zvědavě a bez zábran prohlíželi refájského instruktora s Kmotryní po boku.

			„To bylo opravdu působivé,“ řekla jsem popravdě. „Jak jsi Felixe naučil takhle používat hydromancii?“

			„Říkáme tomu fúze. Je to pokročilý způsob boje s pomocí duchů, který můžou používat určité typy senzibilů a augurů. Při šarvátce to použila Zloduše.“ Sledoval, jak se jedna dívka z řádu médií nechala ovládnout duchem. „Někteří vidoucí se můžou naučit přikázat duchům, aby nesli jejich numu. Tohle umění se dá použít k ovládání ohně, vody a kouře.“

			To by pro nás mohla být podstatná výhoda, pomyslela jsem si. Než se tu objevili Ranthenové, mohli senzibilové a auguři proti soupeřům bojovat leda svoláním hordy duchů. Byl to jeden z důvodů, proč je Jaxon považoval za slabé.

			„Ten chlapík, co odešel, měl námitky proti ohavným augurům,“ kývl Strážce směrem, kudy odešel Trenary. „A taky, i když ne tak veřejně, vyjadřuje sympatie k Jaxonovi. Považuje ho za jediného právoplatného vůdce Vidořádu. Rád přitom cituje nejvýbušnější pasáže ze spisku O podstatě nepřirozenosti.“

			„Požádám Leona, aby z něj nespouštěl oči. Nemůžeme si dovolit, aby někdo něco práskl Scionu.“

			„To je dobrý nápad.“

			Rozhostilo se krátké, rozpačité ticho. Na okamžik jsem zavřela oči.

			„Tak jo,“ řekla jsem po chvilce. „Mám práci, budu muset jít. Omluv mě.“

			Už jsem byla na půli cesty ke dveřím, když Strážce promluvil: „Dotkl jsem se tě něčím, Paige?“

			Zastavila jsem se. „Ne. Jsem poslední dobou prostě… duchem nepřítomná.“

			Neřekla jsem to moc přesvědčivě. Oběma nám bylo jasné, že je něco v nepořádku.

			„Jistě.“ Když jsem mlčela, promluvil znovu, tentokrát tišeji. „Je samozřejmě na tobě, s kým se stýkáš. Ale pokud budeš potřebovat radu, můžeš se na mě vždycky obrátit. I kdyby sis chtěla jen popovídat. Rád ti budu naslouchat.“

			Najednou jsem jasně vnímala jeho ostře řezanou bradu, tlumený plamen v očích, teplo, které z něj vyzařovalo a které jsem cítila navzdory vzdálenosti mezi námi. A stejně dobře jsem vnímala, že mám napjatá záda a žaludek jako na vodě.

			Věděla jsem, proč se takhle cítím a co mi brání, abych se mu otevřela. Ne že by udělal něco zlého. Vždyť mi dokonce věřil, že jsem několik let pracovala pro Jaxona Halla a vůbec si neuvědomovala, co je vlastně zač. Na rozdíl od ostatních Ranthenů se ke mně choval stejně jako předtím. Odpustil mi mou zaslepenost.

			Mohlo za to Jaxonovo varování. Jeho slova mi pořád ještě zněla v hlavě. A já jsem to Strážci nebyla schopná říct, nemohla jsem se mu přiznat, že se notorickému lháři Jaxonu Hallovi podařilo otrávit můj pohled na něj. Že do mě Jaxon zasel pochybnost, jestli Strážce opravdu není jen Terebellina prodloužená ruka vykonávající její vůli.

			„Díky, já vím.“ Uvědomila jsem si, že na nás ostatní pořád zírají. Otočila jsem se k odchodu. „Brzy na viděnou.“

			Zbytek dne jsem strávila inventurou našich zásob. Když jsem za soumraku odcházela z Millu, potkala jsem Nicka a Elizu. Hledali mě, protože dostali naléhavou zprávu od jedné vidopaní z druhé kohorty; byla přesvědčená, že telefonní budku v jejím sektoru určitě hlídá skupina vigilů. 

			„Několik jejích vidoucích si tam šlo zatelefonovat a půlka z nich už se nevrátila,“ informoval mě Nick, když jsme se brodili sněhem. „Zkusila tam jít sama, a nic se nestalo, ale byla by ráda, kdyby pár nájemčat drželo u budky hlídku.“

			„Nedostali jsme podobnou zprávu minulý týden? Mám dojem, že nějaká holka z řádu médií šla do lékárny a od tý doby je nezvěstná,“ řekla jsem přiškrceně.

			„Přesně tak.“

			„Zkoušels do tý telefonní budky jít?“

			„Jo. Nic se nestalo.“ 

			Sklonila jsem hlavu, aby mě do obličeje nebičoval vítr. „Tak to zatím necháme plavat.“

			„Dobře. Jdeme zpátky do doupěte?“

			Přikývla jsem. Už jsme dneska byli venku moc dlouho a taky jsme potřebovali probrat naši finanční situaci.

			Dojeli jsme rikšou k ulici Limehouse Causeway a odtamtud šli pěšky. Hlavy jsme měli skloněné a tváře zakryté šátky. Na ulicích se to hemžilo lidmi, kteří mířili někam na večírek. Tváře jim hořely vzrušením, bylo vidět, že si dali Floxy. Mezi nimi se proplétali dělníci z doků na Isle of Dogs. Každý rok před Listopadkami praskaly kyslíkové bary ve švech, hlavně ty levné, které se soustředily právě v téhle části citadely. Eliza se zastavila u bankomatu a nenápadně vytáhla z kapsy ukradenou kartu.

			Kradené karty se nám hodily, i když každá vydržela jen chvíli, dokud její majitel nezjistil, že ji postrádá. Terebell mé prosby o peníze často odmítala a zjevně to dělala s gustem. Nick se ohlédl přes rameno, jestli nás nesledují nějací kolemjdoucí. Eliza zasunula kartu do bankomatu a nervózně přitom podupávala nohou.

			V tu chvíli se rozhoukal alarm.

			Já a Nick jsme ztuhli leknutím. Eliza odskočila a prudce se nadechla. Kvílení alarmu řezalo do uší a přitáhlo pozornost všech, kdo byli nablízku. Chvilku jsme na sebe zírali.

			Tenhle zvuk jsem znala.

			Tenhle zvuk vydávaly detektory Senshield, když rozpoznaly přítomnost jasnovidce. Tenhle zvuk věstil uvěznění. Jenže teď vycházel zevnitř bankomatu. 

			Odporovalo to zdravému rozumu. Detektory Senshield byly neforemné bedny velikosti člověka, daly se snadno rozeznat i na opačném konci ulice. Pokud si člověk dával pozor, nemusel se nikdy do blízkosti detektorů dostat, protože nebyly schované.

			Nebo ano?

			Tohle všechno mi proběhlo hlavou během vteřiny, než jsem zareagovala.

			„Zdrháme,“ vyštěkla jsem. Rozběhli jsme se pryč od bankomatu.

			„Nepřirození!“ zakřičel někdo.

			Něčí ruka popadla Nicka za kabát, ale Nick se ohnal pěstí a odmrštil ho. Ohlédla jsem se a viděla, že se z banky vyrojila jednotka nočních vigilů ozbrojených fluxovými pistolemi. Křičeli: „Stůjte!“ a „K zemi!“ a jejich hlasy se znásobily do takového řevu, že lidé začali v panice prchat do všech stran. Uslyšela jsem povědomé zasyčení fluxové šipky a jen taktak jsem se stihla vrhnout na zem. Překulila jsem se, popadla Elizu za ruku a strhla ji za sebou do postranní ulice. Už předtím jsem byla v šoku z toho, co se stalo, a srdce mi bušilo jako splašené. Teď se k tomu ještě přidal děs a sevřel mi hrdlo, že jsem sotva mohla dýchat. Takový strach jsem nezažila od doby, kdy mě Scion zajal a poslal do trestanecké kolonie. My tři jsme nejvyšší představitelé Vidořádu — nesmí nás zatknout.

			Sprintovali jsme k chudinské čtvrti, kde bydleli dělníci z doků. Tam byla šance, že se nám podaří zmizet v hustém labyrintu chatrčí. Zrovna když jsme uviděli první řady domů, zaskřípěly brzdy a do cesty nám vjela dodávka. Otočili jsme se a hleděli tváří v tvář jednotce vigilů v červenočerných uniformách. Byli jsme jako zvířata zahnaná do kouta.

			„Do hajzlu,“ ulevila si Eliza.

			Pomalu jsem zvedla ruce nad hlavu. Nick i Eliza následovali můj příklad. Vigilové nás v půlkruhu obstoupili. Měli napřažené elektrické obušky a na tělo nám mířili fluxovými pistolemi, nepochybně naplněnými nejnovější verzí téhle drogy. Podívala jsem se na Nicka. Jeho aura se proměňovala, natahovala se dál do éteru.

			Nemohla jsem se jim nabourat do snové krajiny. Při šarvátce jsem využila svého ducha víc, než bylo zdrávo, byla jsem jako zrezivělá. Nedokázala jsem dost rychle reagovat.

			To ovšem neznamená, že bych nemohla pár vigošů zkopat, pomyslela jsem si.

			V tu chvíli v Nickovi explodoval jeho dar. Oslepil vigily proudem vidin a obrazů a hned nato na ně Eliza vypustila řetěz duchů. Mezi vigily se začaly vytvářet spletité sítě a lapaly je do smyček halucinací. V nastalém zmatku jsem vrazila pěstí do něčí nekryté brady a druhou rukou ukořistila fluxovou pistoli. Zmáčkla jsem spoušť a střela s injekcí zasáhla velitele policistů mezi lopatky. 

			Byli jsme dokonale sehraní, pracovali jsme v týmu, stejně jako kdysi, když jsme bojovali proti znepřáteleným gangům. Nick popadl elektrický obušek a vrazil jeho majiteli loktem do nosu. Zasyčela elektřina a vigil se zhroutil na zem. Eliza strčila ramenem do dalšího a utíkala pryč. Hodila přitom za sebe jednu z našich drahocenných dýmovnic. Okamžitě nás zahalil oblak hustého šedého kouře. Vypálila jsem ještě jednu šipku a rozběhla se za Elizou. Prázdnou pistoli jsem stále svírala v ruce. Po chvilce mě doběhl i Nick.

			Odrazila jsem se a jedním skokem se ocitla za nízkou zídkou. Podlezli jsme pod ohradou pomalovanou graffiti, která vymezovala hranici chudinské čtvrti. Vrhli jsme se k první chatrči, na kterou jsme narazili, odhodili plachtu, jež sloužila místo dveří, a protější stranou se zase vyřítili ven. Kolem se ozývaly nadávky dělníků, ale my jsme nezpomalili. Zastavili jsme se, až když jsme se ocitli na jihozápadním konci chudinské čtvrti, na olejnatém pruhu písku u Temže. Na boku mě štípaly stehy, ale nebylo to nic proti děsu, který se ve mně začal rozevírat jako bezedná propast.

			Vždycky jsme byli strašně opatrní. Byli jsme přesvědčení, že dokážeme splynout s davem. Myslela jsem si, že nám nemůže nic ublížit. A přesto právě nás tři nepřítel zaskočil nepřipravené — a málem se nám to stalo osudným.

			„Co to ksakru bylo?“ vypravila ze sebe Eliza, když konečně popadla dech. „Schovaný detektor, nebo co?“

			Byla jsem tak roztřesená, že jsem ani nedokázala odpovědět. Museli jsme jít dál, ale všechny kosti a svaly v mém těle se odmítaly vrátit do boje. Nick, taky celý udýchaný, jen zavrtěl hlavou. Nakonec se mi zklidnil dech aspoň natolik, abych ze sebe vypravila: „Pojďte, musíme varovat Vidořád. Tohle by… tohle by mohl být náš konec.“
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			STAV NOUZE

			Okamžitě jsem svolala schůzku. Když jsme dorazili ke skrýši severně od řeky, už tam na nás čekali Bluďák, Veršotepec Tom a Marie Ogněna a uždibovali ze zbytku zázvorových bulek. Naproti nim seděla Danica Panićová, další členka Sedmi pečetí, která se po šarvátce přidala na mou stranu. Za normálních okolností bych vyžadovala, aby se podobné schůzky zúčastnilo všech šest velitelů, ale nechtěla jsem, abychom se ve stejnou dobu vyskytovali všichni pod jednou střechou.

			Když jsem vešla, povstali. Dosedla jsem na židli vedle Nicka a píchlo mě přitom v žebrech. Venkovní mráz mým zraněním ze šarvátky moc nepomáhal.

			„Co se děje, Paige?“ oslovila mě Marie. „Je to pravda? Mají skrytý detektory Senshield?“

			Jedno místo na opačném konci stolu zůstalo prázdné.

			„Budeme ještě čekat?“ zeptala se Eliza a sedla si po mé levé ruce.

			„Ne,“ odpověděla jsem stroze.

			Terebellina nepřítomnost mě hodně rozladila. Věděla, v kolik hodin schůzka začíná, a nic nemohlo být důležitější než tohle. Vždycky jsme čekali, že Scion zvýší počet detektorů — opakovaně zveřejňovali zprávy o jejich plánované instalaci —, ale zároveň jsme očekávali, že budou viditelné.

			„Děkuju, že jste přišli, i když jsem vás svolala tak narychlo,“ začala jsem. „Půjdu rovnou k věci. Eliza se před chvílí pokusila vybrat peníze z bankomatu a spustil se alarm. Vypadá to, že v bankomatu byl… zabudovaný detektor Senshield.“ Odmlčela jsem se, aby ostatní mohli informaci vstřebat. „Unikli jsme jenom o vlásek.“

			Všichni zadrželi dech. Bluďák zabořil tvář do dlaně.

			„Pro Vidořád by to mohlo mít katastrofální následky,“ pokračovala jsem. „Pokud detektory neuvidíme, nedokážeme se jim vyhnout.“

			„Bankomat,“ řekla Marie a prohrábla si rukou vlasy. „Něco tak obyčejnýho…“

			„To by mohlo vysvětlovat tu záhadnou telefonní budku,“ zamumlal Nick. „I to zmizení vidoucí holky z lékárny.“

			Uvědomila jsem si, že jsem předchozí případy smetla ze stolu příliš rychle. „Tohle je pro vidoucí zatím největší hrozba,“ pronesla jsem. „Pokud skrytých detektorů nainstalovali hodně, bude nejspíš potřeba, aby členové prvních tří řádů, který už detektory dokážou odhalit, dočasně odešli do úkrytu. Aspoň do doby, než nás bude tolik, abysme si dokázali poradit s vigilama. Na ulicích to možná nebude bezpečný.“

			„To nejde,“ zatvářila se Eliza odmítavě. „Paige, nemůžeme se jenom schovávat.“

			„Já jsem taky médium,“ poznamenal Bluďák a zvedl hlavu zabořenou v dlani, „ale musím souhlasit. Přes veškerý nebezpečí by byl nerozum vyřadit ze hry většinu našich pěšáků.“

			„Stejně tak by byl nerozum nechat je napospas Scionu, aby je všechny pochytal,“ namítla jsem. „Máme vidoucí z jiných řádů, co můžou dělat pěšáky.“

			„Moc jich není.“

			„Stačí to,“ oponovala jsem, ale bylo mi jasné, že jsem je nepřesvědčila. Marie zavrtěla hlavou. „Dobrá. V tom případě se musíme zatraceně snažit, abysme se detektorům vyhnuli. A taky je načase podívat se hrozbě do očí. Hektor ohledně detektorů strkal hlavu do písku, ale my musíme zjistit, jak vážný je to pro nás nebezpečí. Tohle je bůh ve stroji. Vševidoucí oko.“

			„A nebude lehký ho oslepit,“ podotkla Danica.

			Seděla se založenýma rukama na protilehlém konci stolu a nervózně poposedávala. Zrzavé vlasy měla rozčepýřené a oči zarudlé nedostatkem spánku. Vzhledem k tomu, že pracovala v divizi Scionu zaměřené na robotiku a strojírenství, byla naším nejcennějším zdrojem informací o Senshieldu.

			„Dani,“ obrátila jsem se k ní, „tys tušila, že něco takovýho přijde?“

			„Věděla jsem, že chtějí po celý citadele rozmístit velký detektory, proto jsem se taky neúspěšně snažila vymyslet nějakej přístroj, co by odrušil naše aury. To jsme ale věděli všichni. Taky jsme věděli, že se budou snažit postupně obšancovat základní veřejný služby. Že ale vymysleli verzi detektoru, co se dá schovat, to jsem netušila.“

			„Takže rovnou k věci. Máš nějakej nápad, jak bysme se jich mohli zbavit?“

			„No, je jasný, že ty velký nepůjde fyzicky zničit ani odstranit. Jednak je očividně pořád někdo sleduje, jednak jsou napevno přivařený na místě.“

			„Víš, jak fungujou?“ naléhal na ni Bluďák. „Víš o nich vůbec něco?“

			„No jasně.“

			„A co teda?“

			Danica se na něj zamračila. Nesnášela, když na ni někdo spěchal.

			„Podle toho, co se šušká mezi inženýrama, jsou všechny detektory napájený z jednoho centrálního zdroje energie. Říkají tomu jádro,“ řekla a dávala si schválně načas. „Nevím, co to přesně je, ale všechny detektory jsou na to napojený.“

			„Takže pokud zničíme jádro, vyřadíme to celý z provozu,“ podotkla jsem.

			„Teoreticky jo. Je to podobný, jako kdybys z přístroje vyndala baterii.“

			Tom si pohladil plnovous. „Ale kde ho najdeme?“

			„Určitě v Archonu,“ řekla jsem.

			„To není tak jasný,“ namítla Danica. „Senshield je projekt ScionARMu, takže jádro bude nejspíš v nějakým vojenským objektu.“

			ScionARM. Výkonná složka mezinárodní obrany. Scionská armáda. Už jsem se s jejími příslušníky jednou setkala — před třinácti lety, když přes Dublin vtrhli do Irska.

			„ScionARM,“ zopakovala Marie.

			Podívala jsem se na ni. S podivným výrazem v obličeji vytáhla z kapsy kožené cigaretové pouzdro.

			„Nevěděla jsem, že Senshield vypiplala armáda. To je hodně zajímavý.“ Vytáhla z pouzdra cigaretu a zapálila si ji. „Jestli připadá v úvahu propojení s armádou, tak to zvýšený množství detektorů nevěstí vůbec nic dobrýho.“

			Sevřel se mi žaludek. Podnikli jsme bezpečnostní opatření, která nás chránila před vigily a znepřátelenými Refájci, ale vůbec mě nenapadlo, že by nás v téhle fázi mohla ohrožovat armáda. Většina vojenských jednotek byla ostatně rozmístěna v zámořských državách Scionu.

			„Jsem všema deseti pro, abysme šli po Senshieldu, ale pokud chceme dráždit šelmu, musíme se připravit na to, že nás pěkně pokouše,“ řekla Marie. „A na tom pokousání se zřejmě bude podílet i jistá Hildred Vanceová, hlavní představitelka Scionský republiky a Nejvyšší velitelka ozbrojených sil.“

			Tom zamumlal několik vybraných výrazů.

			Vanceová… To jméno už jsem slyšela.

			„Vanceová,“ přikývl Bluďák. „Ta vedla invazi do Bulharska.“

			„Jo, to je ona. Hlavní mozek operací v Irsku a na Balkáně.“ Marie vypustila obláček kouře. „Dost možná podporuje rozšíření Senshieldu k armádním účelům.“

			Eliza sebou trhla. „Co by to znamenalo, kdyby se objevila tady?“

			Marie se zavřenýma očima znovu potáhla z cigarety. „Znamenalo by to, že budeme bojovat proti jednomu z nejchytřejších a nejbezohlednějších stratégů na světě. Tahle ženská má spoustu zkušeností s rozkládáním povstaleckých skupin.“

			Dlouho bylo ticho. Naše hnutí ještě nebylo dost silné, aby mohlo čelit armádě.

			„No,“ ujala jsem se nakonec slova, „ať už je s tím spojená Vanceová, nebo ne…“

			Přestala jsem v půli věty, protože se ve dveřích objevil Strážce ve svém těžkém černém kabátě. Velitelé se na něj nedůvěřivě zadívali, zírali na jeho bleděmodré oči a sošnou postavu.

			„Omlouvám se, že jdu pozdě, Kmotryně,“ řekl Strážce.

			Nezvyklá barva očí prozrazovala důvod jeho zpoždění — někde se zastavil, aby se nasytil aurou.

			„Kde je Terebell?“

			„Má nějakou práci.“

			Strážce si sedl na židli vedle Bluďáka. Vnímala jsem každý jeho pohyb. Barva jeho očí mě znervózňovala, protože mi připomínala, co musí dělat, aby přežil. Nemohla jsem ho za to ale odsuzovat. Stručně jsem mu vysvětlila, že jsme objevili skryté detektory a jakou hrozbu představují.

			„Možná bys nám mohl poradit, jak vyřadit Senshield z provozu,“ řekla jsem. „Měl jsi blízko k Sargasům. Co o detektorech víš? Netušíš, co je pohání?“

			„Jak znám Sargasy, jádro nejspíš bude nějaká forma éterické technologie, která využívá energii vytvořenou duchy,“ odpověděl Strážce.

			Tom zdvihl obočí. „Technologie, která využívá duchy? O ničem takovým jsem v životě neslyšel.“

			„Neví o tom ani většina Refájců. Sargasové jsou jediná rodina, která propojila energii z éteru s lidskou technikou. Mnozí z nás to považují za nechutné,“ řekl Strážce. „Bohužel ale nevím, jak jádro Senshieldu funguje.“

			Pomalu jsem přikývla. „Myslíš, že by mohlo být v Archonu?“

			„Zeptám se našeho dvojitého agenta, ale kdyby o jádru něco věděl, pravděpodobně už by nám to dávno řekl.“

			Alsafi Sualocin, nejcennější špion Ranthenů v Archonu. V kolonii jsem ho znávala jako brutálního dozorce a věrného pobočníka Nashiry. Byl pro mě šok, když jsem se dozvěděla, že patří k Ranthenům a tajně pracuje proti ní.

			„I když neznáme umístění jádra, měli bychom se zamyslet nad tím, co víme o detektorech,“ pokračoval Strážce. „Jak je vám všem známo, Senshield v současné době dokáže identifikovat pouze tři nejnižší řády jasnovidců. Ať se inženýři ve Scionu snažili sebevíc, nedokázali detektory vyladit tak, aby dokázaly rozpoznat další čtyři řády.“ 

			Marie naklonila hlavu. „Jak přesně se provádí to… vylaďování?“

			„To nikdo neví, ale už dlouho mám podezření, že to nějak souvisí s blízkostí aury. Bylo by logické, kdyby Senshield dokázal znovu rozpoznat to, s čím už se jednou setkal.“ Strážce se odmlčel. „Umím si představit, že by mohli použít někoho z vás, aby vylepšili schopnost detektoru identifikovat auru.“

			Nic víc jsme nepotřebovali vědět. Pokud už samotné chození po ulicích mohlo vést nejen k našemu zatčení, ale teoreticky i ke zvýšení účinnosti Senshieldu, pak bylo opravdu nutné uvažovat o odchodu do úkrytu, i kdyby to zůstávalo jako poslední možnost. 

			„Ještě k tomu jádru — myslíš, že se dá snadno nahradit?“ zeptala jsem se Strážce. „Kdybysme ho zničili, dokázali by snadno postavit nový?“

			„To není moc pravděpodobné,“ zavrtěl hlavou Strážce. „Nejsem sice Sargas a v éterických technologiích se moc nevyznám, ale vím, že jsou složité, nestálé a křehké. Pokud byste zničili současné jádro, myslím, že by jim trvalo roky, než by ho znovu zprovoznili.“

			Z tónu jeho hlasu jsem poznala, že je to spíš domněnka, ale i tak nám to dávalo jistou představu.

			„Ještě na něco nesmíme zapomínat,“ pokračoval Strážce. „Vylepšený Senshield bude představovat velkou hrozbu pro Divizi nočních hlídek. Pokud se ho podaří vyladit tak, aby identifikoval všech sedm řádů jasnovidců, vidoucí policisté budou rázem zbyteční a Scion se vigilů… zbaví, stejně jako ostatních nepřirozených.“ Pohlédl na mě. „Někteří z nich by mohli být ochotni podílet se na zničení jádra Senshieldu.“

			„Tak to ani náhodou,“ zavrtěl hlavou Bluďák. „S vigilama syndikát nespolupracuje.“

			Vždycky jsem si myslela, že Bluďák je povahou šprýmař jako Tom, ale zjistila jsem, že vyznává pevné zásady a kázeň. Přinejmenším bral vážně naši revoluci, což se o spoustě členů Sněmu nepřirozených říct nedalo.

			„Pokud nočním vigilům nenabídnete přátelství, Scion je vyhladí,“ namítl Strážce.

			„To je jedině dobře,“ opáčil Bluďák.

			„Vždyť jsou to zrádci,“ přidala se Eliza a nervózně si přitom natáčela pramínek vlasů na prst. „Rozhodli se pracovat pro Scion.“

			Bluďák na ni vrhl uznalý pohled — trefila hřebík na hlavičku.

			„Strážce má v něčem pravdu,“ pokrčila rameny Marie. „Jsou to pro nás potenciální kandidáti na spolupráci. Proč tuhle šanci zahodit?“

			„Bylo by to ale jenom dočasný spojenectví,“ upozornila jsem Strážce. „Jakmile bysme Senshield zničili, měli by zase o práci postaráno.“

			„Dočasné spojenectví by mohlo stačit.“

			Rozhostilo se ticho a já jsem promýšlela situaci. Mohla jsem si po libosti nechat od všech radit, ale nakonec jsem se stejně musela rozhodnout sama. Začínala jsem chápat, jak mohl můj předchůdce Hektor do takové míry zneužívat svou moc — hlava syndikátu jí měla opravdu hodně. Vidoucí v téhle organizaci se moci klaněli a já jsem tu svou v šarvátce prokázala. To ovšem ještě neznamenalo, že jsem odbornice na zahajování revolucí.

			Instinkt mi vždycky napovídal, abych se od vigilů držela dál, ale to, co nám mohli nabídnout, možná stálo za risk. Mimo jiné by to výrazně oslabilo řady Scionu.

			„Určitě to zvážíme,“ uzavřela jsem své přemýšlení. „Pokud se ocitneme v situaci, kdy by pomoc vigilů byla pro náš úspěch nezbytná, znovu to přehodnotíme. Do tý doby bychom se od nich podle mýho názoru měli držet dál.“ Vypadalo to, že má odpověď všechny uspokojila. „Teď se musíme dohodnout, jak budeme postupovat. Dani, pokus se vypátrat co nejvíc informací o tom, co je jádro Senshieldu — a hlavně kde je. To je naše priorita.“

			„Počkej,“ zvedl ruku Tom a tázavě se podíval na Danicu. „Bílý vazač přece ví, že pracuješ pro Scion. Nebojíš se tam dál chodit?“

			„Ne,“ zavrtěla hlavou Danica.

			Nick se zatvářil ustaraně. „Je to divný, ale zdá se, že Danicu zatím neprozradil. Já mu nedůvěřuju, tak jsem z práce radši odešel, ale jestli celý tři týdny nic neřekl…“

			Odmlčel se.

			„Strážce už to zjišťoval přes dvojitýho agenta Ranthenů,“ vysvětlila jsem. „Vypadá to, že Danicu zatím nesledujou. Pokud by se situace změnila, dá nám vědět.“

			Tomův zachmuřený výraz se trochu rozjasnil. 

			„My teď zkusíme vymyslet způsob, jak vyřadit z provozu Senshield, a vy okamžitě informujte vidopány a vidopaní o hrozbě skrytých detektorů. Ať posílají zprávy o všech, na který narazí. Musíme zjistit, na jaký cíle se Scion zaměřil, a podávat o tom zprávy syndikátu. Domluvím se s Grub Street, aby pravidelně distribuovali mapy s označením všech zjištěných detektorů.“ Zabubnovala jsem prsty na stůl. „Taky je potřeba vypořádat se s těma, kdo pořád ještě podporujou Bílýho vazače. Musíme je přimět k poslušnosti.“

			„Na zbytky sympatií k němu zapomenou, jakmile sektor I-4 získá novýho vůdce,“ prohlásil Bluďák.

			„Nikdo se mi zatím nepřihlásil.“

			„Myslí si, že se Jaxon vrátí,“ řekla Eliza. „Nikdo se neodváží zaujmout jeho místo.“

			No ovšem. I když byl Jaxon pryč, jeho stín se dál vznášel nad citadelou jako celá desetiletí předtím.

			Nový vůdce sektoru se většinou volil pouze tehdy, když dosavadní vidopán zemřel a o titul se nepřihlásil jeho koč. Dokud tedy někdo nepředstoupí před Sněm nepřirozených s nárokem na pozici vidopána nebo vidopaní, budou v sektoru hrozit mocenské boje.

			Nevěděla jsem, jestli Jaxon před svým odchodem zvolil nového koče nebo kočenu, a popravdě řečeno mi to bylo jedno. Taky jsem nechtěla, aby v syndikátu vypukl chaos při debatách o tom, kdo by byl nejlepší nástupce.

			„Někdo z vás má určitě tipy na možný kandidáty. Zkuste je povzbudit, aby vystoupili a představili se při zítřejším přelíčení. Ukončilo by se tím bezvládí,“ řekla jsem a vstala. „Během dne vám pošlu další pokyny.“

			Velitelé jeden za druhým zamumlali přání dobré noci a vytratili se z místnosti. Nick a Eliza za nimi šli zamknout a zkontrolovat budovu. Já jsem si rovnala rozházené papíry.

			Jako poslední vstal Strážce. Byli jsme za posledních několik týdnů poprvé sami. Když vykročil ke dveřím, promluvila jsem k němu, aniž jsem zvedla oči od stolu.

			„Odcházíš?“

			„Musím,“ řekl Strážce. „Je potřeba Terebell neprodleně informovat o tom, co jste zjistili.“

			Napjatá atmosféra mezi námi byla k nesnesení. Zlatá šňůra, to křehké pojítko, které několik měsíců drželo pohromadě jeho a mého ducha, mi měla napovědět, co Strážce cítí. Vnímala jsem však jenom dozvuk prázdnoty, kterou jsem v sobě měla.

			„Musíš odstranit zbývající Jaxonovy příznivce, Paige,“ řekl Strážce a odmlčel se. „Terebell si to přeje. Jestli to neuděláš, riskuješ její nevoli.“

			„Vždyť jsi slyšel, co jsem říkala…“

			„Nemyslím jeho příznivce obecně. Víš, které dva mám na mysli.“

			Jistě, Zeka a Nadine. Zvedla jsem k němu oči. „Tys řekl Terebell, že jsem je ze sektoru I-4 nevykázala?“

			„Zatím ne.“

			„Ale uděláš to.“

			„Možná nebudu mít na vybranou. Dřív nebo později se na to zeptá.“

			„A ty jí to řekneš.“

			„Připadá mi, že se na mě zlobíš.“

			„Vážně, Strážce?“

			„Ano.“

			Promnula jsem si kořen nosu. „Terebell je posedlá těma pár lidma, co podporujou Jaxona,“ pokračovala jsem mírněji. „Musí se uklidnit. Já vím, že Jaxona nenávidí, že je to pro ni i pro tebe osobní věc. Jenže když se budu zabývat tímhle, nebudu se moct soustředit na věci, který jsou pro nás doopravdy důležitý, jako třeba detektory Senshield.“

			„Ona si tvoje otálení se jmenováním nástupce vykládá tak, že jsi svému bývalému vidopánovi ve skrytu pořád věrná. Že očekáváš jeho návrat. Tvoje neochota vyhostit Zeka a Nadine její podezření ještě posílí.“

			„Do háje…“ ulevila jsem si a hodila na sebe bundu. „Nějak to vyřeším. Dej mi pár dnů.“

			„Oddaluješ to kvůli tomu, co cítí Nick k Zekovi.“

			„Možná víš, jak uvažuje Terebell, ale nemysli si, že vidíš do hlavy mně.“

			Strážce ztichl, ale oči mu žhnuly.

			Do tváří se mi nahrnula krev. Abych neřekla ještě něco horšího, popadla jsem batoh a zamířila ke dveřím.

			„Možná si myslíš, že se chovám servilně vůči Ranthenům. Možná tě zklamal můj smysl pro povinnost,“ ozval se Strážce. Zastavila jsem se. „Terebell je moje panovnice. Jsem jí zavázán službou a věrností. Nemysli si ale, že jsem nějaký bezduchý nástroj její vůle. Ujišťuju tě, že jsem svým vlastním pánem. Uvědom si, že jsem jednal proti vůli Ranthenů. A pořád jednám.“

			„Já vím,“ řekla jsem.

			„Nevěříš mi.“

			Zhluboka jsem si povzdechla. „Já už vůbec nevím, čemu věřím.“

			Strážce mě letmo přejel pohledem, pak se prsty dotkl mé brady a jemně ji zvedl. Podívala jsem se mu do očí a rozbušilo se mi srdce.

			Jeho dotyk ve mně probudil něco, co dlouhé týdny dřímalo, už od té noci před šarvátkou. Dívali jsme se na sebe, spojeni jen dotykem konečků jeho prstů, a já jsem nevěděla, co chci udělat; co chci, aby udělal on. Odejdi. Mluv na mě. Zůstaň se mnou.

			Ruce se mi pohnuly, jako kdyby je vedl instinkt. Přejela jsem Strážci zdola po pažích přes ramena a spojila si ruce na jeho šíji. Cítila jsem, jak mě jeho ruce hladí po zádech. Zkoumala jsem ho prsty, jako bych v mapě hledala cestu, kterou jsem kdysi znávala, jako bych hledala cosi povědomého, jako bych se znovu učila, co jsem zapomněla. Když se dotkla naše čela, snová krajina se mi roztančila plameny, které v ní Strážce vždycky zažehl.

			Chvíli jsme mlčeli. Nahmatala jsem prsty prohlubeň na jeho hrdle, kde byl cítit jeho tep, a znovu jsem žasla, k čemu asi nesmrtelná bytost potřebuje tlukoucí srdce. Chtěla jsem, aby mě jeho tep uklidnil, ale místo toho se mi srdce rozbušilo ještě rychleji. Strážce mi rukou projel kudrnaté vlasy. Cítila jsem, jak mi je svým dechem rozechvívá, a po celém těle se mi rozlilo teplo. Když už jsem nemohla vydržet odstup mezi námi, vzala jsem ho kolem krku a přimkla se k němu.

			Jako by po řadě deštivých dnů vzplál oheň. Přitiskla jsem svá ústa na jeho v horečnaté snaze navázat spojení a on odpovídal stejně. Ucítila jsem nejdřív víno, pak dubovou příchuť a nakonec jeho.

			Usilovná snaha držet se od něj dál ve mně v posledních týdnech nahromadila takové napětí, že mě to málem rozervalo na kusy. Teď jsem se tulila k jeho hrudi a čekala, že se napětí rozplyne, ale spíš jsem cítila ještě zoufalejší touhu, aby mě pevně svíral a nepustil. Po týdnech odloučení jsme se líbali tak hladově, až to téměř bolelo. Zašátrala jsem rukou po dveřích, jenže žádný klíč ani petlici, kterými by se dalo zavřít, aby nás nikdo nepřistihl, jsem nenašla. Nedokázala jsem ale přestat. Potřebovala jsem to.

			Rozevřel svými rty moje a naše aury se jako pokaždé propletly. Srdce mi bušilo, když jsem si představila, že by vešla Terebell nebo jiný Ranthen a těžce vybudované, křehké spojenectví by se zhroutilo. „Strážce,“ vydechla jsem a on mě pustil, ale já jsem si ho okamžitě přitáhla zpátky, nedokázala jsem to ukončit. Snažila jsem se popadnout dech a vnímala jsem, jak mi rty přejíždí po šrámu na bradě, jak mi hladí kůži jemnou jako papír. Něžným pohybem mi rozepnul bundu a políbil mě na krk. Dotkl se přitom přívěsku, který se mi opíral o jamku mezi klíčními kostmi. Zasténala jsem a celá se zachvěla.

			Cizí snovou krajinu jsem ucítila, až když byla příliš blízko. Prudce jsem se odtrhla od Strážce a vrhla se do nejbližšího křesla. Okamžik nato vešla Marie.

			„Zapomněla jsem si tu kabát. Ty jsi ještě tady, Strážce?“

			Přikývl. „Probírali jsme s Paige něco osobního.“

			„Aha.“ Marie popadla kabát přehozený přes opěradlo židle. „Paige, zlatíčko, vypadáš jako… jako bys měla horečku.“

			„Jo, jsem trochu víc rozpálená než obvykle,“ odpověděla jsem.

			„Měla bys říct Nickovi, aby tě prohlídl,“ pronesla Marie a podívala se nejdřív na mě a pak na Strážce. „No, nenechte se rušit.“

			Hodila si kabát přes rameno a byla pryč.

			Strážce zůstal stát na místě. V žilách mi neklidně kolotala horká krev. Celou mě obestřela jakási něha, jako by ze mě Strážcův dotyk sejmul nějaké brnění, o kterém jsem nevěděla. Nikdo další už poblíž nebyl, nikdo sem nešel.

			„Málem jsem zapomněla, jak je riskantní být v tvé blízkosti,“ prohodila jsem předstíraně bezstarostným tónem.

			„Hm.“

			Krátce jsme se střetli pohledem. Toužila jsem, potřebovala jsem věřit, že je to skutečné. Jenže jsem úplně ztuhla při pomyšlení na nebezpečí a při vzpomínce na Jaxonův výsměšný pohled. Arcturus Mesarthim je pouze její návnada. Její vábnička. A ty, má drahá, tys jim naletěla…

			„Měla bych se… trochu vyspat,“ vypravila jsem ze sebe a vstala. „Zítra je proces s Ivy.“

			Během zítřejšího soudu jsem měla Ivy potrestat za její zapojení do šedého trhu. Za to, že pomáhala Hadrokostovi prodávat vidoucí do otroctví.

			„Určitě se rozhodneš správně,“ řekl Strážce konejšivě.

			Poznal, že si nejsem jistá, jak s Ivy naložit. „Posílá Terebell na přelíčení nějakýho pozorovatele?“ zeptala jsem se.

			„Ano, Erraie.“

			Výborně. Errai byl asi tak příjemný jako drát v oku. „Nedívej se na mě tak,“ řekl Strážce tiše.

			„Já se na tebe nijak nedívám. Erraie přímo miluju,“ prohlásila jsem a úsměv mi z tváře zmizel skoro dřív, než se tam objevil. „Strážce, já… Ne, nic. Dobrou noc.“

			„Dobrou noc, snílku.“

			Ostatní tři se neptali, co mě tak zdrželo. Nick o Strážci věděl a měla jsem dojem, že Eliza to tuší. Občas jsem ji přistihla, jak se zkoumavě dívá střídavě na mě a na Strážce.

			Vydali jsme se do sněhové vánice. Proráželi jsme si cestu větrem a já jsem se pokoušela nemyslet na to, co se právě stalo. Stačila vteřina a Marie mohla odhalit pravdu. Sice jsem pochybovala, že by to prozradila Terebell, ale asi by neodolala a řekla o tom přinejmenším někomu z velitelů. Naše tajemství by se provalilo. Opětovné sblížení se Strážcem mi sice přineslo ohromnou úlevu, ale bylo příliš riskantní.

			Stýskalo se mi po rozhovorech s ním. Stýskalo se mi po jeho blízkosti. Chtěla jsem ho, ale třeba to byla jen iluze. Předtím než jsem se stala Kmotryní, mi všechno připadalo mnohem jednodušší.

			Když jsme procházeli okolo lékárny na konci řady obchodů, Eliza najednou zůstala stát jako přikovaná. Já i Nick jsme se k ní otočili.

			„Neboj,“ řekl Nick konejšivě. „Pojď. Budeme se vyhýbat…“

			„Všemu?“

			„Nic se ti nestane.“

			Eliza chvíli zaváhala a pak pokračovala dál. Každý jsme šli po jednom jejím boku, jako by naše aury mohly zastínit tu její.

			V konspiračních bytech jsme se nikdy nezdržovali moc dlouho, ale můj nejoblíbenější byl v opuštěné řadě domů na Limehouse, kam jsme právě došli a odkud byl výhled do přístavu. Když jsme za sebou zamkli, Danica zmizela nahoře ve svém pokoji a Eliza sešla do sklepa. Ohřála jsem si hrnek vývaru.

			Na jedné straně hlavy se mi začala rozlévat bolest. Nevěděla jsem, co budeme dělat, když se nám nepodaří zneškodnit Senshield. Umístění jádra určitě podléhá přísnému utajení a informace o něm těžko prosáknou do oddělení, kde pracuje Danica. Nebylo snadné zachovat klid.

			Pila jsem vývar a skoro ani nevnímala jeho chuť. Byla jsem vyčerpaná neustálým pochybováním o všech a o všem kolem sebe. Najednou jsem si uvědomila, že ať už se bude dál dít cokoliv, musím vyřešit svůj vztah se Strážcem. Už tři týdny se mi Jaxonova slova zarývala do mozku jako střepiny a otravovala mě jedem podezřívavosti. Zkoumala jsem důvody Strážcova jednání. Přemýšlela jsem, jestli mnou nemanipuluje kvůli Ranthenům. Vybrali si mě, abych vedla jejich povstání, ale potřebují, abych byla vstřícná. Tvárná. Třeba počítají s tím, že zamilovanou lidskou bytost zaplavenou city snáz ovlivní. Možná si myslí, že když budu po Strážci hodně zoufale toužit, udělám pro něj cokoliv.

			Začaly mě napadat paranoidní myšlenky, kdykoli jsem ho uviděla. A o tohle zřejmě Jaxonovi šlo; nejspíš jsem hrála nepříteli přímo do ruky.

			Dalo se to vyřešit jediným způsobem. Jít rovnou za Strážcem a říct mu, z čeho ho Jaxon obvinil. Dát mu šanci, aby se obhájil. Vyžadovalo by to odvahu, ale já jsem mu chtěla důvěřovat.

			V předpokoji seděl u ohně Nick a pročítal si zprávy. Už ode dveří jsem ucítila pach vína, který se z něj linul. Ještě donedávna se přitom odmítal alkoholu dotknout.

			„Stýská se ti po něm, viď,“ řekla jsem tiše a sedla si na pohovku vedle něj.

			Nick chraplavě odpověděl: „Stýská se mi po něm každou minutu. Pořád… pořád čekám, že zvednu hlavu a uvidím ho stát před sebou.“

			Svědomí mi bránilo, abych Zeka a Nadine od Sedmi ciferníků vyhodila. Bez ohledu na to, jak se ke mně zachovali, jsem jim poslala vzkaz, že jim nabízím útočiště. Nedostala jsem ale žádnou odpověď.

			„Řekla jsi Strážci, co ti napovídal Jaxon?“

			Zůstala jsem na něj zírat. „Jak víš, o čem přemýšlím?“

			„Stejně jako ty víš, že myslím na Zeka. Odjakživa na tobě poznám, co ti běží hlavou.“

			Unaveně jsme se na sebe usmáli. „Kdyby se tak stejně snadno daly číst myšlenky Refájcům,“ povzdechla jsem si a sedla si znovu na pohovku. „Ne, nic jsem mu neřekla.“

			„Tak to moc dlouho neodkládej. Nikdy nevíš, kdy příležitost k rozhovoru najednou… zmizí.“

			Seděli jsme tam spolu v šeru. Nick zíral do ohně, jako by se v něm snažil něco najít. Vždycky jsem si myslela, že znám obličej Nicka Nygårda nazpaměť, od dolíčku na bradě až po mírně zvednutou špičku nosu. Pamatovala jsem si, jak se mu bledé obočí klene od kořene nosu do stran vzhůru, takže vypadal, jako by ho pořád něco trápilo. Ale když jsem teď hleděla na jeho tvář ozářenou ohněm a v nezvyklém úhlu, měla jsem pocit, jako bych ho viděla poprvé.

			„Pořád si představuju, co pro něj asi Jaxon přichystal,“ řekl. „Podívej se, jak ošklivě tě zranil při šarvátce.“

			„Zek neusiluje o jeho korunu.“

			Nick něco zavrčel, ale nemohla jsem mu vyčítat, že si dělá starosti.

			„Terebell chce, aby odešli, ne?“ Když jsem neodpověděla, potřásl hlavou. „Proč jsi je ještě nevyhodila?“

			„Protože nejsem bezcitná.“

			„Terebell ale může mít podezření, že pořád sympatizuješ se svým bývalým gangem. S Jaxonovým gangem. Riskuješ, že se na tebe naštve.“ Mluvil teď tišeji, že mu sotva bylo rozumět. „Udělej, co musíš udělat. Nepřidávej si ještě moje břemena, sötnos.“

			„Pro tvoje břemena mám vždycky místo.“

			Nick se usmál a objal mě kolem ramen. Nevím, co bych si bez něj počala. Co bych dělala, kdyby se místo mě rozhodl pro Jaxona, se kterým byli jedenáct let přátelé.

			Ani jeden z nás nechtěl být se svými myšlenkami sám, tak jsme tam seděli a odpočívali před krbem. V noci jsem zažívala krušné chvíle, kdy jsem donekonečna probírala, co jsem mohla nebo měla udělat. Mohla jsem Jaxona zastřelit v Archonu. Mohla jsem mu při šarvátce podříznout krk. Měla jsem sebrat odvahu a říct Strážci pravdu. Měla jsem tamto udělat líp, udělat toho víc, udělat to jinak.

			Potřebovala jsem si promyslet, co zaznělo na schůzce, ale byla jsem tak vyčerpaná, že jakmile jsem se o to pokusila, ztratila jsem nit a znovu usnula. Kdykoli jsem se probudila, myslela jsem si, že je Strážce vedle mě. Při každém probuzení byl plamen v krbu o něco menší.

			Arcturus Mesarthim je pouze její návnada. Její vábnička. Vzpomněla jsem si na tu dlouhou noc, kdy se naše snové podoby poprvé dotkly jedna druhé. Jak snadné bylo se smát, když jsem s ním tančila v koncertní síni.

			A ty, má drahá, tys jim naletěla. Když mě objímal, bylo to tak upřímné. Možná jsem ale byla přehnaně důvěřivá. Nedělal to všechno jen na Terebellin příkaz?

			Nezesměšnila jsem se?

			Za nějaký čas Nick usnul a mně se do mysli vkradla jeho slova. Pořád si představuju, co pro něj asi Jaxon přichystal.

			Taky jsem si to představovala. A představivost se mi stala prokletím — moje mysl tvořila příšery z ničeho. Představovala jsem si, jak by nás Scion potrestal, kdyby objevil naše podvratná hnízda. Jak by Nashira ublížila mým milovaným, kdyby se jí dostali do spárů. 

			Poslala jsem pár lidí, aby se podívali do bytového domu, kde bydlel můj otec. Vrátili se se zprávou, že v jeho okolí hlídají vigilové. Možná tátovi nařídili domácí vězení, pomyslela jsem si. Nebo tam čekají na mě.

			V kapse u bundy jsem měla jednorázový telefon. Opatrně jsem ho vyndala.

			Zmáčkla jsem první tlačítko a displej se rozsvítil. Palec uvázl nad dalším číslem. Místo abych ho zmáčkla, odložila jsem mobil a svěsila hlavu. I kdyby byl táta naživu, Scion mu určitě odposlouchává telefon. Musí na mě zapomenout. A já musím zapomenout na něj. Nic jiného nám nezbývá.

		


		
			III

			SOUD

			„Kmotrovský soud předvolává Divyu Jacobovou, chiromantku z druhého řádu, známou též jako Jakobitka. Slečno Jacobová, jste obviněna z ohavného zločinu: pomáhala jste Hadrokostovi a jeho přívržencům chytat jasnovidce a prodávat je Scionu, což vedlo k jejich zatýkání, zotročování a v některých případech i ke smrti v trestanecké kolonii První Šeol. Předložte svou obhajobu a éter posoudí pravdivost vašich slov.“

			Perlová královna, která vedla přelíčení, stála na jevišti v kalhotovém kostýmu z černého sametu s perličkovým vyšíváním. Ladil s ním slušivý klobouček bez krempy, který měla šikmo posazený na hlavě. Já jsem seděla za ní a také jsem byla oblečena slavnostněji než obvykle. Měla jsem na sobě hedvábnou košili smetanové barvy s dlouhými zvonovými rukávy, elegantně střižené kalhoty a vestu z karmínového sametu, na níž byly zlatě vyšité růže a lilie. Kudrnaté vlasy jsem jakžtakž zkrotila do účesu, který mi spadal na ramena, a měla jsem nalíčený celý obličej. Připadala jsem si jako panenka ve výloze.

			Ivy stála před jevištěm v saku prožraném od molů. Jeden rukáv jí visel podél těla, protože levou paži měla ohnutou a položenou na závěsu z obvazu. Za druhou ruku byla přivázaná dlouhou modrou stuhou k litinovému ohništi.

			„Přiznávám vinu.“

			Minty Wolfsonová něco naškrábala do soudní knihy, která vypadala, jako by ji nikdo neměl v ruce nejmíň sto let. Všechny soudní procesy v syndikátu bylo zjevně potřeba zaznamenávat pro příští generace.

			„Slečno Jacobová, popište soudu vaši spolupráci s Hadrokostem.“

			Viděla jsem dnes Ivy poprvé od šarvátky. Byla zavřená v cele na severním břehu řeky, izolovaná od ostatních, aby se zabránilo případnému vyřizování účtů. Trochu přibrala a na hlavě jí prosvítaly jemné tmavé vlasy, které jí předtím v kolonii ostříhali.

			Zopakovala klidným hlasem to, co vyprávěla při šarvátce. Jak ji Hadrokost zajal, udělal z ní svou kočenu a přikázal jí, aby mu posílala nadané jasnovidce, protože je chtěl údajně „zaměstnat“.

			Po šarvátce Hadrokost zmizel i se všemi svými přívrženci. Ivy byla naše jediná stopa, poslední pojítko, které nás k němu mohlo dovést. 

			Nacházeli jsme se v další opuštěné budově, v koncertní síni poblíž Whitechapelu. Zavřeli ji, protože se tu nelegálně promítaly filmy ze svobodného světa. Na židlích vedle mě seděli z jedné strany moji velitelé, z druhé strany můj koč a kočena. Všichni napjatě poslouchali Ivyino vyprávění o tom, jak vidoucí mizeli někam do neznáma. V zadním rohu místnosti stál Errai Sarin. Na ochozu nad námi sedělo osmnáct pozorovatelů, kteří měli o průběhu přelíčení informovat členy syndikátu.

			„Takže jste si všimla, že vidoucí někam mizí, a dostala jste strach. Upozornila jste na to Kudlanku, která v té době byla nejvyšší kočenou,“ shrnula Perlová královna svým průzračným, zpěvavým hlasem. „To znamená, že jste jí důvěřovala. Můžete popsat váš vztah?“

			„Kdysi jsme si byly blízko,“ řekla Ivy. „V jisté době jsme jedna bez druhé nedokázaly žít.“

			„Takže byl mezi vámi milostný vztah.“

			„Námitka, Perlová královno,“ ozvala se Minty. „Snažíte se obviněné něco podsouvat. Není povinna…“

			„Mně to nevadí,“ přerušila ji Ivy. „Když se Kudlanka přidala ke Spodkům, zamilovala se do Hektora. Ale máte pravdu, předtím byl mezi námi milostný vztah.“

			Minty vrhla na Perlovou královnu rozzlobený pohled, ale informaci zapsala.

			Dál se mluvilo o tom, jak Kudlanka propátrala camdenské katakomby, našla tam uvězněné vidoucí a řekla o tom Hektorovi. Ivy líčila, jak Hektora oslnila vidina rychlého zisku a že se do šedého trhu zapojil, místo aby ho rozprášil.

			Letmo jsem pohlédla na Erraie, celého oblečeného v černém, jak to Ranthenové měli ve zvyku. Věděla jsem, že politikaření v syndikátu ho nezajímá, ale zároveň bylo vidět, že všechno pozorně sleduje, aby mohl o každém proneseném slově informovat Terebell.

			„Věděla jste o tom, že jsou pohřešovaní vidoucí prodáváni Scionu a že z toho má váš vidopán finanční zisk?“

			„Ne,“ odpověděla Ivy.

			Minty škrábala do knihy, div jí ruka neupadla.

			„Kdo další se na tom podílel?“

			„Určitě Abatyše. Dál pak Neznámá, Valibuk, Zloduše, Zimní královna, Bludička Jenny a Odřikloub. A někteří kočové a kočeny. Halíř ne,“ zdůraznila. „Ten o tom nevěděl.“

			Aspoň malá útěcha. Halíř byl oblíbený a nechtěla jsem, aby mě důkazy donutily vykázat ho ze syndikátu.

			„Všimla jste si,“ oslovila Perlová královna Ivy, „že by se skupinou někdy spolupracoval Bílý vazač, vidopán sektoru I-4?“

			„Ne.“

			Z ochozu se ozvalo mumlání. Sevřela jsem pevněji područky křesla.

			Těžko se dalo věřit tomu, že by Jaxon, který byl dvacet let ve spojení se Sargasy, o šedém trhu nevěděl.

			Perlová královna zaváhala. „A bylo vám známo, že by některý účastník šedého trhu jednal s Bílým vazačem nebo se zmínil o jeho zapojení v této organizaci?“

			„Přála bych si, abych mohla odpovědět ano,“ řekla Ivy, „ale nebudu lhát. Je možné, že v tom byl zapojený, aniž bych o tom…“

			„Žádné spekulace, prosím,“ zaburácel Bluďák. „Tohle je soudní jednání, a ne čtení z dlaně.“

			Ivy svěsila hlavu. „Je mi to líto,“ řekla o poznání hlasitěji. „Strašně líto. Měla jsem toho udělat víc. A dřív.“

			„Tos teda měla, ohavná augurko,“ křikl někdo shora. „To svý jméno si zasloužíš!“

			„Póvl!“

			„To stačí,“ zvolala jsem směrem k ochozu.

			Někteří hned zmlkli, ale za pár vteřin se nadávky ozvaly znovu. Hluboko zakořeněná nenávist k ohavným augurům nemohla zmizet během pár týdnů. Další z Jaxonových skvělých příspěvků k historii syndikátu.

			„Ticho,“ zaklepala soudcovským kladívkem Perlová královna. „Nebudeme tady trpět žádné vyrušování!“

			Přestože jsem celou historii slyšela už podruhé, nebylo to o nic méně znepokojivé. Přemýšlela jsem, o čem všem Ivy ještě nevěděla. Podle toho, co líčila, byla nejspíš jen obyčejný pěšák.

			„Nyní nastal čas,“ ozval se hlas Perlové královny, „aby éter rozhodl, jestli z úst obžalované nevyšla nějaká lež.“

			Marie Ogněna sestoupila z jeviště. Byla pyromantka, druh běžného augura, který se s éterem spojoval pomocí ohně. Škrtla sirkou a vhodila ji do ohniště, kde už byla navršená hromada chrastí a dřeva. Jakmile se oheň rozhořel, řekla: „Přistup, Ivy.“

			Ivy pomalu přikročila k ohništi. Marie jí položila ruku na zdravé rameno a přitáhla ji blíž.

			Éter se zachvěl. Marie se naklonila k plamenům tak blízko, že jí na horním rtu vyskočily kapičky potu.

			„Moc toho nevidím,“ řekla, „ale oheň plane jasně a silně a rozhořel se bez obtíží. Její slova jsou pravdivá.“

			Poplácala Ivy po rameni a propustila ji. Ivy rychle odstoupila od ohně.

			„Nyní budou vrchní velitelé hlasovat,“ pronesla Perlová královna. „Je obžalovaná vinna?“

			Sama zvedla ruku. Po několika vteřinách zvedli ruku i Marie, Tom a Bluďák. Nick, Eliza, Wynn a Minty nechali ruce dole.

			„Kmotryně, tvůj hlas rozhodne.“

			Ivy celou dobu upírala oči na podlahu. Na hladké hnědé kůži měla jizvy — upomínka na krutost Refájců. Živě jsem si na ni pamatovala z prvního dne v trestanecké kolonii, na její ostře modré vlasy a třesoucí se ruce. Zažívala z nás všech největší strach. Dívka, která pomáhala prodávat do otroctví jiné vidoucí. Která se mnou byla v nejtěžších chvílích. Která přežila, aby pomohla objasnit obrovskou korupční aféru.

			I já jsem celé roky dřela pro vidopána, jehož pravou povahu jsem neznala. Vykonávala jsem bez řečí jeho příkazy. Pokud jsem mohla pracovat ve službách zrádce, a přesto teď být Kmotryní, neměla jsem právo za stejný čin vyhodit Ivy ze syndikátu. 

			„Taky já tě musím prohlásit za vinnou.“

			Ivy se ani nepohnula, ale Wynn sebou cukla.

			„Za vlády mých předchůdců by se takový čin trestal smrtí,“ pokračovala jsem. Wynn si stoupla a její židle hlasitě zavrzala. „Ale tohle jsou mimořádné okolnosti. I kdybys o obchodu se Scionem věděla a požádala o pomoc, Sněm nepřirozených by ti ji neposkytl. A jsem přesvědčená, že jsi za své zločiny byla dostatečně potrestaná uvězněním v trestanecké kolonii První Šeol.“

			V sále se znovu rozhostil neklid. Tom se ke mně naklonil.

			„Kmotryně,“ zašeptal, „ta holka měla kuráž, že všecko vypověděla, ale nepotrestat ji vůbec…“

			„Musíme vyslat jasný signál, že sympatie k šedému trhu nezůstanou bez trestu,“ dodal Bluďák. „Když k ní budeš shovívavá, lidi si to budou vykládat jako neúctu k utrpení vidoucích.“

			„To bych zase neřekl,“ pronesl se svraštělým obočím Tom, „ale budou si myslet, že jsi měkká. A to si nemůžeš dovolit.“

			„Za Hektorovy vlády stačilo, aby měl špatnou náladu, a už podřezával lidem krky,“ upozornila jsem je. „Ve srovnání s tím se bude zdát měkký každý rozsudek, který vynesu. Tohle nemůžu vyhrát.“

			Bluďák pohlédl na Ivy. „Trest smrti by byl extrémní,“ řekl, „ale ona musí posloužit jako odstrašující příklad. Když budeš milosrdná, tvoji poddaní si budou myslet, že takhle mírně budeš posuzovat všechny zločiny.“

			Wynn mě probodávala pohledem. Ať se rozhodnu jakkoliv, někoho si tím odcizím, buď na jevišti, nebo na ochozu.

			„Zůstaň ve Vidořádu, Ivy,“ řekla jsem a můj hlas se rozléhal celým sálem. „Dávám ti ještě jednu šanci.“

			Ivy zvedla oči. Marie polohlasně zaklela, Bluďák zavrtěl hlavou a shora se ozvalo zlostné mrmlání.

			„Kmotryně,“ oslovila mě Perlová královna rozechvěle. „To je mimořádné rozhodnutí. Pro potřeby pozorovatelů na ochozu se musím zeptat, jestli obviněné skutečně nehodláš udělit žádný trest.“

			„Její přiznání umožnilo odhalit šedý trh.“ Viděla jsem zlobu v obličejích pozorovatelů a začala jsem pochybovat, jestli jsem rozhodla správně. Teď už se ale nedalo couvnout. „Kdyby všechno nepřiznala, Hadrokost s Abatyší by ještě teď vládli citadele.“

			Z ochozu se ozvaly výkřiky. „No a co? Ta zmije nás zaprodala!“

			„Na šibenici s ní!“

			„Ať chcípne!“

			Tihle lidé roznesou zprávy o mém prvním soudu v roli Kmotryně, pomyslela jsem si. Jestli je zklamu, syndikát se brzy začne proti mému verdiktu bouřit.

			„Marie Ogněna považuje Ivy za poctivého člověka,“ řekla jsem, „a nevidím důvod, proč by obviněná měla i nadále projevovat sympatie Hadrokostovi. Ovšem riziko tu je. Ivy zůstane nejmíň tři měsíce v domácím vězení v některé naší budově nebo pod dohledem někoho z velitelů.“

			Velitele to zjevně trochu uklidnilo, i když se dál tvářili nesouhlasně. Jenže pozorovatelé na ochozu volali po přísnějším potrestání. Vypadalo to, že se Ivy každou chvíli zhroutí, ale nakonec se vzchopila a vděčně přikývla mým směrem.

			„Přelíčení skončilo.“ Perlová královna udeřila kladívkem do stolu. „Divyo Jacobová, éter tě propouští.“

			Sálem se rozlehl hněvivý křik. Bluďák přestřihl stuhu, kterou byla Ivy připoutaná k ohništi. V tu ránu seskočila z jeviště Wynn, objala Ivy a odvedla ji z dosahu křiklounů na ochozu.

			Byl to dobrý nápad. Bude lepší, když se Ivy ztratí z očí, než se emoce uklidní. Když už jsem byla na odchodu, přistoupil ze strany k jevišti kdosi nový a v sále všechno ztichlo.

			Poznala jsem ho podle klidné, sebevědomé chůze, kožených bot s podpatkem a zeleného hedvábného pláště s kapucí. Mohl to být jedině Jack Pořízek, nový vidopán sektoru III-1, za kterým se většinou v těsném závěsu táhlo několik obdivovatelů. Po šarvátce převzal vedení po Valibukovi. Marie luskla prsty, aby přitáhla mou pozornost, a ukázala na sebe, že je to její dílo.

			Jack Pořízek se hluboce uklonil. „S tvým dovolením, královno,“ pronesl hebkým, medovým hlasem.

			„Prosím,“ vyzvala jsem ho.

			Zvedl pěstěnou ruku a sundal z hlavy kapuci. Ukázala se hladká, ostře řezaná tvář bílá jako sníh. Jedno oko mu zakrýval pramen vlnitých tmavočervených vlasů. Druhé mělo oříškově hnědou barvu s jantarovým nádechem a lemovaly ho dlouhé řasy. Usmál se na pozorovatele na ochozu.

			„Díky, Kmotryně. Viděl jsem tě poprvé při šarvátce, do té doby jsem znal pouze pověst, která tě předcházela. Při pohledu na tvou krásu jsem málem padl k zemi.“

			Můj výraz v tu chvíli nejspíš mluvil za vše. Mou krásu v životě nikdo nekomentoval, natožpak uprostřed veřejného shromáždění.

			„Taky žes padl k zemi, jestli si dobře vzpomínám,“ vyhrkla jsem, než jsem si stihla odpověď promyslet. „Pochybuju ale, že to bylo kvůli mé kráse.“

			Sálem zaburácel smích. Jack se zašklebil a odhalil tak řadu dokonalých zubů, které přežily šarvátku bez úhony. Pravda, odnesl si z ní stejně jako všichni ostatní bojovníci spoustu šrámů a vědělo se, že přišel o levý palec.

			„Jacku, ty mizero,“ oslovila ho Marie s předstíraným pohoršením. „Snažíš se Kmotryni obměkčit lichotkami?“

			„To bych si nikdy nedovolil, Marie,“ ohradil se Jack a položil si ruku na srdce. „Jsem přece zamilovaný do tebe.“

			„No to doufám.“

			Na ochozu někdo zahvízdal na prsty. Narovnala jsem se a nasadila napůl odtažitý, napůl pobavený výraz.

			„Pověz mi, Jacku,“ oslovila jsem ho, „takhle jsi začínal audience i u Hektora z Haymarketu?“

			„Byl bych je tak začínal, kdyby Hektor oplýval stejnými půvaby jako ty, má královno,“ opáčil bez zaváhání.

			Zpočátku mě zaskočil nepřipravenou, ale teď jsem se pohodlněji usadila v židli a snažila se potlačit úsměv. Věděla jsem, že to je jen divadýlko, hra o získání vlivu. „Abych uklidnila tvé ego, smíš si myslet, že na mě tvoje lichotky zapůsobily,“ řekla jsem unaveně. „Co ode mě chceš?“

			Přihlížející se znovu rozesmáli. Jack zamrkal.

			„Chtěl jsem předstoupit dřív, než to udělá někdo jiný,“ odpověděl. „Rád bych se ujal vlády nad sektorem I-4.“

			„Vždyť už jednomu sektoru vládneš.“

			„Moje ctižádost sahá výš.“

			„A co tě opravňuje k domněnce, že dokážeš řídit tak důležitou oblast?“

			„Přežil jsem šarvátku bez větší úhony. To dokazuje moje schopnosti. Sektor III-1 jsem šest let v podstatě vedl já, protože Valibuk se jen utápěl v alkoholu a rozhazoval peníze.“ Poklekl na jedno koleno. „Budu oddán tobě i tvým záměrům, Kmotryně. Zabil jsem v Kruhu z růží Brusiče, aby tě nezasáhl. Věděl jsem, že budeš dobrá vůdkyně.“

			Ano, Jack při šarvátce skutečně Brusiče zabil, i když jsem ani chvilku nevěřila, že to udělal na mou ochranu. Zároveň se mě ale nepokusil napadnout, přestože jeho vidopán dychtil po mé krvi.

			„Dovol mi, abych prokázal své schopnosti,“ řekl Jack. „Zjednám v sektoru I-4 pořádek.“

			Podívala jsem se na své velitele. Marie horlivě přikyvovala, Tom ukázal palec nahoru a zašklebil se a ostatní se tvářili neutrálně, z čehož jsem usoudila, že nemají zásadní námitky. Budu sice muset vyřešit, kdo povede Jackovo dosavadní území, ale vůdce pro sektor I-4 jsem potřebovala mnohem naléhavěji.

			„Tak dobře,“ řekla jsem. „Jacku Pořízku, jmenuji tě vidopánem čtvrtého sektoru první kohorty, kterému budeš vládnout, dokud éter nestanoví jinak.“ Z ochozu se ozval potlesk. „Koho sis vybral jako koče nebo kočenu?“

			„To ti ještě dám vědět, má královno. Ne že bych o tom už nepřemýšlel, ale musím o tom jaksi… porozjímat. Nabízí se mi několik možností.“

			„Ach tak,“ významně jsem zvedla obočí. „O tom vůbec nepochybuju.“

			Jack se vydal rovnou do sektoru I-4, aby zjistil, jak moc se tam změnily poměry od Jaxonova zmizení. Na můj rozkaz přislíbil, že dá Zekovi a Nadine ultimátum — buď se přestěhují za námi do konspiračního bytu Vidořádu, nebo se o sebe budou muset postarat sami. V každém případě musejí odejít ze sektoru I-4. Odkládala jsem tohle nevyhnutelné rozhodnutí už příliš dlouho.

			Když jsem sestupovala z jeviště, několik mých velitelů na mě hledělo se zjevným nesouhlasem. Během uplynulých týdnů jsem zjistila, že nejtvrdší postoje zastávají Perlová královna s Bluďákem a taky že nadevšechno ctí tradice. Tom byl mírnější, než se tvářil. Marie byla dost nevyzpytatelná a Minty měla sklon dělat to, co způsobilo nejmenší problémy. Wynn se vždycky snažila chránit slabé a zranitelné.

			Většinou to dohromady tvořilo vyváženou směs názorů, ale s mým rozhodnutím v případu Ivy jednoznačně souhlasila pouze Wynn. Vzala mě za ruce a ujistila mě, že se mi moje laskavost jednou vrátí.

			Obecně se však laskavost nepovažovala za něco obdivuhodného. Syndikátem už se šířily zvěsti, že nová Kmotryně je slabá.

			Nedalo se s tím nic dělat. Ivy už toho zažila víc, než člověk za jeden život unese.

			Když jsme se vrátili do úkrytu, Nick začal chystat něco k večeři a já jsem si ošetřovala zranění ze šarvátky. Řezná rána na boku se hojila a svědila tak, že mě to přivádělo k šílenství. Červenorůžová čára vedla od podpaží až nad kyčel a připomínala mi mého bývalého učitele. Strážce měl ale mnohem hlubší jizvy — trest za zradu Sargasů. Vděčil za ně Jaxonovi. Nikdy mi je neukázal, ale několikrát jsem prsty nahmatala dlouhé hrboly, které mu křižovaly záda. Jaxon Hall zanechal v životě nás obou svůj otisk.

			A jednoho dne za to zaplatí.

			Otočila jsem se k zrcadlu a smyla si z obličeje líčidlo. Pod ním se objevily tmavé rty, velké kruhy pod očima a vystouplé lícní kosti. Tak se na mně podepsaly týdny, kdy jsem přežívala převážně na kávě a řídkých polévkách.

			Takhle nevypadá tvář vůdkyně.

			Pootočila jsem se a v zrcadle se něco zatřpytilo. Dotkla jsem se prstem přívěsku na krku. Měl tvar rozevřených křídel. Dostala jsem ho od Strážce a po šarvátce mi zachránil život.

			V přízemí stál u kamen Nick a míchal něco na pánvi. Eliza byla skloněná nad papírem. Když jsem vešla, zvedla hlavu.

			„Ty máš teda kliku,“ pronesla zachmuřeně.

			„Jo, často si říkám, jakou mám kliku. Tak velkou, že mě zajal Scion a na půl roku zavřel do trestanecký kolonie. Moje štěstí můžeme plnit do lahviček a prodávat. Vyděláme na tom majlant.“

			Eliza našpulila pusu. „Ten zatracenej Pořízek s tebou flirtoval, a ty nic. Víš, jak dlouho jsem do toho chlápka zamilovaná?“

			Posadila jsem se. „Můžeš se mu nabídnout jako kočena, ale obávám se, že si budeš muset stoupnout do fronty.“

			„Tak to ne, díky. Chci být jeho jediná pravá láska,“ zavrněla Eliza.

			Chabě jsem se usmála, ale můj úsměv pohasl, když jsem si všimla, na čem pracuje. Sepisovala seznam všech míst, kde se objevily nové detektory Senshield. Bankomaty, telefonní budky, oficiální scionské taxíky, vchody do kyslíkových barů, nemocnic, škol, supermarketů a azylových přístřešků pro bezdomovce — všechna tahle místa někdo nahlásil jako potenciální pasti. Žádný vidoucí se nemohl dlouho pohybovat po citadele, aniž by na nějakou narazil.

			Nick nám každé podal hrnek čaje a misku ječné polévky. V mdlém světle olejové lampy vypadal pohuble.

			„V syndikátu se šíří protesty, Paige,“ řekl. „Lidi nejsou spokojení s výsledkem soudu.“

			To je překvapení, pomyslela jsem si. „Hektor je naočkoval touhou po krveprolití,“ opáčila jsem, „ale nemají na to právo. Ivy potřebuje ochranu, ne další trest.“

			„Já jsem rád, žes na ni nebyla tvrdá. Jen tě varuju, že někteří z tvých vidoucích rádi nejsou.“

			„Když dokázali přijmout tu spoustu mizerných rozhodnutí, co udělal Hektor, tak musí přijmout i ty moje.“

			„Tvoje mizerný rozhodnutí?“

			Vrhla jsem na něj pohled. Maličko se usmál; byl to první upřímný úsměv, který jsem u něj za posledních několik dní viděla.

			„Promiň.“

			„To nebylo vtipný. Kdy se Danica vrátí z práce?“

			„Kolem jedný,“ odpověděla Eliza.

			Podívala jsem se na hodinky. Půl jedenácté. Šance, že se Danice podařilo něco vypátrat, byly mizivé, ale byla to naše jediná spojka ve Scionu. A jestli někdo měl dostatek odhodlání zjišťovat, kde je energetický zdroj Senshieldu, tak to byla právě Danica Panićová.

			„Po soudu za mnou přišel Errai,“ ozval se Nick. „Říkal, že se s tebou Terebell chce dneska o půlnoci setkat. Doprovodím tě.“

			„Skvělý. Už se nemůžu dočkat, až mě bude hodinu ponižovat.“ Kromě jiného jsem potřebovala Terebell požádat o peníze. „Máš účtenky?“

			Eliza vytáhla ze zásuvky účetní knihu a přistrčila ji přede mě. Prošla jsem si soupis našich příjmů. Kromě tučných sum od Terebell a daní ze syndikátu to byly spíš drobty. Napadlo mě, že jediný důvod, proč Hektor tolik zbohatl, aniž hnul prstem, byly právě ohromné vedlejší příjmy z šedého trhu.

			Zaklapla jsem účetní knihu. „Musíme se dát trochu do pořádku. Elizo, můžeš zkontrolovat, jestli Sněm nepřirozených odevzdal vybraný daně a peníze z pronájmu?“

			„Jasně.“

			Terebell se s námi chtěla setkat v opuštěné budově ve Wappingu. Jeden z našich motocyklistů nás vyzvedl na rohu ulice. Sotva jsme se rozjeli, rozsvítily se v citadele přenosové obrazovky. Zjevně se chystalo nějaké oznámení našeho slavného Inkvizitora. Požádala jsem řidiče, aby zastavil, a on přibrzdil u obrubníku. Na druhé straně řeky se na obřích obrazovkách objevil obličej Franka Weavera.

			„Občané citadely, hovoří k vám váš Inkvizitor,“ ozval se jeho hlas. „Vzhledem k možnému ohrožení, o kterém se zatím nemohu podrobněji vyjádřit, bude z bezpečnostních důvodů v celém hlavním městě vyhlášen zákaz vycházení, a to od osmé hodiny večerní do páté hodiny ranní. Nařízení vstupuje v okamžitou platnost. Výjimka platí pouze pro zaměstnance Scionu, kteří mají noční směnu, ovšem při pohybu venku musejí mít uniformu a při sobě občanský průkaz. Prosíme vás o vstřícnost vůči tomuto mimořádnému opatření, které bylo zavedeno pro vaši ochranu, a děkujeme vám za spolupráci. Scion — není bezpečnější místo.“

			Weaver zmizel a na obrazovce se objevila kotva na bílém pozadí. V nastalém tichu jsem slyšela jen svůj dech pod motocyklistickou helmou.

			„Okamžitě se musíme vrátit,“ zavelel Nick.

			Řidič se otočil a cestou zpátky jsem viděla, jak si lidé na ulicích ukazují na obrazovky. Tvářili se rozzlobeně, ale nakonec se rozešli do svých domovů.

			Řidič nás zavezl zpátky do doků. Mozek mi šrotoval jako přepracovaný stroj, který se měl každou chvíli zavařit. Přemílala jsem všechny možné důsledky téhle zprávy. V kombinaci se skrytými detektory mohl zákaz vycházení vážně ochromit fungování Vidořádu.

			Když jsme vpadli do bytu, Eliza zvedla oči od účetní knihy.

			„Co se děje?“

			„Oficiální zákaz vycházení,“ vyhrkla jsem. „Od osmi do pěti ráno.“

			„To ne… To přece nemůžou…“ Zasunula petlici na okně. „Neměli jste být na schůzce s Rantheny?“

			„Bude to muset počkat.“

			Začali jsme zamykat dveře a okna v budově a Nick všechno ještě jednou zkontroloval. Pak si k nám přisedl a zavládlo ticho, jak se každý ponořil do vlastních úvah nad závažností nastalé situace.

			Přemýšlela jsem, jak by se zákaz vycházení dal obejít. Pokud Jaxon prozradil Scionu, jak a kudy se pohybujeme, bude to hodně těžké. Znal naše nejtajnější trasy, přinejmenším v centrální kohortě. Mohla bych poslat průzkumníky, aby hledali nové tunely a cestičky, o kterých Jaxon neví, ale moc toho nebude. Za několik desetiletí, co žil v Londýně, znal město mnohem líp než já.

			Nejlepší způsob, jak se pohybovat po citadele, nabízely stoky a tunely, které vedly pod Londýnem, ale věděla jsem, že nás bahňáci a stokaři moc daleko nepustí. Byli to Londýňané bez domova, převážně amaurotici, kteří se živili pročesáváním ztracených podzemních řek, stok a kanálů a nalezené tretky i cennější věci pak prodávali. Většinu londýnského podzemí považovali za své území a jako vchody do něj jim sloužily kanály na ulicích. Existovala nepsaná dohoda, že tohle je jejich teritorium. Žádný synďák by se tam jen tak nepustil.

			Najednou se ozvalo hlasité zabušení na dveře. Vyskočili jsme a obklopili se rychle hordami duchů na obranu.

			„Vigilové,“ zašeptal Nick. „Můžeme…“

			„Počkej,“ zarazila jsem ho.

			Další dvě rány. Snové krajiny venku nepatřily lidem. Pomalu jsem svou hordu duchů rozpustila.

			„Ne. To jsou Ranthenové.“

			Nick zaklel.

			Došla jsem ke dveřím a pootevřela dveře na řetěz. Ve tmě zasvítily žlutozelené oči a pak někdo dveře rozrazil tak silně, až se řetěz utrhl.

			Narazily mi do ramene, a než jsem se stihla vzpamatovat, uchopila mě za límec ruka v rukavici a mrštila mnou o zeď. Eliza a Nick nesouhlasně vykřikli. Poprvé od šarvátky vyletěl můj duch z těla, jako by byl na pružné gumové pásce. Narazil však bez účinku do obrněné snové krajiny, která ho odpálkovala zpátky. Polovinou obličeje mi projela žhavá bolest a zařízla se mi do spánku.

			„Teď už je mi jasné, že investovat do tebe bylo k ničemu, krajinářko,“ procedila Terebell skrz zuby. 

			Do předsíně za ní vešlo několik dalších Ranthenů. Nick jí zamířil pistolí na ruku. „Okamžitě ji pusť.“

			Bolest se mi nesnesitelně rozlévala hlavou. Snažila jsem se to nedat najevo, ale do očí mi vhrkly slzy.

			„Kdybys byla Refájka, tak bych tvou nedochvilnost pochopila, ale ty jsi obyčejný smrtelník,“ pokračovala mrazivě Terebell. Sebrala jsem sílu pohlédnout jí do očí. „Každá vteřina ti ukrajuje z vyměřeného času života. Nesnaž se mi namluvit, že nepoznáš, kolik je hodin.“

			„Vyhlásili zákaz vycházení,“ řekl Nick. „Platí už ode dneška, museli jsme se vrátit.“

			„Tím se ale neruší vaše povinnost dostavit se na schůzku.“

			„Mluvíš nerozumně, Terebell.“

			„Dost troufalá slova z úst člověka,“ ucedila Pleiona. „Zrovna vaše rasa je ztělesněný nerozum.“

			Před očima se mi rozvířily černé mžitky. Když už se mi ze železného sevření Terebelliny ruky začínala dělat modřina, vešel do předsíně Strážce. Během vteřiny pochopil, co se děje, a vyštěkl na Terebell něco v glossovštině. Pustila mě a mrskla mnou k Nickovi, jako bych byla pytel mouky. Nick mě zachytil do náručí.

			„Jak se opovažuješ takhle s ní zacházet?“ řekla rozhněvaně Eliza. „Nemyslíš, že už dostala dost zabrat v Kruhu z růží?“

			„Takhle s panovnicí mluvit nebudeš,“ osopila se na ni Pleiona.

			Eliza se naježila. Přitiskla jsem si ruce na čelo a toužebně si přála, ať bolest poleví.

			„Paige,“ zamumlal Nick polohlasně, „jsi v pořádku?“

			„Jo, dobrý.“

			„Nesimuluj,“ utrhl se na mě Errai.

			„Prosím tě, Erraii, dej si pohov,“ vypravila jsem ze sebe.

			„Jak to se mnou mluvíš, lidský červe?“

			„Už toho všichni nechte,“ zavelel Strážce úsečně. „Tohle není vhodná doba na žabomyší spory. Pokud nenajdeme nějaké řešení, zákaz vycházení ve spojení s detektory Senshield vážně omezí aktivitu syndikátu.“ Zavřel za sebou dveře. „Vidořád je spojením Ranthenů a syndikátu. Společně pro Scion představujeme mnohem větší hrozbu, než kdybychom se rozdělili. Jestli vám to nedochází, tak jste všichni hlupáci.“

			Rozhostilo se napjaté ticho. Měla jsem zježené chlupy na celém těle. Ještě nikdy jsem neslyšela, aby Strážce promluvil k ostatním Ranthenům takhle autoritativně. Nick svěsil ruku se zbraní.

			„Pokud se všichni uklidní, můžeme zahájit schůzku,“ řekla jsem.

			Terebell vplula do pokoje a ostatní Ranthenové ji následovali. „Dones víno, krajinářko.“

			Zrudla jsem.

			„Já ho přinesu, Paige,“ ozval se Nick, ale já už jsem mířila do kuchyně.

			Terebell mě chtěla vyprovokovat, ovšem to potěšení jsem jí nehodlala dopřát. Sáhla jsem pod dřez a vytáhla jednu z láhví, které si u nás Ranthenové uschovali. Nalila jsem víno do pěti skleniček, pobryndala jsem přitom kuchyňskou linku, a pak jsem si přihnula z láhve.

			Cítila jsem, jak mi alkohol vypaluje hrdlo. V předsíni postával Nick, jako by držel stráž přede dveřmi obývacího pokoje. Když jsme se chystali vejít, zastoupila nám cestu Lucida Sargasová.

			„Jen ona,“ řekla.

			Nick se zamračil. „Cože?“

			„Panovnice si přeje mluvit s Kmotryní o samotě.“

			Eliza se výhrůžně postavila přímo před ni. Odvážný kousek na to, že byla skoro o třicet centimetrů menší než Lucida. „Nick je Paigin koč a já jsem její kočena. Co potřebuje vědět ona, potřebujeme vědět i my.“

			„Jestli od nás chcete finance na tu vaši revoluci, tak ne.“

			„Nechtělas náhodou říct naši společnou revoluci?“

			Položila jsem Elize ruku na rameno. „Kašli na to. Potom vám všechno řeknu.“

			Ani jedna se nezatvářila moc šťastně, ale ustoupily stranou. Podala jsem Lucidě skleničku.

			„Pití se neúčastním,“ zavrtěla hlavou a vyloudila něco, co vzdáleně připomínalo úsměv. „Víš, já jsem jizvám unikla. Všimni si, že když Ranthenové nemají víno na otupení bolesti, jsou dost mrzutí.“

			„A já myslela, že to prostě mají v povaze,“ pronesla jsem suše.

			Lucida naklonila hlavu. „To měl být vtip, jak tomu říkáte?“

			„Ani ne.“

			Opřela jsem si tác se sklenkami o stehno a otevřela dveře do pokoje. V hlavě mi pořád tepala bolest a vrávorala jsem. Většinou jsem se před chozením po snových krajinách měla možnost rozcvičit, jenže když má aura narazila do Terebelliny, vymrštil se mi bezděčně duch z těla.

			Errai stál u okna. Pleiona se rozvalovala na gauči (měla jsem dojem, že nikdy nesedí, ale že se vždycky rozvaluje) a Strážce se tyčil jako socha v rohu; stál zády ke stěně. Byla mezi nimi ještě jedna Refájka, kterou jsem nikdy neviděla. Měla pleť v odstínu stříbrné a holou hlavu jako Errai.

			Terebell stála u krbu ve své obvyklé prkenně vzpřímené pozici. Vzala sklenici vína a zvedla ji ke rtům.

			„Měl by ses napít, Arcture,“ řekla.

			„Já to vydržím.“

			S bouchnutím jsem položila tác na stůl. Terebell jedním douškem vyprázdnila půlku sklenice.

			„Tohle je Mira Sarinová,“ řekla. „Další spojenec z řad Ranthenů. Strávila mnoho let v exilu.“

			Maličko jsem se cizince uklonila a ona mi gesto oplatila. Měla velké oči posazené daleko od sebe podobně jako Errai a jejich petrklíčově žlutá barva prozrazovala, že se nedávno napásla na auře nějakého senzora.

			„Povolala jsem tě, abych ti oznámila, že odcházíme,“ řekla Terebell.

			„Na jak dlouho?“

			„Na tak dlouho, jak bude nutné.“

			„A proč?“

			Terebell došla k nejbližšímu oknu a ostatní Ranthenové ji sledovali pohledem. „Našli jsme ohniska Refájců, kteří jsou ochotni se spolu s námi postavit Sargasům, a to jak tady na Zemi, tak v podsvětí,“ řekla Terebell. „Než se k nám ale přidají, chtějí, abychom prokázali svůj úmysl znovu zažehnout válku. K tomu je zapotřebí, abychom ke spojenectví přesvědčili v každém z šesti rodů alespoň jednoho vlivného člena. Nejlépe strážce, protože ti jsou hlavami rodin.“

			„Ti, kdo po válce odešli do exilu, možná budou naší věci nakloněni,“ řekla Lucida, „takže začneme u nich. Nejdřív vyhledáme Adharu, sesazenou strážkyni Sarinů — proslýchá se, že sympatizuje s Rantheny. Mira ví, kde ji v podsvětí najít.“

			Vzala jsem si také sklenici vína. „A co když se to nepovede?“

			„Musí se to povést,“ řekl Strážce.

			To mě tedy opravdu uklidnilo.

			„Naší věci by pomohlo, kdybychom dokázali přesvědčit naše potenciální spojence, že jsi loajální a schopná posila,“ pokračovala Terebell. „Vzhledem k tomu, co se stalo při minulém povstání, mnoho našich starých přátel znepokojuje pomyšlení, že musíme opět spolupracovat s lidmi.“ Rysy ve tváři jí viditelně ztvrdly.

			„Jak bych ti měla dokázat svou loajalitu?“

			„Ukaž mi, že jsi ochotná udělat, co je potřeba, abychom se posunuli,“ řekla Terebell a podala mi prázdnou sklenici. „Doneslo se ke mně, žes konečně nahradila velezrádce někým jiným. Doufám, žes také v souladu s mým příkazem vyhostila zbylé členy Sedmi pečetí.“

			„Jaxon je pryč, Terebell. Už se nevrátí,“ řekla jsem a doufala, že jsem tím zamluvila druhou část její otázky. „Musíme se soustředit na deaktivaci Senshieldu, jinak nebudeme moct ani vycházet z domu, natož rozpoutat revoluci. Strážce říkal, že detektory nejspíš pohání éterická energie, a taky máme seznam míst, kde Scion detektory ukryl. Potřebujeme ale další informace.“ Když nikdo žádné nenabídl, našpulila jsem rty. „Lucido, ty jsi z rodu Sargasů. Musíš přece něco vědět. Víš, proč zavádějí Senshield dřív, než měli v plánu? Co ho může pohánět?“

			Lucida se odvrátila. Asi nechtěla, aby se jí připomínalo, z jakého rodu pochází.

			„Jak funguje Senshield, vědí jenom panovníci čisté krve,“ řekla pak. „Možná ještě Nejvyšší velitelka ozbrojených sil. Pokud jde o to, proč zvyšují počty detektorů, napadá mě jedině to, že chtějí dostat město pod kontrolu a odvrátit tak hrozbu Vidořádu.“

			„Jádro Senshieldu může pohánět éterická baterie — poltergeist ve fyzickém obalu,“ pronesla Mira Sarinová tichým hlasem bez sebemenší emoce. „Baterie shromažďuje a přeměňuje energii, kterou vytváří poltergeist. To je třeba zvážit.“

			Na éterické baterie jsem si pamatovala z kolonie. Refájci je používali do elektrických plotů, takže se jich žádný jasnovidec nemohl dotknout, aniž by dostal ránu. Nebo je vkládali do visacích zámků, které se nedaly otevřít, dokud někdo ducha nevypudil ven. Snažila jsem se nemyslet na Sebastiana Pearce, chlapce, jehož ducha do jednoho takového zámku zavřeli.

			„Předpokládejme, že to skutečně je éterická baterie,“ řekla jsem. „Jak ji můžeme zničit? Tím, že z ní vypudíme ducha? Nebo že zničíme fyzický obal?“

			„Řekla bych, že by mohlo fungovat oboje.“

			„Znesvěcení,“ procedil Errai mezi zuby. „Naroubovat éterickou energii na lidskou techniku… Sargasové nám stále dělají hanbu.“

			„Co je špatného na lidské technice?“ zeptala jsem se.

			„Znečišťuje vzduch a kontaminuje půdu. Většinou ji pohání palivo z hnilobné hmoty. Je nevzhledná a destruktivní. Spojit ji s energií éteru je přízemní.“

			Když to podal takhle, neměla jsem proti tomu žádný argument.

			„Errai má pravdu. Souhlasím s tvým plánem zlikvidovat jádro Senshieldu,“ obrátila se ke mně Terebell. „Trvám ale na tom, aby sis před jakoukoliv akcí vyžádala můj souhlas.“

			„Já se taky můžu vyjadřovat k tvým rozhodnutím?“

			„Leda až budeš financovat moje akce, jako já teď financuji tvoje.“ Otočila se ke mně zády. „Spojit se se mnou můžeš přes Lucidu, ta tady zůstává. Ostatní Ranthenové se mnou půjdou do podsvětí.“

			„Strážce je náš nejlepší instruktor,“ namítla jsem. „Byla bych radši, aby zůstal s členy Vidořádu on. A pokud mám zase začít chodit po snových krajinách, budu potřebovat jeho pomoc.“

			„Tvůj výcvik se Strážcem ukončuji.“

			Pohlédla jsem na něj a pak zpátky na Terebell. „Cože?“

			„Slyšelas dobře. Pokud potřebuješ pomoct rozvíjet své schopnosti, obrať se na Lucidu.“

			Strážce nespouštěl oči z ohně v krbu. Cítila jsem, jak mi v žilách ostře pulzuje krev. „Lucida nemá s výcvikem vidoucích zkušenost.“

			„To je pravda, ale někdy člověk začít musí,“ opáčila Lucida bezstarostně.

			„Nevím, jak na tebe budou reagovat vidoucí, které jsme naverbovali. Vím, že Strážce respektují, a tuhle jistotu potřebuju. Se zákazem vycházení a detektory teď budou mít o hodně těžší život.“ Otočila jsem se k Arcturovi. „Potřebujeme tě tady, Strážce.“

			Snažila jsem se o neutrální tón, ale stejně to vyznělo jako naléhavá prosba. Terebell se podívala na Strážce.

			„Musím udělat, co panovnice přikáže,“ řekl Strážce nakonec.

			Tak málo slov a vysála ze mě tolik síly.

			Stačil jeden pohled a Strážce byl její.

			Pro Terebellum Sheratanovou jsi jen šikovný pěšák v jejich starobylé hře. Několik dnů jsem ten hlas umlčovala, ale teď se mi opět rozezněl v uších. Arcturus Mesarthim je pouze její návnada. Její vábnička.

			Neměla jsem za ním chodit. Nevadilo mu, že mě před nimi Terebell ponižuje, znevažuje moje příkazy a podrývá mou autoritu, i když jsme si jako velitelky měly být rovny. Opustí mě, aby se věnoval refájským záležitostem, a já zůstanu na Vidořád sama.

			„Po uplynutí čtyř nocí odcházíme,“ oznámila všem Terebell a vykročila ke dveřím. Errai jí otevřel a ostatní Ranthenové vyšli do předsíně za ní. Zůstal po nich divný chlad. Mira Sarinová se na mě před odchodem letmo podívala, ale nedokázala jsem přečíst, co měl její pohled znamenat.

			V pokoji zůstal jen Strážce. Zavřel dveře a ocitli jsme se v přítmí sami.

			„Teče ti krev z nosu.“

			„Já vím.“

			Předtím jsem to nevěděla, ale teď jsem ucítila v ústech chuť krve.

			„Errai nás informoval, žes vybrala nového vidopána pro sektor I-4, ale že obřad neproběhl důstojně a že ses při něm chovala neuctivě a… nevhodně.“ Pohlédl na mě. „Bylo to tak?“

			Mělo mě napadnout, že si Errai nějaký důvod ke kritice najde. „Při vší úctě, nemáte tušení, jak to v syndikátu chodí. Právě proto potřebujete spojence z řad lidí.“

			„Jakým způsobem jsi náhradníka vybrala?“

			„Obvyklým postupem. Zvažuje se první kandidát, který předstoupí před Sněm nepřirozených. V tomhle případě se o funkci ucházel Jack Pořízek a já ho vyhodnotila jako vhodného kandidáta.“ Zvedla jsem bradu. „Podívej, o té nevhodnosti Errai mluvil proto, že se mnou Jack na začátku flirtoval.“

			Strážci potemněly oči. „Já tvému úsudku důvěřuju, Errai ne.“

			„Pokud Terebell chtěla, abych každého kandidáta podrobila křížovému výslechu, tak mi to měla říct.“ Snažila jsem se zachovat klid, ale uvnitř mě to vřelo. „Já syndikát znám. Vím, jak funguje.“

			„Těch pochybností má Terebell víc. Jestli zjistí, žes nevyhostila členy Sedmi pečetí…“

			Pocítila jsem takový vztek, že mi došla trpělivost. „Už mám plný zuby toho, jak je Terebell posedlá Jaxonem. Jestli vám jako důkaz nestačí, že jsem ho před očima všech zradila, tak to je mi vážně líto. Když jsem v kolonii riskovala krk, nepřesvědčilo vás to, že jsem našemu cíli věrná? Asi jste si vybrali špatného člověka.“ Zvedla jsem skleničku. „Dáš si trochu vína, snoubenče čisté krve?“

			„Přestaň, Paige.“

			„Terebell by ses nikdy neodvážil říct, ať přestane, viď?“ Stálo mě velké úsilí nezvýšit hlas. Každé moje slovo se chvělo. „Je mi z tebe nanic, ty zbabělče. Ona mě tu ponižuje, dělá si ze mě služku, a ty ani nehneš brvou. A nejenom to, ještě ze mě uděláš před Rantheny hlupáka. Aspoň vím, na čem jsem.“

			Strážce sklonil hlavu, takže jsme se teď jeden druhému dívali zpříma do očí. Přeběhl mi mráz po zádech.

			„Když se tě budu příliš nápadně zastávat, zaplatíš mnohem vyšší cenu, než je zraněná pýcha,“ řekl dunivým hlasem, který snad vycházel odněkud z útrob. „Jestli si myslíš, že mě těší nasazovat si masku lhostejnosti, tak jsi na omylu.“

			Nezvýšil hlas, nenasadil ostřejší tón, ale někde pod povrchem cosi vřelo.

			„Já netuším, co tě těší,“ řekla jsem a zabodla do něj pohled. „Potřebuju tě tady. Víš, co nás čeká.“

			„Když na ni budu tlačit, zakáže mi se s tebou stýkat úplně.“

			„Přede mnou si nemusíš na nic hrát, Arcture. Já vím, co jsi zač.“

			Strážce nepatrně přimhouřil oči. „Co jsem zač…“ řekl tázavě, jako by čekal na vysvětlení.

			Obvinění už se mi drala na jazyk. Chystala jsem se zopakovat jako papoušek každé slovo Jaxonova varování.

			Návnada. Vábnička.

			„Jestli mi hodláš jenom vyjmenovávat, co všechno nemůžeš udělat, tak běž,“ řekla jsem nakonec. „Věnuj se svým refájským záležitostem. Jdi si do podsvětí a já tuhle organizaci aspoň povedu po svém.“

			Strážce se na mě upřeně díval. Neuhnula jsem pohledem, ale srdce mi prudce bušilo.

			„Nevím, co si myslíš, že o mně víš,“ řekl Strážce, „ale nezapomínej na jednu věc, Paige. Sargasové tě chtějí dostat do izolace. Aby se Vidořád rozštěpil. Chtějí zasít semínka nedůvěry. Neutvrzuj je v tom, že lidé a Refájci nemůžou spojit síly.“

			„Byl to příkaz,“ řekla jsem.

			Stála jsem prkenně, se ztuhlými rameny. Po chvilce ticha Strážce odpověděl: „Jak poroučíš, Kmotryně.“

			Zamířil ke dveřím a naše aury se rozpojily. Dosedla jsem na židli a zabořila hlavu do dlaní.
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			Ztrácela jsem ho. Krůček po krůčku se mi vzdaloval. Tvořili jsme most mezi syndikátem a Rantheny, a pokud nedokážu náš vztah nějak udržet, všechno, co jsme společně vybudovali, se začne bortit. Vidořád nepřežije.

			Danica se vrátila chvilku po jedné v noci. Měla na sobě pracovní kombinézu a právě si odupávala sníh z bot s okovanou špičkou. Seděla jsem u krbu se zarudlýma očima a nahřívala si bolavou hlavu.

			„Pověz mi nějakou dobrou zprávu,“ řekla jsem.

			„Tak jo. Myslím, že jsem našla jádro Senshieldu.“

			Vymrštila jsem se. „To myslíš vážně?“

			„Nejsem typ, co vtipkuje. Chceš i tu špatnou?“

			Ještě jsem v duchu jásala nad dobrou zprávou. „Tak povídej.“

			„Jádro je pod zemí. A ta místnost, kde je uložený, je nejspíš nedobytně střežená.“

			Šla jsem vzbudit ostatní — tohle museli slyšet. Za pár minut už jsme všichni čtyři seděli v pokoji. Danica si rozvázala boty a rozpustila vlasy svázané v drdolu.

			„Takže popořádku. Ten idiot, co si říká můj šéf, se nějak podílí na instalaci velkých detektorů. Dneska dostal zprávu, že bude jádro poprvý za tenhle rok potřebovat údržbu. Mě teda na tu práci nepřidělili,“ dodala Danica, čímž zodpověděla otázku, kterou jsem měla na jazyku. „Ale zaslechla jsem, jak mluví ke skupině, která to bude dělat. Vím, kde to je.“

			„Povídej,“ vybídla jsem ji.

			„V sektoru II-1 je skladiště a pod ním jsou prostory, kde je jádro ukrytý.“ Tenhle sektor jsem moc dobře neznala, ale věděla jsem o lidech, kteří se tam vyznali. „K jádru vedou padací dveře. Během údržby budou deaktivovaný alarmy. Má to ale háček — práce budou trvat jen jeden den a jdou na to hned dneska.“

			„A ty pořád netušíš, co to jádro je?“ zeptal se Nick.

			Danica pokrčila rameny. „Tipuju, že je to něco těkavýho, když to mají pod zemí. Každopádně teď máte šanci to zjistit. Pokud tam vyrazíte dneska, až na tom budou inženýři dělat, Paige by se mohla jednoho z nich zmocnit a prohlídnout si to.“

			„Ty jsi geniální, Dani,“ řekla jsem.

			„No, upřímně řečeno, ty pitomce z našeho oddělení by dokázal odposlouchávat každej.“ Utřela si zaolejované ruce do kombinézy. „Jdu si lehnout. Zítra mám ranní.“

			Za vydatného vrzání schodů vyrazila nahoru a my jsme přemýšleli, jaké máme možnosti.

			„Musíme se rozhodnout rychle,“ řekla jsem. „Je možný, že jádro nebude potřebovat opravu dalších několik let. Třeba je tohle naše jediná šance.“

			Nick si promnul bradu. „Já nevím. Vypadá to nějak moc jednoduše.“

			„Nevědí o Danice. Kdyby měli stín podezření, dvojitý agent by to Strážci řekl.“

			Měli jsme stopu. Musela jsem přemáhat nadšení a myslet jasně, protože pokud by se nám tohle povedlo, byl by to náš první přímý útok na infrastrukturu Scionu. Bylo to riskantní, ale pro Vidořád to mohlo mít rozhodující význam.

			„Chci, aby nám to pomohli rozhodnout Marie s Bluďákem,“ řekla jsem a vstala. „A taky Jimmy O’Goblin, je to v jeho sektoru. Hlavně ať je střízlivej.“

			Eliza vytáhla z kapsy telefon. Já jsem v kuchyni z hromady papírů vyhrabala podrobnou mapu zmíněného sektoru.

			„Paige, neměli bysme požádat o svolení Rantheny?“ nadhodil Nick.

			Zaváhala jsem.

			„Ne,“ řekla jsem po krátkém přemýšlení. „Pokud mi má Terebell začít důvěřovat, je potřeba, abych dokázala, že se umím rozhodovat samostatně a že moje rozhodnutí za něco stojí. Ona mě taky nežádá o dovolení.“

			„Kdyby se něco zvrtlo, může nás odstřihnout od peněz.“

			„Jestli se něco zvrtne, donutím ji, aby odkryla karty. Ona nás taky potřebuje,“ řekla jsem a sáhla po rukavicích. „Jdeme.“

			Sešli jsme se s ostatními ve slumu pro dělníky z doků. Marie a Bluďák čekali v prázdné kůlně a byl s nimi i Jimmy O’Goblin, vidopán sektoru II-1. Měl rozcuchané vlasy a jako vždycky z něj byl trochu cítit alkohol, ale aspoň se udržel vzpřímeně.

			„Brý odpoledne, Kmotryně,“ zasípal.

			„Jsou dvě hodiny ráno, Jimmy,“ řekla jsem a dech mi přitom zamrzal u úst. „Myslíme si, že jsme našli jádro Senshieldu.“

			„Tak to bylo rychlý,“ pronesla uznale Marie.

			Oznámila jsem jim, co Danica zjistila. Bluďák poslouchal se zachmuřeným výrazem.

			„Musíme to zkusit,“ řekla Marie bez váhání. „Pokud máme šanci tu věc sprovodit ze světa, za ten risk to stojí.“

			„Souhlasím,“ přitakala jsem. „Jimmy, je to ve tvým sektoru. Všiml sis někdy, že by kolem toho skladiště Scion vyvíjel nějakou aktivitu?“

			„Normálně ne,“ řekl Jimmy a protřel si oči. „Od včerejška se to tam ale vigošema jenom hemží.“

			Rozložila jsem uprostřed mezi námi mapu a Jimmy nám popsal, co nás čeká. Kromě toho, že je skladiště hlídané, je také obehnané plotem a je tam jen jedna brána. Na přelezení je plot moc vysoký a pletivo je tuhé, takže ho nepůjde přestřihnout. Pokud se k budově přiblížíme, hrozí reálné nebezpečí, že nás zastřelí.

			„Ale jedna možnost tu je, Kmotryně,“ řekl Jimmy a vycenil na mě zuby červené od vína. „Existuje jedna možnost, jak by ses mohla dostat dovnitř tak, aby tě neviděli… Ale musela bys být šílená, abys to riskla.“

			Naklonila jsem se k němu. „Řekněme, že šílená jsem.“

			„Tak fajn. Víš, jak v poslední době mrzne, až praští?“ Přikývla jsem. „No tak za tím skladištěm je na stěně žebřík, co vede dolů k Temži. Normálně se k němu nedá dostat, ale v tomhle počasí je to tam dole zamrzlý.“

			Zvedla jsem překvapeně obočí. „To jako máme jít přes zamrzlou řeku?“

			„Tak to je fakt šílenost,“ pronesla Marie obdivně.

			„Šílený to je,“ přikývla jsem, „ale není to špatný.“

			Tiskla jsem k sobě dlaně, až jsem cítila tep v konečcích prstů. Bojovala jsem o pozici Kmotryně proto, abych mohla o něčem rozhodovat. Teď jsem si musela důvěřovat, že budu rozhodovat správně.

			„Žebřík vede k tajný díře v plotě. Před pár rokama ji tam udělali místní feťáci,“ řekl Jimmy a poklepal špinavým prstem na jedno místo na mapě. „Můžu ti poslat někoho z místních, kdo přesně ví, kde to jde. Možná je to šílenost, ale podle mě je to jedinej způsob, jak se tam můžeš nepozorovaně dostat.“

			Začínala jsem tomu nápadu věřit. „Všude budou probíhat oslavy Listopadek. Weaver bude muset zmírnit zákaz vycházení. To by nás mohlo trochu zamaskovat,“ řekla jsem. Všichni přikývli. „Navrhuju, že tam ještě dneska vyšleme malou ozbrojenou skupinku. Pronikneme do podzemí, najdeme jádro, co nejvíc ho poničíme — nebo aspoň zjistíme, co je zač — a vypadneme odtamtud.“

			„Když říkáš pronikneme…“ začala Eliza.

			„Já skupinu povedu.“

			Všichni se po sobě podívali. „Paige,“ zavrtěl hlavou Nick, „nezapomeň na naši dohodu, že se budeš držet mimo přední linii.“

			„Dani napadlo, že bych se mohla zmocnit nějakýho inženýra a prohlídnout si tu budovu. Takhle zblízka vám budu víc platná.“

			„Nepoužívala jsi svůj dar od šarvátky. Jestli tam vážně chceš jít, měla bys požádat Strážce, aby s tebou dneska trénoval.“

			„On nemůže.“

			„Proč ne?“

			Obdařila jsem ho pohledem, který jasně říkal, že si o tom promluvíme jindy. Nick stiskl rty, ale dál na mě netlačil.

			„Musím ukázat, že nepoužívám lidi ze syndikátu jako nahraditelný terče,“ řekla jsem. „Že jsem ochotná nasadit i vlastní krk. Nepovedu syndikát stejně jako Hektor, pěkně z bezpečný vzdálenosti. To nemůžu.“

			Nick se už se mnou dál nehádal.

			Museli jsme rozhodnout, kdo půjde se mnou. Jako první se nabídla Marie. Pak jsme se usnesli, že přibereme tři posly, abychom si mohli v případě nouze přivolat na pomoc silné duchy, a tři další vidoucí, kteří prošli Strážcovým výcvikem. Dostat se dovnitř a ven nám pomůže jeden věštec, kterého vybere Jimmy.

			„Já půjdu taky,“ řekl Nick.

			Eliza přikývla. „A já taky. Jsme tvoji kočové.“

			„Nemůžu riskovat, že vás oba zajmou.“ Zamyslela jsem se. „Elizo, já myslím, že na tuhle misi pro nás bude užitečnější médium. Vezmu Nicka. Ty můžeš koordinovat náš postup.“

			Eliza si založila ruce.

			„Jasně,“ opáčila kysele.

			Celé týdny čekala, kdy bude moct zazářit, ale jenom kvůli tomu jsem ji s sebou brát nemohla.

			„Řeknu Tomovi, aby se podíval po zlých znameních,“ navrhl Bluďák. „Éter by nám mohl dát vodítko.“

			„A já mezitím zkusím sehnat nějaký výbušniny,“ prohlásila Marie. „Dlužím Vanceový trochu bolesti.“

			Nastalo ráno zahalené mlhou. Slunce prosvítalo clonou mraků jako stříbrná mince a po celém Londýně zpívali lidé doma u klavíru a přáli si šťastné Listopadky. Z oken všech budov visely pruhy sukna s portrétem prvního Velkého inkvizitora Jamese Ramsaye MacDonalda. Na oslavy měl přijet i Velký inkvizitor Francie, ale podle zpráv Oka Scionu onemocněl. Čekala bych, že Ménardovi by v účasti zabránilo leda to, kdyby ležel na smrtelné posteli. Tím spíš, že jeho očekávaný příjezd provázela taková publicita. Nebyl ale čas nad tím přemýšlet.

			Během dne jsme se připravovali na akci. Bluďák byl jako velitel zodpovědný za nábor nových posil, takže svolal členy úderného týmu a dal jim pokyny. Pro všechny případy měla být ještě v pohotovosti záloha. Když bude potřeba, odláká pozornost. Podle Jimmyho informací jsem naplánovala trasu přes zamrzlou Temži.

			Nick měl pravdu, když mluvil o mém daru. Možná ho budu potřebovat, jenže jsem opravdu zoufale vypadla z formy. Potlačila jsem hrdost a zatáhla za zlatou šňůru — žádná odpověď.

			Jestli se chce Strážce chovat takhle, tak ať. I kdyby přišel, možná by naše plány okamžitě prozradil Terebell. Chvíli jsem trénovala sama a pokoušela se svým duchem zmocnit ptáčků. Až pozdě odpoledne se mi podařilo ovládnout jednu straku a pobavit Nicka tím, že jsem mu ji nechala přistát na hlavě. Bolest, která vzápětí následovala, už tak zábavná nebyla.

			Za soumraku jsme vyrazili. Tým se sešel ve čtvrti Vauxhall v jednom zavřeném kyslíkovém baru pod železničním viaduktem. Nick nám rozdal použité scionské kombinézy.

			„Na trhu Old Spitalfields najdeš všecko,“ zazubil se, když jsem se na něj tázavě podívala. Zrovna jsem si zapínala zip, když se přiřítila Marie.

			„Ten parchant má všechny výbušniny vyprodaný,“ hartusila. „ScionARM nemá jednotky na území Londýna, takže vojenskej materiál není na trhu moc k sehnání.“

			Zastrkala jsem si nohavice do bot. „Takhle to funguje?“

			„To je jediná výhoda. Když máš za zadkem krigy, můžeš jim krást vybavení. Takhle se vyzbrojujou povstalci. Vykucháš jednu armádu a vytvoříš druhou.“

			„Kdo jsou krigové?“

			Marie mávla rukou. „Vojáci. Podle švédskýho slova krig, válka. Jak Nick dobře ví, ve Švédsku jich je spousta.“ Popadla jednu kombinézu. „Budeme si muset vystačit s ohněm.“

			Snad ano, pomyslela jsem si. Oheň byl Mariina numa. Měli jsme s sebou ještě jednu pyromantku, rudovlásku z buňky v Millu, a dva kapnomanty. Pokud budeme muset vzít nohy na ramena, můžou nás zahalit kouřem. Jimmy nám poslal dva augury, kteří odmítli odhalit tvář, a jednu bezradně vyhlížející věštkyni s rty nafialovělými od užívání astry. Do týmu se dobrovolně přihlásili ještě tři poslové; nejvyšší z nich se představil jako Driscoll. Jak bylo domluveno, nikdo ostatním neřekl, z jaké buňky je.

			Čekali jsme na zprávy od Toma, který s naší věšteckou jednotkou zjišťoval, jestli nejsou v éteru nějaká zlověstná znamení. Po hodině jsme ale usoudili, že už to nemůžeme dál odkládat. Shromáždila jsem úderný tým kolem sebe.

			„Tohle je první tah Vidořádu proti Scionu,“ řekla jsem jim. „Náš plán je založený na odposlechnuté informaci. Vypadá spolehlivě, ale nemůžu zaručit, že naše mise bude úspěšná. Nebo že se něco nezvrtne.“ Pohlédla jsem na každého zvlášť. „Nikdo z vás není povinen se zúčastnit. Stačí, když teď odmítnete, a můžete se vrátit do své buňky.“

			Na chvíli se rozhostilo ticho. Věštkyně si hryzala nehty, ale neřekla nic.

			„Jsme s tebou, Kmotryně,“ řekl jeden z kapnomantů.

			Ostatní přikývli.

			Když nás Nick vyvedl ze zavřeného baru, byla už venku úplná tma. Eliza se posadila na zaprášenou barovou stoličku a vyprovázela nás pohledem. „Brzo budeme zpátky,“ ujistila jsem ji.

			Eliza se usmála. „Dejte jim na frak.“

			U řeky kvílel mrazivý vítr. Měsíc nesvítil, takže jsme mohli nepozorovaně vstoupit na led. Pečlivě jsme za sebou zametali stopy, které jsme ve sněhu zanechali.

			Nad řekou se rýsovala silueta skladiště. Temže zamrzala opravdu výjimečně — podle záznamů se to naposledy stalo před více než sto lety. Většina ledové plochy byla sice od pohledu příliš křehká, než aby se na ní dalo stát, a uprostřed voda proudila stejně rychle jako jindy, ale vybíhaly do ní jazyky silnějšího ledu a jeden zasahoval až ke břehu pod skladištěm, takže nám k němu umožnil přístup. Když jsem nohou ozkoušela led, rozpraskal se mi kolem boty do stříbrných žilek.

			„Jak riskantní to je na škále od jedný do smrti?“ zašeptala jsem, aby to slyšel jen Nick.

			„Myslím, že už jsme podnikali nebezpečnější věci. Teda možná.“ Došel ke mně a zhoupl se na ledě, aby ho otestoval. „Každopádně máš plán, Paige. To už je víc, než měl kdokoli z tvých předchůdců.“

			Otočila jsem se k ostatním. „Tak jdeme na to,“ zavelela jsem. „Držte se co nejdál od sebe.“

			Vyrazili jsme. S každým dalším krokem se mi o něco zrychlil tep. Kdyby pod námi led praskl, vyřídil by nás už samotný chlad, a pokud ne, dokonal by to říční proud. Kráčeli jsme po prastaré tepně Londýna, která nezná slitování.

			Přechod trval dost dlouho, protože si všichni dávali načas. V čele skupiny šla věštkyně, která znala okolí nejlíp, a opatrně se vyhýbala tenčím místům ledové plochy. Po nějaké době, která mi připadala nekonečně dlouhá, jsem uviděla zrezivělý žebřík na zdi. Jen taktak na ní visel a chybělo mu několik příček. Když jsme byli skoro u něj, Driscoll došlápl na tenčí led a těžká bota se mu probořila do vody. Naštěstí ho v poslední chvíli někdo zachytil. Ztuhli jsme, protože ledová plocha ještě vibrovala otřesem. Když se ukázalo, že snad neskončíme všichni pod hladinou, druzí dva poslové rychle vytáhli Driscolla na nohy.

			Ve stínu skladiště Nick pomohl věštkyni vyhoupnout se na nejnižší příčku žebříku a na ledu se přitom zase udělala pavučina prasklinek. Další na řadě jsem byla já. Byla to úleva, když jsem konečně byla pryč z ledové plochy. Trochu jsem si zklidnila pocuchané nervy.

			Nahoře se věštkyně přikrčila u plotu. Za plátem rezavého plechu našla zamaskované místo, kde byla podhrabaná mělká díra, a protáhla se na druhou stranu.

			U hlavní brány zamčené na řetěz stála dvojice stráží, jinak bylo místo opuštěné. Opatrně jsem prozkoumala okolí. Skladiště obklopovala prázdná a rozlehlá betonová plocha. Stálo na ní zaparkované vozidlo s logem SciROBu, kde měli technici zřejmě veškeré nářadí potřebné k opravě energetického jádra. Ve sněhu kolem vozidla bylo vidět spoustu stop. Sáhla jsem do éteru a šestým smyslem na chvíli vymazala všechno ostatní.

			„Pod náma nic není,“ oznámila jsem Nickovi. „Žádný snový krajiny. Žádný známky aktivity.“

			„Jestli v podzemí nic necítíš, tak tam asi není co cítit,“ řekl Nick nervózně. „Může to být falešná stopa.“

			„Strážce i Mira říkali, že jádro je nejspíš nějaká éterická technologie,“ připomněla jsem mu. „Třeba to zařízení Scion ukryl do éteru, aby ho jasnovidci nemohli vypátrat.“

			„No jo, máš pravdu.“

			Pod kombinézou jsem byla celá zpocená. Věštkyně na nás mávla zpoza plotu. Jeden po druhém jsme vklouzli do díry a prohrabávali se sněhovou závějí na druhou stranu. Kolena a dlaně jsme měli úplně mokré. Dohodli jsme se, že zrzka a kapnomanti budou hlídat a ostatní půjdou na průzkum.

			Opatrně jsme se rozběhli a drželi se při zemi. Když jsme byli skoro u skladu, mávla jsem na zrzku, aby přišla za námi. Řekla jsem jí, aby počkala, až jí Nick dá signál baterkou. Jedno bliknutí bude znamenat, že má za námi poslat ostatní členy týmu. Když blikne dvakrát, mají se okamžitě vrátit dolů na led a zmizet z téhle čtvrti.

			Věštkyně nás zavedla až ke skladišti. Vklouzla dovnitř a ze střechy se sneslo pár sněhových vloček.

			Vkradli jsme se potichu do budovy. Chodbou zněla ozvěna našich kroků. Vypadalo to, že prostor nikdo nehlídá. O tvář se mi otřel průvan a ucítila jsem závan fialové astry. Nick, který šel vedle mě, rozsvítil baterku a v kuželu světla se objevil rozvířený prach. Pokračovali jsme skladištěm stále dál, když vtom Marie o něco zakopla. Zařinčelo to a všichni jsme sebou cukli leknutím. Skleněná láhev od opiové tinktury s nápisem LAUDANUM se odkutálela ke zdi a zvířila několik plastových sáčků, ve kterých bylo vidět zbytky vláken sušené astry. 

			Na konci chodby se věštkyně zastavila. Celou zeď přímo před ní zabírala obrovská přenosová obrazovka.

			„Koukejte,“ řekla jsem.

			Nick tím směrem posvítil. Na zemi pod obrazovkou se rýsovaly padací dveře, které jsme hledali.

			„Dávej pozor, Paige,“ varoval mě Nick, ale já už klečela na zemi. Neviděla jsem žádný zámek ani petlici, tak jsem vzala za držadlo uprostřed a poklop zvedla. 

			Pod ním byl jen beton, jinak nic.

			Vůbec nic.

			Zírala jsem na místo, kde měla být šachta a žebřík. Pak mi svaly v celém těle začaly tuhnout panikou. Byla to past. Otočila jsem se, abych varovala ostatní, že musíme okamžitě pryč. Než jsem však stihla říct jediné slovo, něco mě shora uchopilo, převrátilo vzhůru nohama a ve vteřině jsem se vznášela polapená v síti nad hlavami ostatních. Krev se mi rozproudila v těle. V uších mi hučel srdeční tep a pulzoval za očima, úplně přehlušoval polekaný křik zdola. Síť mě obepínala tak těsně, že jsem měla lokty zabořené do břicha a kolena bolestivě sražená k sobě. Zatnula jsem zuby a pokusila se dosáhnout prsty do kapsy u bundy, kde jsem měla nůž, jenže sebemenší pohyb bolel k nesnesení.

			Jak jsem tam sebou zmítala, přenosová obrazovka se najednou rozsvítila. Chodbu ozářilo její bílé pozadí a obludně protáhlo naše stíny. Když moje oči přivykly oslnivému světlu, zjistila jsem, že se dívám přímo do obličeje nějaké ženy.

			Muselo jí být nejmíň sedmdesát. Opálenou vyzáblou tvář protkávalo množství vrásek, bílé vlasy měla sčesané dozadu a pod špičatým nosem se rýsovala ústa s tenkými rty. Při pohledu do jejích očí mi projel chlad až do morku kostí — byly černé a bezedné.

			„Vítej, Paige Mahoneyová,“ řekla.

			Její hlas byl nevzrušený a řízný jako vzduch v zimním ránu. Probouzel ve mně pocit, jaký jsem v životě nezažila. Zněla z něj taková odtaživost a necitelnost, až se mě zmocnila hrůza. Žena vyslovila mé jméno s precizní artikulací, jako by jí záleželo na tom, aby jí neunikla ani jediná hláska.

			Marie zírala na obrazovku jako zhypnotizovaná. Viděla jsem bělma jejích vytřeštěných očí.

			„Jsem Hildred Vanceová, Nejvyšší velitelka Scionské republiky Anglie. Zřejmě už jsi pochopila, že na tomhle místě žádné jádro pohánějící Senshield není.“ Ani jednou nemrkla. „Taková informace by nikdy nemohla padnout do nepovolaných rukou. Žádné podzemní zařízení neexistuje.“ Nick udělal krok vzad a odkopl přitom hromádku suti. „Tohle je opuštěná budova. Dneska jsme ji ale speciálně připravili na tvůj příchod.“

			Chytila mě do pasti. Vlákala mě sem jako zvíře na jatka. Divoce jsem sebou zmítala.

			„Zatímco spolu mluvíme, tvůj jedinečný radiestetický podpis pomáhá nově kalibrovat Senshield. Děkujeme ti za pomoc.“

			Shora na mě dopadl proud bílého světla a oslnil mě. Éter se prudce rozechvěl a začal mi do těla vysílat jednu tlakovou vlnu za druhou. Cítila jsem, jak mi něco přejíždí po okrajích snové krajiny. Bezmocně jsem tam visela a kombinézou mi prosakoval pot. V prstech a pod koleny mi tepalo a moje aura se zatínala jako pěst, střídavě se roztahovala a smršťovala. Schoulila jsem se do klubíčka, jako by mě někdo svlékl z šatů. Najednou jsem měla zřetelný pocit, že se na mě něco dívá. 

			Pak se ozvalo zapípání a jeho ozvěna se tříštila chodbami skladiště. Pod nosem a na čele jsem ucítila něco horkého.

			„Sestřel to, Nicku,“ zakřičela Marie. „Paige, nehýbej se!“

			„Už jsi udělala jednu hrubou chybu, žes sem vůbec přišla. Tak neudělej další a nebraň se zadržení.“ Vypadalo to, že nás Vanceová svým chladnokrevným pohledem skutečně vidí. „Můžeme vůči tvým spojencům projevit shovívavost, pokud se necháš mými vojáky bez odporu odvést do inkvizičního vězení.“

			V ústech jsem ucítila krev. Vzduch v plicích byl řídký, dýchala jsem slabě a nitkovitě. Bylo mi na omdlení.

			Danica. Vanceová se o ní musela nějak dozvědět. Zřejmě ji udal Jaxon, ale k Alsafimu se to nedoneslo.

			Nad hlavou mi zasvištěla kulka a proletěla pod hákem, který držel síť. V tu ránu mi povolil tlak v hlavě, a než jsem se stačila nadechnout, už jsem letěla dolů. Můj pád zbrzdil svým tělem Nick. Zasténal a pak se mu podlomila kolena, takže jsme oba spadli na beton. Vyrazila jsem si přitom dech a ucítila všechna stará zranění ze šarvátky. Marie mě popadla za bundu a zvedla mě na nohy. 

			„Pro ty, kdo se postaví proti symbolu kotvy, není úniku,“ hřímala Vanceová. „Lidé, kteří převracejí přirozený řád, si nezaslouží slitování.“

			Pronásledováni jejím hlasem jsme se rozběhli chodbou zpátky k otevřeným dveřím skladiště a vyběhli ven do sněhu. Za plotem oslnivě svítily světlomety a prozrazovaly naši polohu, ale zatím se kolem nás nestahovaly žádné snové krajiny. To jsem si alespoň myslela do chvíle, než se mi rozechvěl šestý smysl. Prudce jsem zvedla hlavu. Na obloze nad námi rozkvetlo osm stínů.

			Chvíli mi trvalo, než jsem pochopila, co vidím. Marii to došlo jako první.

			„Parašutisti,“ zakřičela a sevřela mi paži. „Rychle zpátky na led!“

			Věštkyně se rozběhla k plotu. Za ní stála zrzka a volala na mě. V okamžiku, kdy k ní doběhl Driscoll a jeho poslové, přistál první parašutista na střeše skladiště. Marie vypálila na dalšího vojáka a kulka mu škrábla o padák. 

			„Rychle, Paige,“ zakřičel Nick.

			Nad námi se ozval rachot střelby a jeden z poslů se sesul k zemi. Když zasáhli druhého, zasténala jsem: „Ne!“ Marie mě strhla k zemi a postrčila k Nickovi.

			„Dělej,“ vyštěkla.

			Přimáčkla se ke stěně skladiště a znovu nabila zbraň. Utíkala jsem jako nikdy předtím a snažila se nespustit z očí Nicka. Parašutisti byli amaurotičtí vojáci, takže vůči hordám duchů byli imunní. Mohla jsem ale krýt Marii. Můj duch nebyl jako duchové mrtvých. Dokázala jsem vstoupit do libovolné krajiny něčí mysli.

			Zezadu mě ovanula vlna žáru. Letmo jsem se ohlédla a uviděla řetězec ohnivých duchů, jak se řítí k parašutistovi, který přistál na sněhu nedaleko Marie. Než stihl vystřelit, padák se mu vzňal a oheň ho úplně pohltil. Marie se vplížila do chodby skladiště a přikrčila se za dveřmi. Driscoll, který stál nad těly dvou mrtvých poslů, se přidal ke střelbě. Zrzka se protáhla pod plotem, aby mu pomohla. Když jsem se blížila ke konci betonové plochy, vyběhl mi naproti Nick a popadl mě za ruku.

			Byla to dokonalá past. Vanceová se nějak dovtípila, že kdyby poblíž nechala číhat své lidi, vycítila bych zradu. Zato atentátníci snášející se z oblohy byli z dosahu mého radaru, všimla jsem si jich, když už bylo pozdě.

			Na místě, kam dopadla těla dvou poslů, se sníh barvil rudou krví. „Marie,“ zakřičela jsem. „Poběž k nám, hned teď!“

			Ještě jednou vystřelila a pak vyrazila přes zasněženou plochu k nám. Nick vypálil na vojáky na střeše, ale měli neprůstřelné vesty. Provlékla jsem se dírou pod plotem a poškrábala si přitom bok. Na druhé straně jsem vyskočila na nohy a někde za mnou vykřikla Marie. Instinktivně jsem vystřelila svého ducha směrem k parašutistům. Cítila jsem, jak někomu protrhl snovou krajinu a poslal ho do éteru. Slyšela jsem, jak na zem dopadla pistole, a zahlédla na ní nějaký nápis, ale než jsem se stihla zkoncentrovat, vymrštila mě stříbrná šňůra zpátky do těla. Bolestí mi vyhrkly slzy, zamlženýma očima jsem viděla, jak se zleva blíží další parašutista a míří na zrzku. Ta upřeně zírala na vojáka, který postřelil Marii. Pokusila jsem se znovu vstoupit do snové krajiny, ale jako by mi uvnitř lebky o sebe dřela dvě zrezivělá ozubená kola. Nic. Nefungovalo to.

			Dívčiným tělem prolétla sprška kulek.

			Nick protáhl Marii pod plotem a hodil si její paži kolem krku. Byla ve tváři úplně bledá. Driscoll se sotva stačil provléct za námi a vojáci znovu začali střílet. Slezli jsme po žebříku.

			Na obloze nad námi se ozval hluk a objevila se helikoptéra. Její posádka pátrala kuželem ostrého světla po ledě. Něco mi říkalo, abychom se okamžitě vzdali. Pak jsem si ale vzpomněla na tři mrtvé jasnovidce, kteří tam zůstali ležet, a v záchvatu vzteku jsem se rozhodla postavit se tomu čelem. Pokynula jsem Driscollovi, ať jde za mnou, a rozpřáhla jsem paže. Dávala jsem si pozor, abych tělem pořád zaštiťovala Nicka a Marii. Vlasy mi švihaly do tváře, ale po chvilce jsme konečně byli u sebe.

			„Paige,“ vykřikl Nick, „co to děláš?“

			„Oni nebudou střílet,“ řekla jsem s očima upřenýma na helikoptéru. „Nemůžou riskovat, že prostřelí led.“

			„Proč by jim na tom mělo záležet?“

			„Protože mě potřebujou živou.“

			Nashira chtěla získat mého ducha. Kdyby mě odnesl říční proud, nikdy by ho nedostala.

			Byli jsme v pasti. Helikoptéra kroužila nad vodou. Možná nebudou střílet, dokud jsme na ledě, ale jakmile vkročíme na pevninu, zneškodní mě a ostatní zabijí. Když jsem si to představila, udělalo se mi zle. Na chvilku jsme Vanceové unikli, ale stejně nás držela v šachu.

			Ucítila jsem ve vzduchu pach kouře a opatrně se otočila. Po ledu se k nám valila horda duchů a vlekli za sebou kouřovou clonu. To bylo dílo kapnomantů, napadlo je nás krýt. O krok jsem couvla a zamávala na ostatní, aby se schovali v oblaku dýmu. Helikoptéra se naklonila a pak zmizela z dohledu.

			Bála jsem se, že krytí nevydrží dlouho. Přidali jsme do kroku, šli jsme mnohem rychleji než cestou tam. Až moc rychle. Když jsme se blížili ke břehu, došlápla jsem na tenčí místo a led pode mnou najednou praskl. Do všech stran se rozběhly trhliny. Nebyl čas přemýšlet. Vrazila jsem ramenem do Driscolla, abych ho odhodila dál od praskliny v ledu, ale v tu chvíli jsem se sama probořila do vody.

			Na okamžik jsem si myslela, že je po mně.

			Zanořila jsem se do temné vody Temže, naštěstí jsem přitom instinktivně nezalapala po dechu. Zajela jsem pod hladinu jako potápěčský zvon. Do žeber se mi zapíchly ostré břitvy, rozřízly mi nohy a rozpáraly břicho odshora dolů, ale vodu do plic jsem nevpustila.

			Klesala jsem stále hlouběji a mé tělo zoufale volalo po kyslíku. Hořela jsem, aniž se mě dotkl žár, byla jsem v jednom ohni, aniž mě olízly plameny. Zápasila jsem s řekou, bičovala mi kůži a všechno uvnitř mě beze slov křičelo. Ruce a nohy mi zkameněly.

			Londýn zrádcům neodpouští, uslyšela jsem v hloubi paměti Jaxonův šepot. Tohle město tě vcucne, ty má krásko. Vcucne tě do svých tunelů a jam plných morové nákazy. Zmizíš v jeho temném srdci, kde padnou ke dnu mrtvoly všech zrádců.

			K čertu s ním. Takhle umřít nehodlám. Probudila se ve mně nějaká skrytá rezerva sil a rozehřála mi paže aspoň natolik, abych jimi začala hýbat. Rozervala jsem si kombinézu, vyprostila se z ní a začala hrabat rukama v páchnoucí vodě. Ve tmě jsem ale nedokázala určit, kde je nahoře a kde dole. Kopala jsem kolem sebe a zmítala se, najednou jsem hlavou prorazila hladinu a vynořila se. Od úst mi šla bílá pára. Unášel mě dravý proud — řítil se tak rychle, že se s ním moje ochablé svaly nedokázaly prát.

			Byla jsem moc daleko od břehu a moje promrzlé tělo odmítalo plavat.

			Uvědomila jsem si, že se odsud živá nedostanu.

			Hlava mi opět zmizela pod vodou a řeka se chamtivě zmocnila mého těla.

			V tu chvíli jsem ucítila, že se mé aury dotkla jiná a že mě jakási ruka táhne nahoru nad hladinu.

			Nahmatala jsem něčí ramena. Několikrát jsem se prudce nadechla a rozkašlala se a pak se můj pohled střetl s párem refájských očí.

			„Strážce…“

			„Drž se mě.“

			Z posledních sil jsem se mu zavěsila rukama kolem krku. Při každém tempu se mu plynule napínaly svaly na šíji. Razil si cestu proti proudu Temže, jako by měl proti sobě jen vánek.

			Myslím, že jsem na chvíli ztratila vědomí. Matně jsem si vybavovala, jak mě někdo vytahuje z řeky a jak ze mě crčí voda. Když mě ovanul mrazivý noční vzduch, měla jsem pocit, že se mi žebra a plíce obalily jinovatkou a že mi kůži pokrývá vrstva ledu. Pak povědomý hlas řekl: „Dýchej, Paige,“ a já ho poslechla. Strážce si mě pevně přitiskl k hrudi a hodil přese mě svůj kabát, aby na mě nesněžilo. Třásla jsem se tak, že to nešlo zastavit.

			Zůstal se mnou, dokud nás nenašli ostatní. Cestou do bezpečí na mě Nick bez ustání mluvil a kladl mi různé otázky, aby mě udržel v bdělosti. V mysli se mi střídaly okamžiky jasného vědomí, kdy se mi vybavovalo, jak se Driscoll v slzách hroutí k zemi, a chvíle zatmění, kdy jsem se dokázala soustředit jen na to, abych se zahřála.

			Vrátili jsme se do konspiračního bytu v centrální kohortě. Jakmile jsme byli uvnitř, ujal se Nick role lékaře. Na jeho pokyn jsem si svlékla zbylé oblečení a umyla se ve vlažné vodě. Zkontroloval, jestli nemám žádné otevřené rány, a nařídil mi, abych mu okamžitě dala vědět, kdyby mi stoupla horečka nebo se mi chtělo zvracet. Zabalil mě do tlusté deky, abych se zahřála a doschla. Zavrtala jsem se do ní jako do kukly, aby mi neuniklo ani trochu tepla.

			Na chvilku jsem si zdřímla. Když jsem otevřela oči a zvedla hlavu, seděl v křesle naproti mně Refájec a zíral do ohně. Na jednu hrozivou vteřinu mě napadlo, že jsem znovu v trestanecké kolonii, zavřená v rezidenci Magdalen, v době, kdy jsme se Strážcem ještě nevěděli, jestli tomu druhému můžeme důvěřovat.

			„Strážce.“

			Měl ještě vlhké vlasy. „Paige.“

			Po kůži mi přeběhlo mravenčení. Vztyčila jsem se na loktech.

			„Co je s Danicou?“ vypravila jsem ze sebe ztěžka.

			„Je v bezpečí,“ uklidnil mě Strážce. „Scion rozšířil klamnou informaci o tom skladišti po několika odděleních, takže nepoznají, kdo ji vynesl ven.“

			Vanceová tedy zřejmě jen odhadovala, že mám uvnitř scionských struktur nějakého informátora. Přitáhla jsem si deku k tělu a všimla si, že se mi vůbec neklepou ruce. Přála jsem si, aby se mi klepaly. Přála jsem si cítit, že se mě dotýká zbytečná smrt několika mých vidoucích. Jenže jsem byla od dětství zvyklá vídat umírání na obrazovkách. Krmili nás takovými výjevy týden co týden, zaplavili jimi naše domovy, namočili do nich náš život, až nám krev připadala stejně běžná jako káva. Navíc po tom všem, co jsem viděla v posledních měsících, jako bych ztratila schopnost na to nějak reagovat. Nenáviděla jsem Scion za to, co ze mě udělal.

			„Tys mě vytáhl z vody.“

			„Ano,“ přikývl Strážce. „Tom mi prozradil, co se chystáš podniknout. Věštecká jednotka objevila v éteru zlé znamení, jenže když za tebou Bluďák vyrazil, aby tě varoval, cestou ho odhalil detektor. Tak jsme se za tebou vydali já a Pleiona.“

			„Je Bluďák v pořádku?“

			„Ano, podařilo se mu utéct.“

			Byli jsme tak blízko smrti. Kdyby nebylo Strážce, řeka by mě pohltila.

			„Děkuju, žes pro mě přišel,“ řekla jsem tiše.

			Strážce krátce přikývl. Opřel si lokty o opěrky křesla a spojil ruce oblečené v kožených rukavicích, jak to dělával v kolonii. Čekala jsem, až na mě dopadne tíha nepříjemné pravdy.

			„Terebell zuří, že jsem tam šla bez dovolení, viď?“ zeptala jsem se, když už ticho trvalo moc dlouho.

			Strážce se natáhl přes stůl a přisunul ke mně hrnek, ze kterého se kouřilo.

			„Vypij to,“ pobídl mě. „Doktor Nygård říkal, že jsi ještě podchlazená.“

			„Mně je jedno, jestli jsem podchlazená.“

			„Tak to jsi hloupá.“

			Hrnek pořád stál přede mnou. Vzala jsem ho a vypila trošku salepu, abych Strážce aspoň přiměla mluvit.

			„Pověz mi, Paige,“ zabodl do mě pohled. „Snažíš se Terebell záměrně provokovat?“

			Byla to opravdu jen otázka, ne obvinění. „Samozřejmě že ne.“

			„Rozhodla ses tam jít bez jejího svolení. Ignorovala jsi její příkaz, že si máš vyžádat její souhlas, pokud se chystá něco důležitého.“

			„Měla jsem stopu,“ namítla jsem. „A omezený čas, kdy ji šlo využít.“

			Další neznatelné přikývnutí.

			„Když jsi spala,“ ozval se po chvilce ticha, „tvoji velitelé dostali zprávu. Asi hodinu po vaší výpravě do toho skladiště zadrželi jednu polyglotku. Podle svědků spustila její aura ten velký detektor na paddingtonském nádraží.“

			Nevěřila bych, že mě může mrazit ještě víc než předtím. Polygloti byli jasnovidci čtvrtého řádu — řádu, který detektory Senshield neměly být schopné odhalit.

			„Může to pochopitelně být jen nějaká šeptanda. Ale jestli je to pravda, tak to znamená, že tu technologii neskutečně rychle zdokonalili.“

			Udělalo se mi špatně od žaludku. Křečovitě jsem sevřela hrnek.

			„Není to šeptanda,“ špitla jsem chraplavě. „Vanceová mi sama řekla, že mě… chytila do pasti proto, aby mohli nově kalibrovat Senshield.“ Olízla jsem si rty. „Patřím do sedmého řádu. Jak mohli podle mé aury nastavit detektor, aby rozpoznal čtvrtý řád?“

			„Neznám tu technologii natolik, abych na to dokázal odpovědět.“

			„Říkala něco o mém… radiestetickém podpisu.“ Rozrušením se mi začal zrychlovat dech. „Jestli jsem to opravdu způsobila já, tak mě Terebell…“ Úplně jsem cítila, jak mi vyprchává barva z tváře. „Nemůžeme si dovolit přijít o její podporu. Bez ní se Vidořád rozpadne.“

			„Není pravděpodobné, že by kvůli tomuhle Terebell přestala Vidořád podporovat. Je i v jejím zájmu, aby se v úsilí pokračovalo,“ řekl Strážce. Moc mě to neuklidnilo. „S rozhodnutím počká až do doby, kdy se ukážou důsledky tvých činů.“

			„Už se ukázaly. Nechala jsem se vlákat do pasti. Pomohla jsem jim zdokonalit Senshield a přišla o tři lidi. Kdybych měla svůj dar v lepší kondici, mohla jsem aspoň jednoho z nich zachránit.“ Nedokázala jsem potlačit vyčerpání, které mi zaznívalo v hlase. „Říkala jsem ti, že jsem vyšla ze cviku. Než jsme se tam vypravili, volala jsem tě.“

			„Měl jsem práci.“

			„Jakou práci?“

			„Snažili jsme se zlikvidovat dalšího Emejce. Na kraji města.“

			Obestřel mě chlad, který neměl nic společného s mým pádem do ledové vody. Zatímco já jsem se upínala na Senshield, Ranthenové se snažili zabránit tomu, aby nás Emejci snědli zaživa. Nepřátelé kolem nás zatahovali sítě ze všech stran.

			„Válka vyžaduje riskantní činy,“ řekl Strážce. „Možná se to ukáže jako strategická chyba, ale podnikla jsi všechna myslitelná bezpečnostní opatření. Nikdo nevěděl, že Hildred Vanceovou znovu povolali do hlavního města a že na tebe nastražila past. Nevěděl o tom ani Alsafi.“

			„To nemění nic na tom, že ti vidoucí umřeli pro nic za nic.“

			„Oni věděli, že to nemusí vyjít.“ Strážcovu tvář halil stín. „Ptal jsem se Alsafiho na jádro Senshieldu. Neví, kde je umístěné, a protože pracuje v Archonu, dá se téměř s jistotou předpokládat, že tam není.“

			Upřela jsem pohled do ohniště. „Já ho najdu.“

			V krbu se do ohně zhroutil špalek.

			„Nemělas do toho skladiště chodit,“ řekl Strážce. „Jsi Kmotryně. Pokud padneš, Vidořád skončí.“

			„Vždycky si můžete najít jiného člověka.“

			„Ale nikoho jiného by syndikát nepřijal. Na další šarvátku není čas.“ Odmlčel se. „A žádné lidské bytosti nedůvěřuju tak jako tobě.“

			Zadívala jsem se mu do tváře a snažila se z ní vyčíst pravdu. Dával mi šanci, abych ho k sobě znovu pustila. Odhaloval zranitelné místo, trhlinu ve svém refájském opevnění. Dveře, které jsem měla otevřít.

			„Musím si s ostatními promluvit o Vanceové,“ řekla jsem. „Dám… ti vědět, na čem jsme se domluvili. Určitě už se chceš vrátit k Terebell.“

			Strážce se na mě chvíli mlčky díval. „Jak myslíš,“ pokrčil rameny a vstal z křesla. „Dobrou noc, Paige.“

		


		
			V			                         		


			ZPĚT V ČASE

			Vzpomínka na obličej Hildred Vanceové byla tak živá, že už jsem nedokázala usnout. Oblékla jsem se a vzala si s sebou od krbu deku. Z toho, co jsem si pamatovala z našeho útěku, jsem měla dojem, že se většina vidoucích vrátila do svých buněk. Marie a Nick ale zůstali a byli tu i Tom s Bluďákem, které jsme potkali cestou zpátky do bezpečí. Našla jsem je ve vedlejším pokoji. Marie usrkávala z naběračky polévku, Nick vyskočil a přitiskl si mě k sobě.

			„Paige,“ řekl, „snažil jsem se tě vylovit, zlato, opravdu jsem se snažil. Kdyby tam nebyl Strážce…“

			„Ale on tam byl,“ konejšivě jsem ho poplácala po zádech. „Jsem v pořádku.“

			„Zachránil jsi kůži Driscollovi,“ připomněla Marie. „Kdybys ho nevytáhl, zůstal by pod vodou.“

			Otočila jsem se k ní. „A jak jsi na tom ty?“

			„Jenom škrábanec od kulky. Už jsem zažila horší věci.“

			Zase se mi udělalo mdlo při představě, co všechno se mohlo stát. Posadila jsem se vedle Nicka a přehodila si deku kolem ramen.

			„Strážce mi řekl, co jste se dozvěděli,“ vysoukala jsem ze sebe. „Že detektory dokážou rozpoznat jasnovidce čtvrtýho řádu.“

			„Nebudeme panikařit předem, Kmotryně,“ uklidňoval mě Bluďák. „Vidopán, co to ohlásil, si není jistej, jestli je ta zajatá vidoucí opravdu polyglotka. Spíš je pravděpodobný, že patřila k jednomu ze tří nižších řádů.“

			„Musíme rychle zjistit, jestli je to pravda. Jestli dokážou identifikovat čtvrtý řád…“

			„Zatím o tom nemáme jasný důkazy,“ uklidňoval mě Tom. „Uznávám, že by to bylo… špatný.“

			„Špatný?“

			„No, hodně špatný. Ale souhlasím s Bluďákem, že jsou to nejspíš nějaký fámy. Nebo se někdo snaží šířit paniku.“

			„To si nemyslím,“ ozvala se Marie. Obrátila jsem se k ní. „Já Vanceovou znám a věřte mi, že pokud to není naprosto nezbytný, tak nelže. Jestli řekla Paige, že ji použila, aby nově kalibrovali Senshield, tak to tak opravdu bude.“ Na chvilku se odmlčela a nadechla se. „Paige, jestli je to tak — a s tou možností musíme počítat —, nesmí se to nikdo v syndikátu dozvědět.“

			Po těch slovech se rozhostilo ticho. Marie měla pravdu. Pokud se lidi dozvědí, že jsem udělala chybu, která ohrozila celý čtvrtý řád, Sněm nepřirozených se mě téměř jistě pokusí sesadit.

			„Pověz mi, co ještě víš o Vanceový,“ řekla jsem nakonec.

			Marie si propletla prsty a položila si ruce na břicho. „Já ti povím, co o ní vím, ale buď si jistá, že ona dávno ví všechno o tobě.“

			Když jsem si vzpomněla, jak mi její pohled i přes obrazovku pronikal až do útrob, vůbec jsem o tom nepochybovala.

			„Malý okýnko do historie,“ pronesla Marie suše. „Hildred Diane Vanceová se nechala naverbovat do ScionARMu, když jí bylo šestnáct, a pak pět let sloužila na Vysočině. Jak si Tom jistě vzpomíná, během tý doby pomohla v tehdejším Skotsku rozdrtit několik povstání.“

			Tom sledoval Marii zpod krempy klobouku a teď si stoupl do světla lampy.

			„Nebudete tomu věřit, ale jsem o chlup mladší než Vanceová,“ řekl. „Vzpomínám si, že když jsem byl ještě kluk, vyslovovali lidi její jméno šeptem, jako by se báli, že je uslyší. Dokonce i v Glasgow.“

			„Na to, aby měla takovou moc, byla dost mladá,“ namítla jsem.

			„To se dá o tobě říct taky,“ podotkla Marie.

			Pomyšlení na jakoukoli podobnost mezi námi bylo znepokojivé.

			„Nadřízení si všimli, že mladá Hildred s náramnou chutí zabíjí nepřirozený, a začali ji za to odměňovat. Její kariéra nabrala závratný obrátky. Dneska jí je pětasedmdesát a v horních patrech scionský hierarchie je služebně nejstarší zaměstnanec.“

			Přemýšlela jsem, jak blízko má Vanceová k Sargasům. Zdálo se, že by si s nimi mohla dobře rozumět.

			„Když Vanceová zakročila proti vzbouřencům na Balkáně, znala jména všech našich vůdců a měla o nich spoustu informací. Pár dní po tom, co vkročila na bulharskou půdu, k nám nasadila špehy.“ Marii přes tvář přelétl stín. „Brzo zjistila, že jedna z nejschopnějších osobností je velitelka mojí jednotky Rozalija Judinová. Taky se dozvěděla, že Rozalija kdysi měla mladšího bratra; zemřel, když její rodina ještě žila v Rusku. Vanceová nějak vytušila, že z toho všeho, co Róza vytrpěla, je právě tohle její nejslabší místo.

			Když Vanceová nastražila past, zbývajících povstalců už bylo poskrovnu. Věděla, že Rozalijina smrt je definitivně rozloží. Tak poslala vojáky, aby našli kluka, co bude vypadat jako její zemřelý bratr. Při našem posledním útoku poslali tohohle desetiletýho kluka na ulici a navedli ho, aby začal křičet o pomoc, až půjde Róza kolem něj. A Róza zaváhala.“ Marie sevřela ruku v pěst. „Dali mu plyšovýho medvídka. Uvnitř byla plastická trhavina.“

			Vyprchal ze mě poslední zbytek tepla.

			Kolik toho Vanceová asi ví o mně? Oficiální záznamy jí mohly pro začátek poskytnout docela slušné informace. Další věci jí mohl povědět Jaxon, pokud klesl tak hluboko. Bylo jasné, že Vanceová ví alespoň něco o tom, jak funguje můj dar. A ví, že mám tátu.

			„Vanceová je smrtelně nebezpečná kromě jinýho i v tom, že nikdy nepodceňuje svoje nepřátele,“ řekla Marie. „Mám neblahý tušení, že dneska jsme unikli jen díky tomu, že nevěřila, že budeme takoví šílenci a půjdeme přes zamrzlou řeku.“

			„Takže jsme ji vlastně převezli svou pitomostí,“ konstatovala jsem.

			„Přesně tak. Ale bude si pamatovat, žes to riskla.“ Poklepala si na spánek. „Uloží si to do databáze v hlavě. Čím víc se toho o tobě dozví, tím líp bude umět předvídat, co příště uděláš.“

			Ve srovnání s tím se schopnosti ostatních zaměstnanců Archonu zdály chabé. Vanceová byla loutka s vlastním mozkem, a proto byla nebezpečnější než Weaver, který samostatně neuvažoval.

			„Musíme teď zjistit jednu věc,“ řekla jsem, „a sice jestli s sebou přivezla ještě další paragány. Máme co dělat s armádou?“

			Bluďák si pochybovačně odfrkl.

			„Ne, sem ScionARM nepřijde,“ rozhodně prohlásila Marie. „Tohle je srdce celýho impéria. V Londýně nikdy nebylo a nebude vyhlášený stanný právo. V hlavním městě potřebuje Scion udržet zdání míru, jinak by se impérium zhroutilo zevnitř.“

			Nick se ke mně přisunul blíž. „Tak proč tady Vanceová vůbec je?“

			„Zřejmě aby vyřídila Paige,“ řekl Bluďák. „Ví, že bez ní se syndikát vrátí ke starým pořádkům. Nebude už pro ně žádná hrozba.“

			Měl pravdu. Kdyby mě chytili, syndikát by mohl přežít, ale už by nebyl kolébkou revoluce.

			„Potřebujeme novou stopu,“ řekla jsem a promnula si ledové ruce. „Nicku, promluv ještě jednou s Dani. Bluďáku, ty zajeď do Paddingtonu a ověř tam, kolik je pravdy na tý zprávě — jestli detektory skutečně dokážou odhalit čtvrtý řád. Taky se musíme připravit na další krok Vanceový, ať už to bude cokoliv. Pro začátek to znamená, že je potřeba vyzbrojit celý Sněm nepřirozených. Tome, zkus vyjednat lepší dohodu s prodejcema zbraní.“

			Když jsem vstala, Marie se zeptala: „Kam, prosím tě, jdeš?“

			„Jdu se podívat, jestli Jack Pořízek vyhostil zbývající členy Sedmi pečetí.“ Zapnula jsem si bundu. „Potřebuju ukázat Terebell, že plním aspoň některý její příkazy, když už ne všechny.“

			„Hildred Vanceová po tobě jde, holčičko. Neměla bys nikam chodit.“

			„Když se budu ustrašeně schovávat, tak ji nechám vyhrát. To už bysme rovnou mohli nakráčet do Archonu a poklonit se Refájcům.“ Obula jsem si boty a zašněrovala je. „To, co se stalo ve skladišti, si prozatím necháme pro sebe. A večer se sejdeme s ostatníma v Millu.“

			V sektoru I-4 jsem nebyla od šarvátky. Představa, že se ocitnu poblíž Sedmi ciferníků, byla pořád příliš bolestná.

			Velitelé chtěli, abych si s sebou vzala bodyguardy. Odmítla jsem, ale souhlasila jsem, že mě může doprovodit Eliza. S rukama zastrčenýma v kapsách, aby nás neštípal mráz, jsme čekaly pod pouliční lampou, až přijede rikša. Najednou z konspiračního bytu vyšel Nick.

			„Chci jet s váma.“

			„Potřebuju, abys byl ve spojení s Dani. Musíme vědět, jestli se jí nepodařilo zjistit něco dalšího o Senshieldu, i kdyby to bylo jenom…“

			„Paige,“ přerušil mě Nick chraplavě. „Prosím.“

			Když jsem se na něj líp podívala, pochopila jsem. Pod očima měl tmavé kruhy.

			„Já tě chápu, Nicku,“ řekla jsem mírněji, „ale Vanceová je nám v patách. Potřebuju, aby tě nic nerozptylovalo.“

			„Myslíš si, že mě Zek bude rozptylovat… A tebe nic nerozptyluje, když jsme u toho?“

			Chvíli mi trvalo, než jsem pochopila, co Nick naznačuje a co právě napůl prozradil před Elizou. Stiskla jsem rty. Zdálo se, že Nicka taky šokovalo, co vypustil z pusy, ale už bylo pozdě. Elizin výraz prozrazoval, že zavětřila nějaké tajnosti.

			Došla jsem se založenýma rukama na roh ulice. Slyšela jsem, jak Nick říká Elize, aby chvilku počkala. Pak přišel za mnou.

			„Promiň, zlato,“ omlouval se.

			„Tohle nesmí nikdo vědět, Nicku.“ Mluvila jsem tiše, ale naléhavě. „To, že jsem ti řekla o Strážci, byl projev důvěry. Potřebuju vědět, že ti můžu věřit — u tebe mi na tom záleží nejvíc. Jestli nemůžu…“

			„Můžeš,“ ujistil mě Nick a vzal mě za ruku. „Promiň. Málem jsem o tebe přišel. Už jsem ztratil Zeka. Připadám si… Nevím, jak bych to řekl. Bezmocný.“ Povzdechl si. „Já vím, že to není omluva.“

			Bezmocný — to bylo výstižné slovo. Stejně bezmocně jsem se cítila, když jsem se topila v řece a když jsem ve skladišti padla Vanceové do pasti. Královna vydaná na milost a nemilost pěšákům.

			Na konci ulice se objevila rikša. Nick vypadal zničeně. V životě jsem se s ním nepohádala a neměla jsem chuť s tím teď začínat.

			„To je dobrý,“ stiskla jsem mu ruku. „Podívej, pokud se tam Zek objeví, budu co nejmírnější. A víš, že udělám, co bude v mých silách, abych ho přetáhla na naši stranu.“

			Nick mě pevně objal. „Já vím. Vezmi si tohle,“ řekl a zastrčil mi do kapsy zahřívací polštářek. „Půjdu si hned teď promluvit s Dani.“

			Rikša s námi začala kodrcat pryč; v ruce jsem tiskla polštářek, ale krev mi tuhla v žilách. Kolem nás poletoval sníh a vločky se mi zachycovaly na řasách a pramenech vlasů na spáncích.

			„Paige,“ ozvala se Eliza, „co tím Nick myslel, že tě taky něco rozptyluje?“ Když jsem nestihla včas vymyslet nějakou věrohodnou lež, šťouchla mě do žeber. „Doufám, žes za mýma zádama nespala s Jackem.“

			„To bych si nedovolila.“

			Eliza se usmála, ale nešlo jí to od srdce. Bylo jí jasné, že si něco nechávám pro sebe.

			V Covent Garden nás přivítala šedivá obloha s krvavými červánky. Kolem stánků a obchodů postávaly hloučky zákazníků. Přivstali si, aby zaútočili na slevy, které měly teď po Listopadkách vypuknout. Urovnala jsem si šátek na tváři a rozhlédla se, jestli někde neuvidím známky přítomnosti armády. Představovala jsem si, jak vítr nese můj pach rovnou k Vanceové.

			Když jsme přecházely křižovatku, rozhoukal se alarm. Před kyslíkovým barem se vigilové snažili přeprat a odtáhnout plačící augurku. Zkroutili jí ruce za záda a nasadili pouta. Šly jsme svižně, ale tak, abychom nevzbudily podezření. Automaticky jsme obě zamířily stejným směrem — bylo nám jasné, kde Jacka Pořízka najdeme. Existovalo jediné místo, kde se vidopán sektoru I-4 mohl usadit, pokud chtěl, aby ho lidi brali vážně.

			Okolí Sedmi ciferníků bylo od Listopadek vyzdobené červenými a bílými světýlky a pracovníci městských služeb je právě sundávali. Beze slova jsme minuly vchod do našeho bývalého doupěte a došly ke sloupu se slunečními hodinami.

			Položila jsem ruku na bledý kámen. Tohle býval středobod našeho chaotického světa, srdce někdejšího syndikátu. Před tímhle sloupem jsem stála, když mě Jaxon jmenoval svou kočenou. Eliza ho stejně jako já obešla, jako by se chtěla ujistit, že je skutečný. Na budově za ním prosvítalo vybledlé graffiti.

			ZRÁDCŮM VSTUP ZAKÁZÁN

			Amaurotičtí dělníci i běžní kolemjdoucí občas na nápis nervózně pohlédli. Naše podzemní činnost byla pro okolí neviditelná, ale bylo nebezpečné příliš dlouho váhat. Eliza se nadechla a sáhla do kapsy kabátu pro klíč. Měl na sobě visačku, na které bylo Jaxonovým ozdobným písmem napsáno ZADNÍ VCHOD.

			Otevřely jsme branku na dvorek a prošly kolem holého stromku. V předsíni jsme si oklepaly sníh z bot. Když Eliza vyšla do prvního mezipatra, vrhly se na ni její někdejší múzy a začaly divoce kroužit kolem její aury. Zvlášť nadšený byl Pieter, radostně vybuchoval v éteru jako rachejtle.

			„V pohodě, kluci,“ zasmála se Eliza. „Nemůžu uvěřit, že jste tady — myslela jsem, že si vás vzal Jaxon s sebou!“

			Nechala jsem je, aby se přivítali, a pozdravila dalšího ducha, který kolem mě zavířil v oslavném tanci. „Ahoj, Phile.“ Pieter do mě trochu nevrle šťouchl a pak se vrátil ke svému milovanému médiu.

			Nemohli jít s námi. Jaxon je kdysi dávno přivázal k tomuhle doupěti a teď tu byli uvěznění. Bylo by možné je odsud vysvobodit, leda kdybychom našly a smyly krev, kterou k tomu Jaxon použil.

			V dalším patře jsem se zastavila před svým bývalým pokojem. Připadalo mi, jako bych zabloudila do nějakého muzea. Když jsem vešla dovnitř, zjistila jsem, že všechno, co jsem si během tří let své práce pro Jaxona nashromáždila, je pryč. Nebyla tu moje zbožňovaná truhlička se starožitnostmi a kuriozitami z černého trhu, z police zmizely zakázané knihy a gramodesky — všechno bylo pryč. Nebyla tu dokonce ani postel. Jediná památka na to, že tu kdysi někdo bydlel, byly hvězdy namalované na stropě.

			Ucítila jsem, jak se mi o auru otřela aura někoho cizího. Prudce jsem se otočila a uviděla ve dveřích stát Jacka Pořízka. Měl na sobě bílou košili s nabíranými rukávy, rozepnutou skoro až do pasu. Jednu ruku držel na noži za opaskem, ale když mě poznal, hned ho pustil.

			„Kmotryně,“ oslovil mě s hlubokou úklonou. „Prosím za prominutí. Myslel jsem, že je to nějaký vetřelec.“

			„Taky si jako vetřelec připadám.“

			„Chápu. Musí to pro tebe být divný pocit.“ Otevřel dveře dokořán. „Pojď, prosím, za mnou.“

			Zavedl mě do vedlejšího pokoje, kde míval Jaxon pracovnu. Všechno stále bylo na svém místě. Posadila jsem se na kraj lenošky. Jack se uvelebil na gauči, křeslo určené pro vidopána zůstalo prázdné. „Neslyším dole náhodou dalšího hosta?“ zeptal se a pár okamžiků nato se objevila Eliza se svými múzami v patách. „Á, slavná Zmučená múza. Slyšel jsem na trhu spoustu pověstí o tvém talentu.“ Uchopil její ruku do své a políbil ji. „Můžu vám oběma nabídnout něco k pití? Objevil jsem v Zahradě výtečnou brandy.“

			Eliza se posadila vedle něj. „To zní lákavě,“ prohodila s úsměvem.

			Jack tázavě zvedl obočí směrem ke mně, ale já jsem zavrtěla hlavou. Sáhl pro láhev a se zájmem si prohlížel Elizu.

			„Tak co pro tebe můžu udělat, má královno?“

			„Přišla jsem se zeptat, co je v sektoru nového.“

			„Chápu.“

			„Za prvé, nedonesly se ti nějaké zvěsti, že by se tu vyskytl Bílý vazač?“

			„Ne,“ zavrtěl hlavou Jack. „Silně pochybuju, že bych byl ještě naživu, kdyby se objevil tady někde v okolí.“

			Odkašlala jsem si. „A co zbývající dva členové Pečetí?“

			Jack našpulil pusu a nalil Elize velkorysou dávku brandy.

			„Když jsem přišel do sektoru, našel jsem je v tomhle domě. Nabídl jsem jim azyl, jak jsi žádala, ale Nadine odmítla a Zekovi nezbylo než se přizpůsobit. Naštěstí ji přemluvil, aby odešli bez použití násilí. Říkala, že půjdou hledat Bílého vazače.“ Podal Elize skleničku. „Vypadá to, že zničení Juditheonu má na svědomí právě Nadine a skupina jejích příznivců, kteří ji považují za Jaxonovu právoplatnou nástupkyni. Pokoušeli se tím přitáhnout jeho pozornost, aby věděl, že má v citadele stále věrné stoupence.“

			Tak proto jsme se terčem stali já a Didion. Byli jsme živým svědectvím, že všechno nemusí jít vždycky podle Jaxonova plánu. Vzpomněla jsem si na nápis na zdi před doupětem.

			„Očividně tenhle poslední zoufalý pokus přivolat ho zpátky selhal,“ mávl Jack směrem k prázdné židli. „Podle mých zdrojů ze Zahrady se to hnutí rozpadlo. Takže teď už v sektoru I-4 nikdo ze Sedmi pečetí nezůstal. Nemusíš se ničeho bát, má královno.“

			Nemusím se tedy už tolik bát Jaxonových přívrženců, pomyslela jsem si. A můžu se o trochu míň bát, co udělá Terebell.

			„Díky,“ řekla jsem. „Vypadá to, že máš všechno — a všechny — pod kontrolou.“

			Vstala jsem a Eliza po mně. Jack jí znovu políbil ruku a podržel ji ve své o něco déle než předtím. „Moc rád jsem tě poznal,“ zavrněl sametově. Eliza ho na odchodu obdařila dalším podmanivým úsměvem.

			Terebell potěší, až jí řeknu, že Jaxonovi přívrženci už nepředstavují žádnou hrozbu a že poslední členové Pečetí odešli — alespoň v tomhle jsem ji poslechla. Jinak ale nebylo moc co slavit. Pokud se Nadine a Zek vydali za Jaxonem, musí už být touhle dobou ve spárech Refájců.

			Když už jsem odcházela, Jack zvedl prst a sáhl do kapsy. „Málem jsem zapomněl, má královno. Zek mě požádal, abych tohle předal Rudému zrakovi,“ podal mi svitek. „Nemusíš ho číst. Je to milostný dopis — nesmírně romantický, ačkoliv je dost poznamenán bolestí z odloučení.“

			„Víš, že číst cizí dopisy je neslušné.“

			Jack se usmál. „Jako vidopán považuju za svou povinnost být podrobně informován o všem, co se v tomhle sektoru šustne.“

			Zastrčila jsem si svitek do kapsy a pečlivě ji zapnula. Dopis by mohl Nicka aspoň trochu utěšit.

			„Kmotryně,“ oslovil mě znovu Jack. „Doufám, že nebudu příliš vtíravý, když ti udělám malou nabídku.“ Vrhl na mě svůdný pohled a já jsem tázavě zvedla obočí. „Všichni vůdci syndikátu se občas potřebují odreagovat. Postavení Kmotryně je náročné.“ Položil mi ruku kolem pasu. „Kdybys někdy chtěla přijít na… soukromou audienci, víš, kde mě najít.“

			Stál u mě tak blízko, že jsem z jeho kůže cítila kořenitý vonný olej a viděla každý detail jeho sametově hladké tváře.

			Jenže já jsem chtěla někoho jiného.

			„Jacku,“ řekla jsem jemně a poodstoupila, „vždyť se skoro neznáme. Jsem polichocená, vážně, ale…“

			„Chápu,“ zamumlal. „Už nějakého milence máš.“

			„Ano. Ne. Vlastně…“ Jak to vlastně je, proboha? „O to nejde, jestli mám, nebo nemám. Nic to nemění na faktu, že tvoji nabídku nevyužiju. Ale vážím si tvé věrnosti a děkuju ti.“

			Usmál se, ale zároveň trochu svraštil obočí. „Za co, Kmotryně?“

			Políbila jsem ho zlehka na tvář. „Za to, žes kvůli mně někomu podřízl krk.“

			„Ať předstoupí Labutí rytířka, vidopaní sektoru IV-4. V jaké záležitosti se obracíš na Kmotryni?“

			Audience byla teprve v polovině a žádosti a dotazy ze syndikátu na mě přímo pršely. Vidoucí se rozestoupili, aby Labutí rytířka mohla projít. Při šarvátce na ni brutálně zaútočila Baretka, berserkerka z řádu fúrií, proto se Labutí rytířka dobelhala k pódiu o holi. Žádala o peníze, aby mohla dát opravit poničené budovy ve svém sektoru.

			Seděla jsem mezi Bluďákem a Wynn a naslouchala. Po hrudi mi stékaly čúrky potu. Slíbila jsem vidoucím tuhle audienci, ale nemohla jsem se dočkat, až budu moct zase vyběhnout na ulici a pátrat. Potřebovala jsem zjistit, jestli zpráva o detektoru byla pravdivá. A taky jsem potřebovala mluvit s Danicou. Stále představovala mou největší a jedinou naději, pokud šlo o Senshield, a v hledání jádra bylo nutné pokračovat.

			Předstoupila nějaká senzibilka a prosila o jídlo. Wynn jí slíbila, že jí Perlová královna pomůže. Další žadatel se na mě obrátil s prosbou, jestli by nebylo možné přestěhovat sídlo jeho buňky, protože v jeho okolí nainstalovali nový detektor a členové buňky se kolem něj bojí každý den procházet.

			„Já vím, jako senzor nejsem v ohrožení,“ řekl a já jsem ztuhla, „ale vytáčí mě, že kolem detektoru musíme denně chodit. Nenávidíme ho. A členové nižších řádů ani nemůžou vycházet ven.“

			Řekla jsem, že zvážím možnost přestěhovat buňku do sousední čtvrti. Další přítomní začali žadonit, jestli bych to mohla udělat i u nich.

			Představila jsem si, oč horší by to bylo, kdyby detektory skutečně uměly odhalit i čtvrtý řád.

			Jako poslední předstoupil Halíř, vidopán sektoru II-5. Stejně jako Labutí rytířka a Jack Pořízek býval i on kočem vidopána zapojeného do šedého trhu a dostal se k moci, když jeho pán zemřel v Kruhu z růží. Měl po těle spoustu tetování a obočí obarvené na oranžovožlutou. V minulosti jsme spolu občas prohodili pár slov.

			„Kmotryně, do jedné z mých buněk včera večer přišel Bludný pán a požádal o dobrovolníky na určitý úkol, kterého ses účastnila i ty,“ řekl. „Šel s ním jeden posel. Rád bych věděl, kde je.“

			Bluďák se na mě podíval.

			„Bohužel už se nevrátí. Moc mě to mrzí,“ řekla jsem. „Zabili ho parašutisti.“

			Všude kolem se ozval šepot. Parašutisti. Vojenské slovo, které tady v citadele nebývalo slyšet.

			Halíř si založil robustní paže. „Co se stalo?“ Když jsem hned neodpověděla, řekl s nepředstíraným zklamáním: „Tvrdilas, že budeš jiná než Hektor. Neměli bysme tu před sebou mít tajemství. Chci přesně vědět, co jste podnikali.“

			Bylo to poprvé, co mě někdo konfrontoval takhle na veřejnosti. Měl na to právo, ale já jsem se nasupila. „Nemůžu vysvětlovat, co přesně provádíme za akce, Halíři. Bojujeme proti impériu, ozbrojenému impériu. Kdyby někdo vyzradil naše plány…“

			„Nejdřív necháš jít Jakobitku,“ pokračoval Halíř za doprovodu nesouhlasného mručení, „a teď jim ještě dáš záminku, aby na nás zaútočili, a to v době, kdy nás vážně ohrožuje Senshield. Proč jsou asi ve městě jednotky parašutistů, když ne kvůli tobě?“

			„Poslouchej, člověk by řekl, že je Kmotryně u výslechu,“ vložila se do věci Wynn. „Ona nemá povinnost se ti ospravedlňovat. Hektora z Haymarketu jste poslouchali na slovo, ale když je teď Kmotryní Paige, tak pořád reptáte a fňukáte. Tohle neuctivý chování si schovej pro někoho jinýho.“

			Několik vidoucích souhlasně zamručelo. Jiné ale zjevně podráždilo, že nějaká ohavná augurka sedí po boku Kmotryně a beztrestně si otevírá pusu.

			„Já jsem se pod Hektorovou vládou snažil změnit věci k lepšímu,“ namítl Halíř. „Aspoň ve svým sektoru.“

			Wynn si odfrkla.

			„Vazač by naše životy neriskoval,“ vykřikl někdo v rohu. „A tys ho zradila. Jak máme vědět, že se k nám taky neotočíš zády?“

			V podzemí Millu se rozhostilo napjaté ticho. Pár vteřin jsem přemýšlela a pak jsem vstala z křesla.

			„Tenhle syndikát je monarchie,“ pronesla jsem. „Moc jeho vůdce nepřechází z rodičů na děti, ale předávají si ji vidopáni a vidopaní. Naše autorita se nezakládá na pokrevním svazku rodin, ale na krvi prolité v Kruhu z růží. Tato krev je naším slibem. Dala jsem slib, že jako Kmotryně budu dělat jen to, co pro svůj lid budu považovat za nejlepší. A buďte si jistí, že bych za kohokoli z vás prolila krev. Počítám, že na to opravdu dojde, než tohle všechno pomine.“ Odmlčela jsem se. „Audience je u konce.“

			Odcházela jsem ze suterénu a v zátylku mě pálilo. Halíř se ještě choval docela rozumně, když se vzalo v úvahu, že jsem mu při šarvátce zlomila nos.

			Ostatní vrchní velitelé — kromě Minty, která byla v Grub Street — na mě čekali v bývalém velíně budovy. Z jejich napjatého výrazu jsem poznala, že pro mě mají nějakou zprávu. Tiše jsem za Wynn zavřela a posadila se. Snažila jsem se přitom nedat najevo zděšení, které se mě začínalo zmocňovat.

			„Paige,“ oslovila mě Marie, „vypadá to, že ta zpráva nelhala.“

			Těch pár slov ze mě vysálo všechen zbytek sebevědomí.

			„Jak to víš?“ vypravila jsem ze sebe.

			Tom si povzdechl. „Dneska ráno zatkli jednoho zaříkávače. Znal jsem ho. Měl auru žlutější než citron.“

			Byla jsem v naprostém šoku. Až dosud jsem si to nechtěla přiznat, ale teď už jsem neměla na vybranou. Členové čtyř nejpočetnějších řádů jasnovidnosti byli odteď rozpoznatelní. Doba, kdy mohli chodit svobodně po ulicích, skončila. Nás, kteří jsme se ještě mohli toulat po Londýně beze strachu z odhalení, zbýval pouhý zlomek.

			A to všechno proto, že jsem šla do toho skladiště, aniž jsem si ověřila, jestli je naše informace spolehlivá.

			„Vanceová použila moji auru ke zdokonalení Senshieldu,“ řekla jsem tiše. „Musíme se zaměřit na to, jak minimalizovat vzniklý škody.“

			Všichni na mě beze slova hleděli.

			Pokud řeknu syndikátu pravdu, budou mě mnozí vinit z toho, že jsme teď tak zranitelní. Pokud budu lhát a oni to zjistí, budou reagovat ještě mnohem hůř. Ať tak nebo tak, potřebovala jsem, aby věřili tomu co já: že pro naše přežití má klíčový význam revoluce. Pokud jsme měli přežít za situace, kdy jsou čtyři řády v takovém nebezpečí, bylo tohle přesvědčení naprosto zásadní.

			„Musím o tom mluvit se Sněmem nepřirozených,“ řekla jsem. „Musím je varovat.“ Zaváhala jsem. „Měla bych… měla bych jim říct pravdu o tom, jak to Scion dokázal. Nechci vládnout pomocí lží.“

			„To bych nedělal, Kmotryně,“ zabručel Tom.

			„Chci, aby věděli, že mi můžou věřit. Když jim budu lhát…“

			„Nebudeš lhát,“ přerušil mě Tom. „Jenom v zájmu zachování klidu něco vynecháš.“

			„Možná by sis to měla během večera ještě rozmyslet, Kmotryně. Stejně nebude snadný Sněm svolat, když je zákaz vycházení,“ zdůraznil Bluďák. „Bylo by moudrý počkat do rána.“

			Na tom něco bylo. Když je teď poženu ven, vystavím je ještě většímu nebezpečí.

			„Ať se všichni dostaví v pět ráno do kostela svatého Dunstana, než Weaver stihne vydat nějaký ranní prohlášení,“ uzavřela jsem své váhání. „Řeknu jim sama, že je čtvrtý řád v ohrožení, a dám hlasovat o tom, co uděláme dál: jestli se stáhneme někam do úkrytu, nebo zůstaneme na ulicích. Ať hlasování dopadne jakkoliv, budou to muset schválit Ranthenové.“

			„Hlasovat nemá smysl. My, co jsme odhalitelní, se ukrýt musíme,“ řekla Perlová královna. Marie zaskřípala zuby. „Co jinýho taky můžeme dělat? Senshield nám každým dnem o něco víc zasahuje do života. Já osobně nestojím o to, aby se na mě vrhli vigilové, když náhodou projdu moc blízko kolem poštovní schránky. Měli bysme odložit zbytečnou hrdost a řídit se zdravým rozumem.“

			„O tom musí rozhodnout členové Vidořádu. Všichni společně,“ řekla jsem co nejklidněji, i když uvnitř jsem byla rozrušená. „Uvidíme se zítra. Buďte tam v pět, ani o vteřinu později.“

			Rozloučili se a rozešli se každý svým směrem; Marie mě při odchodu poplácala po rameni. Nasadila jsem masku bezstarostnosti a vydala se po schodech do přízemí. Na zápraží jsem se doslova srazila s Nickem. Byla jsem tak vynervovaná, že jsem od něj polekaně odskočila.

			„Paige?“

			„Promiň, neviděla jsem tě. Jsem jenom…“ Když jsem uviděla, jak se Nick tváří, větu jsem nedořekla. „Co se stalo?“

			„Dani je pryč.“

			Zavrtěla jsem nechápavě hlavou. „Jak pryč?“

			„Zmizely všechny její věci: oblečení, přístroje, všechno. Ale nevypadá to, že by tam někdo vniknul násilím.“

			„To nic neznamená.“ Popadla jsem ho za paži. „Nicku, možná ji odhalili…“

			„Pochybuju. To by zůstali poblíž a počkali si na její spojence.“

			Pokud Danicu nikdo neodvlekl, pak nás opustila dobrovolně. Můj první dezertér, a zrovna Danica. Danica Panićová, poslední člověk na zeměkouli, který by utíkal od problémů.

			Přece nemohla jít za Jaxonem, pomyslela jsem si.

			„Eliza ji předtím viděla a prý nic neříkala. Myslím, že s ní hodně otřáslo to, co se stalo v tom skladišti.“

			Měla jsem pocit, že mi každé jeho slovo vypaluje díru do hrudi. „Tím jsme přišli o poslední pojítko se Senshieldem,“ pronesla jsem. Vypadalo to, že se na Nicka přenesl můj neklid. „Možná nastal čas oslovit vigily. Jak říkal Strážce, zničit Senshield je v jejich zájmu, stejně jako v našem, a třeba budou mít nějaký informace. Nemůžeme přestat hledat jádro. Zničit ho je naše jediná možnost.“

			„Musíme být hodně opatrní.“

			„To mi nemusíš připomínat.“ Přitáhla jsem si kabát blíž k tělu. „Ta zpráva… se potvrdila.“

			„Tom už mi to říkal.“ Nick mi položil ruku na rameno. „Povíš jim celou pravdu?“

			„Ještě nevím.“ Ohlédla jsem se a ztišila hlas. „Oznámím jim to zítra. Chtěla jsem to udělat už dneska večer, ale…“

			„Nedělej to, Paige. Pokud se chystáš říct takovou věc, musíš si svou řeč dobře promyslet. A měla by ses trochu vyspat,“ dodal mírně. „Nevypadáš dobře.“

			„Jsem v pohodě.“

			„Nejsi robot. Dopřej si pár hodin na odpočinek a přemýšlení.“

			Měla jsem chuť se s ním hádat, ale měl pravdu. Svaly mě ještě bolely od pádu do ledové vody. Několik dní jsem pořádně nejedla a nemyla se. Cítila jsem rány, protože jsem si je zapomněla namazat hojivou mastí.

			A musela jsem se s někým setkat.

			Něco jsem potřebovala dát do pořádku. A nejen kvůli sobě.

			„Dobře, tak zítra.“ Sáhla jsem do kapsy. „Tohle dal pro tebe Zek Jacku Pořízkovi. Nečetla jsem to.“ Podala jsem mu svitek. „Odešli s Nadine od Sedmi ciferníků. Je mi to líto.“

			Nick vzal svitek opatrně do ruky. „Děkuju ti, sötnos.“ Zamžoural ode dveří do sněhu a zastrčil si svitek do náprsní kapsy, blízko srdci. „Doufejme, že nenarazí na žádný detektory. A že našli nějaký místo, kde je teplo.“

			Nezmínila jsem se o tom, že šli možná za Jaxonem. Nick už tak vypadal dost zničeně.

			„Zítra ráno se o tom všem určitě dozvědí,“ řekla jsem. „Ať už jsou kdekoliv.“

			Nick si povzdechl. „Slíbil jsem Wynn, že jí dneska pomůžu oprášit znalosti ze zdravovědy. Odpočiň si, Paige. Ber to jako nařízení od doktora.“

			„Jasně.“

			Otočil se a zmizel ve stínu Millu. Nasadila jsem si kapuci a vykročila do zasněženého města.

		

 


		
			VI			                         		


			PŘESÝPACÍ HODINY

			Když jsem zpocená a rozechvělá vcházela do úkrytu v Lambethu, bylo devět hodin. Obličej jsem měla úplně promrzlý. Sundala jsem si kabát a boty a zkusila zatáhnout za zlatou šňůru.

			Žádná odpověď.

			Potřebovala jsem ho vidět. Teď, ještě než odejde do podsvětí. Může trvat týdny, než se vrátí. Abych přišla na jiné myšlenky, rozdělala jsem oheň a ze skrovných zásob vyrobila jakés takés jídlo, pak jsem ohřála vodu a napustila si plechovou vanu. Seděla jsem v ní tak dlouho, až mi zkrabatěla kůže na prstech.

			Šla Danica za Jaxonem, vyzradit mu naše tajemství? Byla celou dobu špionka a do pasti jsme se dostali kvůli ní? Pochybovala jsem o všem, čemu jsem ohledně svých nejbližších dosud věřila.

			Na druhou stranu třeba jen ztratila nervy, a nemohla jsem se jí divit, pokud prchala před Vanceovou. Když Scion vtrhl se svou armádou do její země, byla stejně jako já ještě dítě. Musela mít pořádný strach ze všeho, co souviselo s armádou.

			Vyčistila jsem si zuby a ošetřila rány. Už jsem chápala, proč Nick říkal, že nevypadám dobře. Můj obličej byl nezdravě šedivý. A měl pravdu — umytá a s plným žaludkem jsem se najednou soustředila mnohem líp než během několika posledních dní. Teď jsem se ještě potřebovala vyspat déle než dvě hodiny.

			Zkusila jsem znovu zatáhnout za šňůru. Nic. Strážce nepřicházel.

			Došla jsem do obývacího pokoje a zachumlala se na gauči do deky. Byla jsem tak zmožená, že jsem nedokázala vylézt po schodech do patra. Pod slupkou únavy jsem stále vnímala pocit, jaký jsem zažívala, kdykoli jsem si vzpomněla na Jaxona nebo uviděla nějakého vigila. Ostražitost. Útěk, nebo útok.

			Když se otevřely dveře, posadila jsem se. Slyšela jsem ho, jak vchází do dveří, cítila jsem jeho důvěrně známou snovou krajinu. Došel ke mně a posadil se do křesla.

			Chvíli jsme se na sebe nepodívali. Nakonec jsem promluvila jako první.

			„Terebell asi nebyla moc šťastná, že sem jdeš, co?“

			„Nežádal jsem ji o dovolení.“ Ve vlasech mu tály sněhové vločky. „Co ode mě potřebuješ, Paige?“

			I teď mě neskonale těšilo, když vyslovil moje jméno. Líbilo se mi, jak v jeho ústech zní. Dokázal ho naplnit takovou jedinečností, jako bych byla jediná osoba na světě, která ho může nosit.

			„Zpráva nelhala,“ řekla jsem. „Upravili detektory tak, že dokážou rozpoznat i čtvrtý řád. Většinu nováčků, které jsme naverbovali do Vidořádu, teď můžou odhalit.“ Polkla jsem. „Zítra to oznámím Sněmu nepřirozených.“

			Strážce chvíli mlčel. „Dokud nebudou detektory plně přenosné a nedokážou odhalit všechny existující řády jasnovidců, může Vidořád přežít,“ řekl. „Musíš se zaměřit na hledání a verbování nových členů. Nejlepší bude, když se ti je podaří přetáhnout z řad vigilů. Pak vyrazíme do boje proti symbolu kotvy. Dokud stojíš v čele ty, naše hnutí přežije.“

			„Ty tomu snad vážně věříš.“

			„Vždycky jsem tomu věřil.“

			Sáhla jsem na stůl pro poloprázdnou láhev s vínem, kterou nejspíš zase načal Nick.

			Strážce měl pravdu. Vanceová nám uštědřila hrozný úder, ale pořád ještě jsme měli čas. Určitě to potrvá pár týdnů, než Scion rozmístí tolik detektorů, aby ukončily náš volný pohyb.

			„Musíme doufat, že syndikát nezjistí, k čemu mě Vanceová využila,“ poznamenala jsem.

			„Takže ses rozhodla neříct jim celou pravdu.“

			„Způsobilo by to jenom rozbroje.“

			Strážce na to nic neřekl. Vstala jsem, došla do skříně pro skleničku na víno a vrátila se na pohovku.

			Strážce, dlužím ti vysvětlení,“ řekla jsem, „a chci, abys ho slyšel, ještě než odejdeš.“

			„Nic mi nedlužíš.“

			„Ale ano.“

			Nalila jsem mu víno a podala mu skleničku. Ve tmě vypadaly jeho oči skoro lidsky.

			Musela jsem se několikrát nadechnout, než jsem dokázala začít. Olízla jsem si rty, odvrátila pohled a znovu se na něj podívala.

			„Když jsem viděla Jaxona naposledy,“ promluvila jsem konečně, „tvrdil, že jsi… jenom návnada. Že sis mě v kolonii vybral na příkaz Terebell, ne z vlastní vůle. A já jsem začala věřit tomu, že to celé byla lež, že to, co se stalo v Cechovním domě, bylo…“ Hořely mi tváře. „Že to jen mělo posílit mou důvěru k tobě. Žes to nemyslel doopravdy.“

			„Návnada,“ hlesl Strážce.

			„Jaxon tvrdil, žes mě svedl, protože jsi to dostal nařízeno. Že to byla součást Terebelliných záměrů.“

			V očích se mu zablesklo.

			„A tys tomu uvěřila,“ řekl.

			„Myslela jsem… Začala jsem se bát, že to všechno byla jenom léčka. Abych uvěřila, že ti na mně tak záleží, že se budeš se mnou stýkat za jejími zády. A abych pro tebe na oplátku udělala cokoliv.“

			Přiznání zůstalo na okamžik viset ve vzduchu. Strážce rozvířil tmavé víno ve skleničce.

			„A nechala ses svést?“

			Teplo ohně mu vysušilo vlasy. Světlo v nich zvýraznilo kaštanový odstín, kterého jsem si dosud nevšimla.

			„Ještě nevím,“ odpověděla jsem.

			Chvíli jsme se navzájem zkoumavě prohlíželi. 

			„Podívej, já dobře vím, že to zní paranoidně, ale žila jsem tři roky vedle Jaxona a neměla jsem tušení, na čí je straně. Jak se asi musel smát, když jsem mu vyprávěla o Refájcích. Když jsem se ho snažila přimět, aby mi pomohl.“ Vrátila jsem láhev do skříně. „A teď zkrátka… nevím, komu dalšímu jsem dělala blázna.“

			Když promluvil, znělo to konejšivě. „Slyšelas, že mě jiní Refájci obviňují z tělozločinu. Je pochopitelné, že se divíš, proč jsem si vybral tuhle cestu, když ne z nějakého postranního úmyslu. Je taky pochopitelné, že teď, když se Jaxon vybarvil, pochybuješ o svých nejbližších.“

			„Tak proč jsi to udělal?“

			„Proč jsem si tě vybral v kolonii, nebo proč jsem tě políbil tehdy při oslavách dvoustého výročí?“ zeptal se.

			Upřeně jsem se na něj zahleděla. „Oboje.“

			„Odpověď na tu první otázku se ti nebude líbit.“

			Refájci neměli ve zvyku odkrývat svoje city. Strážce se sice několikrát nepřímo vyjádřil o tom, co ke mně cítí, ale tohle bylo poprvé, co se chystal prozradit něco konkrétního.

			„Před dvaceti lety se přijímacího obřadu v Prvním Šeolu zúčastnil mladý muž s kaštanově hnědými vlasy a černýma očima, ze kterých čišelo pohrdání,“ začal. „Všichni ostatní lidé klopili oči k zemi, jen on jediný neuhnul pohledem.“

			„Jaxon,“ zašeptala jsem.

			„Stal se ten rok Nashiřiným nájemníkem. Jediným, kterého kdy měla.“

			„Nashira byla jeho dozorkyní?“ Vlastně mě to nepřekvapovalo.

			„Ano.“ Odmlčel se. „O dvacet let později ses na mě stejným pohledem podívala ty. Dívala ses mi přímo do očí a dávala mi najevo, že jsme si rovni.“

			Na ten večer jsem se pamatovala až moc dobře.

			„V pozdějších letech jsem měl podezření, že Nashiřin oblíbenec je zrádce. Byla to zkouška mé důvěry ke všem lidským bytostem. Ale když jsem v tobě zahlédl jeho odlesk, vycítil jsem, že bys mohla mít odvahu k rebelii; pomyslel jsem si, že jedině já můžu být tvůj dozorce. Terebell o tebe taky jevila zájem, ale nenařídila mi, abych si tě vzal k sobě. Naopak. Podle ní jsem byl blázen, když jsem si tě tak pustil k tělu.“ Bubnoval prsty na opěrku křesla. „O své vůli jsem se rozhodl, že si tě vezmu do Magdalen a budu tvoje pokroky tajit před Nashirou. Viděla tvou červenou auru. Věděl jsem, že se pokusí ukrást ti tvůj dar.“

			„Takže jsi to udělal, abys mě ochránil.“

			„Nebylo to úplně nezištné. Kdyby Nashira ovládla krajinochodectví, byla by ještě mocnější a těžko bychom znovu vzkřísili hnutí Ranthenů.“

			Bylo znepokojivé slyšet ho, jak mluví o Nashiře. „Ale v první řadě sis mě vybral, protože… jsem ti připomínala Jaxona.“

			Strážce neodpověděl. Snažila jsem se nedat najevo, jak hluboce mě jeho slova ranila.

			„Jak blízko jsi k němu měla?“ zeptal se.

			Chvíli jsem přemýšlela. „Kočeny mají ke svým vidopánům většinou blíž, než jsem měla já k Jaxonovi. Někdy jsou to jejich milenky, ale Jaxona sex nezajímá. Byla jsem jeho chráněnka. Jeho projekt.“

			Strážce mě téměř nikdy nepřerušoval souhlasnými poznámkami, jako to dělávají lidé, ale ani neodvracel pohled.

			„Pověz mi, Paige,“ ozval se, „ví Jaxon, žes byla kdysi zamilovaná do Nicka?“

			„Nikdy jsem mu to neřekla, ale možná si to domyslel. Proč?“

			„To, co Jaxon řekl v Archonu, vycházelo z některých tvých zážitků v minulosti. Zná tvou povahu a ví, že nesneseš, aby z tebe někdo dělal hlupáka. A s velkou pravděpodobností taky ví, že první člověk, kterého jsi milovala, tvou lásku neopětoval,“ řekl Strážce. „Jaxon zcela promyšleně otrávil tvé mínění o mně. Ví, jak bedlivě si střežíš své srdce. Ve tvých očích jsem teď někdo, kdo si z tebe možná dělá blázny, komu na tobě nezáleží a kdo chce jenom využít tvůj dar pro své záměry — což je další věc, které se bojíš.“

			Tak dobře mi rozuměl, a já jsem toho o něm pořád věděla tak málo.

			„Bylo to od něj pěkně zákeřné. Nashira musí být nadšená, že ho má zase po boku.“ Strážci planuly oči hněvem. „Nemůžu ti nijak dokázat, že nejsem to, co o mně Jaxon Hall tvrdí. Ledaže bych se veřejně postavil proti Terebell, což by zase způsobilo napětí mezi Rantheny. Možná Jaxon čeká, že to udělám. Že budu chtít získat zpátky tvou důvěru i za cenu, že už nebudeme schopni spolupracovat.“ Znovu se zadíval do ohně. „Jedinou lží přesně zacílenou na tvé citlivé místo se mu podařilo zbortit základy, které jsme spolu já a ty pracně vybudovali. Devět měsíců a tvoje důvěra ke mně je otřesená.“

			Pokud měl Strážce pravdu, myslel Jaxon opravdu na všechno. Vedl proti mně duševní boj. Jedinou možností obrany bylo neudělat to, co očekával. Tedy nadále důvěřovat Strážci, že je na mé straně.

			„Neomlouvám se za to, že jsem před Rantheny odmítl tvou žádost. Jen za bolest, kterou ti to způsobilo,“ řekl Strážce. „Dal bych znovu přednost Terebellinu příkazu před tvým, kdyby to znamenalo, že se díky tomu nerozpadneme a že Vidořád bude dál držet pohromadě. Pykám za to tím, že musím skrývat svoje city k tobě a nemůžu tě veřejně nijak podpořit. Každý musíme platit určitou cenu. Jaxonovy ohavné intriky mi zanechaly jizvy na zádech, ale nedopustím, aby poznamenal i naše pracně vybudované spojenectví.“

			Připadalo mi, že se každou chvíli zmítám v jiné spleti šňůrek, za které někdo tahá. Že jsem navěky lapená v síti intrik a zrady.

			Přesto jsem z nějakého důvodu měla pocit, že důvěřovat Strážci je… správné. Byl to dojem, který nešlo vyvrátit, jistota, kterou bych nedokázala nikomu vysvětlit.

			„Měla jsem ti to říct dřív,“ promluvila jsem po chvíli ticha. „Několik týdnů jsem se tím užírala, ale… nakonec jsem ti to řekla. A pořád nevím, jestli to mezi námi může fungovat. Ale abych ti přestala důvěřovat, to by muselo přijít něco mnohem horšího než jedna Jaxonova lež.“

			Strážce zvedl hlavu. „Takže příměří?“

			„Příměří.“

			Týdny jsem chodila kolem horké kaše a najednou to bylo vyřešené.

			Po žebrech mi začalo přejíždět lehké mrazení. Strážce položil skleničku a upřel na mě pohled, který mě propaloval naskrz. Jeden krok a dotkli bychom se.

			Instinktivně jsem pohlédla ke dveřím. Když přišel, slyšela jsem, jak zamkl a zavřel dveře na řetěz, jako jsme to dělali vždycky, když jsme v úkrytu chtěli zůstat na noc.

			Přistoupili jsme k sobě a Strážce mě objal. Bylo slyšet jen praskání ohně. Dívala jsem se mu do očí, ztrácela se v jeho bezedných černých zorničkách. Přejížděl mi prsty po obličeji, jako by si chtěl zapamatovat každý jeho detail. Musel ho už znát nazpaměť, ale jemnými pohyby ho zkoumal, jako by se snažil rozluštit šifru.

			„Neměli bychom s tím zase začínat,“ hlesla jsem a opřela si mu hlavu o hruď. „Možná by bylo nejlepší, kdybychom to… ukončili.“

			Strážce se mi to nepokusil nijak vyvrátit. Žádná slova útěchy, žádná milosrdná lež, aby mi to usnadnil. Koneckonců to byla pravda — skutečně by to bylo nejjednodušší.

			„Musíš zvažovat rizika. Kdyby se to Ranthenové dozvěděli, Vidořád by se zhroutil. Všechno, o co jsme usilovali…“

			Čekal, až to dořeknu, ale já jsem to nedokázala.

			„Tvoje blízkost mi za to riziko stojí,“ zašeptal mi do vlasů, „ale je to samozřejmě na tobě.“

			Odtáhla jsem se a ještě jednou si prohlédla jeho tvář. Dneska už se nehodí klást další otázky, pomyslela jsem si. Nemůžu donekonečna zpochybňovat, čemu věřím. Jaxon je lhář, zmije číhající pod kamenem. Strážce mě přesvědčil, že mu můžu důvěřovat. Musím věřit, že si mou důvěru opravdu zaslouží, aspoň v tuhle chvíli.

			Dotkla jsem se svými rty jeho úst. Bylo to na mně.

			Stáli jsme v objetí v záři ohně. Po chvilce jsem zavedla jeho ruku ke svému pasu, ucítila dotyk jeho prstů na kůži. Odtáhl ode mě ústa, naše oči se setkaly a pak mi začal jemně rozepínat knoflíčky hedvábné košile odspodu nahoru. Po břiše a na prsou se mi rozlilo vzrušené mrazení.

			V očích mu celou dobu žhnul tlumený oheň, vpíjel se do mě. Stála jsem úplně nehybně a snažila se odhadnout, co cítí. Pak na mě tázavě pohlédl a já jsem přikývla. Přejel mi hřbetem dlaně po klíční kosti, po rameni až ke krku. Objala jsem ho kolem šíje. Byla jsem schoulená v jeho auře jako v kukle poskytující bezpečí. Druhou rukou se Strážce dotkl jizvy, kterou jsem měla na boku a kde se mi kůže teprve hojila.

			Jsme ve válce, příměří tedy nemůže trvat dlouho. Po tu dobu, co ho mám pro sebe, ho chci tolik, kolik mi ze sebe dá.

			Past, kterou na mě nastražila Vanceová, mi připomněla mou smrtelnost. Už mě unavovalo pořád si udržovat od Strážce odstup. Už mě nebavilo neustále potlačovat touhu po jeho blízkosti. Už jsem nehodlala dál popírat sama sebe. Vzala jsem jeho obličej do dlaní a políbila ho tak vášnivě jako nikdy předtím. Jako by vycítil mou touhu, sevřel mě ještě pevněji v objetí. Mezi nohama mě jemně zabolelo. Cítila jsem, jak se mi chvějí rty a jak mi v žilách pulzuje krev. Strážce se sklonil k mému boku, kde mi těsně pod linií prsou končila jizva, a políbil čerstvou kůži na ní. Přitáhla jsem se k němu.

			Od žeber mi Strážce sjel níž k břichu, dotyk jeho rtů mě rozechvěl. Dál nepokračoval. Ještě ne. Až nějakou příští noc. Položil mi hlavu na prsa a já jsem mu prsty pročesávala vlasy.

			Možná to bylo naivní, ale chtěla jsem věřit, že je to opravdové.

			„Strážce…“

			„Hm?“

			„Neřekls mi, proč jsi mě tenkrát při oslavách dvoustého výročí políbil,“ zašeptala jsem. „Odpověděl jsi mi jenom na tu první otázku.“

			Nehýbal se.

			„To je pravda,“ řekl jen.

			Dál už jsem se neptala. Stačilo mi, že je vedle mě. Stačilo mi vědět, že je nablízku.

			Znovu jsme se políbili, tentokrát něžněji. Otočila jsem se a opřela se zády o jeho hruď. Zůstali jsme tak beze slova stát, osvětleni ohněm z krbu.

			Pokoj byl jako přesýpací hodiny, které zatím nikdo neotočil. Zklidňoval se mi dech a zpomaloval tep a postupně se sladily s rytmem jeho dechu, jeho tepu. Když už se mi začínaly klížit oči, Strážce mě pevněji sevřel v objetí a maličko sklonil hlavu, takže se jeho tvář dotýkala mé. Dotkl se rty mé brady, kde jsem měla starou jizvu. Propletla jsem prsty své ruky s jeho.

			„Existuje jeden způsob, jak bych ti mohl dokázat, že jsem na tvé straně. Něco, co by mě prozradilo, kdyby to viděl někdo jiný než ty, “ řekl Strážce chraplavě.

			Byla jsem omámená teplem ohně a v polospánku, takže jsem vůbec netušila, o čem mluví.

			„Co bych měla vidět?“

			Nic neřekl a sevřel mě pevněji. Zavrtala jsem si hlavu pod jeho bradu a snažila se zůstat vzhůru, abych si vychutnala tu křehkou, vzácnou chvíli. V tom zjemnělém stavu před usnutím jsem si představovala, že je možné tenhle okamžik uchránit před během času stejně, jako před ním byl uchráněn Strážce. Představovala jsem si, že nikdy nenastane svítání.

			„Obyvatelé citadely, hovoří k vám…“

			Otevřela jsem víčka zatěžkaná spánkem. Oheň už vyhasl a pocítila jsem chlad. Nedokázala jsem přijít na to, co mě probudilo.

			Strážce spal s rukou obtočenou kolem mého pasu, dlaň položenou na mých zádech. Jeho tělo bylo ztěžklé spánkem. Zabořila jsem nos do jeho hrudi, kde bylo nejtepleji, a přetáhla si deku přes ramena.

			„…došlo k vážnému ohrožení bezpečnosti ve městě…“

			Vymrštila jsem se jako na pružině. Neozvalo se žádné otočení klíčem ani kroky na chodbě. Nebyla tu žádná snová krajina kromě mé a Strážcovy.

			Teprve po chvíli jsem pochopila, že hlas vychází z Nickova tabletu pohozeného na zemi; tlumil ho polštář, který na něj spadl. Promnula jsem si oči a zvedla tablet ze země. Strážce se vedle mě zavrtěl.

			„Nesmíme se nechat zlákat vidinou změny, protože změna je už ze své podstaty aktem ničení,“ hlásal Frank Weaver. „Skupina Mahoneyové, která si říká Vidořád, byla podle scionských zákonů klasifikována jako teroristická organizace. Její příslušníci prolili krev scionských občanů a ohrozili mír nastolený Velkým inkvizitorem.“

			Čekala jsem se zadrženým dechem, co bude dál.

			„Ještě ale není všechno ztraceno. Díky nejnovějším pokrokům ve vývoji Radiestetické detekční technologie se nám podařilo využít nepřirozenost samotné Mahoneyové k rekalibraci našich detektorů Senshield.“ Ne. Ne, ne, ne. „Dokážeme nyní rozpoznat čtyři ze sedmi řádů nepřirozenosti.“

			„Vanceová,“ zašeptala jsem.

			To ona. Mluvil sice Weaver, ale cítila jsem za tím vším její tvář, její prsty omotané šňůrkami, na kterých on visel jako loutka.

			Oznámili tu zprávu dřív, než jsem to stihla udělat já, a vinu svalili na mě. Pokud tomu lidi ze syndikátu uvěří, nikdy mi to neodpustí.

			Měla jsem trvat na tom, že promluvím ke Sněmu nepřirozených hned. Měla jsem to udělat před několika hodinami, zákaz nezákaz…

			„Abychom zajistili, že bude Senshield využit s maximální efektivitou, a abychom napomohli složkám zajišťujícím vnitřní bezpečnost,“ pokračoval Weaver, „nemám jinou možnost než vyhlásit stanné právo, které představuje nejvyšší stupeň bezpečnostních opatření.“

			Strážce se nadzdvihl na loktech.

			„K ochraně citadely byla povolána divize ScionARMu, naší věrné armády. Vede ji Nejvyšší velitelka ozbrojených sil Hildred Vanceová a je odhodlána ještě před začátkem nového roku obnovit v našem hlavním městě původní míru bezpečnosti. S příjezdem První inkviziční divize vchází v celé Scionské citadele Londýn v platnost stanné právo, které bude odvoláno teprve tehdy, až bude Paige Mahoneyová v inkvizičním vězení. Všichni obyvatelé citadely ať zůstanou do odvolání ve svých domovech. Scion — není bezpečnější místo.“

			Hlášení skončilo a na obrazovce se začal otáčet symbol kotvy.

			Stanné právo. Všichni jsme tušili, že to přijde, ale teprve když jsem to slyšela z Weaverových úst, stala se z toho skutečnost.

			Vyrvali mi z rukou těch pár hodin vřelosti a bezpečí, jako když se odkrojí slupka z ovoce. Popadla jsem košili ležící na podlaze a vyběhla z tepla pokoje. Potřebovala jsem na vzduch, nadechnout se, aby mě zima vrátila do reality. Prudce jsem otevřela vchodové dveře a noční chlad mě udeřil, jako když zvuk narazí do ušních bubínků. Opřela jsem se o rám dveří a přitáhla si nezapnutou košili k tělu. Vítr mi bičoval nohy a tváře.

			Cítila jsem, jak se mi ve snové krajině něco napíná. Zaslechla jsem věci, které jsem naposledy slyšela, když mi bylo šest let: střelbu a jekot, dupot koňských kopyt, zmučené výkřiky svého bratrance.

			Ve dveřích pokoje se objevil Strážce. Zhluboka jsem se nadechla.

			„Musím se okamžitě sejít se svými veliteli. Stanné právo syndikát dlouho nepřežije.“ Nasála jsem chladný vzduch do plic, jako by mohl zmrazit můj strach. Ledový záchvěv se mi šířil ze středu těla do všech končetin. „Sežeň Rantheny a co nejdřív se ozvi.“

			Došli jsme spolu do pokoje. Hledala jsem telefon a vyhýbala se přitom očnímu kontaktu se Strážcem. Vylovila jsem ho zpod gauče, kde ještě byly vytlačené obrysy našich těl. Zapnula jsem si kabát a boty a Strážce se mezitím chystal na seanci.

			Naše rozloučení proběhlo beze slov.

			Pro případ kritických situací jsme měli domluvené místo srazu v budově elektrárny v Battersea. Bylo to dost blízko konspiračního bytu, takže jsem tam vyrazila pěšky. Běžela jsem v čerstvém sněhu a nedovolila si přemýšlet. Kličkovala jsem mezi jednotkami vigilů, přičemž jsem se snažila vymáčknout z nohou maximální rychlost. Netrvalo dlouho a protáhla jsem se pod plotem, který obklopoval polorozpadlou budovu. Trčela z ní ocelová konstrukce obrovské uhelné elektrárny, dávno nepoužívané. Nad jejími čtyřmi světlými komíny poblikávaly hvězdy.

			Ve sněhu už byly patrné stopy. Uvnitř čekali Bluďák, Eliza a Perlová královna a všichni se tvářili vážně. Za nimi se o řídicí panel opírala Marie. Nad bledým čelem měla rozčepýřenou kštici rudých vlasů a v jedné ruce svírala láhev.

			V mysli mi vířily vzpomínky jako hejna vran. Žádná nebyla zřetelná, ale měla jsem pocit, že jsem obklíčená. Že se dusím.

			Chvíli po mně přišli Tom a Nick. O něco později dorazila Minty Wolfsonová; na šatech, na obličeji i na rukou měla skvrny od inkoustu. „Kde je k čertu Wynn?“ vyštěkla Marie.

			„Přijde,“ ujistila jsem ji.

			Za pár minut se Wynn skutečně objevila, ale stoupla si stranou. Poprvé v životě, co jsem ji znala, byla ozbrojená, pod rozevřeným kabátem byl vidět kožený pásek s pouzdrem na pistoli.

			„Informovali jste svoje buňky, že všichni musí zůstat uvnitř, jak jsme se domluvili?“ zeptala jsem se. Přikývli. „Je potřeba jednat rychle a dostat naše vidoucí do bezpečí. Žene se sem ScionARM, aby zničil Vidořád. S pomocí Senshieldu nás rozpráší během pár dnů. Vojákům rozhodně nebude tak snadný se vyhnout jako vigilům.“

			„Možná máme šanci, když zůstaneme v pohybu. Nebo když se hodně dobře schováme,“ prohlásila Marie a přihnula si z láhve. „První inkviziční divize strávila posledních několik let na ostrově Wight. My londýnský ulice známe, oni ne.“ Roztřesenou rukou si utřela pusu. „Třeba to bude v pohodě.“

			Neznělo to moc přesvědčivě.

			„To nepůjde. Už se jim nemůžeme schovávat rovnou před nosem,“ řekla jsem. Marie svraštila tvář. „Senshield by nás stejně nakonec zahnal do úkrytu. Musíme… musíme prostě zahájit akci dřív, než jsme plánovali.“

			Následovalo téměř bolestné ticho. Ve vzduchu viselo zděšení a smutek. Nikdy v historii syndikátu nebyli vidoucí donuceni opustit své čtvrti, sektory a ulice, které byly jejich domovem. V podstatě jsem jim navrhovala, nebo spíš nařizovala, evakuaci.

			Najednou se zachvěl éter a můj šestý smysl utlumil všechny ostatní vjemy. Nick mě vzal za rameno a zatřásl mnou.

			„Co je, Paige?“

			„Počkej,“ hlesla jsem a vyběhla ze strojovny.

			Po jedné straně budovy stálo a chátralo lešení, které tam nechali developeři, když vzdali její opravu. Navzdory varovnému křiku ostatních jsem po něm začala šplhat. Cítila jsem, že se sem z jihu valí obrovská masa snových krajin, pohybovaly se jednotným tempem někde blízko nás. Pochodovaly v sevřeném útvaru.

			Nick šplhal svislým labyrintem tyčí za mnou. Když jsem vylezla až nahoru, doběhla jsem k úpatí komínu a chytila se příčlí kovového žebříku. Nick se s hekáním vyhoupl na nejvyšší patro lešení.

			„Co to děláš?“

			„Potřebuju líp vidět.“ Ozkoušela jsem kovový žebřík botou. „Něco se sem žene.“

			„Paige, ten komín je dobrých sto metrů vysoký.“

			„Já vím. Můžeš mi půjčit dalekohled?“

			Nick stiskl rty, ale dalekohled mi podal. Pověsila jsem si ho na krk a začala šplhat nahoru.

			Lezla jsem jako stroj podél oprýskané betonové zdi. Když se mi zdálo, že už jsem dost vysoko, otočila jsem se a pohlédla na pole poseté modrými hvězdami pouličních lamp — Londýn uprostřed noci. V dálce bylo vidět osvětlené mrakodrapy v první kohortě a dva z mnoha mostů klenoucích se nad Temží, které byly nejblíž k elektrárně. První byl železniční a ten za ním většinou i k ránu kypěl dopravním ruchem. Pustila jsem se jednou rukou žebříku a přiložila dalekohled k očím.

			Přes most se s duněním valil konvoj černých obrněných vozidel, která odbočovala z hlavní silnice naším směrem. Když jsem mezi nimi zahlédla tanky, málem se mi zastavilo srdce. Všechna vozidla byla obsypaná ozbrojenými pěšáky. Nebylo vidět začátek ani konec konvoje — do srdce hlavního města mířily těch vozidel stovky, nebo tisíce.

			Srdce mi bušilo až v krku. Když jsem nad sebou uslyšela hluk helikoptéry, přimáčkla jsem se k žebříku. Helikoptéra měla na boku nápis ScionARM.

			Co nejrychleji jsem slezla. Když Nick uviděl můj výraz, na nic se neptal. Beze slova jsme sešplhali po lešení dolů. Ostatní na nás už dole čekali.

			„Jsou tady,“ vypravila jsem ze sebe. Minty si dala ruku na ústa. „Obrovský konvoj. Potřebujeme okamžitě evakuovat všechny vidoucí z prvních čtyř řádů — kamkoliv. Možná do některý opuštěný stanice metra…“

			„Tyhle místa Jaxon zná,“ přerušila mě Eliza. „Musíme někam, kde nikdy nebyl.“

			„Proboha, přemýšlej,“ vyštěkla Marie. „Kam bysme asi tak šli?“

			„Ještě je tu Podzemí.“

			To promluvila Wynn. Stála u okna s rukama v kapsách. Všichni jsme se k ní naráz otočili.

			„Podzemní řeky. Nejhlubší tunely. Drenážní strouhy a stoky,“ řekla Wynn. „Zapomenutý části Londýna.“

			„Proboha, Wynn, nebuď pitomá,“ vybuchla Marie. Wynn tázavě zvedla obočí. „Podzemí je teritorium bahňáků a stokařů. Všichni víme, že prolejzači kanálů nemají zájem vyjednávat se synďákama. Chráněj si to svý zaneřáděný království, jako kdyby to byla zlatonosná řeka. Kdykoliv jsme se pokusili dostat se dál do podzemí, popadli kopí a vyhnali nás.“

			„Jsou to rváči,“ potvrdila Perlová královna.

			„Nemůžeme tam vniknout násilím?“ navrhl Tom.

			„Skončilo by to bojem a spousta lidí by přišla o život. Nehodlám chránit jedno společenství tím, že vybiju jiný,“ řekla jsem ostře. Přesto byla pravda, že v Podzemí bychom byli před Senshieldem a před Vanceovou v bezpečí.

			Minty zvedla rozechvělou ruku. „Obávám se, že dostat se tam násilím nepřipadá v úvahu,“ řekla. „Podzemí je nezpochybnitelné území bahňáků a stokařů. Už v roce 1978 se dohodlo, že nejhlubší části Londýna budou patřit jim a nikomu jinému. Jejich právo na Podzemí bylo slavnostně vtěleno do zákonů syndikátu. A jak správně říkáš, Marie, chrání si ho zuby nehty.“

			„Musí přece existovat nějaký způsob, jak je přesvědčit,“ vybuchla jsem. „Je to naše jediný východisko. Tam nás ScionARM hledat nebude. Ani Jaxon nebude mít páru, kde jsme. Když zůstaneme pod ulicema, můžeme se pohybovat po citadele, a přitom nebudeme aktivovat detektory. Pokud se Vidořád dostane někam, kam vojáci Vanceový nemůžou…“

			Wynn si odkašlala.

			„Jestli mě necháte domluvit… Shodou okolností znám způsob, jak se můžeme dostat do Podzemí bez násilí a se souhlasem stokařů.“

			Všechny hlavy se k ní otočily. Marii sloužilo ke cti, že se zatvářila mírně zahanbeně.

			„Před pár lety k nám ohavným augurům přišli stokaři s prosbou,“ pokračovala Wynn. „Potřebovali získat přístup k Neckingeru, ztracený řece, co teče pod Londýnem. Měl tam údajně být nějakej poklad. Vstup k řece byl ovšem na Jakubským ostrově, takže na našem území. Jejich král na oplátku slíbil, že splní každýmu ohavnýmu augurovi jedno přání. A já jsem si náhodou to svoje ještě nevybrala,“ uzavřela Wynn svou řeč.

			Neodvažovala jsem se doufat.

			„Wynn,“ zeptal se Nick, „tím chceš říct, že bys nás možná dokázala dostat do Podzemí?“

			Wynn každého z přítomných přejela nemilosrdným pohledem a nakonec se obrátila ke mně.

			„Něco ti řeknu, Paige Mahoneyová. Kdybys během procesu jakkoliv potrestala Ivy, kdybys jí zkřivila jedinej vlas na hlavě, tak bych vás tu všechny nechala shnít zaživa a ani bych nemrkla.“

			Rozhostilo se hrobové ticho. Když jsem znovu našla řeč, zavelela jsem: „Dejte vědět celýmu syndikátu. Odcházíme do Podzemí.“
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			VELKÝ SESTUP

			1. prosince 2059

			Poslali jsme Sněmu nepřirozených nouzové hlášení: připravte se na evakuaci a čekejte na další pokyny. Nehodlali jsme nikoho zvýhodňovat — odejít měli všichni od vidopánů a vidopaní až po žebráky a pouličníky. Každý si s sebou měl vzít pouze nejnutnější věci a dostatek jídla aspoň na týden.

			Na obrazovkách se už taky objevila Velká hlasatelka Scarlett Burnishová, aby uklidnila národ. Přestože zdůrazňovala, že mají všichni zůstat doma, na ulicích se to hemžilo lidmi. Mnozí se vyptávali vigilů, co se děje, ale ti stáli s puškami u těla a všechny otázky ignorovali. Burnishová byla na všech obrazovkách. Její bledý oválný obličej dokonalých rysů lemovaný krvavě rudými vlasy lidé dobře znali. Až dosud jim sděloval zprávy a různá oznámení, teď ale všechny občany vyzýval, aby zůstali doma a očekávali další pokyny. Poslouchalo jich ale žalostně málo. Tohle byli Londýňané, a ti nikdy nezažili bezohlednost ScionARMu. Žili pod tenkým krunýřem povrchní svobody a netušili, že jakýkoli protest, ať fyzický, nebo slovní, můžou vojáci vyhodnotit jako velezradu.

			Někteří velitelé se chopili řízení evakuace. Mě a Nicka zavedla Wynn do míst, kde kdysi stával Blackfriarský most. Sešli jsme za ní po schodech, kam už nebylo od hlavní silnice vidět.

			„Kam nás vedeš, Wynn?“ zeptal se Nick.

			„K ústí řeky Fleet.“

			„Cože?“

			Wynn netrpělivě mlaskla. „K ústí ztracený řeky. Je pohřbená pod Londýnem, v průběhu staletí ji přikryly narůstající vrstvy města.“ Rázovala stále dál. „Tam dole Scion zločince hledat nebude. Aspoň nějakou dobu ne.“

			Naklonila se přes nízké zábradlí, kde voda omývala výběžek ledu. „Je odliv, to je dobře,“ prohodila. Vykasala si sukně, přelezla zábradlí a stoupla si na žebřík zabudovaný ve zdi. „Čekej na signál, Paige. Až zapískám, slezeš za mnou dolů.“

			„Kam to k čertu jdeš?“

			Wynn mě popadla za límec a přitáhla si mě k sobě, takže jsem se musela naklonit přes zábradlí. „Koukej.“

			Podívala jsem se dolů. Nick tam posvítil baterkou, ale chvíli mi trvalo, než jsem ve tmě rozeznala úzký vchod do tunelu schovaný pod mostem. „Wynn,“ zaúpěla jsem, „nemůžeme vidoucí na několik měsíců přestěhovat do řeky.“

			„Tohle je jenom část stokařský sítě. Stokaři využívaj Fleet a drenážní strouhy, takhle se pohybujou po Londýně, a pokud se chceme vyhnout Vanceový, budem je muset používat taky.“ Začala slézat po žebříku. „Zůstaňte, kde jste.“

			Netrvalo dlouho a byla dole. Sledovali jsme ji, jak přechází přes oblázky na břehu a mizí v tunelu.

			Tma. Pod mou vládou čeká členy syndikátu tma. Budou dny, týdny, možná dokonce měsíce zaživa pohřbeni v zapomenutých místech hluboko pod zemí. Od okamžiku, kdy Scion nainstaloval první prototyp detektoru Senshield, jsem věděla, že něco takového jednou nastane. Bála jsem se toho už tenkrát, když jsem byla Jaxonova kočena, ale neměla jsem tušení, že to nastane tak brzy.

			„Mohlo by to jít,“ zamumlal Nick. „Když tu můžou přežívat bahňáci a stokaři, dokážeme tu přežít taky.“

			Vítr mě šlehal do tváře. „Je to naše jediná šance.“

			Přenosová obrazovka za řekou byla ztemnělá. Vanceová byla stínová postava, která se málokdy objevovala před kamerou. Většina obyvatel netušila, jak přesně vypadá; schovávala se za Weavera a Burnishovou. Hlavně Burnishová dokázala svým příjemným tónem a laskavým úsměvem lidi ukolébat a přesvědčit je, aby se smířili se stanným právem.

			Možná to byla taktika, způsob, jak nás vyděsit. Pokud Vanceová zůstane bez tváře a bude komunikovat pouze skrze brutalitu svých vojáků, budou si ji občané představovat jako nadlidskou bytost.

			Zapískání se ozvalo dřív, než jsem čekala. Slezla jsem po žebříku a Nick hned po mně. Zamířili jsme pod most a pod nohama nám přitom křupal led.

			Za mostním obloukem byla neproniknutelná tma. Mramorová voda nám omývala boty.

			Ucítila jsem opodál dvě snové krajiny. Jedna patřila Wynn, druhá nějakému amaurotikovi. Nick posvítil baterkou a před námi se objevila místnost z hrubých světlých cihel, jejíž zadní stěnu tvořila zapečetěná železná vrata. Odjakživa mě fascinovalo, kolik míst v Londýně bylo ponecháno zkáze, kolik neviděných a neznámých prostorů se nacházelo pod našima nohama.

			Ve světle baterky se zablýskly Wynniny oči. Amaurotik stojící vedle ní byl neoholený a neskutečně zanedbaný; špínu měl zažranou i ve vráskách na tváři. Na sobě měl kabát z voskovaného plátna, helmu, rukavice a gumové rybářské boty sahající až k pasu, připevněné kovovými svorkami k opasku. V ruce držel dlouhé bidlo, které mu nejspíš sloužilo jako hůl i kopí.

			„Jsme v odtokové komoře Fleetu,“ řekla Wynn. „A Paige, tohle je Styx, zvolený král stokařů. Styxi, představuju ti Paige Mahoneyovou, Kmotryni Scionské citadely Londýn.“

			Měřili jsme si jeden druhého. Nevypadal zrovna jako král, ale na druhou stranu většina lidí si taky zřejmě pod pojmem královna nepředstavovala vyzáblou devatenáctiletou holku.

			„Wynn mi řekla, že chcete přestěhovat jasnovideckej syndikát do Podzemí,“ oslovil mě Styx chrčivým hlasem. „Nevidím žádnej důvod, proč bych měl takovýmu přání vyhovět. Nebejt Wynn, vůbec bych o tom neuvažoval.“

			Letmo jsem pohlédla na Wynn, ta jen významně pozvedla obočí.

			„V citadele jsou vojáci. A když nám sestup neumožníte,“ pokračovala jsem, „bude dneska na ulicích prolita krev mých vidoucích.“

			„Já bych kvůli tomu netruchlil. Ten váš syndikát už je pěknou dobu vřed na tváři Londýna,“ zavrčel Styx. „V podstatě od tý doby, co zemřel první Kmotr. A mám dojem, že jste si na sebe přivolali stanný právo sami.“

			Nick otevřel ústa, aby něco namítl, ale šlápla jsem mu na nohu.

			„Slíbil jsem Wynn za to, že nám umožní přístup k Neckingeru, splnit jakýkoliv přání, ale nemůžu vám povolit vstup do naší sítě, pokud by vaši lidi ohrožovali moje. Synďáci se k lidem mýho řemesla nikdy nechovali pěkně, i když jsme žili vedle sebe. Přitom tu vodní lid byl dávno před váma. Bahňáci pročesávali břehy Temže už za časů královny Viktorie. A stokaři prolejzali tunely pod londýnskýma ulicema dřív, než Londýn poznal slovo nepřirozenost. Jste z londýnskejch kriminálníků nejmladší, ale stejně nás šikanujete.“

			„Nečekám, že nám to prominete,“ řekla jsem. „Můžu ti jedině přísahat, že se to pod mým vedením už nestane. Budeme vám zavázaní. V Podzemí se nedokážeme orientovat.“

			„To ne. A bez průvodce se to tu může člověku stát osudným,“ prohlásil Styx a opřel se o bidlo. „Jsem nakloněnej ti uvěřit, protože jsi propustila ohavný augury na svobodu. Jsou to naši přátelé. V Podzemí je spousta vyvrhelů… ale to riziko je pro nás velký.“

			„Nebude to napořád,“ řekla jsem. „Potřebuju jen azyl pro svoje vidoucí, než se mi podaří zničit ScionARM.“

			„A máš plán, jak to udělat?“ zeptal se Styx skepticky — a nebylo divu.

			„Jo.“

			Byla to skoro pravda. Měla jsem kousky plánu, které jsem ještě potřebovala poslepovat.

			„Styxi,“ oslovila jsem ho naléhavě a přistoupila vodou blíž. „Já nemám čas se s tebou hádat ani smlouvat. Každou minutu, co strávíme debatováním, bude ScionARM o něco blíž.“ Tak usilovně jsem se snažila zachovat klid, až se mi vypětím třásl hlas. „Potřebuju dostat svoje vidoucí do bezpečí — ne zítra, ale teď hned. Dneska. Prosím tě jako jeden vyvrhel druhýho, abys vpustil moje lidi do Podzemí a zachránil je před tím, co je čeká nahoře. Na každýho, kdo vám kdy ublížil, připadá několik férových. Jestli chceš peníze…“

			„Peníze nepotřebuju. Dary, co vyvrhne matička Temže, nám vynášej dost.“

			„Tak co ti můžu nabídnout?“

			„Život.“

			Zamračila jsem se. Styx na mě upíral hluboké oči.

			„V roce 1977 synďáci zabili jednoho bahňáka. Krutě ho zavraždili a předtím ho ještě mučili. Požadujeme život výměnou za jeho, kterej byl takhle zmarněnej.“

			„Ty chceš popravit jednoho z našich za zločin, co se stal skoro před sto lety?“ Navzdory snaze o sebeovládání se mi zlomil hlas. „To nemyslíš vážně.“

			Poprvé od našeho setkání se Styx zakřenil a odhalil přitom zkažené zuby. „Sice by mě dost zajímalo, jestli bys na tuhle oběť přistoupila,“ uchechtl se, „ale nejsem takovej tyran jako některý vaši vůdcové. Požaduju jenom, aby se jeden synďák stal obyvatelem Podzemí.“

			„A co tu bude dělat?“

			„To je moje věc.“

			Ať už to mělo být cokoliv, znamenalo to život ve tmě. Život ve špíně podzemních tunelů. A já mám k tomu jednoho člověka odsoudit. 

			Jeden život tak ovšem zachrání spoustu dalších.

			„Souhlasím,“ řekla jsem tiše. „Dostaneš jednoho z našich a necháš všechny moje vidoucí v Podzemí až do doby, než budou ulice zase bezpečný.“

			Král stokařů vytáhl z kapsy dlouhý nůž a natáhl před sebe ruku se zhrublou kůží. Pomalu jsem k němu natáhla svou. Řízl mě do dlaně a pak svou i mou ruku ponořil do nahnědlé vody. Říznutí začalo děsivě pálit. Styx mi zmáčkl místo u rány a trochu mé krve vyteklo do Fleetu.

			„Řeka je svědkem naší dohody,“ prohlásil. „Dneska se vaše a naše společenství po mnoha letech znovu propojily. Pokud nedodržíš slovo nebo pokud tvoji lidi ublíží někomu z našich, vyženeme vás bez ohledu na to, co vám scionská kotva může udělat.“

			„Platí.“

			„Dobře.“ Vstali jsme a Styx konečně pustil mou ruku. „Podzemí má hodně dveří, ke kterejm už Scion nemá klíč. U nás budete v bezpečí, pokud se budete řídit našima příkazama.“

			„Řekni, co máme udělat,“ vyzvala jsem ho.

			S Marií a Elizou jsme se setkali na tržišti Old Spitalfields. Kolem stánků se hemžily stovky amaurotiků, kteří se snažili nakoupit zásoby, než je ScionARM zažene všechny dovnitř. Mohlo trvat řadu dní, než bude vycházení na ulici zase povoleno. Eliza měla na zádech obrovský batoh a Marie rozdávala nepromokavé oblečení a baterky vidoucím, kteří měli jít s námi — byli to lidé z jejího sektoru.

			„Král stokařů nám povolil vstup,“ oznámila jsem jí. „Můžeme jít.“

			„Skvělý,“ řekla Marie a hodila mi pogumovaný kabát. „Ať už jsme odsud. Kde je ten vchod?“

			„V sektoru I-4,“ odpověděla Wynn.

			Na ulici ještě jezdilo pár rikš, i když za astronomické ceny. Dvě jsme si zastavili a do jedné jsem se s polovinou skupiny nacpala. Za neustálého kvílení sirén běžela na přenosových obrazovkách smyčka Weaverova projevu s dodatečným oznámením, že mají občané uvolnit ulice armádním vozidlům. Obchody, které byly ještě otevřené, praskaly ve švech — automatické dveře se nemohly zavřít, protože fronty lidí se táhly až ven. Ulice byly plné bílých scionských taxíků, které rozvážely lidi domů, ale řidič naší rikši se mezi nimi dovedně proplétal.

			Cítila jsem svým vnitřním radarem snové krajiny pochodujících vojáků. Příliš blízko, než abych byla klidná. V hlavním městě si možná nedovolí jen tak střílet, ale nemohli jsme riskovat.

			Rikša nás vysadila poblíž Holbornského viaduktu, což byl vlastně nadjezd nad hlavní silnicí, kde naše skupina měla vstoupit do Podzemí. Auta stála v zácpě natlačená nárazníky na sobě. Mezi nimi se proplétali chodci, kteří se snažili utéct před nářkem sirén. Za mostem na nás čekala Wynn. Když jsme k ní došli, vytáhla z opasku zvláštní klíč.

			„Vchází se támhletím kanálem,“ ukázala na vydlážděný chodník. „Musíme dávat pozor, aby nikdo neviděl, jak scházíme do podzemí. Elizo, pojď mi pomoct odklopit víko. Až dám znamení, přijdou za námi Paige a Nick.“

			„Ne, nejdřív ať jdou Jos a Ivy,“ zavrtěla jsem hlavou.

			Wynn chvíli přemýšlela a pak řekla: „Tak dobře.“

			Rozhlédla jsem se, jestli poblíž nejsou nějaké kamery nebo detektory, ale žádné jsem neviděla. Wynn s Elizou přeběhly ulici. Klekly si vedle kanálu a jejich hlavy nám zmizely z očí. Jakmile Wynn zase vstala a mávla na nás, Marie postrčila Ivy a Jose dopředu.

			Jos se v pogumovaném kabátě a rukavicích skoro ztrácel. Když mu Ivy stáhla kapuci do čela a popohnala ho přes ulici, zatvářil se odhodlaně. Tyhle dva měl Scion na mušce stejně dlouho jako mě. Wynn počkala, až sestoupí do šachty, a pak zmizela za nimi.

			Šestý smysl se mi chvěl. Sotva Wynn zmizela v kanále, začala auta couvat a zběsile se otáčet do protisměru, takže koly přejížděla i přes obrubníky. Některá uvolňovala prostředek vozovky, jako když má projet sanitka nebo hasičské auto. Nepotřebovala jsem cítit žádné snové krajiny, abych poznala, k čemu se schyluje.

			„Dělejte, musíme sebou hodit,“ křikl Nick. Rozběhla jsem se do víru vozidel a jen taktak se vyhnula scionskému taxíku, který čelně naboural do nákladního auta. Několik řidičů začalo rozzlobeně troubit. Dupali jsme po silnici a pak jsem uviděla odklopené víko kanálu a v něm žebřík dolů. Snažila jsem se postrčit Nicka před sebe a najednou jsem se nějak ocitla nohama v šachtě. Rukama jsem se zachytila žebříku. Podklouzly mi nohy, ale nakonec jsem našla oporu. Slézala jsem příčku po příčce, dokud jsem nestála na pevné zemi.

			Za mnou sešplhala Eliza, celá udýchaná od tíhy batohu. Hned po ní seskočil s žuchnutím Nick.

			„Marie, pojďte za náma!“ zavolal nahoru.

			Viděla jsem její siluetu a pak i boty na příčkách žebříku. „Pospěš si, Dobreve,“ vykřikla a stáhla jednoho ze svých vidoucích za ruku. Postrčila ho pod sebe na žebřík. Něco mu řekla bulharsky a on vykoktal odpověď. Marie bez zaváhání sáhla po víku kanálu a zavřela ho nad sebou.

			Venku bylo ještě šest vidoucích a klíč jsme měli my. Byla úplná tma, jako bychom měli zavázané oči. Přesto jsem slyšela nahoře jejich kroky a cítila, jak se nad námi shlukují jejich snové krajiny. „Počkejte! Ne, počkejte na nás,“ vykřikl kdosi vyděšeně. Někdo další zavolal: „Kmotryně! Marie, prosím!“

			„Tak běžte, do háje,“ zakřičela na nás Marie.

			Sevřela jsem rukou příčku žebříku. „Marie, co to děláš?“

			„Jsou už moc blízko!“

			Měla pravdu. Konvoj musel být za pár vteřin nad námi, nebo aspoň v dohledu od kanálu.

			Když nic neuděláme, zůstanou ostatní napospas vojákům. Zvednout víko ale znamenalo ohrozit naši jedinou šanci na přežití.

			„Nechte je tam.“

			Ozvěna znásobila moje slova ve tmě. Po chvíli se kroky vidoucích vzdálily.

			Nad námi zaduněl konvoj. Hromobití obrněných vozidel rozechvívalo tunel, takže jsem měla pocit, jako bychom stáli v břiše nějaké podsvětní příšery. Nahmatala jsem vlhkou zeď. Byla jsem najednou zase malá holka, která se schovávala před vojáky za sochou. V okolí vozidel se pomaleji pohybovaly jednotlivé snové krajiny. Pěšáci. Jeden se zastavil pár metrů od kanálu. Marie se v šachtě ani nehnula. Uvažovala jsem, že všem nařídím, aby utíkali, ale jedno cáknutí nebo jeden neopatrný krok nás mohly prozradit. Asi po minutě se voják zase připojil ke konvoji.

			Trvalo dost dlouho, než se někdo z nás pohnul. Nick rozsvítil baterku a v kuželu světla se ukázaly ztrhané obličeje celé skupiny. Jos měl na tváři slzy, Ivy se na mě divně dívala a Eliza si rukama zakrývala pusu. Když se dunění konvoje utlumilo, z žebříku se svalil bulharský vidoucí a za ním seskočila asi z metrové výšky Marie. Rozsvítila baterku a dva svazky světla odhalily úzkou cihlovou chodbu. Do nosu mě praštil ostrý pach rozkladu, který se mísil s něčím ještě horším.

			„Takže tohle je Podzemí,“ prohlásila Marie. „Vůně domova.“

			Z jejího tónu by nikdo nepoznal, že před chvílí nechala pár svých vidoucích nahoře.

			„Proč jste je nepustili dovnitř?“ vyhrkl Jos přiškrceným hlasem. „Vždyť byl ještě čas.“

			Z pohledu na jeho zmatený výraz mě svíralo u srdce. Marie beze slova podala baterku nováčku Dobrevovi a zašátrala v kapse nepromokavého kabátu.

			„Je mi líto, Josi. Nebyli dost rychlí,“ řekla jsem. „Vojáci by nás tu našli.“

			„Neměla bys házet lidi přes palubu jenom proto, že nejsou dost rychlí.“

			„Museli jsme to udělat, chlapečku,“ obořila se na něj Marie. „Kdybysme to neudělali, tak by vojáci pozabíjeli nás ostatní. Včetně Kmotryně.“ Vytáhla cigaretu a zastrčila si ji mezi zuby. Všimla jsem si, že se jí třesou ruce. „Oni vědí, že bych je tam nikdy nenechala, kdybych měla na vybranou.“

			Věřila jsem tomu. Marie byla jedna z mála členů Sněmu nepřirozených, kteří byli ochotni něco obětovat, aby ukázali svým vidoucím, že jim na nich záleží.

			Jos byl uplakaný. Wynn zadržela Mariinu ruku s cigaretou dřív, než si Marie stihla zapálit.

			„Tady ne,“ řekla. „Ve stokách uniká plyn.“

			„Super,“ utrousila Marie a zahodila cigaretu. „Najdou si jinej vchod,“ dodala pak.

			Bylo to možné, pokud se spojí s členy jiné buňky. Jos se trochu upokojil.

			„Tady je řeka,“ posvítila Marie do nazelenalé vody. „Žádný hovna tu nevidím. Teda zatím.“

			„Máme se setkat s člověkem od Styxe v drenážní strouze,“ řekla Wynn. „Pojďte za mnou.“

			Vydali jsme se do tmy a nesli si pár věcí, které jsme si vzali s sebou. Řeka Fleet protékala mezi zdmi jako nějaká tajemná sestřenice Temže. Wynn dělala křídou značky na zeď.

			Tohle je začátek konce, pomyslela jsem si. Nashira zahájila odvetu.

			Podezření, které ve mně doutnalo někde hluboko uvnitř, mi najednou doputovalo do vědomí. „Oni nevyvinuli Senshield jen tak,“ vyslovila jsem bezděčně svou myšlenku nahlas. „Od samýho začátku měl posílit scionskou armádu. Vojáci nevidí svět duchů, proto potřebujou mechanický oči, aby nás odhalili. Rozšíření detektorů zřejmě bylo časově sladěný s příjezdem ScionARMu.“

			„Senshield odhalí, ScionARM zničí,“ prohlásil Nick a zachytil se zdi. „Takže Strážce měl ohledně vigilů pravdu. Jsou teď zbyteční, nebo brzo budou.“

			„Teprve až budou detektory přenosný, což má Scion podle mě v plánu.“ Marie posvítila na zeď, takže jsme uviděli, do jakého slizu si Nick opřel ruku. Zašklebil se a odtáhl ji. „Pokud se to ale stane… mají to vidoucí vigilové spočítaný. Krigové s nepřirozenýma nespolupracujou, takže vigilové budou zbyteční.“

			Nad námi pochodovali vojáci ScionARMu. Kolika z tisíců vidoucích se podaří dostat do Podzemí? Kolik jich přijde o život, až se budou snažit vyplnit můj příkaz?

			Navíc se může stát, že to všechno bude k ničemu. Pokud se prozradí byť jediný vchod, vykouří nás jako krysy z díry.

			Krys tu bylo opravdu dost, každou chvíli na nějakou dopadlo světlo baterky.

			Brodili jsme se proti mírnému proudu. Voda nebyla moc hluboká, ale se zásobami na zádech to nebyl snadný pochod. Kdyby se o tomhle doslechl Jaxon, popadal by se smíchy za břicho. Velkolepý sestup Kmotryně do stoky.

			Wynn nás po žebříku dovedla níž, do drenážní strouhy, kudy odtékala voda při bouřce. Bylo tam dost sucho, abychom se mohli posadit.

			„Přijde sem pro nás jeden stokař,“ řekla Wynn a sedla si na sešikmený okraj strouhy, takže měla ve vodě jen boty. „Dovede nás do jednoho opuštěnýho krytu. Scion je kdysi nechal vybudovat pro případ války nebo invaze. Když si postavili lepší, tak na tyhle zřejmě zapomněli.“

			Museli jsme doufat, že je to pravda.

			Ivy si prohrábla rozježené vlasy. „Je tam sucho?“

			„Prej jo,“ řekla Wynn a vyždímala si vodu ze sukní.

			Nick seděl za mnou s hlavou zabořenou v dlaních. Nebylo těžké uhodnout, na koho myslí.

			Eliza sáhla do batohu a dala každému balíček sušenek. Nechali jsme kolovat čutoru s vodou, abychom je zapili. Jos měl oči dokořán rozrušením, ale brzy ho přemohla dřímota. Usnul opřený o Ivy, která ho držela kolem ramen. Dobrev se také rozhodl spát a zjevně mu ani nevadilo, že se přitom ušpiní. Na různých místech tunelu se povalovaly kusy něčeho, co vypadalo jako rozmáčený toaletní papír. Opřela jsem si hlavu o kolena, která taky nebyla zvlášť čistá, a snažila jsem se utřídit si myšlenky. Ještě před několika hodinami jsem ležela přitulená ke Strážci kousek od teplého krbu. Měla jsem pocit, že od té doby uplynuly celé věky.

			Čas pod zemí plynul jinak. Zapomněla jsem si hodinky v doupěti, ale muselo už být po východu slunce. Ve tmě zablikala něčí baterka.

			„Připomíná ti to Osadu, viď?“

			Byla to Ivy; opírala se o cihlovou zeď. Ostatní usnuli a baterky měli položené na Elizině batohu.

			„Moc často jsi tam asi nebývala, co? Já taky ne. Ale věděli jsme, jaká je tam všude špína,“ řekla Ivy s pohledem upřeným na strop. „Snažím se tě pochopit, Paige. S klidem jsi nechala ty vidoucí nahoře na ulici, ale přitom jsi při šarvátce nezabila Vazače. Ani pak v Archonu.“

			„Nenechala jsem je tam s klidem,“ odsekla jsem hruběji, než jsem zamýšlela. „Udělala jsem to, abych ochránila nás ostatní. Snažím se chránit ty, co zbyli. Ty, co přežili.“

			Ivy se nadechla, takže jí na vychrtlém těle ještě víc vynikla linie klíčních kostí.

			„Jo, to vím,“ řekla.

			Teď když ze mě vyprchal adrenalin, začala mě pálit rána na dlani, kde mě řízl Styx. Byla jsem vzhůru, ale předstírala jsem, že spím. Kdyby se někdo vzbudil, neměla jsem chuť si povídat. Hlavou mi vířilo plno bolavých myšlenek. ScionARM. Výměna domluvená se Styxem. Jak asi bude na tuhle pohromu reagovat Terebell. Senshield.

			Nejvíc ze všeho mě ale zaměstnávala Vanceová. Nelidsky klidný obličej a oči, které jako by mi viděly až do útrob. Během několika hodin se jí podařilo proměnit vůdkyni syndikátu v krysu třesoucí se v kanále.

			Stahovala se kolem mě síť.

			Dopřála jsem si pár hlubokých nádechů. Není to všechno moje vina. Musím uvažovat rozumně.

			Všechno nebyla moje vina, ale něco ano. A bylo toho víc než dost.

			Dobrev se ve spánku otočil a srazil druhou baterku do vody, takže zhasla. Tma byla tak neproniknutelná, až jsem měla pocit, že mi s každým nádechem vniká do plic. 

			Než se objevila naše zachránkyně, muselo uplynout několik hodin. Byla to amaurotička útlé postavy. Na hlavě měla čelovku a oblečená byla stejně jako Styx. Ve světle čelovky byly vidět její rezavé vlasy ledabyle zastřižené kolem obličeje. Na něm se nedala přehlédnout tmavě červená skvrna, oheň.

			Wynn ji oslovila: „Posílá tě Styx?“

			Stokařka přikývla a pokynula nám, ať jdeme za ní.

			Šli jsme dlouho. Styx rozhodl, že půjdeme do podzemního krytu, který se nacházel asi čtyři míle od místa, kde jsme vstoupili do Podzemí. Několik vidoucích tam už stokaři zavedli přes stanice metra. Brzy jsme si zvykli na všudypřítomný zápach, ale horší bylo snášet tmu. Jos se jako obvykle statečně držel, ale brzy se vyčerpal, a tak ho Nick vzal na záda. Každou chvíli z nějaké postranní roury vychrstla voda a hladina v kanále se o něco zvedla. Nemohla jsem nepomyslet na to, že kdyby stoupla moc vysoko, nedostaneme se ven. Už jsme ji měli po kolena a občas kolem nás propluly odpadky, které jsem raději blíž nezkoumala. Vypadalo to, že stokařku nijak neznepokojuje myšlenka, že by nás proud vody mohl smést. Vedla nás beze slova, jen občas se zastavila a poslouchala nebo něco sebrala z vody.

			Wynn vypadala také klidně. Proti špíně Jakubského ostrova tohle nebylo nic.

			Prošli jsme nějakou komorou a drenážní strouhou a ocitli se v hlavním tunelu. Než jsme došli k žebříku, byli jsme všichni promáčení na kost. Marie se opřela o zeď a rozkašlala se tak prudce, až vydávila trochu žluči.

			Stokařka se zastavila pár metrů před námi.

			„Co se bude dít teď?“ zeptal se Nick. Tvář měl upatlanou od špíny. 

			„Dál se už proti proudu jít nedá,“ oznámila Wynn.

			Marie si utřela pusu rukávem. „Neříkej mi, že se musíme vrátit.“

			„Ne,“ odpověděla Wynn a kývla k otvoru ve zdi. „Musíme prolézt támhletou chodbou. Dovede nás rovnou do krytu.“

			Stokařka jí podala baterku a Wynn posvítila do ústí chodby. Když jsem uviděla její průměr, sevřelo se mi hrdlo. Byla tak úzká, že by se do ní vešel horko těžko Jos, natož my ostatní. Měli jsme se tudy plazit v téměř naprosté tmě kdovíjak dlouho, než se dostaneme na druhou stranu.

			Jako první se do otvoru nasoukala naše průvodkyně a hned za ní Wynn. Ještě předtím se otočila a podala mi baterku: „Tumáš.“ Za mnou stál Nick a představa plazení ho očividně úplně vyvedla z míry. 

			„To bude dobrý,“ řekla jsem. „Půjdu první.“

		


		
			VIII

			PROTIÚTOK

			Připadalo mi, že cesta posledním tunelem nikdy neskončí. Byla to tak úzká a černá roura, že jsem se nemohla zbavit myšlenek na rakev. Slyšela jsem za sebou Elizu, jak potlačuje vzlyky plné zhnusení. Plazili jsme se po lokty v husté špíně, vedeni jen namodralým světlem čelovky. Při vší té bolesti, zápachu a pocitu, že se zadusíme, bylo těžké uvěřit, že někde existuje denní světlo. Když stokařka otevřela mříž, všech devět nás jeden po druhém vypadlo do příkopu, na jehož dně se rozprostírala kaluž kalné, olověně šedé vody. Z vynaložené námahy jsem se celá třásla. Zvedla jsem napůl spícího Jose a dovlekla se s ním k točitým schodům. Sotva se držel na nohou.

			Na horním konci schodiště na nás čekal další stokař se signální lucernou v ruce. Beze slova se otočil a někam nás vedl chodbou s bezvýraznými šedými zdmi. Prošli jsme okolo dveří s nápisem UMÝVÁRNA.

			„Ejhle, civilizace,“ poznamenala jsem.

			„To jo,“ opáčila Marie a vyndala si z vlasů cár papírového kapesníku. „Ono člověku najednou všechno připadá jako civilizace, když byl předtím nucenej seznamovat se s cizíma výkalama.“

			Za rohem byla další umývárna. Pootevřenými dveřmi jsem zahlédla, že uvnitř je všechno potřebné.

			„To je neuvěřitelný,“ poznamenala jsem. „Jak to, že jsme o tomhle vůbec nevěděli?“

			„O tom neví skoro nikdo,“ opáčil stokař.

			Zastavil se a ukázal na nákres na zdi, nad kterým bylo napsáno PODZEMNÍ NOUZOVÝ KRYT II. KOHORTY, SCIONSKÁ CITADELA LONDÝN. Bylo na něm vidět dva souběžně vedoucí válcovité tunely rozdělené na horní a dolní patro, aby se získal prostor navíc. Na několika místech je propojovaly menší chodby. Nejenže tu byly umývárny, ale v postranních tunelech byly zřízeny i ošetřovny, jídelny a sklady.

			„Je něco z toho funkční?“ zeptala jsem se.

			„Sprchy, ale nepřehánějte to. Voda se dole hromadí, a pokud nezprovozníte pumpy, nemá kam odtékat. Řekl bych, že všechno ostatní by fungovalo, kdyby tu byla elektřina.“

			„Slyšeli jsme, že někteří naši vidoucí už jsou tady,“ prohodila Wynn.

			„Jo, jsou. Když jsem je viděl naposledy, zrovna si vybírali palandy.“

			„Palandy?“

			„Přesně tak.“

			Stokař zamířil zpátky ke schodišti a my jsme se začali rozhlížet kolem sebe. Poté, co jsme při sestupu přišli o polovinu lidí a brodili se několik hodin ve tmě, působily dobré zprávy jako překvapení.

			Položila jsem Jose na zem a sundala si pogumovaný kabát. Kdyby se nám podařilo kontaktovat Alsafiho, možná by dokázal obnovit přívod elektřiny.

			„Měli bysme svolat schůzi velitelů,“ řekla jsem.

			„A najít pro tebe nějaký bezpečný místo, Paige,“ podotkl Nick jemně.

			Krátké opojení ze mě vyprchalo. To mi Nick nemusel připomínat. Bylo mi jasné, že syndikát bude bažit po mé krvi. 

			„Na druhým konci krytu je místnost pro dozorce,“ řekla Wynn. „Tam bys měla být v bezpečí.“ Protáhla se kolem nás. „Jdu se podívat, kdo další tu je.“

			Ještě celá zabahněná vyběhla po schodech a přidržovala si přitom jednou rukou umáčené sukně. Doufala jsem, že se sem dolů podařilo dostat i její rodině, Vernovi a Róisín. Ivy zaváhala a pak vykročila za Wynn. Jos většinou chodil tam, kam se hnula ona, a tak klopýtavě vyrazil za nimi.

			„Fajn,“ řekla jsem těm, kdo zůstali. „Než cokoliv podnikeme, navrhuju, abysme se umyli.“

			Ostatní souhlasně zabručeli. Jestli mám dostat co proto, tak ať jsem aspoň čistá.

			Umývárna byla rozdělená ušpiněnými závěsy na osm sprchových koutů. V každém visel značně zašlý ručník. Za normálních okolností bych ucukla odporem, ale jelikož jsem byla obalená všemi existujícími druhy špíny, zapřela jsem se a svlékla se. Stokař měl pravdu, sprchy jakžtakž fungovaly. Našla jsem zatvrdlé mýdlo, vypadalo to, že už je nejmíň stoleté, a vydrbala jsem se, až mi zrudla kůže. Drhla jsem se pod nehty a myla si vlasy, dokud ze mě netekla čistá voda. Rohem ručníku jsem se usušila a z Elizina batohu vytáhla nějaké čisté oblečení.

			U dveří viselo zašlé zrcadlo. Neměla jsem s sebou žádné líčidlo, kterým bych zakryla kruhy pod očima. Budu muset před své poddané předstoupit s obnaženou tváří, pomyslela jsem si a odvrátila pohled od odrazu v zrcadle.

			Na pár hodin jsem si zdřímla, i když spaní jsem měla chatrné, a pak nastal čas setkat se s členy syndikátu.

			Vyšli jsme po schodech do horního patra tunelu. Ozvěna tříštila a deformovala zvuky. Na zemi stály lucerny, podle nich jsem odhadla, že se do krytu dostalo nejméně osmdesát vidoucích, což bylo víc, než jsem čekala.

			Úleva vmžiku zmizela, když jsem uviděla, co se nahoře děje. Wynn chránila svým tělem Ivy, která tam stála jako bez života. Vern se surově rval s nějakou senzorkou a kolem úst měl krev.

			„Přestaňte,“ ječela Róisín. „Nechte ho být!“

			Kolem nich se mačkali ostatní. Zatlačila jsem svým duchem do éteru a rozehnala útočníky. Senzorka Verna pustila a přitiskla si ruku na krvácející nos.

			Když přihlížející zjistili, kdo narušil rvačku, zatvářili se nenávistně. Málem jsem uvěřila, že naše nové útočiště zmírní jejich hněv, ale teď jsem viděla, že jsem situaci podcenila.

			Nick mi položil ruku na rameno. „Paige, pojď do dozorčí místnosti,“ řekl.

			Setřásla jsem ze sebe jeho ruku a klekla si k dolní palandě. Ivy byla při vědomí a zarývala Wynn prsty do ramene. Druhou ruku si držela na tváři, ale viděla jsem, jak jí pod ní prosakuje krev a stéká na krk. Když jsem Ivy ruku odtáhla, zatajila jsem dech leknutím. Někdo jí do kůže na tváři vyřezal písmeno Z. Za Ivy se choulil Jos a celý se třásl.

			„Elizo,“ řekla jsem tiše, aby to dav kolem mě neslyšel, „odveď je na ošetřovnu a zabarikáduj dveře.“

			Vstala jsem a přejela pohledem své poddané. Když jsem viděla jejich krvelačný výraz, chtělo se mi utéct. Jenže kdybych teď odešla, vypadalo by to, že mám strach, a přišla bych o veškerou moc.

			„Kdo má tohle na svědomí?“ zeptala jsem se tiše.

			Wynn si přitáhla Ivy k sobě a druhou rukou objala Róisín. Eliza je vyvedla ven.

			„Zeptám se ještě jednou. Kdo pořezal Ivy?“

			„Je to zrádkyně,“ vykřikl někdo vzadu. „Ať si to všichni pamatujou. A hlavně ať si to pamatuje ona.“

			„Nechceme ji tady. Ať si ji odvedou vojáci,“ vyštěkla senzorka. Plivla na Verna a vztekle si utřela nos. „Na čí jsi straně, Kmotryně? Nejdřív nepotrestáš Jakobitku, i když nás pomáhala prodávat na šedým trhu, pak na nás přivoláš armádu, a nakonec se ještě ukáže, žes jim pomohla zlepšit Senshield. Jsi horší než Hektor, a to už je co říct!“ Tunelem se ozvaly souhlasné výkřiky. „Každýho senzora, kterýho odteď zadržej, máš na svědomí ty, Mahoneyová. Máš na svejch prašivejch irskejch rukách jejich krev!“

			„Zrádkyně!“ zvolal někdo.

			„Zrádkyně!“ přidali se další.

			„Kvůli tobě nás umí odhalit,“ zakřičel nějaký zaříkávač. „Ty jsi v pohodě, krajinářko, když jsi ze sedmýho řádu! Myslíš si, že jsi něco víc než my ostatní, co?“

			„Pomáháš Scionu!“

			„A bratříčkuješ se s ohavnýma augurama!“

			Přidávalo se víc a víc lidí, kteří si vychutnávali moje ponížení. Někdo mě zasáhl do tváře kusem suti. Horko těžko jsem se ovládla, abych na něj nezaútočila svým duchem. Musím být nad věcí. Musím být silná. Nick na ně křičel, ať se rozejdou, ale nikdo ho neposlouchal. Lidi mi ječeli své vzteklé nadávky přímo do ucha, prskali tak blízko mě, až jsem cítila na tváři jejich sliny, ale neuhnula jsem. Tyranko! Vražedkyně! Vyvoláváš válku! Prašivá Irčanko! Zrádkyně, zrádkyně, zrádkyně. Jejich hlasy jako by se staly Jaxonovým hlasem: jejich mnohohlasý hněv byl jeho pomstou. Kdybych ustoupila byť jen o krok, jen o kousíček, měla bych to spočítané. Před zbabělci se syndikát nikdy neklaněl.

			„Nicku, odveď Jose do spodního patra,“ řekla jsem.

			„Přece tě tu nenechám —“

			„Udělej to.“ Než stihl něco namítnout, pozvedla jsem hlas a promluvila k davu: „Nemám na takové nesmysly čas. Jediní zrádci jsou tady ti, kdo narušují klid. Jestli mě omluvíte, musím tenhle kryt připravit na přijetí zbývajících členů Vidořádu. A zdá se, že kvůli tomuhle incidentu budu muset vyhradit jednu místnost jako vězeňskou celu. Každý, kdo tu prolije krev, v ní stráví měsíc.“

			Vykročila jsem středem masy těl. Když mě něčí ruka chytila za paži, vystřelila jsem proti němu svým duchem.

			Pak už se mě nikdo ani nedotkl.

			Rázovala jsem s baterkou mezi palandami. Prošla jsem několik ložnic, minula další prázdnou ošetřovnu a místnosti s nápisy KUCHYŇ, JÍDELNA a SKLAD. Když jsem našla dozorčí místnost, vpadla jsem do dveří a zavřela je za sebou. Uvnitř byla vypnutá přenosová obrazovka, stůl bez židle a lůžko, které se vyklápělo ze zdi. Sklopila jsem si ho a svalila se na něj, jako bych právě ušla desítky mil.

			V tunelu se ještě chvíli ozýval křik, ale postupně ustal. Zaryla jsem si nehty do dlaní.

			Takhle už se příště nesmím nechat zaskočit. Tady dole bude nanejvýš nutné udržet právo a pořádek. Budu muset svolat všechny velitele a dohodnout se s nimi na dalším postupu. Jenže sebevědomí mi protékalo mezi prsty a opouštělo mě. Ve stísněném černočerném prostoru, kde se nedala upustit pára, mohla jiskřička nesouhlasu snadno zažehnout oheň vzpoury.

			Jejich nenávist byla oprávněná. Pěst Scionu na nás dopadla jen a jen kvůli mně. Tihle vidoucí toho nikdy v životě moc neměli, ale tím, že jsem se Scionu postavila čelem, což dosud žádný vůdce syndikátu neudělal, jsem je připravila o jedinou věc, která je držela při životě. Vzala jsem jim londýnské ulice.

			Na místě, kde mě zasáhla hrouda suti, mě pálila tvář. Musela jsem něco vymyslet, a to hodně rychle. Měli jsme úkryt, ale bylo jasné, že navěky tu zůstat nemůžeme.

			Existoval jediný způsob, jak osvobodit Vidořád. Bylo potřeba ustavit skupinku, která by se odsud dostala ven, všemi dostupnými způsoby se pokusila najít jádro Senshieldu a zničila ho. Pokud uspějeme, armáda sice nezmizí, ale nedokáže nás už tak snadno identifikovat a budeme se moct odvážit zpátky na povrch.

			Kde jen to jádro může být? Hodila jsem batoh na zem a začala ho prohrabávat, protože jsem se chtěla podívat na mapu Londýna. Třeba jsou detektory rozmístěné podle nějakého systému. Třeba mě napadne nějaké opuštěné místo, kde by mohlo být jádro ukryté. Třeba na něco přijdu, na cokoliv…

			Pak jsem se zarazila. Něco mi padlo do oka. Mezi oblečením byla zastrčená obálka s mým jménem. Poznala jsem Danicino písmo.

			V obálce byl dopis, zjevně psaný v chvatu.

			Paige, až tohle budeš číst, já už budu pryč. Hned po šarvátce jsem požádala o přeložení do Scionských Atén a přede dvěma dny mi žádost schválili. Nejsem žádný revoluční nadšenec, co rebeluje proti vládě. Když jsem uvažovala, od koho se mi bude snáz utíkat, jestli od tebe, nebo od Jaxona, vybrala jsem si tebe.

			Chtěla bych ti ale dát dárek na rozloučenou. Týká se to Senshieldu.

			Takže Danica nikdy neměla v úmyslu se mnou zůstat. Ale zdálo se, že mě nezradila. Četla jsem dál.

			Za ty roky, co jsme spolu bydlely, sis určitě všimla, že nesnáším, když mě někdo přechytračí. Vanceová tě napálila a použila k tomu mě, což pro moji sebestřednou mysl znamená, že přelstila mě osobně a že jsem spoluzodpovědná za smrt lidí, kteří tam šli s tebou. Jak je vidět, nějaké svědomí ještě mám.

			V tom místě byla písmena rozmazaná, jako by Danica papír otřela hřbetem ruky. Přiznat se k něčemu takovému pro ni musela být těžká zkouška pokory.

			Proto jsem poslední hodiny v Londýně strávila pátráním. Dala jsem si záležet a objevila něco hodně zajímavého. Tentokrát to není léčka, ověřila jsem si to.

			Před časem jsem ti říkala, že Scion chce zavádět přenosné detektory. Tehdy jsem si myslela, že je teprve začínají vyvíjet. V tom jsem se bohužel taky spletla. Ve chvíli, kdy čteš tyhle řádky, se někde v Manchesteru vyrábějí ruční detektory pro použití v armádě. Celé to probíhá v nějaké továrně, kterou provozuje vládní organizace SciVLA. Detektory budou napojené na jádro, i když pořád netuším, co to je ani kde to je. Jelikož nemáme žádnou lepší stopu, radím ti, aby ses zajela podívat do Manchesteru.

			Orosilo se mi čelo. Mají přenosné detektory, a mnohem dřív, než jsme čekali. Představila jsem si armádu vojáků, kde každý drží v ruce svůj vlastní detektor. To je snad zlý sen, pomyslela jsem si.

			Je jasné, že v neznámé citadele musíš odněkud začít, tak mám pro tebe ještě jeden střípek informace. Podle záznamů SciVLA se pohřešuje jeden dělník z fabriky, jmenuje se Jonathan Cassidy. Prý něco ukradl a hledá ho policie. Není moc pravděpodobné, že by z toho něco bylo, ale kdybys ho našla, třeba bys od něj mohla získat nějaké informace o výrobním procesu.

			Doufám, že tímhle napravím svou chybu. Ráda bych napsala sbohem, ale ke smůle nás obou se nejspíš ještě potkáme, takže spíš na shledanou.

			Zmačkala jsem papír v dlani.

			Přenosné detektory. Rozsudek smrti.

			Vtom se otevřely dveře. Vytáhla jsem z boty nůž a vymrštila se v očekávání, že mě jde zavraždit nějaký pomstychtivý vidoucí.

			„Strážce,“ vydechla jsem a ruka s nožem mi klesla podél těla.

			Přisedl si ke mně. Uvědomila jsem si, že mě vystopoval pomocí zlaté šňůry. Uchopil jemně do dlaní mou hlavu a otočil ji k sobě. Sáhl mi palcem na tvář a zůstala mu na něm stopa krve.

			„Co se stalo?“

			„To, co se stát muselo,“ řekla jsem a přitiskla si prsty na ránu. „Vře to tady jak v papiňáku. Nevydržíme tu ani měsíc, do té doby se mezi sebou pozabíjejí. Nebo zabijou mě.“

			„Udělala jsi dobře, žes vyhlásila evakuaci,“ řekl Strážce svým obvyklým nevzrušeným tónem. „Pokud se vám podaří najít způsob, jak doplňovat zásoby, Podzemí vám může sloužit líp než původní síť budov. Ještě štěstí, že ses slitovala nad Ivy, jinak by se Vidořád neměl kam ukrýt. Soucit se ti vyplatil.“

			„Prozatím,“ podotkla jsem a podala mu dopis od Danici. „Nahoru se hned tak nevrátíme.“

			Strážce si dopis přečetl a jeho výraz neprozrazoval vůbec nic.

			„Pokud už vojáci přenosné detektory nemají, tak je brzo mít budou,“ poznamenala jsem. Vzala jsem si od něj dopis a zastrčila ho zpátky do kapsy. „Je to všechno moje vina. Kdybychom se po útěku z kolonie vrátili k dřívějšímu životu, nic z toho by se teď nedělo. Všichni by dál páchali vidozločiny…“

			Bolela mě brada a škrábalo v krku. Strážce si klekl na zem přede mě.

			„Ani na chvíli nepropadej dojmu, žes měla mlčet,“ pronesl důrazně. „Kdybys tenkrát v kolonii mlčela, možná bychom tam oba byli ještě teď. I kdyby ses nestala Kmotryní, Senshield už byl stejně na spadnutí. Možná by detektory nerozmístili tak brzo, ale určitě by to udělali. Nezbývá nic jiného než bojovat.“

			Ukápla mi slza, utřela jsem ji rukávem. „Neměla jsem riskovat a chodit do toho skladiště. Pomohla jsem jim vylepšit Senshield.“

			„To je pravda. Stalo se,“ řekl Strážce. Svěsila jsem hlavu. „Tohle ale bylo správné rozhodnutí, Paige,“ ujistil mě. „Budete tu v bezpečí. Jakmile to bude možné, Alsafi vás připojí k elektrické síti.“

			Alsafi. Pomalu jsem zvedla hlavu.

			„Kdybychom dali dohromady tým, dokázal by nás Alsafi dostat do Manchesteru?“ Když Strážce neodpovídal, pokračovala jsem: „Detektory se vyrábějí právě tam. Je to další stopa k vypátrání jádra Senshieldu. Věřím, že tentokrát je spolehlivá.“

			Strážce se zamyslel. „Nemůžu se s Alsafim spojit přímo,“ zavrtěl hlavou. „Když jsem ho požádal, aby obnovil přívod elektřiny sem do krytu, řekl mi, že musíme odteď přerušit veškerou komunikaci. Nejspíš už je pro něj styk s námi moc riskantní. Myslím ale, že prozradil identitu některých svých kontaktů Pleioně, ta by vám mohla zajistit bezpečný přesun do Manchesteru. Pokud se jí to podaří, budeš muset někoho pověřit jako svého zástupce.“

			„Nemyslela jsem to tak, že bych tam jela já. Vyšlu tam malý průzkumný tým. Vůdce syndikátu nikdy neopouští Londýn.“

			„Tak praví tradice. Ty ale nejsi tradiční Kmotryně.“

			„Strážce, já tam nemůžu jet. Už teď jsou na mě naštvaní, a jestli odsud uteču, tak mě rovnou popraví.“

			„Podívej se na to z druhé strany. Členové Vidořádu ti kladou za vinu současný stav. Když jim budeš na očích, bude se jejich hněv pořád přiživovat. Někteří tě naschvál nebudou poslouchat.“ Položil svou ruku oblečenou v rukavici na mou dlaň. „Porušila jsi už jednou konvence tím, že ses odvrátila od svého vidopána, Paige. Můžeš je porušit znovu.“

			Možná má pravdu. Čas tradic skončil.

			„Zůstaneš tu s námi a budeš nám pomáhat?“ zeptala jsem se s nadějí v hlase.

			„Ne.“

			Zůstala jsem na něj zírat. „To nemyslíš vážně,“ hlesla jsem, když nepodal žádné další vysvětlení. „Zrovna teď nás chceš opustit? To snad ne.“

			„Potřebujeme získat podporu Refájců, Paige,“ promluvil Strážce konečně. „Teď ještě víc než kdy jindy. Terebell nehodlá změnit svoje plány a po tom incidentu, který chápe jako porušení kázně, bude možná lepší, když se nějakou dobu neuvidíte.“

			Představila jsem si, jak asi musela Terebell zuřit, když pochopila, co se Vanceové ve skladišti podařilo.

			„Tak fajn,“ řekla jsem a vytáhla svou dlaň zpod jeho. Vstala jsem. „Musím si promluvit se svými veliteli.“

			„Já bych s nimi taky rád mluvil. Jestli můžu.“

			„Nemusíš mě žádat o dovolení.“

			Dlouho se mi díval do tváře. Uvažovala jsem, jestli chápe emoce, které mnou cloumají — hořkost, zklamání a strach z budoucnosti.

			Společně jsme opustili dozorčí místnost a druhým souběžným tunelem jsme prošli na opačný konec krytu, abychom se vyhnuli noclehárně, kde bydleli ostatní. Nechtěla jsem se před nimi začít skrývat, ale v tuhle chvíli bylo rozumnější nechat je trochu vychladnout.

			Zrovna jsme míjeli jeden postranní tunel, když vtom zablikala světla na stropě, pak se rozsvítila a celý prostor naplnilo slabé bzučení elektřiny.

			„Alsafi!“ vydechla jsem a zhasla baterku. „To si teda pospíšil.“

			„Věděl, že jste v nouzi.“

			„Určitě si toho Scion nevšimne?“

			„Tahle budova je opuštěná víc než sto let. Zapomněli na ni. A Alsafi se postará, aby to tak zůstalo.“

			Prostory teď působily o něco přívětivěji než předtím. Žádná žárovka nesvítila naplno — Alsafi nejspíš šetřil, aby na nás neupozornil —, ale betonové a litinové plochy se jimi přece jen trochu zahřívaly.

			Ostatní se ubytovali ve spodním podlaží. Ohavní auguři se zjevně pro tuto chvíli cítili v bezpečí, protože Wynn a Vern si zabrali každý jednu pryčnu, Róisín si vylezla na vedlejší horní postel a Ivy si lehla na další palandu dolů; nad ní už pod dvěma přikrývkami tvrdě spal Jos. Marie si hodila ruksak naproti Ivy. Když Ivy uviděla urostlou Strážcovu postavu, přimáčkla se ke zdi.

			„Našli jste nějaký povlečení?“ zeptala jsem se.

			„Něco málo jo,“ řekl Nick. „Jsi v pořádku?“

			„Jasně.“ Všimla jsem si batohu na zemi. „Čí je to?“

			Ode dveří se ozval chraplavý hlas. „Moje.“

			Otočila jsem se a uviděla Toma s Bluďákem. Oba vypadali hodně utrmáceně. Hlas, který se ozval, patřil Tomovi. Byl celý špinavý, ale přátelsky se na mě křenil. Tolik se mi ulevilo, že jsem je oba objala.

			„Minty ti posílá vzkaz,“ řekl chmurně Bluďák. „Rozhodla se, že do Podzemí nepůjde. Chce raději zůstat v Grub Street a pomáhat nám odtamtud.“

			Už jsem se chystala něco namítnout, ale Minty Wolfsonová byla duší Grub Street a nikde jinde jsem si ji nedokázala představit. „A co Perlová královna?“

			„O tý nic nevíme.“

			Byli tu čtyři z mých šesti velitelů, Strážce i můj koč a kočena. To by mělo stačit na to, abychom vymysleli nějaký protiúder. Ukázala jsem k jednomu postrannímu tunelu, kam někdo postavil stůl a kolem něj pár židlí. Strážce za námi zavřel dveře na petlici a posadil se.

			„Je načase rozmyslet si další tah,“ řekla jsem, „protože brzy bude mnohem hůř.“

			„Hůř než teď?“ podivila se Marie.

			Podala jsem jí dopis od Danici. Přečetla si ho, zaťala ruce v pěsti a opřela si o ně hlavu.

			„Přenosný detektory pro vojáky,“ řekla. „To byl teda zatraceně dobrej nápad, že jsme zalezli pod zem.“

			Tom si od ní dopis vzal a přečetl si ho.

			„Vím, že to nejsou dobrý zprávy,“ řekla jsem. Dopis koloval mezi nimi a jednomu po druhém tuhly rysy v obličeji. „Aspoň máme ale vodítko, pokud jde o Senshield.“ Zvedla jsem bradu. „Vyrazím do Manchesteru. Jestli se tam vyrábí přenosný detektory, možná se nám podaří zjistit, jak a kde je připojují k Senshieldu. A odtamtud bychom se mohli dostat k jeho jádru. Každopádně je to šance.“

			Eliza zavrtěla hlavou. „Ty chceš odjet? Teď?“

			„To by byla neslýchaná věc,“ pronesl Bluďák. „Žádnej vůdce syndikátu nikdy neopustil území Londýna. Lidem se to nebude líbit…“

			„Nestala jsem se Kmotryní proto, abych se zalíbila lidem. Tome, Marie, pojedete se mnou?“

			Tom se rozzářil. „Jsem s tebou, Kmotryně.“

			„Za sebe říkám rozhodně ano,“ přikývla Marie.

			Bylo riskantní odvézt odsud dva velitele, ale cítila jsem, že jejich dovednosti se nám budou nejvíc hodit. Tom měl mocné jasnovidecké schopnosti a dobře se vyznal i mimo Londýn. Marie se zase angažovala v povstaleckém hnutí a oplývala nezdolnou energií, kterou jsme na takovou cestu potřebovali.

			„Dobře,“ přikývla jsem. „A Bluďáku, můžu tě jmenovat prozatímním Kmotrem?“

			Zavládlo napjaté ticho. Bluďák nervózně zamrkal, ale pak sklonil hlavu. „To by pro mě byla veliká pocta, Kmotryně.“

			Bluďák byl loajální a uznávaná osobnost a měl za sebou roky zkušeností jako vůdce. Taky si nenechal líbit žádné vrtochy od Sněmu nepřirozených. „Tvým hlavním úkolem bude chránit životy,“ řekla jsem. „Pokus se sem dostat co nejvíc vidoucích. Zprovozni čerpadla a ventilaci. Pošli lidi z vyšších řádů, aby sehnali jídlo a pití pro ty, co patří k nižším. Udržuj klid. A hlavně se postarej o to, aby tenhle náš úkryt nikdo neodhalil.“

			Strážce naši diskusi mlčky sledoval.

			„Cos jim chtěl říct?“ zeptala jsem se ho šeptem.

			Strážce přejel pohledem všechny mé velitele.

			„Vidořád je spojenectví našich dvou skupin,“ řekl. „Všichni ho svými znalostmi a dovednostmi pomáháte udržet při životě. My bychom proto rádi na oplátku taky něčím přispěli.“

			„No to je dost,“ utrousila Marie.

			Strážce na ni úkosem pohlédl a pak pokračoval. „Když teď Senshield dokáže rozeznat čtyři ze sedmi řádů, všichni jasnovidci v téhle zemi — ať už o tom vědí, nebo ne — jsou v hodně ošemetné pozici. Teď nastal ideální čas, kdy je můžeme získat pro naši věc. Bylo by dobré dát jim vědět o situaci v hlavním městě a vybídnout je, aby se přidali ke vzpouře.“

			„A jak to asi uděláme, když všude ve Scionu vládne příslovečná svoboda projevu?“ zeptala se ironicky Marie.

			Tom souhlasně zabručel.

			Strážce se nenechal vyvést z míry. „Navrhuju, abychom poslali prostřednictvím éteru zprávu, která by zasáhla velké množství vidoucích najednou. Vyzveme je, aby podpořili boj Vidořádu proti Scionu.“ Všichni jsme mlčeli. „Předpokládám, že se každý z vás někdy zúčastnil nějaké seance.“

			Jeden po druhém jsme přikývli. Já sama jsem několik seancí zažila v době, kdy jsem ještě pracovala jako Jaxonova kočena. Šlo o kolektivní vyvolávání duchů, které vyžadovalo přítomnost alespoň tří vidoucích.

			„Dobře vedená seance dokáže vzájemně posílit dary zúčastněných jasnovidců. Navrhuju, abychom ji tady uspořádali,“ řekl Strážce. „Nejdřív bych požádal někoho, kdo v minulosti zažil útok scionské armády, aby se podělil o své vzpomínky. Ty poslouží jako ilustrace nebezpečí, které představuje ScionARM. Paige vejde do mé snové krajiny a bude tyto vzpomínky sledovat společně se mnou. Hned nato vstoupí do nějakého orákula, které se k tomu nabídne.“

			„Dobře,“ řekl Nick zachmuřeně.

			„Tahle fáze je hypotetická, ale myslím, že Paige dokáže přenést vzpomínky z mé snové krajiny do krajiny orákula, odkud se dále promítnou do éteru. Čím déle seanci udržíme, tím dál zpráva dojde. Budeme potřebovat většinu Sněmu nepřirozených, nejlíp celý, pokud se má zpráva dostat co nejdál.“

			Marie si založila ruce. „To zní výborně. Proč už jsme to neudělali dávno?“

			„Protože jste s sebou předtím neměli Refájce,“ opáčil Strážce. „Takže kdo z přítomných má osobní zkušenost se scionskou armádou?“

			Marie se uchechtla. „Já se o svoje vzpomínky klidně podělím. Naženou vám husí kůži.“

			Většina přítomných se zadívala na Nicka, který seděl na bedně se zásobami. Olízl si rty. „Můj zážitek byl… hodně osobní. Nevím, jestli ho chci zveřejňovat.“

			„Vezmi si můj,“ nabídla jsem Strážci. „Z invaze do Dublinu.“

			„Byla jsi moc malá,“ řekl Strážce. „Tvoje vzpomínky možná nebudou dost zřetelné.“

			Nick si přejel prsty po spáncích a pak se otočil ke Strážci. „Dám ti svou vzpomínku. Pokud to pomůže lidi probudit, tak si ji vezmi.“ Začal se nervózně ošívat. „Nedokážu ale do vzpomínky promítnout pocity. Budou to jen obrazy.“

			„To by mělo stačit. Výjevy násilí z minulosti budou lidi varovat před podobnou budoucností.“

			Nick přikývl a opřel si čelo o dlaň.

			„Já se postarám o jejich projekci,“ řekl Tom a poplácal ho po zádech. „Mám s tím přece jen krapet víc zkušeností.“

			Nick znovu přikývl.

			„Takže domluveno. Pokud dokážete přesvědčit Sněm nepřirozených, aby uspořádal seanci, pomůžu vám ji zesílit,“ řekl Strážce.

			Tom se zašklebil. „Nemyslíš si doufám, že členové Sněmu se budou držet za ruce?“

			„Ale budou,“ opáčila jsem.

			„Nebude se jim to líbit, Kmotryně.“

			„Možná se pletu, ale řekla bych, že Scionu je úplně fuk, co se jim líbí a co ne.“

		


		
			IX

			CENA

			Trvalo šestnáct hodin, než se nám podařilo shromáždit dost členů Sněmu nepřirozených, abychom mohli uspořádat seanci. Byli roztroušení po celé citadele, zaseknutí v různých částech Podzemí. Zatímco je stokaři postupně přiváděli do krytu, my ostatní jsme se dali do úpravy našeho nového domova, aby byl trochu obyvatelný. Povlékli jsme postele a jedna skupina se pustila do opravy čerpadel a větracího systému. Jídlo, které jsme přinesli, se v jídelně nachystalo k rozdělování. Všem jsme odebrali zbraně a zamkli je na bezpečném místě.

			Měla jsem tolik práce, že už nebyla příležitost promluvit si se Strážcem. Někdy jsme kolem sebe prošli, když jsme přenášeli krabice s lůžkovinami z jednoho sektoru do druhého, a já jsem v šeru zahlédla jeho tvář. Přímému pohledu jsem se ale vyhýbala.

			Celou tu dobu přibývali do krytu další a další vidoucí. Několik jich přišlo chodbou, která propojovala kryt s tunely metra, jiní se sem dostali stokami a další zase přes budovu nad námi.

			Vyčistili jsme ošetřovnu, jak nejlépe to šlo, a naskládali do ní zdravotnické potřeby. Klíče od ní dostali Nick a Wynn. Wynn si mě zavolala a posadila mě na bednu. Vlasy už měla zase spletené do francouzského copu.

			„Ukaž mi tu ruku. A obličej taky,“ zavelela. „Nevezmu si na triko, abys před odjezdem umřela na nějakou infekci.“

			Rána od Styxe už sice nekrvácela, ale kdyby se nezašila, určitě bych si ji brzy o něco roztrhla. Wynn si položila mou ruku na klín, vytáhla z kapsy u sukně líh a kápla mi ho na říznutí na dlani i ránu ve tváři.

			„Je všechno v pohodě, Wynn?“

			„My jsme na špatný zacházení zvyklí.“ Dezinfekce na dlani mě pálila. „Paige, musíš co nejdřív vybrat někoho pro Styxe. On na vaši dohodu nezapomene.“

			„Co udělá, když mu nikoho nepošlu?“

			„Udá vás Scionu. Stokaři berou sliby hodně vážně,“ řekla. „Proto tě Styx řízl. Jakmile se řeka jednou stala svědkem tvojí přísahy, musíš slib dodržet. Pokud to neuděláš, nebude mít důvod nás chránit.“

			„Vadilo by ti, kdybych mu poslala někoho z ohavných augurů?“

			„Pokud s tím ten člověk bude souhlasit, tak to není problém.“

			„A když s tím souhlasit nebude?“

			Pohyb Wynniných rukou se zpomalil. „Přijde na to, o koho by šlo.“

			Nechala jsem ji v klidu vyčistit rány. Když s tím byla spokojená, vytáhla ze svetříku jehlu a namočila ji do lihu.

			„Wynn,“ řekla jsem, „vidělas, jak vidoucí nenávidí Ivy.“ Wynn ztuhla. „Mohlo by to tady dole dělat velký potíže. Volají po krvi.“

			Wynn na mě ostře pohlédla. „Neopovažuj se.“

			„Nebudu ji k tomu nutit.“ Ztišila jsem hlas. „Chci jí to dát ke zvážení. Možná by mezi stokařema byla ve větším bezpečí než tady.“

			„Bylo by to na celej život. Tak to Styx požaduje.“

			„Dostanu ji ven,“ řekla jsem.

			„A jak?“

			„Jakkoliv. Nezůstane tu napořád.“

			Wynn se zase začala věnovat mé dlani, ale rty měla zaťaté. Jehla mi projela kůží.

			„Víš, jak je křehká,“ promluvila Wynn nezvykle něžně. „Špatně spí. Její žaludek nepřijímá dobře potravu. A měla bys vidět ty jizvy, který jí nadělal její dozorce. Za to, co udělala, už byla vytrestaná víc než dost.“ Vzpurně napřímila ramena. „Ivy je pro mě jako dcera. To platí o všech děvčatech z Jakubskýho ostrova. Jestli ji pošleš Styxovi, tak nás Scionu udám sama.“

			„Wynn,“ řekla jsem naléhavě a chytila ji za zápěstí. „To přece neuděláš. Zabila bys tím všechny ohavný augury tady dole i nás ostatní.“

			Wynn našpulila rty. Přeřízla nit a omotala mi ruku čistým obvazem.

			„Nevím, co mám dělat. Víš, že tenhle syndikát nijak nemiluju, Paige. Loajální jsem byla vždycky jedině k tobě.“ Upravila mi obvaz. „Už běž. Mám dalšího pacienta.“

			Nasadila kamenný výraz. Zvedla jsem se a odešla.

			Další pacientka už čekala venku; byla to Ivy. Stála tam s ní Róisín, která jí zjevně dělala osobního strážce.

			„Paige,“ oslovila mě Ivy, ale já jsem si jí nevšímala. Kráčela jsem pryč stejně rychle, jako mi bušilo srdce. „Paige!“

			Kdybych Styxovi dala Ivy, upokojilo by to krvežíznivost vidoucích a ji samotnou by to ochránilo před nebezpečím. Každým okamžikem jsem čekala, kdy se někdo utrhne ze řetězu a vezme spravedlnost do vlastních rukou. Bála jsem se toho.

			Ivy přežila neskutečné věci, ale až budu v Manchesteru, nebudu ji moct chránit. Chtěla jsem ji dostat někam do bezpečí, kde by se mohla dát dohromady, kde by na ní někomu záleželo, a tohle nebylo to pravé místo. Pokud se to mělo podařit, bylo potřeba, aby ještě několik týdnů vydržela.

			Teď každopádně muselo rozhodnutí počkat. Byl čas na seanci.

			V bočním tunelu jsem se sešla s Nickem a Elizou. Všichni jsme napjatě mlčeli. Eliza si nervózně popotahovala kadeř vlasů, Nick stál nehybně jako socha. Podařilo se sehnat třicet členů Sněmu nepřirozených a ti se teď všichni shromáždili v horním patře, kde bylo dost místa na to, abychom mohli stát v kruhu. Jejich hlasy rezonovaly temnými prostorami. Přišli sice dobrovolně, ale stejně jsem netušila, jaké přivítání nás čeká.

			„Nicku, nemusíš to dělat,“ řekla jsem, když jsem viděla, jak se uzavřel do sebe.

			Upíral pohled někam do dálky. „Je načase, abych se k tomu postavil čelem.“

			Do místnosti přibylo ještě několik vidopánů a vidopaní. Zpovzdálí jsem je sledovala. Po Perlové královně nebylo vidu ani slechu.

			Když jsme s Nickem a Elizou vešli do tunelu, hlasy ostatních vidoucích se do mě opřely jako poryv vichřice. Někteří mě volali k odpovědnosti za to, že přišli o senzory, jiní se domáhali vysvětlení, další požadovali důkaz, že mám plán, jak se zbavit armády. Někdo zaječel, že jsem vražedkyně a převlékačka kabátů. Sledovala jsem, jak se tenhle údajný Sněm proměnil v nadávající a ječící dav a hrozí na mě pěstmi. Eliza a Nick si stoupli přede mě a vyzývali všechny k zachování klidu. Někde poblíž se zachvěli duchové, byli připraveni zaútočit. Když jedna z nových vidopaní dala pěstí Jimmymu O’Goblinovi, zasáhla jsem a zkrotila je svým duchem. Éterem projela vlna a narazila jim do snových krajin.

			Všichni zmlkli a zatvářili se ostražitě. Musí se tě bát, jinak tě nikdy nebudou respektovat, řekl mi Bluďák. Musíš jim ukázat, co umíš, až dojde na věc.

			Pár jich mělo různé památky na šarvátku: zjizvené tváře, popáleniny, chybějící prsty. Ostatní měli novější zranění. Všimla jsem si Jacka Pořízka, jak se na mě usmívá koutkem úst. 

			„Přichází Kmotryně!“ zvolal Nick.

			Vykročila jsem vpřed. Eliza a Nick si stoupli vedle mě, každý z jedné strany, a oba si svolali hordu duchů na mou obranu.

			„Členové Sněmu nepřirozených,“ oslovila jsem shromážděné, „jak všichni víte, postihla nás krize dosud nevídaných rozměrů. Vzhledem k vyhlášení stanného práva a výraznému rozšíření detektorů Senshield jsem neměla jinou možnost než nařídit evakuaci syndikátu a přesun do Podzemí.“ Pár lidí něco zavrčelo, ale upoutala jsem jejich pozornost. „Scion nás už roky ohrožuje Senshieldem a teď nejenže nainstaloval po citadele skryté detektory a nově je kalibroval, ale ještě tohle nebezpečí zkombinoval s přítomností ScionARMu, své armády.“

			„To kvůli tobě!“

			„Táhni k čertu, krajinářko!“

			„Nikdy jsme ti neměli svěřit kmotrovskou korunu! Tohle by se Vazačovi nestalo!“

			Další začali přizvukovat. Moji velitelé stáli vzadu a bedlivě všechno sledovali, ale zdůraznila jsem jim, že mi nemají pomáhat. Musela jsem to zvládnout sama.

			„Zmlkněte a poslouchejte, co vám teď řeknu,“ promluvila jsem co nejhlasitěji, abych překřičela všeobecný hluk. „Dostali jsme spolehlivou zprávu, že detektory Senshield se vyrábějí v tajné továrně v Manchesteru. Mám v úmyslu se tam jet osobně podívat. Pojedou se mnou ještě Veršotepec Tom a Marie Ogněna. Doufáme, že se nám podaří získat zásadní informace, pokud jde o umístění zdroje, ze kterého se napájí Senshield. A až zjistíme, co to je za zdroj, máte můj slib, že ho zničíme.“

			Reakce byla okamžitá a živá.

			„A jak to asi chceš udělat?“

			„Takže takhle to je! Jen se objeví nějakej problém, chce vzít roha!“

			„Taková zbabělost!“

			„Chceš ohrozit další citadely, Irčanko? Vystavit nebezpečí další vidoucí, jo?“

			Takhle to šlo dál, dokud Skleněná vévodkyně nevyštěkla: „Všichni už sklapněte a nechte ji mluvit!“

			Povyk postupně ustal.

			„K tomuhle všemu by došlo tak jako tak,“ řekla jsem a snažila se, aby se mi nezachvěl hlas. „Hektor to popíral stejně jako všichni vůdcové před ním, ale teď už je jasné, že jediné řešení je vzdorovat. Scion mě použil jenom jako záminku. Všechny nás použili jako záminku, protože se nás bojí. Od samého začátku se báli moci syndikátu, schopnosti vidoucích sjednotit se proti nim. Proto vyvinuli Senshield. Proto jsme teď tady. Pokud dovolíme, aby tu zůstal ScionARM ozbrojený novými, přenosnými detektory, nic je nezastaví, dokud nezadupají do země poslední projev života vidoucích. Jestli chceme přežít, musíme bojovat.“ Ukázala jsem prstem ke stropu. „Tam nahoře se Scion připravuje, že nám vyhlásí válku. Tak jim oplatíme stejnou mincí.“

			Něco z mé řeči je zřejmě oslovilo, protože z davu se ozval nesmělý potlesk.

			„Ty chceš Scionu vyhlásit válku? Za těchhle okolností?“ zaburácel Pohanský filozof, jehož pravé oko obludně zvětšoval monokl. „Sněm nepřirozených je administrativní orgán, který řídí zločinecké aktivity ctihodných jasnovidců. Rozhodně to není orgán, který by někomu mohl vyhlásit válku.“

			Začala jsem v duchu obdivovat Hektora, že je všechny nezabil.

			„To oni vyhlásili válku nám,“ řekla jsem a přidala na hlase, „a to v den, kdy pověsili na šibenici prvního vidoucího. Vyhlásili nám válku v den, kdy poprvé prolili krev na Lychgate!“ Ozvaly se souhlasné výkřiky. „Vy jste londýnští jasnovidci a já nedopustím, aby vás režim vyhladil. Vezmeme si své ulice zpátky. Vybojujeme si svobodu. Udělali z nás zloděje — je načase ukrást, co nám patří!“

			Netušila jsem, kde se ve mně všechna ta slova berou. Další provolávání souhlasu, tentokrát hlasitější. Hlasy na mou podporu.

			„Ty máš teda kuráž, Irčanko,“ ušklíbl se Čtverák a hlasy zase utichly. „Nikdo z nás se ale nedal naverbovat jako voják.“

			„Já jo,“ zablekotal Jimmy O’Goblin.

			„Jimmy, buď zkus vystřízlivět, nebo mlč,“ napomenula jsem ho. Pár lidí vykřiklo nějaký posměšek. Jimmy se začal pošklebovat taky, pak se zatvářil zmateně. „Vím, že šance je zoufale malá, ale máme éter. Můžeme se probojovat zpátky na povrch, protože k tomu máme prostředek: jasnovidnost. Náš dar. Jak nám ukázali Ranthenové, dá se použít proti amaurotikům. Jde jen o to, abychom aktivovali svůj potenciál. Abychom důvěřovali zdroji, který nás všechny propojuje.

			Kdyby se Bílý vazač stal Kmotrem, taky by z vás udělal armádu, ale nebojovali byste za svobodu. Byli byste armáda poslíčků, co šíří slovo velké kotvy. Přežili byste, ale za jakou cenu?“

			„To jsou pitomosti,“ vyštěkl na mě Čtverák. „Vazač by si s tím dokázal nějak poradit.“

			„Dávej si pozor na jazyk, Čtveráku,“ usadila jsem ho. „Vím, žes Mlčícímu zvonu pomáhal vypálit Juditheon. A pokud si dobře vzpomínám, tvůj vidopán byl jeden z těch, co provozovali šedý trh. Doufám, že nejdeš v jeho stopách.“

			Čtverák chtěl něco namítnout, ale Bluďák ho popadl za ucho. „Mluv s Kmotryní uctivě, nebo za chvíli nebudeš mít žádný jazyk, na který by sis mohl dávat pozor.“

			„Nemáš právo nám rozkazovat,“ vložil se do debaty Převozník, šlachovitý bělovlasý augur, kterého jsem znala jen od vidění. „Tys nikdy nepoznala těžkosti, děvče. Jsi ze sedmýho řádu — nevíš, co to je, když tě ohrožuje Senshield. Tvůj táta je scionskej doktor. Vybral si tě za kočenu bohatej vidopán a tys ho zradila, abys získala moc. Uveď mi jedinej důvod, proč bych kvůli tobě měl jít do války. Tohle jsi na nás přivolala ty.“

			Jeho řeč vyvolala v davu temné mručení. Snažila jsem se najít slova, kterými bych mu oponovala, ale bylo to jako nalévat z prázdné láhve.

			„Nech ji na pokoji,“ zavrčel Tom.

			„Pěkně se umí ohánět slovama, ale rád bych viděl, jak stráví jeden jedinej den ve stoce. A z Irska taky pěkně rychle pláchla, když…“

			„To stačí,“ zavelela jsem. „Nežádám od vás, abyste kvůli mně šli do války. Žádám vás, abyste tu na mě počkali. A až se vrátím, budu po vás chtít jen to, abyste se bránili. Abyste získali zpátky, co nám patří.“ Rázovala jsem před nimi sem a tam a dívala se jim do očí. „Když jsem se stala vládkyní syndikátu, čekala jsem, že budete mít kuráž. Čekala jsem, že uvidím neuhasitelnou touhu získat něco víc, touhu, která pohání naše podzemní společenství. Vídala jsem ji v očích všech — kanálčat, kapsářů, kočen i vidopánů — od chvíle, kdy jsem se rozhodla pro život na těchhle ulicích. Ani roky útlaku nedokázaly tuhle touhu vymýtit. Neuhasily plamen posilující náš odpor proti režimu, který se snaží zlikvidovat náš způsob života. Ano, jednali jsme vskrytu a všechno, co jsme za sto let existence syndikátu udělali, byly jen malé rebelie. Prodávali jsme svoje dary za peníze nebo jsme jen tak vegetovali.“ Odmlčela jsem se. „Ale ptám se vás, kde je tahle touha teď?“

			Odpovědí mi bylo hrobové ticho.

			„Odjakživa jste znali svou cenu. Odjakživa jste věděli, že vám svět něco dluží, a bez ohledu na riziko jste to chtěli zpátky. Tak si to teď vezměte. A vezměte si víc.“ Ozval se potlesk. Jimmy vítězoslavně vymrštil pěst do vzduchu. „Nedopustím, aby nás vyhladili. Dneska jsme dole, zítra povstaneme!“

			Tentokrát se ozval křik a jásot. Všimla jsem si Halíře, který sice nic neřekl, ale přidal se k potlesku. 

			„Kvůli prašivý Irčance se zabít nenechám,“ odplivl si Převozník na betonovou podlahu, i když jeho poznámka v potlesku zanikla. Ještě než odešel, posměšně se mi uklonil.

			Sevřel se mi žaludek, ale odešla s ním jen jeho kočena. Pokračovala jsem ve svém proslovu.

			„Nastal čas, abychom řekli ostatním vidoucím v téhle zemi o záměrech Vidořádu. Tady a teď provedeme seanci a jejím prostřednictvím rozešleme zprávu jasnovidcům po celé Británii. Zpráva se rozšíří éterem, jako když se rozrůstají větve stromu. Pokusíme se ji poslat co nejdál. Nakonec všichni uvidí tohle.“

			Ukázala jsem rukou na zeď, kam Eliza napsala naši výzvu.

			SCION UŽ DOKÁŽE ROZPOZNAT PRVNÍ ČTYŘI ŘÁDY.

			JAK DLOUHO POTRVÁ, NEŽ NÁS UVIDÍ VŠECHNY?

			POTŘEBUJEME KAŽDÉHO, JINAK PROHRAJEME.

			NENÍ TU BEZPEČNO. NEVZDÁME SE.

			Pod nápisem byla nakreslená černá můra.

			V tu chvíli se z přítmí vynořil Strážce a stoupl si vedle mě; jeho postava se tyčila nad hlavami všech přítomných. Létající Jack si nervózně odkašlal.

			„Postavte se do kruhu,“ vyzval Strážce celé shromáždění, „a chytněte se za ruce.“

			Jeho povel vyvolal šum protestu i salvy smíchu. „S ní se za ruku držet nebudu,“ vykřikl někdo a vedle stojící vidopaní se zatvářila ublíženě.

			„Každopádně si stoupněte vedle někoho, jehož dotyk ruky vás nebude urážet,“ řekl Strážce.

			Marie vyndala z kapsy svíčku. Já jsem si nasadila na obličej kyslíkovou masku. Členové Sněmu nepřirozených neochotně, jako děti, které někdo donutil hrát si spolu, vytvořili něco, co vzdáleně připomínalo kruh. Někteří se chytili za ruku úplně přirozeně, jiní vypadali, že dostanou hysterický záchvat, pokud se budou muset dotknout souseda. Když se ke kruhu připojili Eliza a Nick, Strážce mě vzal za ruku.

			Naše prsty se propletly. Cítila jsem splašený tep v celé paži. Ošoupaná kůže rukavice se tiskla k mé dlani, jemně se dotýkala kloubů prstů a vnitřní strany zápěstí. Za druhou ruku mě chytil Nick a Tom vzal za ruku Strážce. Kruh se uzavřel.

			Členové Sněmu nepřirozených mlčky stáli a čekali, až se kolem nich rozevře éter.

			Nikdy jsem si nepomyslela, že tohle někdy v životě uvidím.

			Strážce začal šeptat nějaká slova v glossovštině. Svíčka se rozhořela jasnějším plamenem. Kruh k sobě začal přitahovat duchy, protože se uprostřed něj mohli koupat v nepřerušeném řetězci našich aur. Nick a Marie si už předtím dali dávku salvie a teď se kývali dopředu a dozadu.

			„Tome, ulož si do paměti tu zprávu,“ řekl Strážce.

			Tom zašilhal směrem ke zdi a polohlasně si přeříkal slova, která na ní byla napsaná. Marii přepadla hlava dopředu, ale rukama se stále držela sousedních dvou vidoucích. Strážcova aura se pohnula.

			„Teď, Paige.“

			Můj duch skočil do jeho snové krajiny.

			Už jsem v ní jednou byla. Cesta byla povědomá — propletla jsem se závěsy z rudého sametu a prošla přes pláň pokrytou popelem až do jeho slunečné zóny. Tam už na mě čekal ve své snové podobě; stál vedle rostlinky amarantu pod skleněným poklopem. Sledoval kouř, který se jako bouřkový mrak hromadil v jeho mysli.

			Nikdy jsem v jeho snové krajině nebyla, když používal svůj dar. Jeho snová podoba vzala za ruku mou, podobně jako jsme se drželi za ruce tam venku. Teď, když nás nikdo jiný nemohl slyšet, jsem mu mohla něco říct.

			„Přijď o půlnoci do dolního patra.“

			Strážce ve své snové podobě přikývl.

			Zlatá šňůra se najednou prudce zachvěla, napínala se jako guma — způsobila to naše blízkost uvnitř jedné snové krajiny. Z kouře náhle začaly vyvstávat tvary. Byly to vzpomínky.

			Hledá ji v lese, brodí se po kotníky ve sněhu. V ruce drží lucernu, kterou si vypůjčil z tatínkova skladu. Byla to Nickova vzpomínka. Nevím jak, ale poznala jsem to. Viděla jsem jeho očima, cítila jsem, co kdysi musel cítit on. Přesto jsem zůstávala v roli pozorovatele. Mezi stromy se vine osmero stop, které se odklonily od cesty. Srdce mu buší až v uších, jako by mu u nich duněl buben.

			Další vzpomínka, tentokrát někoho jiného. Puška musela být zpočátku těžká, ale teď se stala součástí její paže, jako by to byl nějaký sval. Položí ji, jenom když té druhé ženě prohrabává kapsy. Po bradě jí stéká krev a vsakuje se do lemu košile u krku. Při ohledávání mrtvoly se jí nikdy ruce netřásly, ale teď je to jiné. Tohle je Róza.

			„Stojane!“

			Její prsty se skrz látku noří do vlhké tkáně a vytahují dvě cenné kulky potřísněné krví. Jednu si musí nechat, jednu dá Christovi.

			Nejdřív přežít. Bolestí se bude zabývat až potom.

			„Je po všem,“ říká Christo. „Potřebují formální kapitulaci. Půjdeme k hranicím, do Turecka…“

			„Můžeš to zkusit.“

			Kolem nich se najednou strhne střelba. Jediné, co slyší, je rachot výstřelů. Angličtí vojáci jsou už skoro u nich. „Posaď se ke mně, Christo,“ říká. „Ať jdeme do pekla s trochou důstojnosti.“

			„Stojane…“

			„Joano,“ opraví ho ona a zapálí si zakrvácenou rukou poslední cigaretu. „Když už umíráme, tak mi, prosím, pro jednou říkej mým jménem.“

			Christo si před ni klekne. „Jestli to nechceš zkusit, já musím. Moje rodina…“ Stiskne jí zápěstí. „Budu se za tebe modlit. Hodně štěstí, Joano.“

			Málem se za ním ani neotočí. Ví, že už ho nikdy neuvidí. Sjede pohledem k pušce.

			A zase Nickova vzpomínka. Stála jsem na místě jako přikovaná, nedokázala jsem odvrátit pohled.

			Teď je ve sněhu víc stop, než by dokázalo udělat osm lidí. Běží. Touhle částí lesa musela proběhnout hlídka.

			Stany na mýtině někdo strhal k zemi. Visí tam cedule se zprávou o jejich popravě.

			Dívka leží schoulená u vyhaslého ohniště. Nedaleko ní leží na břiše Håkan ve špinavém kabátě. Oba mají ruce bezvládně natažené ve sněhu. Mezi nimi leží nedotčená láhev. Láhev, kterou museli koupit tajně, láhev vína s dánskou etiketou. Vezme její tělo do náruče a zavyje jako umírající zvíře.

			Strážce ve snové podobě pustil mou ruku a šňůra se opět zachvěla. „Běž, Paige,“ pobídl mě.

			Můj duch vyrazil.

			Probrala jsem se a zalapala po dechu. Nick klečel na kolenou a drtil mi rukou dlaň. Znovu jsem skočila, odtrhla svého ducha od těla.

			Z Tomovy snové krajiny jsem zahlédla dost, abych poznala, že připomíná továrnu. Když jsem se vyhoupla do jeho slunečné zóny, rozvířil se kolem mě prach. Tam na mě čekal Tom ve své snové podobě a vzal mě za ruku.

			Kontakt dvou lidí v jejich snové podobě byl hluboce intimní zážitek, ale na rozpaky nebyl čas. Jakmile jsme se propojili, poznala jsem, že se Strážce nemýlil. Vzpomínky se mezi námi přenesly obloukem jako blesk.

			Teď bylo jen potřeba, abychom se pevně drželi.

			Jakmile jsem přistála zpátky ve svém těle, Tom zaťal zuby a promítl vzpomínky jako obrazy od orákula. Nejdřív dorazily k nám a pak ke zbylým členům Sněmu nepřirozených. Jeden po druhém tajili dech, když je zaplavily cizí vzpomínky. Neviděla jsem je teď jako snové výjevy — tak prožíval vzpomínky Strážce —, ale spíš jako stránky v knížce s rozfázovanými obrázky. Můj zrak zahltil obraz lesa a hořící ulice.

			„Držte kruh,“ zavelel Strážce. Vzpomínky se opakovaly stále dokola v čím dál rychlejším sledu a duchové je od nás brali a odnášeli, až jsem nakonec zase viděla jenom zeď s nápisem a obrázkem můry.

			Chvíli to trvalo, ale díky tomu se nám obrazy vryly do paměti. Pak jsme všichni spadli na zem.

			V Podzemí se nerozlišovalo mezi dnem a nocí, ale seance členy Sněmu nepřirozených vyčerpala. Zhasli jsme, aby se všichni mohli vyspat. Všimla jsem si mezi nimi určitého rozdělení. Většina těch, kdo mě podporovali, se usídlila ve spodním patře, zatímco moji odpůrci spali převážně v horním. Mohla jsem jedině doufat, že se je Bluďákovi podaří sjednotit.

			Posadila jsem se na prázdnou postel vedle Eliziny a zírala do tmy. Představa, že odjedu zrovna teď, když začínám horko těžko získávat jejich loajalitu, byla deprimující. Ještě víc mě ovšem trápilo, že Nick, který spal, nebo možná spánek jen předstíral, strávil posledních několik hodin v posteli a ignoroval všechny, kdo na něj mluvili.

			Použili jsme jeho osobní vzpomínku jako palivo. Vražda jeho sestřičky posloužila jako propaganda.

			„Vím, že mě chceš dát Styxovi.“

			Ta slova pronesl chraplavý hlas. Do očí mi mířilo světlo baterky.

			„Zaslechla jsem, jak jsi to říkala Wynn.“ Ivy seděla se zkříženýma nohama na posteli. „Souhlasím s tím.“

			Wynn jí zakryla Z na tváři polštářkovým obvazem. Mlčela jsem.

			„Ona si to nechce přiznat, ale já i ty víme, že tady dole dlouho nepřežiju. Chvilku nebudu dávat pozor a někdo mi podřízne krk. Zatím mě nezabili jenom díky tomu, že jsi tady ty,“ řekla Ivy. „Takže tam musím jít já. V zájmu nás všech.“

			Zhluboka jsem se nadechla.

			„Když s náma zůstaneš, tak tě nejspíš zabijou,“ řekla jsem. „Ale když tě pošlu Styxovi, Wynn nás prozradí Scionu.“

			„Existuje ještě další možnost.“

			Tuhle větu vyslovil jiný hlas, s irským přízvukem. Ivy tím směrem posvítila baterkou. Róisín Jacobová byla vzhůru a poslouchala nás ze své palandy. Od rvačky měla ještě nateklý ret.

			„Já stokaře znám. Pomáhala jsem jim hledat poklady v naší části Neckingeru,“ řekla. „Mám Styxe ráda a jsem v lepší kondici než Ivy. Pošli mě.“

			„Ale Ro,“ namítla Ivy.

			„Nejsi na tom tak dobře, aby ses mohla plazit nějakýma tunelama. Dáš mě Styxovi,“ obrátila se ke mně, „a Wynn to bude muset přijmout, protože jí řeknu, že tam jdu dobrovolně.“

			„Oni ti to nedovolí. Tohle je moje povinnost. To já jsem spáchala zločin,“ hlesla Ivy zlomeným hlasem. „Kromě toho mě Paige musí potrestat, jinak to udělá někdo z nich.“

			Chvíli bylo ticho a pak Róisín pomalu řekla: „Však oni uvidí, že tě Paige potrestala. Ty budeš oficiálně vybraná a já se pak nabídnu, že půjdu místo tebe. Jediná osoba, kterou už Wynn nebude chtít podruhý ztratit, jsi ty, Ivy. Už si kvůli tobě vytrpěla strachu dost.“

			Ivy zabořila hlavu do dlaní. „Já nevím,“ řekla přidušeným hlasem.

			„Musíš se rozhodnout do zítřka,“ odpověděla jsem. „Bluďák lidem oznámí, že se v mé nepřítomnosti ujímá funkce dočasného Kmotra. Pak dá všem na vědomí, že Ivy Jacobová byla za své zločiny proti syndikátu odsouzena k doživotnímu pobytu v Podzemí. Róisín, jestli to myslíš vážně, budeš muset předstoupit a oznámit, že chceš její trest vzít na sebe. A ty, Ivy, musíš předstírat, že je pro tebe Róisínina oběť horší trest, než kdybys tam šla sama.“

			Takhle chladnokrevně jsem už dlouho nepromluvila. Ivy se chvíli upřeně dívala na Róisín a pak na mě vrhla hořký pohled.

			„To ani nebudu muset předstírat,“ řekla a otočila se ke stěně. 	

			Sklopila jsem oči a zaťala zuby. Róisín chvíli pozorovala schoulený uzlíček pod dekou.

			„Ona to pochopí,“ řekla mi. „Myslím Wynn. Vždycky jí šlo hlavně o to, abychom my ohavní auguři měli právo svobodně rozhodovat o svým životě. A přesně to jsem teď udělala.“

			Róisín položila hlavu na polštář. Vstala jsem z postele, přitáhla si kabát blíž k tělu a vykročila do tmy.

			Mísila se ve mně úleva a znechucení ze sebe samé. Chybělo málo a klidně bych Ivy odsoudila k životu v Podzemí. Nebyla jsem Kmotryní ještě ani měsíc a už se ze mě stával někdo, koho jsem nepoznávala. Kdo by beze všeho potrestal zlomeného člověka. Kdo by udělal cokoliv, jen aby dosáhl svého cíle.

			Od Hektora z Haymarketu mě už odlišovala jen tenká slupička morálky.

			Strážce na mě čekal v neobydlené části ložnic. Posadila jsem se na postel proti němu a položila si baterku na matraci.

			„Za pár hodin odjíždíte do Manchesteru,“ oznámil mi.

			Přejela jsem si prsty po obvazu na ruce.

			„Ráno sem přijde Lucida. Dohlédne na to, aby vidoucí přijali Bluďáka jako dočasného Kmotra a aby už nedošlo k žádnému násilí.“ Odmlčel se. „Já za rozbřesku překročím práh podsvětí.“

			Jen jsem mlčky přikývla. Postele byly u sebe tak blízko, že jsme se skoro dotýkali koleny.

			Začala jsem se potit. Slova, která jsem se chystala vyslovit, jsem si v duchu promýšlela už od rána, ale teď mi nešla z úst. Nedokázala jsem na něj ani pohlédnout. Kdybych se mu podívala do očí, ztratila bych zbytek odvahy.

			„Tenkrát večer jsem udělala chybu,“ promluvila jsem nakonec. „Měla jsem svolat Sněm nepřirozených hned a říct jim, že Senshield dokáže rozpoznat čtvrtý řád. Dozvěděli by se to přímo ode mě a mohla bych to obrátit v náš prospěch.“

			Na tomhle tichém místě, kam nedoléhaly zvuky citadely, zněla moje slova až příliš ostře, až příliš jasně.

			„Mohla jsem Weavera předběhnout. Jenže jsem se nechala přesvědčit, abych počkala do rána. A to jenom proto, že jsem tě chtěla vidět. Chtěla jsem být s tebou — sobecky si tě aspoň na pár hodin užít. A těchhle pár hodin dalo Weaverovi náskok.“

			Cítila jsem na sobě jeho pohled, až mi začaly hořet tváře.

			„Jsem Kmotryně a ty jsi… rozptýlení, které si nemůžu dovolit.“ Stálo mě velké úsilí to vyslovit, vůbec tomu věřit. „Přísahala jsem sama sobě, že pro svržení Scionu, pro osvobození vidoucích obětuju cokoliv. Po tom všem, čím jsme už prošli, nesmíme nechat Vidořád padnout, Strážce. Nesmíme ho ohrozit.“

			Chvíli mlčel a pak řekl: „Dopověz to.“

			Až dosud jsem schovávala sklopený obličej pod vlasy. Teď jsem zvedla hlavu.

			„Říkal jsi, že změna bude každého z nás něco stát.“ Zadívala jsem se mu do očí. „Mě bude stát vztah s tebou.“

			Dlouho jsme tam jen tak seděli. Chtěla jsem ta slova vzít zpátky a stálo mě velké úsilí neudělat to. Připadalo mi, že uplynuly celé věky, než Strážce promluvil.

			„Nemusíš svoje rozhodnutí obhajovat.“

			„Není to moje osobní volba. Je to nutnost. Za jiných okolností…“ Odvrátila jsem pohled. „Jenže okolnosti jsou takové, jaké jsou.“

			Strážce to nijak nepopřel.

			Jaxon měl pravdu v tom, co řekl o síle slov. Mohou dávat křídla, nebo je naopak lámat.

			Další slova byla zbytečná. Ať bych řekla cokoliv, ať bych se to snažila vyjádřit sebelíp, nikdy bych tomuhle Refájci nedokázala vysvětlit, co cítím, když zahazuju náš vztah a obětuju ho válce, kterou jsme rozpoutali. Nedokázala bych mu říct, jak moc toužím po tom, abychom se dál setkávali. Vždycky jsem si představovala, že kradmé chvíle strávené v jeho blízkosti pro mě budou jako světýlka ve stále větší temnotě kolem nás. Že mi budou svítit jako maják, hřát mě.

			„Možná to tak bude nejlepší,“ řekl Strážce. „I bez toho už ses příliš ponořila do temnoty stínů.“

			„Pro tebe bych do těch stínů šla dobrovolně,“ řekla jsem tiše. „Ale nemůžu se k tobě tak moc citově vázat. V roli Kmotryně to nejde. Nemůžu si dovolit cítit to, co cítím, když jsem s tebou. Můžeme bojovat na stejné straně, ale nemůžu s tebou udržovat tajný vztah. A ty se mnou taky ne.“

			Když se Strážce pohnul, myslela jsem, že beze slova odejde. On ale něžně uchopil mou ruku do svých dlaní.

			Jestli se ho ještě někdy v životě dotknu, bude mít na rukou rukavice. Bude to leda letmý, nezamýšlený dotyk.

			„Až se vrátím, budeme spojenci,“ řekl Strážce. „Nic víc. Bude to, jako by… jako by se v Cechovním domě nikdy nic nestalo.“

			Mělo se mi v tu chvíli ulevit. Můj život byl už tak plný nebezpečí. Jenže já cítila jen prázdnotu, jako by mi vzal něco, o čem jsem dřív ani nevěděla. Přisedla jsem si k němu a zabořila mu hlavu do jamky na krku.

			Seděli jsme v objetí a nedokázala jsem říct, jestli se objímáme příliš pevně, nebo ne dost pevně. Až odsud odejdeme, bude konec hovorům u krbu. Nebudou už žádné večery strávené v jeho blízkosti, kdy bych mohla zapomenout na válku a utrpení, které byly na obzoru. Žádný tanec v opuštěných budovách. Žádná hudba.

			„Sbohem, můj malý snílku,“ řekl Strážce.

			Málem jsem nahlas odpověděla. Ale místo toho jsem přitiskla své čelo na jeho a jemu přitom v očích vzplál oheň. Přejížděl mi palcem po bradě a já jsem odložila vzpomínku na dotyk jeho ruky, kterou v sobě nesla moje kůže, do nejvzdálenějšího kouta své paměti. Nevím, kdo z nás první přitiskl rty na ústa toho druhého.

			Na rozloučení to trvalo příliš dlouho. Chvíle plná nevyřčených otázek a odpovědí. Odraz onoho prvního večera, kdy jsme se takhle jeden druhého dotkli za rudými závěsy přímo v hnízdě nepřítele. Kdy všude kolem číhalo nebezpečí, ale ve mně i v něm se rodila píseň, stoupala vzhůru. Píseň, o níž jsem si myslela, že ji nic nedokáže umlčet.

			Naše rty se rozpojily. Ještě jednou, naposledy, jsem vdechla jeho vůni.

			Pak jsem vstala a odešla.
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			MANCHESTER

			3. prosince 2059

			Vlak ujížděl zasněženou anglickou krajinou. My jsme se ovšem pohledem na ni kochat nemohli, protože jsme se všichni čtyři mačkali v oddílu pro zavazadla. Spojka od Alsafiho nám ale naštěstí dala pro bezpečnější cestování GPS, abychom mohli sledovat, kde jsme.

			Setkali jsme se před nádražím Euston Arch. Vtiskla mi navigaci do ruky a pak nás propašovala do jednoho rychlíku. Další kontakt na nás měl čekat v Manchesteru a odvézt nás na bezpečné místo.

			Na poslední chvíli jsem se rozhodla vzít s sebou i Elizu. Ona a Tom už tvrdě spali, ale já s Marií jsme byly vzhůru.

			„Takže jestli se nepletu,“ shrnula Marie naše plány, „potřebujeme teď najít toho člověka, co nám podle Danici může pomoct…“

			„Jonathana Cassidyho,“ doplnila jsem.

			„…pak najít tu fabriku, kde se vyrábí přenosný detektory, a proniknout do výrobního procesu. Zjistit, jak se detektory sestavujou. To je ten náš slavný plán?“

			„Pro začátek jo. Pokud chce člověk něco zničit, musí vědět, jak je to vytvořený. V určitou chvíli se z obyčejnýho přístroje stane aktivní detektor Senshield.“ Povzdechla jsem si. „Podívej, žádný lepší stopy nemáme. A nikdy nevíš — třeba přitom zjistíme něco o jádru Senshieldu. Jak se z něj detektory napájí a kde je.“

			„Hm.“ Marie se zadívala na GPS. „Doufejme, že tentokrát má Danica informace dobře prověřený, jinak se může stát, že zase vlezeme do nějaký pasti.“ Obličej jí ozařovalo modré světlo displeje. „Tady se píše něco o nějakých enklávách, ale nechápu to.“

			Vzala jsem si od ní přístroj a poklepala na malou ikonu domečku. Objevil se nápis: ENKLÁVA. HLEDEJ ČEMEŘICI ČERNOU. „Co je to černá čemeřice?“ podivila se Marie.

			„Alsafi používá květomluvu,“ napadlo mě po chvíli. „Čemeřice černá symbolizuje úlevu od úzkosti. Na místě, kde tahle kytka roste, nejspíš najdeme úkryt a zásoby.“

			Alsafi se na tuhle nouzovou situaci zřejmě pečlivě připravoval. Překvapilo mě, že nám dal zprávu pomocí květomluvy, šifrovaného jazyka odedávna používaného v syndikátu při šarvátkách. V kolonii mi Alsafi nebyl vůbec sympatický, ale teď se ukazovalo, že jeho pomoc je pro naše přežití klíčová.

			Marie začala klimbat a já jsem si na navigaci prohlížela mapu Scionské Británie. Její území zasahovalo do míst, která se dřív jmenovala Skotsko a Wales. Ty už dnes nebyly uznávány jako samostatné země — Scion používal názvy Anglie a Británie v podstatě jako synonyma. Ostrovy se dělily na osm regionů a každý z nich měl jednu citadelu, která plnila roli hlavního města. Všechny citadely byly ovšem podřízené vůli Londýna. Okolní krajina byla posetá městečky, vesnicemi a městskými aglomeracemi, které zase trpěly pod jhem scionských základen. Mířili jsme do severozápadního regionu, do citadely Manchester — průmyslového centra Scionu.

			Z Londýna jsem naposledy vytáhla paty před deseti lety. Tak dlouho mě držel ve svých spárech.

			Zavřela jsem oči a taky si zdřímla, opřená o stěnu zavazadlového oddílu. Navigaci jsem pořád svírala v ruce. Události posledních dní mě tak vyčerpaly, že jsem bažila po spánku.

			Bylo něco po jedné hodině v noci, když vlak náhle zastavil. Trhla jsem sebou a vzbudila se. Marie mi vytáhla GPS z ochablé ruky. Když uviděla, kde jsme zastavili, ztuhla.

			„Něco tady nehraje. Do Manchesteru zbývá ještě čtyřicet mil.“

			„Dámy a pánové, omlouváme se za zpoždění vlakového spoje do Manchesteru. Právě jsme zastavili ve stanici Stoke-on-Trent.“ Přitiskla jsem ucho na stěnu, abych rozuměla, co přidušený hlas říká. „V souladu s novými předpisy vydanými Nejvyšší velitelkou ozbrojených sil jsou všechny vlaky společnosti Sciorail jedoucí z Londýna podrobovány pravidelným kontrolám. Prosíme, nebraňte četnické hlídce ve výkonu povinnosti.“

			Rozbušilo se mi srdce. Že by nás Vanceová už zase vyslídila? Pořád byla o krok napřed. Kamkoliv jsme přišli, ona už tam čekala.

			Marie zatřásla ostatními, aby se probudili. Popadli jsme věci a doplížili se k posuvným dveřím, kudy jsme mohli uniknout zrakům četníků. Zatáhla jsem za páku s nápisem NOUZOVÝ VÝCHOD. Dveře se klouzavým pohybem odsunuly stranou a dovnitř vnikl poryv ledového větru. Vykoukla jsem ven, jestli nejede nějaký vlak. Na protilehlém nástupišti naštěstí nikdo nebyl.

			„Teď,“ zašeptala jsem.

			Četníci se k nám přibližovali, cítila jsem to. Eliza se opatrně otočila a přehoupla nohy na krátký žebřík, odkud doskočila na štěrk mezi kolejemi.

			Na nástupišti bylo slyšet kroky a zaslechla jsem útržek hovoru: „…proč si Vanceová myslí, že jsou zrovna tady…“

			„Ztráta času.“

			Slezla jsem jako druhá a za mnou Tom. Když slézala Marie, zachytila se dveří, aby neupadla, a ony se přitom zavřely.

			„Hned jak budou pryč, zase naskočíme,“ zašeptala jsem ostatním.

			Popošli jsme kousek po kolejích a třásli se zimou. Když četníci vešli do zavazadlového oddílu, přitiskli jsme se k vlaku a ani nedýchali. Čekali jsme, že se každou chvíli někdo z nich vykloní a uvidí nás. Když nic zajímavého nenašli, vystoupili a něco přitom brblali — zachytila jsem slova „paranoidní krigové“ a „nesmyslná práce“.

			Mávla jsem na Marii, ta natáhla ruku ke dveřím, aby je otevřela. Jenže ouha — zvenku nebyla klika, jen skener na otisky prstů. Nebylo jak se dostat zpátky do vlaku.

			Jakmile odešli četníci z nástupiště, ozval se zvuk píšťalky.

			Pozdě. Vlak se začal rozjíždět. Za chvilku nás bude vidět z obou stran. Zběsile jsem gestikulovala na ostatní. Tom odtáhl Marii ode dveří a všichni jsme se rozběhli sněhovými závějemi stejným směrem, kterým jel vlak. Brzy nás minul poslední vagon a vlak byl pryč — odjel ze Stoke-on-Trent bez nás.

			Běželi jsme dál a pod nohama nám křupal sníh a štěrk. Až když jsme byli dost daleko za nádražím, zpomalili jsme, abychom si trochu vydechli. Pomohli jsme si navzájem přelézt plot u trati a ocitli se na ulici. Schovali jsme se za autobusovou zastávku a naklonili se nad displej GPS. Našla jsem si na mapě, kde jsme, a přečetla si pár kusých faktů o městě Stoke-on-Trent. Městská aglomerace, region Střed, nejbližší velké město Scionská citadela Birmingham.

			„Tady nemůžeme dlouho zůstat,“ řekla jsem. „Menší města pro nás nejsou bezpečný, lidi si tam mnohem víc všímají, co se kolem nich děje.“

			Marie přikývla. „Budeme muset jít pěšky.“

			Eliza už byla celá prokřehlá a třásla se. „V tomhle sněhu?“

			„Cestou do Británie jsem prošla pěšky několik zemí, zlato,“ opáčila Marie. „Zvládneme to. A upřímně řečeno to nebude nejšílenější věc, co jsme tenhle týden podnikli.“ Podívala se mi přes rameno na mapu na displeji. „Do centra Manchesteru by nám to mohlo trvat kolem dvanácti hodin. No, v tomhle počasí možná o trochu dýl.“

			Zaťala jsem zuby. S každou hodinou byl Vidořád ve větším nebezpečí. „Kousek odsud na sever je nějaká enkláva,“ poklepala jsem prstem na mapu. „Můžeme vyrazit a jít, dokud se nerozední. Tam se někde schováme a za tmy zase vyrazíme dál. Spojka, co na nás má čekat v Manchesteru, pochopí, že nastal nějaký zádrhel.“

			Marie poplácala Toma po zádech. „Zvládneš to?“

			Tom trochu kulhal následkem starého zranění kolene. „Jiná možnost není,“ řekl, „leda bysme tu zůstali a počkali si, až nás ráno seberou vigilové.“

			Stáhla jsem si kapuci do obličeje, aby mi byly vidět jen oči. „Tak do toho šlápnem.“

			Ačkoli po půlnoci nebyla ve Stoke-on-Trent na ulici ani noha, byla jsem nervózní. V hlavním městě Scionu se mohla i všeobecně známá vyvrhelka zahalit pláštěm anonymity, ale na malém městě ne. Připomínalo mi to tu Arthyen, vesnici, kde jsem se poprvé setkala s Nickem. Tamější obyvatelé byli celí žhaví, aby mezi sousedy vyslídili někoho nepřirozeného.

			Kradli jsme se nenápadně ulicemi, míjeli potemnělé obchody a tu a tam prošli pod nějakou malou přenosovou obrazovkou nebo rozsvíceným oknem. Marie šla první a bedlivě se rozhlížela, jestli někde neuvidí kamery. Trochu se mi ulevilo, až když jsme opustili poslední světla pouličních lamp a ocitli se ve volné krajině. Zanedlouho jsme došli k veliké ceduli, která vyznačovala hranici mezi regiony. Stálo na ní VÍTEJTE NA SEVEROZÁPADĚ.

			Odvážili jsme se jít po silnici, ze které nedávno odhrnuli pluhem sníh. Každou chvíli jsme minuli nějaký pobořený kostel. Tom si našel bytelný klacek, aby se měl při chůzi o co opírat. Snažila jsem se nevnímat bodající vítr a začala jsem si prohlížet hvězdy na obloze. Obloha tu byla jasnější a hvězdy zářily mnohem silněji než v Londýně, kde jejich světlo tlumil namodralý opar pouličního osvětlení. Sledovala jsem šňůrky hvězd, které připomínaly potrhaný diamantový náhrdelník, a snažila se rozeznat některá souhvězdí. Uvažovala jsem, proč se Refájci pojmenovávají po hvězdách a proč si asi Strážce vybral jméno Arcturus.

			Najednou kolem nás s troubením projelo nákladní auto. Prolezli jsme proto raději pod plotem z ostnatého drátu na pole. Bylo pokryté sněhovými návějemi jako šlehačkou. Sníh nepřestával padat a vločky se mi zachycovaly na řasách. Měli jsme navigaci, ale kontrast černé oblohy a nekonečných bílých plání nás oslňoval a ztěžoval orientaci. Nakonec jsme se odvážili rozsvítit baterky. Svět kolem nás byl bledý, tvořily ho pouze vířící vločky.

			„Nemůžu se d-dočkat, až Seveřany pozvu do V-Vidořádu,“ procedila skrz jektající zuby Marie. „Přidejte se k Paige Mahoneyové a její úžasné dobrodružné cestě sněhem a sračkama!“

			Setřásla jsem z displeje GPS sníh. „Nikdy jsem netvrdila, že revoluce bude procházka růžovým sadem.“

			„No nevím. Vždycky jsem si představovala, že při velkých revolucích měli lidi pro útěchu aspoň krásný šaty a d-dekadentní večírky,“ utrousila Marie.

			Tom se zachechtal.

			„Pokud si dobře vybavuju, co nás ve scionským dějepise učili o Francii,“ vypravila jsem ze sebe přes promrzlé rty, „tak ty šaty a dekadentní v-večírky revoluci spíš způsobily.“

			„Nekaž mi iluze.“

			Prošli jsme pod sloupy vysokého napětí, které připomínaly ocelové obry rozkročené v ledovém moři. Dráty mezi nimi byly prověšené pod tíhou sněhu. Sáhla jsem do kapsy, kam jsem si schovala pár drahocenných zahřívacích balíčků od Nicka, a rozdala je ostatním. Jeden jsem rozlomila a zalilo mě teplo.

			Nepříznivé podmínky měly jednu výhodu — neměla jsem sílu myslet na nic jiného, než jak se zahřát. Neměla jsem sílu myslet na Strážce a na to, jestli jsem neudělala chybu, když jsem ukončila náš vztah. Kdybych se těmhle myšlenkám poddala, propadla bych se do ještě větší temnoty, než nás obklopovala. Místo toho jsem si představovala planoucí oheň a říkala si, že určitě bude na konci dalšího pole nebo za další zdí a plotem. Když na obzoru vycházelo slunce a barvilo oblohu do ruda, měla jsem svaly úplně rozbolavělé, necítila jsem prsty u nohou a od hlavy k patě jsem byla tak obalená namrzlým sněhem, že z mého kabátu a kalhot nebylo vidět ani kousíček černé látky.

			První, co jsme z enklávy zahlédli, byl jakýsi penzion s doškovou střechou; připomínal šlehačkový dort, jak byl zapadaný sněhem. Na oknech jsem rozeznala truhlíky s trsy bílých květin.

			„Támhle to je,“ vyslovila jsem první větu za uplynulých několik hodin. „Čemeřice černá.“

			Marie zamžourala směrem k domku. „Kde?“

			Eliza si přitáhla šálu. „Tos nevěděla, že čemeřice černá je bílá?“

			„N-no jasně. Už mi nic nedává smysl,“ řekla Marie a vyrazila dopředu. „Doufám, že nás tam uvítají horkou čokoládou.“

			Přinutili jsme své nohy k výkonu a poslední úsek pole jsme prošli svižným tempem. Bylo hodně časně, ve vesnici zatím nikdo nestihl odhrabat sníh. Pár zaparkovaných aut bylo zapadaných a silnice a pěšinky taky nebylo vidět.

			Vtom se mi rozechvěl šestý smysl, zůstala jsem stát jako přikovaná. Eliza právě obcházela dům, aby se dostala ke vchodu. Zničehonic mě přepadl pocit, jako bych už na podobném místě někdy byla, ačkoliv jsem do severozápadního regionu v životě nevkročila. Nebyli tu žádní duchové. Ani jediný. V žaludku se mi rozvibroval varovný signál: utíkej, utíkej.

			Ve stejnou chvíli se ozval Elizin výkřik, při kterém tuhla krev v žilách. Zvedl mi adrenalin, který mi dodal sílu. Vytáhla jsem nůž z boty a rozběhla se s Marií k domu. Eliza stála za plotem a tiskla si ruku na ústa. Sníh před ní byl šarlatově zbarvený krví.

			Ozvalo se zakrákání a ze zohaveného lidského těla se vznesl pták a odletěl. Zírali jsme na rozevřený hrudník, holé kosti a rozdrásané maso. Tělu chyběla skoro celá levá ruka, ale obličej, obličej ženy, zůstal nedotčený. Její tmavé vlasy ležely rozprostřené na sněhu.

			Byla jsem v takovém šoku, že mi srdce bušilo až v krku. Ve vesnici jsme nacházeli stále další lidské ostatky — těla obětí zbavená hlav a údů poházená jako po zběsilém hodokvasu nějakého netvora. Pokrýval je poprašek sněhu. V jedné zahradě ležela na trsu čemeřice hlava a krev z ní barvila květy do ruda. Protože byla zima, nehromadily se kolem mouchy, ale bylo poznat, že už tu těla leží nejméně druhý den.

			„Co to mohlo být za zrůdy?“ zamumlala Marie.

			„Emejci,“ řekla jsem a odvrátila hlavu od toho děsivého výjevu.

			„Musíme ty nebožáky pohřbít,“ chraplavě zašeptal Tom.

			„Na to nemáme čas, Tome,“ řekla Eliza a hlas se jí zlomil. „Ty nestvůry by se mohly vrátit.“

			Tom a Marie si vyměnili pohled. Marie držela pistoli, ale ta by jí nebyla moc platná. Možná si něco málo o Emejcích přečetli v laciném krváku Zjevení Refájců, takže věděli, co dokážou udělat s lidským tělem, ale stejně neměli tušení, jaké to je být v jejich přítomnosti.

			Instinktivně jsem vyrazila na konec další louky, při každém kroku se mi boty bořily až po kotníky do sněhu. Když jsem našla to, co mě tam táhlo, měla jsem co dělat, abych hned neutekla pryč. Rukama v rukavicích jsem odhrnovala sníh, až se ukázal dokonalý kruh z ledu — tak souměrný, že nemohlo jít o přirozený úkaz.

			Takže tudy se sem ten netvor dostal, pomyslela jsem si. Ranthenové věděli, jak tyhle průchody na druhou stranu zavřít, ale s lidskými smrtelníky se o to umění nikdy nepodělili.

			„Musíme odsud,“ zavelela jsem. „Hned teď.“

			Jen jsem to vyslovila, nad plání pokrytou sněhovými jazyky se rozlehl nelidský výkřik. Takové se musely ozývat z téhle vesnice, když se tu netvor objevil. Přeběhl mi mráz po zádech a zježily se mi chlupy. Eliza mě popadla za loket.

			„Je to blízko?“

			„Necítím ho nikde poblíž.“ Což znamenalo jedině to, že netvor od nás není dál než jednu míli. „Ale vrátí se sem ke svý chladný skvrně. Dělejte, pohněte sebou,“ vyštěkla jsem na Marii, která tam stála jako přikovaná.

			A tak jsme vyrazili dál přes pole, pryč od vesnice mrtvých.

			Nashira nám tvrdila, že První Šeol existuje z dobrého důvodu — aby odlákával Emejce od běžných lidských osídlení. Éterická aktivita je přitahovala jako žraloky krev. „Bylo to sice draze vykoupené, ale přece jen to místo fungovalo jako maják, který je přitahoval,“ řekl mi Strážce. „Teď je bude lákat Londýn, který je jako včelí úl plný duchů.“ Takže nejen Londýn, pomyslela jsem si. Vidoucí shromáždění v téhle enklávě zřejmě vylákali Emejce z jeho doupěte.

			Nikdy jsem nechtěla věřit tomu, že má Nashira pravdu. Že jsem osvobozením kolonie ve skutečnosti ohrozila lidské životy. Že jsme se Strážcem spoluzodpovědní i za smrt lidí v téhle vesnici.

			Asi hodinu poté jsme kráčeli přes další louku, hlavy sklopené a těla zemdlená únavou. Měla jsem pocit, že mě do očí bodají střepiny skla. Poháněl nás jedině strach z Emejce, ale můj radar ho naštěstí nezachytil. Zřejmě nás neucítil.

			Někde v dálce jsme zaslechli zvuk jedoucího auta. Znělo to, jako by se po silnici s rachotem valil nějaký zrezivělý traktor těsně před rozpadnutím. Z toho se dalo usuzovat, že to není scionské vozidlo, ale stejně jsme nemohli riskovat. Beze slova jsme zalezli do křoví, které rostlo podél silnice, a přikrčili se. Za pár minut oslnily naše tváře reflektory.

			Auto zastavilo u krajnice. Byl to malý městský vůz, celý pokrytý sazemi. Říkala jsem si v duchu, že se tu určitě jen otáčí, ale pak se otevřely dveře a v nich se objevila něčí silueta.

			„Paige Mahoneyová!“

			Vylekaně jsme se po sobě podívali.

			„Haló!“ zavolal hlas znovu a přidušeně zaklel. Muž přešel silnici a naklonil se ke křoví. „Hele, jestli se mnou nehodláte jet, tak tu zůstanete trčet bez pomoci.“

			Navzdory naléhavému tónu to byl příjemný hlas s drnčivým přízvukem, jaký jsem občas slýchala na černém trhu. Nejdřív jsem se nehýbala. Vanceová mi kladla pasti a neměla jsem v úmyslu znovu do nějaké vlézt. Ale v okolí auta jsem cítila jen jednu snovou krajinu, takže za ním neleželi schovaní žádní vigilové ani se shora nesnášeli parašutisté.

			Ačkoliv na mě Marie syčela, ať se nehýbu, vstala jsem. Muž na mě posvítil baterkou.

			„No tak fajn, že jsem vás našel,“ řekl. „Honem do auta, ať tu nepotkáme noční hlídku.“

			Zmínka o noční hlídce vytáhla ostatní z úkrytu. Vmáčkla jsem se s Tomem a Elizou na zadní sedadlo a Marie si nasedla dopředu. Muži za volantem mohlo být tak pětadvacet. Měl rozčepýřené vlasy, snědou pleť plnou světlých i tmavých pih a na nose brýle. Na bradě mu rašilo několikadenní strniště.

			„Kmotryně?“ Když jsem zvedla ruku, podíval se na mě do zpětného zrcátka. „Jmenuju se Hari Maxwell. Vítej na Severozápadě.“

			„Já jsem Paige,“ řekla jsem. „Tohle jsou moji velitelé Tom a Marie a Múza je moje kočena.“

			„Tvoje co?“

			Hledala jsem nějaké jiné slovo na vysvětlenou. „Prostě moje zástupkyně.“

			„Jo tak. Můžu ti teda říkat Paige? Netrváš na tom, aby se ti říkalo Vaše Veličenstvo?“ zeptal se bez špetky sarkasmu.

			„Stačí Paige,“ kývla jsem.

			Mladík měl kolem očí černé kruhy od uhelného prachu. Jeho aura prozrazovala kottabomanta, vzácný typ věštce, který pracoval s vínem. „Jakže se jmenuješ ty?“ zeptal se Elizy.

			Elize chvíli trvalo, než pochopila, že mluví k ní. „Já?“ naklonila hlavu k rameni. „Já jsem Múza.“

			„To asi nebude tvoje skutečný jméno.“

			„Svoje pravý jméno říkám jen přátelům,“ opáčila Eliza.

			Hari se zakřenil, prudce zařadil zpátečku a otočil auto. Motor se zakuckal a auto sebou několikrát trhlo.

			„Čekal jsem na vás na nádraží. Když jste nepřijeli, tak jsem si řekl, že vás pojedu hledat. Mrzí mě, že jsem vás nechal tak dlouho čekat. Co se stalo?“

			„Ve Stoke-on-Trent byla namátková kontrola,“ odpověděla jsem. „Vlak procházeli četníci.“

			„A jak jste se sem teda dostali?“

			„Pěšky,“ prohodila Marie. „Proto všichni vypadáme jako smutný sněhuláci.“

			Hari hvízdl. „Tak to zírám, že jste dokázali dojít až sem. Zvlášť v tomhle počasí.“

			„Neměli jsme na vybranou,“ řekla jsem a stáhla si z rukou rukavice. „Co všechno ti řekli?“

			„Jenom abych vám pomáhal, jak budu moct.“

			Do centra Manchesteru to trvalo necelou třičtvrtěhodinu. Hari pustil hudbu. Byla dobrá, z čehož se dalo usuzovat, že je zakázaná.

			Četníci nás o den zdrželi. Další den, kdy budou ostatní uvězněni v nouzovém krytu. Další den, kdy bude ScionARM honit ty, kdo se nestihli ukrýt v Podzemí. Dřív nebo později začne být Vanceové divné, proč detektory neodhalují tolik vidoucích, kolik čekala, a umíní si, že je najde a vypudí z úkrytu.

			„Hari, říká ti něco název SciVLA?“ zeptala jsem se.

			Na chvíli se odmlčel, odkašlal si a pak odpověděl: „Jo, to tady něco říká každýmu. Je to fabrika se spoustou budov. Znamená to Scionská výrobní linka arzenálu.“

			„Arzenálu?“ zopakovala Marie. „Takže zbrojovka?“

			„Přesně tak. Všechno, co dokáže zabíjet, vyrábí SciVLA. Pušky, munici, granáty, armádní vozidla — všechno kromě jaderných zbraní. Ty nejspíš dělají někde jinde.“

			Marie na mě pohlédla s výmluvně zvednutým obočím.

			To, co Hari říkal, znělo slibně. Souhlasilo to s tím, co psala Danica. Senshield byl přece armádní projekt.

			„A co Jonathan Cassidy, bývalý zaměstnanec SciVLA, kterýho chtějí zabásnout pro krádež?“

			„Lituju, to mi nic neříká,“ zavrtěl hlavou Hari. „Můžu se vám ale poptat. Chcete vědět ještě něco?“

			„Netušíš, jestli existuje nějaký spojení mezi SciVLA a Senshieldem?“

			„Ne, ale já ve SciVLA nikdy nepracoval. Museli byste se zeptat někoho jinýho.“

			„Znáš někoho takovýho?“

			„Osobně ne. To je divný, že se na to vyptáváte zrovna teďka, protože ve fabrikách SciVLA nedávno zavedli normy, který se musí plnit. Dřív dělníci občas propašovali nějakou tu pistoli ven, ale za poslední dva týdny černý trh úplně vyschnul… Já jsem nikdy po zbrani netoužil, ale spousta nárožníků je u sebe nosí pro případ, že by narazili na vigoše.“

			Všimla jsem si, že Harimu z boty vyčuhuje střenka nože. Marie si opřela nohy o palubní desku. „Nárožníků?“

			„Tak si říkají místní vidoucí.“

			„Kdo je vede?“ zeptala jsem se.

			„My nemáme žádný velký syndikát jako vy. Máme akorát nárožníky a Nárožní královnu,“ řekl a upřel na mě oči, které prozrazovaly dar úplného duchozraku. Chvíli si prohlížel mou červenou auru. „Mimochodem, to tys poslala ty obrazy?“

			Takže naše zpráva dorazila i do Manchesteru.

			„Já ne, to tady Tom,“ řekla jsem.

			Hari nevěřícně zavrtěl hlavou a usmál se. „Tak to jsi nejspíš nejlepší orákulum v celý Británii, kámo.“

			Tom se zasmál. „Měl jsem pomocníky.“

			Po zbytek cesty jsem Hariho neúnavně zpovídala ohledně továren SciVLA. Naštěstí byl dost sdílný. Vysvětlil nám, že Manchester je centrem zbrojního průmyslu už několik desetiletí a že SciVLA vyrábí zbraně jak pro vigily, tak pro ScionARM. Továrny prý odjakživa podléhaly přísným bezpečnostním opatřením, ale během posledního roku se prudce zvedla výroba a míra utajení se ještě zvýšila. Dělníci jsou teď nuceni dělat osmnáctihodinové směny, jinak přijdou o práci. Za pokus o krádež nebo průmyslovou špionáž jim hrozí trest smrti bez nároku na soudní proces. Za špionáž se přitom považuje i to, když člověk vypráví o své práci vlastní rodině. O tom, jak to chodí uvnitř továren, toho Hari moc nevěděl, ale slíbil sehnat někoho, kdo bude ochotný si se mnou popovídat.

			Křišťálově se třpytící pole začala ustupovat strohým budovám Scionské citadely Manchester. V dálce se rýsovalo panoráma šedých mrakodrapů, které vypadaly jako nehybné monolity a musely mít dobrých sto podlaží. V nižších polohách se lidé dusili smogem — zdálo se, že tu smog dokáže pohltit i namodralé světlo pouličních lamp. Ve stínu obřích továren, které chrlily černý dým, se krčily nuzné příbytky.

			Viděla jsem zřícený tovární komín, který dopadl na jeden dům uprostřed chudinské čtvrti. Všechno tu bylo potaženo vrstvičkou černých sazí a většina obyvatel měla na obličeji roušku nebo respirátor, vigilové je měli dokonce zabudované do přileb. To by pro nás mohla být výhoda, pomyslela jsem si.

			„Máte v citadele detektory Senshield?“

			„Zatím ne,“ zavrtěl hlavou Hari. „V Londýně už prej nějaký prototypy instalovali, co? Jsou tak hrozný, jak se říká?“

			„Ještě horší,“ odpověděla jsem. „A hlavně už to nejsou žádný prototypy.“ Upřeně jsem se na něj zadívala. „Vypadá to, že tě to nezneklidňuje.“

			„Pochybuju, že by je v dohledný době zaváděli tady na severu. Scionu jde hlavně o lidi v Londýně. Chce, aby se cítili bezpečně.“

			Hořce jsem se usmála. „Tady se lidi bezpečně necítí?“

			„Chvíli tu zůstaň a uvidíš. Zjistíš sama, jestli platí, že není bezpečnější místo než Manchester.“

			Hari zastavil na ulici, kde po obou stranách stály domy z červených cihel. Ve většině z nich bylo v přízemí nějaké levné občerstvení, kde se prodávaly sádlové koláče, vývar z kostí s čerstvým chlebem nebo nakládané dršťky. Sníh byl odhrnutý ke krajům a kroky chodců ho rozšlapaly na špinavou břečku. Na zrezivělé ceduli jsem rozeznala nápis ESSEX STREET. Když jsem otevřela dveře od auta, ucítila jsem v krku i v ústech ohavnou pachuť. Zakryla jsem si pusu rukávem a šla za Harim. Ten právě vcházel do bistra U Červené růže, které bylo na rohu ulice a slibovalo tradiční kuchyni z Lancashiru. Provedl nás lokálem, kde bylo příjemné teplo, a po schodech jsme vyšli do patra. Hari odemkl neoznačené dveře a vstoupili jsme do nějakého bytu.

			Zůstali jsme stát ve spoře osvětlené předsíni. „Vítejte v konspiračním bytě,“ řekl Hari a zavřel dveře na několik řetězů. „Nechoďte ven bez respirátoru. Mám jich tu pár navíc.“

			Provedl nás bytem a ukázal nám pokoje. Marie a Eliza se ubytovaly ve větším pokoji ve druhém patře, mě pak Hari zavedl po úzkém schodišti do podkroví. 

			„A tady je pokoj pro tebe,“ řekl, když jsme po vrzající podlaze došli ke dveřím. „Není extra velkej, ale je útulnej. Jestli se chceš opláchnout, koupelna je na chodbě. Dám vědět Nárožní královně, že jste tady.“

			„To nemusíš,“ řekla jsem a hodila batoh na zem. „V určitý fázi asi budeme pomoc místních potřebovat, ale nejdřív bysme měli zkusit najít…“

			„Nemůžeš tu nic podnikat, pokud tě královně někdo nepředstaví.“

			„A co když to stejně udělám?“

			Hari zamrkal. „To nemůžeš.“ Když jsem tázavě zvedla obočí, nesouhlasně zavrtěl hlavou. „To prostě nejde. Ona potřebuje vědět, co se v její citadele děje. Pokud zjistí, že se na jejím území bez jejího svolení pohybuje vůdkyně vidoucích z Londýna, bude problém.“

			Uvědomila jsem si, že já bych na jejím místě asi vyžadovala totéž. „Jak rychle se ti ozve?“

			„Až se jí bude chtít.“

			„Nemám moc času, Hari.“

			„Nemůžeš na ni spěchat.“ Když uviděl mé špatně skrývané podráždění, zašklebil se. „Zařídím, aby tě přijala co nejdřív, neboj.“

			Odešel a zavřel za sebou. Podkrovní pokoj byl malý a jeho vybavení tvořila jen postel, hodiny a lampa. Dala jsem si sušit kabát a kalhoty na radiátor a sedla si k němu, abych si zahřála ruce. Měla jsem pocit, že mám všechny klouby ztuhlé a zrezivělé.

			Bylo potřeba najít Jonathana Cassidyho a aspoň zvenčí prozkoumat továrny, abychom vytipovali, která z nich by mohla vyrábět detektory. Zatímco budu čekat, až se Nárožní královně uráčí porozjímat nad svým programem, v Londýně se může dít cokoli. Měla jsem podobný pocit, jako když jsem se kdysi snažila dostat na audienci k Hektorovi z Haymarketu. Už jsem si příliš zvykla na moc Kmotryně a na to, že si můžu chodit, kde se mi zlíbí, a nemusím to nikomu oznamovat. Tady v Manchesteru jsem žádné takové privilegium neměla.

			Najednou jsem si vzpomněla na zlatou šňůru. Poprvé za posledních několik měsíců jsem Strážce vůbec necítila, dokonce ani jeho mlčení. Většinou jsem ho vnímala podobně jako svůj dech — dokud se nic špatného nedělo, vědomě jsem na něj nemyslela. Jenže teď byl pryč.

			Ve dveřích se objevila Eliza se dvěma hrnky čaje a tím přerušila moje úvahy.

			„Můžu na chvíli dál?“

			Mávla jsem směrem do pokoje, ať vejde. V bezstarostnějších dobách, kdy jsme bydlely u Sedmi ciferníků, jsme spolu večer rády sedávaly a klábosily.

			Schoulily jsme se u radiátoru a usrkávaly čaj. „Paige,“ řekla Eliza, „tam v tý vesnici… ti Emejci… myslíš, že se to teď bude stávat častějc?“

			„Bude, pokud Ranthenové nevymyslí, jak je zastavit, nebo pokud Scion nepostaví další kolonii.“ Zlehka jsem foukala do čaje. „Můžeme si vybrat — buď nás jedny zrůdy rozcupujou na kusy, nebo nám druhý budou vládnout.“

			„Ranthenové na něco přijdou. Vědí toho o éteru víc než my.“ Eliza přitiskla nohy v ponožkách k topení. „Celou cestu sem jsem myslela na tu seanci. Nikdy jsi mi neřekla, že máš taky zkušenost se ScionARMem.“

			„Zažila jsem armádu v Dublinu, když mi bylo šest. Moc si toho nepamatuju.“

			„To je mi líto.“

			„Byla bych ti to v seanci ukázala,“ řekla jsem, „ale slyšelas, co říkal Strážce. Byla jsem moc malá, takže se ta vzpomínka nedala použít.“

			„Zřejmě se v tom vyzná. O oneiromancii toho Jaxon moc nenapsal.“

			Poprvé mě napadlo, že to, co Jaxon o oneiromancii věděl, mohl zjistit právě pozorováním Strážce. V původním vydání spisku O podstatě nepřirozenosti o ní nebyla zmínka, ale v pozdějších vydáních už ano. V kolonii musel shromáždit spoustu poznatků o nových druzích jasnovidnosti. On vždycky uměl využít každou příležitost.

			„Strážce je… zajímavý, viď?“

			„Dalo by se to tak říct,“ přikývla jsem.

			„Museli jste se docela sblížit, když jsi u něj půl roku bydlela.“

			Pokrčila jsem rameny. „Je to Refájec. S těma se dá sblížit jen do určitý míry.“

			Eliza mě upřeně pozorovala. Když jsem nic víc neřekla, zeptala se: „Paige, proč jsi jako dočasnýho Kmotra vybrala Bluďáka?“

			„Připadalo mi, že je na to ten správnej typ.“

			„Dobře, ale neměl to být spíš Nick? Je přece hlavní koč. A když ne on, tak já.“

			Porušila jsem další tradici syndikátu a ani jsem si to neuvědomila. Jistě, povinnosti vidopána zpravidla přebíral hlavní koč nebo kočena. Teď už jsem chápala, proč se Bluďák tvářil tak překvapeně. Muselo to vypadat, že nedůvěřuju schopnostem vlastního koče a kočeny.

			„Nechtěla jsem vás obejít,“ řekla jsem. „Bluďák bude jednat férově, ale zároveň tvrdě. To bude v Podzemí potřeba.“

			„Nemůžeš vědět, jak bych se k tomu postavila já. Vyškrábala jsem se v syndikátu z úplnýho dna. Vím, jak to může být těžký a jak drsně musí člověk jednat. Nepodceňuj mě, Paige — a nepodceňuj to, co jsem pro tebe obětovala.“ Odvrátila jsem pohled. „Netušíš, co mě stálo odvahy opustit při šarvátce Jaxona. Ty a Nick jste byli spolu od chvíle, cos přišla k Ciferníkům. Já měla jenom Jaxona, a přesto jsem od něj odešla.

			Díky tobě jsem si uvědomila, že je stejnej jako dealeři, co mě využívali pro svoje pochůzky. Viděla jsem, že chceš spravedlnost pro všechny lidi s aurou, nejen pro ty z vyšších řádů. Proto jsem se rozhodla pro tebe.“ V očích se jí zaleskly slzy. „Nebuď zaslepená a neber to jako samozřejmost.“

			Říct mi to do očí od ní vyžadovalo velkou kuráž. Snažila jsem se najít vhodná slova, nebo aspoň nějaká, kterými bych jí odpověděla.

			„Elizo, promiň. Já jsem prostě…“

			„To je dobrý. Podívej, já vím, kolik toho máš na krku. Jenom chci, abys věděla, že mi můžeš důvěřovat. V čemkoliv.“

			Z jejího výrazu jsem vyčetla, jak moc potřebuje, abych to pochopila a uznala. Já jsem jí ale důvěřovala, odjakživa jsem věděla, že je na ni spoleh, jen mě nikdy nenapadlo jí to říct. Možná jsem strávila až příliš dlouhou dobu ve společnosti Refájců a zapomněla jsem, jak dávat najevo své pocity. Než jsem ale stihla cokoliv říct, ve dveřích se objevil Hari.

			„Nárožní královna tě přijme dneska večer,“ oznámil mi. „Vypadá to, že s tebou drží krok, Kmotryně.“

			Potřebovala jsem vypadat přijatelně. Ne skvěle, ale přijatelně. Cestou ke koupelně jsem narazila na automatického kreslíře, ale vypadalo to, že nemá chuť si povídat, což mi dost vyhovovalo.

			V koupelně byla ledová zima. Spěšně jsem se umyla, vylezla ze špinavé vody a oblékla si šedé kalhoty, černý pletený rolák a prošívanou vestu. Moje vlasy vypadaly po noci strávené v ledové vánici dost zoufale. Ze zkušenosti jsem věděla, že když si kudrny rozčešu, bude to ještě horší. Sešla jsem do přízemí a srazila se s Harim, který držel v ruce papírovou tašku.

			„Dobře že tě vidím,“ řekl a nohou přibouchl dveře. „Tady nesu něco k jídlu. Musíte být po tom výšlapu hrozně vyhládlí.“

			Šla jsem za ním do kuchyně, malé a tmavé jako všechny ostatní místnosti.

			„Omlouvám se, že je tu tak těsno. Mám tu na bytě jednoho chlápka, zřejmě jsi ho viděla. Jdou po něm, protože namaloval na Cechovní dům karikaturu Weavera,“ zachechtal se Hari. Vyndal z tašky na stůl několik papírových krabiček. „Masový pirohy,“ řekl a jednu krabičku přisunul ke mně. „Nevypadá to vábně, ale je to dobrý.“

			V krabičce byla porce mletého masa zabaleného v těstě, kopeček hrachové kaše a tlusté hranolky smažené na loji. Až když mi vůně jídla zavanula do nosu, uvědomila jsem si, jaký mám hlad. Pustila jsem se do něj. Žvýkala jsem a rozhlížela se kolem. Všimla jsem si, že zpod Hariho loktu opřeného o stůl vykukuje sešitek.

			Zjevení Refájců. Přitáhla jsem si spisek k sobě. Sepsali jsme tenhle laciný horor, protože jsem chtěla varovat syndikát před Refájci a Emejci, jenže Hadrokost ho nechal přepsat ve prospěch vládnoucích Sargasů. „Netušila jsem, že se dostal až sem.“

			Hari spolkl sousto. „V nakladatelství vidoucích ve Withy Grove se objevil jeden výtisk, tak udělali vlastní vydání. Byl to ohromnej trhák. Pak na tu knížku vyšla recenze v Tazateli a od tý doby…“

			„V čemže vyšla?“

			Hari odsunul stranou hromádku neotevřených dopisů a podal mi svorkami sešitou brožurku s otiskem hrnku od kávy na přední straně. „Tazatel je místní zpravodaj vidoucích. Scion se ho pokouší zakázat, ale pořád se drží.“

			Na první stránce se skvěl titulek vytištěný starodávným písmem: VIDOŘÁD POSLAL ŠOKUJÍCÍ OBRAZY PROSTŘEDNICTVÍM ORÁKULA. DRUHÁ VZPOURA VIGILŮ NA OBZORU? Pod tím stálo menším písmem: TAZATEL JE PROTI PŘÍTOMNOSTI KRIGŮ V MANCHESTERU. NECHCEME SENSHIELD V NAŠÍ CITADELE!

			„Druhá vzpoura vigilů,“ přečetla jsem. Rozbušilo se mi srdce. „Ona už nějaká byla?“

			„No, jenom taková malá. Před pár dny se několik nočních vigilů vzbouřilo proti dozorcům v továrně. Brzo je rozprášili. Lidi si ale myslí, že přijdou další nepokoje.“

			„Proč?“

			„Proslýchá se tu, že se v Londýně šíří detektory Senshield a že vigilové možná přijdou o práci. Až budou detektory všude, už nebudou vigoše potřebovat. A když je nebudou potřebovat…“

			Hari naznačil gestem podříznutí krku. Vrátila jsem mu zpravodaj. Takže Strážce měl pravdu — mezi vigily to nazrávalo k revoluci. Spojenectví s nimi bude určitě plné napětí a asi moc dlouho nevydrží, ale během pobytu tady se na ně můžeme bez obav obrátit, zvlášť pokud jim prozradíme, že se mají vyrábět i detektory přenosné. Ty by jejich naději na práci zabily úplně, a dost možná i je samotné.

			V kuchyňce se objevili Marie s Tomem. Marie si přitáhla židli a posadila se. Vlasy měla už zase učesané ve stylu pompadour a na oční víčka si namalovala akvamarínové linky.

			„Zajímavý,“ šťouchla do masového pirohu. „Hari, pověz nám něco víc o tý tajuplný Nárožní královně.“

			„Já naposledy slyšel o Nárožním králi,“ vložil se do hovoru Tom a otevřel jednu krabičku s pirohem. Našedlé ranní světlo zvýrazňovalo jeho vyzáblý obličej posetý jaterními skvrnami a prozrazovalo jeho věk. „Tuším, že se jmenoval Attard.“

			„Jo, Nerio Attard,“ přikývl Hari. „Jeho rodina vládne místní komunitě vidoucích už čtyři generace. Asi před třiceti rokama se pokusili založit Radu Severu a dát dohromady víc vidoucích, ale nemělo to dlouhý trvání. Scion dal před pár lety Neria popravit a zůstaly po něm dvě dcery. Nerio pro případ svý smrti ustavil za budoucí vládkyni Robertu, takže naše současná Nárožní královna je ona. To od ní dostávám nějaký peníze na údržbu tohohle bytu. Nerio měl ještě mladší dceru Catrin, ta Robertě dělala něco jako osobní strážkyni. Před pár dny ji ale zatkli.“

			„Za co?“ zeptala jsem se.

			„Pomáhala vigilům provést tu vzpouru.“

			To znamená, že je buď už mrtvá, nebo brzy bude, pomyslela jsem si. „Kdybych potřebovala od Roberty pomoc, myslíš, že by byla ochotná spolupracovat? Že by mi aspoň poskytla nějaký informace?“

			Hari se podrbal na zátylku. „To bude dost záležet na tom, jakej na ni uděláš dojem. Nemá moc ráda konkurenci, ale pokud nebude mít pocit, že chceš místo ní vládnout nárožníkům nebo něco takovýho, tak to není vyloučený.“ Podíval se na hodinky a nabral si dalších pár soust jídla. „Vyrazíme teď na Starou Louku, ať nepřijdeme pozdě.“

			Otočila jsem se k Marii. „Kde je Eliza?“

			Marie pokrčila rameny. „Myslím, že se jí asi zmocnil duch. Slyšela jsem z jejího pokoje nějaký zvuky, ale když jsem na ni zavolala, tak neodpovídala. Dveře měla zamčený.“

			Eliza by o audienci určitě nechtěla přijít, ale pokud je teď v transu, bude muset pár hodin odpočívat. „Půjdu se za ní podívat,“ řekla jsem. „Nesehnal bys láhev coly, Hari? A máš náhradní klíč od jejího pokoje?“

			„Jo, jo, hned to bude.“

			Podal mi z ledničky skleněnou láhev a dal mi klíč. Šla jsem nahoru a odemkla pokoj. Eliza ležela na podlaze, kde ji pohodil nějaký divoký duch. Rty měla od kontaktu s ním namodralé. Protože nebyly po ruce žádné barvy ani inkoust, duch ji zřejmě přiměl naškrábat skicu obličeje nehty na zeď. Měla je celé polámané a rozedřené špičky prstů. Zvedla jsem jí bradu a zkontrolovala, jestli má průchodné dýchací cesty. To mě naučil Nick pro tyhle případy, kdy se Elizy zmocnil nějaký duch bez jejího souhlasu. Pak jsem jí otřela ruku a přikryla ji několika dekami. Ze spánku něco nesouvisle zamumlala.

			Éter si stejně často bere, jako dává, říkalo se v syndikátu. Byla to pravda. Mě přepadalo krvácení z nosu a záchvaty únavy, Nicka migrény a Eliza ztrácela kontrolu nad svým vlastním tělem. Všichni jsme za své napojení na svět duchů platili nějakou daň.

			„Je v pořádku?“ zeptal se Hari, když jsem se vrátila.

			„Bude v pohodě. Tvoje zeď je na tom o něco hůř.“

			Malinko se zamračil a podal mi respirátor.

			Byl to model, co zakrýval celý obličej, takže jsem viděla svět jen skrze dva prosklené otvory. Maska byla nepohodlná, ale díky ní budu v anonymitě. Navlékla jsem si boty do sněhu a nasoukala se do prošívané bundy s kapucí a silnou fleecovou podšívkou.

			Hari vyšel z bistra na ulici a my s určitým odstupem za ním. Smogem neprosvítala ani jediná hvězda. Došli jsme k hlavní ulici a nacpali se do výtahu s nápisem JEDNOKOLEJNÁ DRÁHA SCIONSKÉ CITADELY MANCHESTER, který nás vyvezl nahoru na nástupiště zavěšené dráhy.

			Za necelou minutu přijel vlak. Kdysi musel vypadat elegantně, ale teď byl špinavý a oprýskaný a při jízdě rachotil. Nastoupila jsem do poloprázdného vozu a posadila se. Marie si sedla vedle mě a vzala si výtisk novin Scion Dnes.

			Ostatní si sundali respirátory. Já jsem využila anonymity, kterou mi poskytoval ten můj, a pořádně jsem si prohlédla lidi kolem nás. Přestože bylo hodně pozdě, nikdo nebyl oblečený v civilu. Jeden muž měl na sobě jasně červenou uniformu, která prozrazovala, že pracuje ve státních službách. Výrazně se tím odlišoval od ostatních, kteří byli většinou oblečeni v břidlicově šedých nebo černých kombinézách. Černá označovala služebně zkušenější pracovníky, ale význam šedé jsem neznala. Pouze dva cestující měli bílé košile a červené vázanky, jakými se to hemžilo každé ráno v londýnském metru. Hari do mě šťouchl a poklepal na okno.

			„Koukej támhle.“

			Chvíli mi trvalo, než jsem ve tmě rozeznala obrysy budovy. Zdi byly stejně černé jako obloha.

			Továrna.

			Tyčila se výhrůžně vysoko nad vlakovou tratí. Až ve vlaku bylo cítit, jak to v továrně duní a rachotí, drnčely mi z toho zuby. Z jedné strany byl na budově shora dolů obrovský nápis SCIVLA a vedle něj symbol kotvy nakreslený bílou barvou. Velikými branami proudily dovnitř i ven davy dělníků v šedých uniformách, které skoro splývaly s okolním smogem. Předtím než prošli bránou, museli přiložit prst na čtečku otisků. U každé brány stálo nejmíň deset ozbrojených vigilů. Dalších šest hlídkovalo na ulici před továrnou a bylo mi jasné, že spousta jich bude i za továrními zdmi.

			„To je děsnej život, co tady vedou,“ potřásl hlavou Hari. „Ta práce člověka zabije. Celý hodiny berou do ruky nebezpečný materiály a dostávají za to mizernej plat. Navíc jim za každou prkotinu hrozí vyhazov. Většina z nich si musí holit hlavu, aby se jim nezachytily vlasy do strojů.“

			Tom se tvářil hodně zachmuřeně. Vzpomněla jsem si na ponurou a prašnou továrnu v jeho snové krajině.

			„Od tý doby, co zavedli výrobní normy, začali dělníky i bít. Pokud za den nedosáhneš předepsanýho počtu výrobků, další den ráno poznáš, zač je toho loket.“ Hari kývl hlavou směrem, kde jednotka vigilů odváděla několik dělníků v šedých kombinézách. „Neuniknou tomu ani děti.“

			Ztuhla jsem. „Tady v továrnách pracujou i děti?“

			„Je to levná pracovní síla. A jsou malý, takže můžou dobře uklízet pod strojema.“

			Dětská práce. To by v Londýně neprošlo, i když se dost nechtěných dětí poflakovalo po ulicích a občas si je zotročil nějaký vodič, aby pro něj pracovaly zadarmo.

			„Jestli se toho chceš o SciVLA dozvědět víc, mohla bys zkusit přimět ke sdílnosti někoho z dělníků — pokud ti teda Nárožní královna dá povolení pátrat. Snadný to ale nebude.“ Hari si posunul brýle na nose. „Možná by stálo za to zajít do Ancoats. To je čtvrť, kde žije spousta dělníků z fabrik, většinou jsou to irský imigranti.“

			Sledovala jsem továrnu, dokud nezmizela z dohledu.

			Přejeli jsme po mostě přes řeku Irwell. Dole ve vodě jsem viděla plavat mrtvé ryby s nafouknutými břichy.

			Továrny a slévárny po chvíli vystřídala skladiště. Brzy jsme z vlaku vystoupili a po schodech sešli z nástupiště na ulici. Když jsem šlápla na kanál, vzpomněla jsem si na Vidořád a na lidi, kteří jsou na mě odkázaní. Musím přesvědčit Robertu Attardovou, že pro ni nepředstavujeme žádnou hrozbu, že by nás měla nechat v klidu pátrat, a že by nám snad dokonce mohla pomoct. Když jsem se jednou pokoušela vlichotit Didionu Waitovi, nazval mě nevychovanou, namyšlenou a užvaněnou holkou, což není nejlepší vizitka na blížící se setkání. Ale já i Attardová jsme obě vůdkyně svých komunit, a to přece jen něco znamená.

			Nápis na jedné bráně ve stínu dráhy oznamoval, že se nacházíme ve čtvrti Stará Louka. Z louky tu však zbyl ubohý travnatý plácek obehnaný litinovým plotem. V chabém světle pouliční lampy jsem viděla, jak si pár dětí kope s míčem. Poblíž nich seděl chrt. Když jsme se k nim přiblížili, jedno děvče zapískalo.

			„Jdete za paní?“

			Hari zastrčil ruce do kapes. „Můžeš jí vyřídit, že jsem tady?“

			Dívka odhodila míč a přešla trávník. „Dej nám pěťák, Hari,“ žadonil jeden z kluků. Chyběly mu přední zuby a na hlavě měl zrzavé vrabčí hnízdo. „Aspoň na kus žvance.“

			Hari si dlouze povzdechl a otevřel peněženku. „Měl bys jít dělat do fabriky, jinak umřeš hlady.“

			„K čertu s fabrikou. Najdu toho dost v popelnicích.“ Chlapec k němu natáhl ruku. Všimla jsem si, že mu chybí půlka ukazováčku. „Slituj se, kámo. Nechci se už plazit pod těma mašinama.“ Hari mu hodil minci, chlapec ji chytil a zasmál se. „Seš prima, Hari.“

			„Kup kus žvance i tomu psovi. Kdes ho vlastně našel?“

			„U McKayovic baráku, tam, co spadnul ten komín. Nikoho neměl.“

			Kluk si klekl k psovi a pohladil ho. Tom zavrtěl hlavou. „Chudáci malý,“ zamumlal. „Člověku usedá srdce.“

			„To jo,“ řekl Hari hořce. „Víte, kolik už jsem jim dal ze svýho tvrdě vydobytýho výdělku?“

			„Jsou to všechno sirotci?“

			„Jo.“

			Sledovala jsem celý výjev přes skla respirátoru. V Londýně jsem nikdy dítě s chybějícími prsty neviděla. Takové úrazy byly běžné u dělníků v docích nebo u synďáků, ale ne u dětí.

			Dívka se za okamžik vrátila. „Tak pojďte,“ vybídla nás. „Paní vás čeká.“
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			PŘÍBĚH DVOU SESTER

			Naše průvodkyně nás vedla do nejhlubších zákoutí čtvrti. Znala jsem i nejhorší londýnské slumy, ale setkání s bídou mě vždycky zasáhlo. Zdejší slum byl podivně tichý. Na jednom zápraží stál chlapec, nejspíš nočňátko, na ústech měl rozmazanou rtěnku a vypadal bezradně jako nějaká pohozená panenka. Dvě starší ženy odmetaly z chodníku popel, což byl sisyfovský úkol. Tom se s každým krokem tvářil čím dál napjatěji.

			„Nárožní královna nezůstává na jednom místě,“ vysvětloval Hari. „Má několik úkrytů a člověk nikdy neví, kterej si zrovna vybere.“

			Takže je chytrá, pomyslela jsem si. To je slibný začátek.

			Prošli jsme pod obrovským platanem, který nějakým zázrakem odolal nepřízni podmínek a dorostl do úctyhodné výšky. Viselo na něm pár kuliček se semeny, ale odlupující se kůra byla ztmavlá od neustálého kontaktu se znečištěným vzduchem. V další ulici, kam jsme vešli, se tísnily zchátralé domky připomínající řadu vykotlaných zubů. Dívka ukázala na dveře se zašlou klíčovou dírkou. Hari na ně zaklepal a po chvíli otevřel nějaký senzor, nos a ústa mu zakrýval sytě žlutý šátek. Zavedl nás do malého přijímacího pokoje, kde v krbu tlumeně hořel oheň a osvětloval opodál ležící matraci. U ní stála žena a zírala do plamenů.

			Roberta Attardová neboli Nárožní královna měřila dobrých sto osmdesát centimetrů a měla urostlou, ramenatou postavu. Její aura prozrazovala, že je kapnomantka. Mít jako numu kouř může být v tomhle prostředí celkem užitečné, pomyslela jsem si.

			„Ahoj, Hari,“ pozdravila a její hlas připomínal piliny odletující od ostří pily. Aniž se na mě podívala, dodala: „A ty jsi Kmotryně, jestli se nepletu.“

			Vyslovila můj titul s nádechem mírného opovržení. Když se ke mně otočila, uviděla jsem, že má pleť barvy sépiové hnědi, jakou mívají staré fotografie, a vínově červená ústa. Na hustých černých kudrnách měla šikmo posazenou čepici, takže jí ofina zakrývala jedno oko. Odhadla jsem, že jí může být něco málo přes třicet. Sundala jsem si respirátor.

			„A ty jsi Nárožní královna, jestli se nepletu,“ opáčila jsem.

			„Přesně tak. Dvě zlodějský královny v jedný citadele. Scion by se měl třást hrůzou.“

			Chvíli jsme si jedna druhou měřily. Prohlížela si můj obličej a pohledem se zastavila u jizvy na bradě. Ona sama měla na tvářích mozaiku drobných jizviček. Byla jen o málo vyšší než já, ale rozdíl necelých deseti centimetrů si naplno vychutnávala. Když na mě znovu promluvila, dívala se na mě svrchu.

			„Kdo jsou tvoji přátelé?“ zeptala se.

			„To jsou dva z mých vrchních velitelů. Veršotepec Tom a Marie Ogněna.“

			Tom smekl klobouk. „Slyšel jsem toho spoustu vyprávět o tvým otci, Nárožní královno,“ řekl vřele. „Je to pro mě pocta.“

			„Díky,“ přikývla.

			Nebylo kam si sednout, tak jsme všichni zůstali stát. Attardová odstoupila od krbu. Svalnaté nohy jí obepínaly bílé kalhoty ušpiněné od sazí. Z nohavic vykukovaly masivní boty s mosaznou špičkou a dřevěnými podrážkami. Na krku měla jasně modrý šátek a kolem boků jí viselo několik opasků. Na každém byla lesklá přezka a pochvy na spoustu nožů.

			„Odpustíš mi doufám, že jsem si vás nechala předvolat,“ prohodila. „Říkala jsem si, že po tom… vidění nejspíš vyrazíš na cestu.“ Na okamžik zavřela oči, jako by se snažila vybavit si obrazy, které jsme poslali. „Nenapadlo mě ovšem, že poctíš návštěvou náš skromný Manchester. Pojďme rovnou k věci — co v týhle citadele hodláš dělat?“

			„Přijeli jsme zjistit něco víc o Senshieldu,“ odpověděla jsem. „Chceme ho zničit.“

			Attardová se uchechtla. „To nemyslíš vážně.“

			„Neujela jsem dvě stě mil, abych tu vyprávěla vtipy.“

			„Jsi blázen,“ odfrkla si.

			„Hodili by se nám nějaký spojenci,“ pokračovala jsem klidně. „Byla bych ti vděčná, kdybys řekla svým lidem, aby nám vyšli vstříc, nebo nám i pomohli, když bude potřeba.“

			„Takže jste nám to vidění poslali, abyste nás vyděsili? Počítali jste s tím, že pak budeme ochotnější vám pomoct?“ Nečekala na odpověď a pokračovala. „Tak to máte smůlu. Možná sem ScionARM opravdu napochoduje, ale pokud vím, tak jsou vojáci v Británii z jednoho jedinýho důvodu — aby rozprášili to hnutí, cos založila. Sem by se přesunuli, jedině kdyby tu zachytili jeho stopu, přesně řečeno tvoji stopu. Pomáhat ti by pro nás znamenalo podepsat si ortel smrti.“

			„Ne,“ zavrtěla jsem hlavou. „Mají v úmyslu zasáhnout proti všem vidoucím a jejich aktivitám, brzo to bude problém celý země. Scion chce vyhladit celou organizaci jasnovidců, a tady, v srdci Británie, se nám ho může podařit zastavit. Nejdřív ze všeho chci vyřadit z provozu Senshield.“

			„Tak to si fandíš.“

			„Ale no tak, do roka ho tady budete mít na ulicích,“ vpadla do rozhovoru Marie Ogněna. „Detektory už umí rozpoznat první čtyři řády. A je jich čím dál víc. To budeš jen čekat, až tě chytí? Jsi augurka stejně jako já. My už rizika známe.“

			Attardová ztuhla. Bylo jasné, že není zvyklá, aby s ní někdo mluvil jako rovný s rovným. „Nic nenasvědčuje tomu, že by je chtěli instalovat i tady,“ namítla. „Pokud se to přece jenom stane, zmapujeme si jejich umístění a budeme se jim vyhýbat. Tak to vždycky dělal i můj táta. Vyznával taktiku držet se z dohledu Scionu.“

			„A jak se hodláte vyhnout přenosným detektorům, co vyvíjí teď?“ vytáhla jsem trumf. „Těm, co vyrábí v týhle citadele?“

			Roberta pootevřela ústa, pak zamyšleně našpulila rty. Chvíli beze slova zírala do ohně. Ve tváři se jí zračilo napětí.

			„Nevím, o čem mluvíš,“ řekla pak.

			„Mám důkazy, že se v továrnách SciVLA vyrábí přenosný detektory Senshield,“ řekla jsem. „Potřebuju je vidět na vlastní oči a pokud možno zjistit, odkud se napájí. Jestli dokážeme najít a zneškodnit jádro…“

			„Kde máš ty svoje důkazy?“ přerušila mě. „O přenosných detektorech jsem v životě neslyšela.“

			„Mám mezi svýma lidma zaměstnance Scionu.“

			„Dokud neuvidím důkazy, tak to neberu,“ řekla Attardová úsečně. Tušila jsem, že zmačkaný lístek od Danici by ji asi nepřesvědčil. „Moji vidoucí se k těm továrnám každopádně ani nepřiblíží. SciVLA má nonstop ostrahu. Nikdo v týhle citadele by nebyl takový hlupák, aby se tam pokoušel vloupat. Ani po tom, co jste je vyděsili těma svýma obrazama. Tihle lidi dávno vědí, co je strach. Denně ho žijou, dýchají ho v práci.“

			„Předáci ve fabrikách,“ zamumlal Tom.

			Attardová přikývla. „Jo, Biřicové. Nejhorší je Emlyn Price, jejich šéf. Říkáme mu Železný pán. Loni se stal ministrem průmyslu. Většinu času tráví v Londýně ve svým krásným městským domě, ale už několik měsíců je tady. Přivezl si s sebou dokonce i manželku a děti. Bydlí v hlídaným areálu v Altrinchamu.“

			„A lidi, co pod ním pracujou, se nechtějí vzepřít?“ podivila se Marie. „To jim to peklo na zemi nevadí?“

			Vždycky se mi na Marii líbilo, že se před nikým nebála otevřeně říkat své názory, ale viděla jsem, že to Attardové jde na nervy.

			„To nevím,“ odpověděla Nárožní královna a nevraživě se na Marii podívala. Ta si založila ruce, ale pohled neodvrátila. „Nikdo z mých nárožníků ve fabrikách nepracuje. Právě proto moje rodina založila tuhle síť — aby se vidoucí mohli fabrikám vyhnout. Aby neměli tak zoufalou nouzi o peníze, že by se tam museli nechat naverbovat. My peníze krademe. Získáváme je pomocí svých darů.“

			„Já tě chápu, Nárožní královno,“ řekl Tom mírně. „Sám jsem v Glasgow pracoval v přádelně. Vím, co to je.“

			„Teď je to horší, než to bývalo za vás.“

			„O tom nepochybuju,“ řekl Tom. „Ale určitě by bylo dobrý aspoň prozkoumat podezření, který Kmotryně má. Pokud by se potvrdilo, mělo by to důsledky pro nás všechny.“

			„Nesouhlasím. A nedovolím vám nic podnikat.“ Zastrčila si palec za přezku opasku. „Vloupete se do továrny kvůli nějaký mizivý naději, že zjistíte, jak funguje Senshield, a přivedete do průšvihu nás všechny. Nedopustím, aby moji lidi umírali pro nějaký vzdušný zámky.“

			„Tvoji lidi? Tím myslíš třeba svoji sestru?“

			„Neber si do pusy jméno mý sestry,“ řekla mrazivě.

			Pohlédla jsem na Hariho a ten varovně zavrtěl hlavou.

			„Takže nás tu nenecháš?“ zeptala jsem se.

			„Pro mě za mě si tu zůstaň, Kmotryně,“ zasmála se. „Zůstaň si tu, jak dlouho chceš. Jen se drž daleko od fabrik SciVLA, jinak na tebe pošlu svý nárožníky. A to se ti líbit nebude.“

			Uvažovala jsem, co by v téhle situaci na mém místě udělali jiní. Nick by Robertě kladl otázky a snažil by se přijít na to, proč nechce s režimem bojovat. Na to ale nebyl čas. Wynn by se jí vyptávala, proč neplní svou povinnost a nechrání své lidi, ale to by ji zase rozčililo. Strážce byl při konfrontacích mírný a přímý zároveň, což většinu lidí přimělo naslouchat. Používal k tomu ovšem i svůj pronikavý pohled, což byla zbraň, která mi chyběla.

			Nakonec jsem to stejně musela udělat po svém.

			„Pokud něco nepodnikneme, dřív nebo později vám omezí svobodu pohybu a nárožníci se budou muset stáhnout do úkrytu.“ Udělala jsem krok dopředu. „Pomoz nám. Dovol nám udělat, co je potřeba. Vaši komunitu dokáže rozprášit jeden jediný voják s přenosným detektorem.“ Bublal ve mně vztek. „Členové syndikátu se museli stáhnout do podzemí, protože už se kvůli detektorům nemohli pohybovat po ulicích. Bude to horší, a to brzo, pokud se hned nezačneme bránit. Mysleli jsme si, že se nám nic takovýho nemůže stát. Spoustu měsíců jsme nebezpečí ignorovali, a teď za to pykáme.“

			Attardová se nadechla.

			„Jsi vůdkyně. Máš povinnost chránit svoje nárožníky,“ řekla jsem mírněji. „Chceš je vidět pohřbený zaživa?“

			Prudce otočila hlavu. „Nemysli si, Londýňačko, že si sem jen tak nakráčíš a budeš mě poučovat, jak mám vést svoje lidi.“ Upřela na mě tvrdý pohled. „Mám v úmyslu je chránit. A budu to dělat přesně tak, jak to dělal můj táta: budu je držet co nejdál od nebezpečí. Když se nebudeme do ničeho montovat, Vanceová sem nepřijde.“

			Marie si povzdechla. „Přestaň si lhát do kapsy.“

			„Do kapsy si lžete vy, když si myslíte, že provokování Vanceový vám přinese klid.“ Sjela Marii pohledem. „Máš bulharskej přízvuk. Kam dovedlo rebelování tebe, co?“

			Marie zmlkla, ale nenávistně loupla po Attardové očima.

			Copak všichni na světě popírají skutečnost? Všechno se mění, bezpečí, které nám poskytovala tradice, je pryč, a zdejší vůdkyně chce jen stát a čekat, až to přejde. To taky může pročekat celý život, pomyslela jsem si.

			„Zkuste si na mým území vyvolat nějaký trable a budete litovat,“ ukončila debatu Attardová. „A nepokoušejte se kontaktovat ani moji sestru. Ta vám taky nijak nepomůže.“

			„V tom případě už tu není co řešit,“ řekla jsem a otočila se ke dveřím. Nemělo cenu marnit čas ve slepé uličce.

			Když jsme odcházeli, neřekla Roberta Attardová ani slovo.

			„Je úplně stejná jako Hektor,“ zuřila jsem. „To si vážně myslí, že problémy zůstanou v Londýně?“

			Marie vyfoukla z okna vlaku cigaretový dým. „V Bulharsku bylo takových typů spousta. Myslí si, že když pěkně sehnou hlavu, budou se držet starých zvyků a věřit, že je nic zlýho nepotká, tak bude všechno v pořádku. Vidí, že se ostatním děje bezpráví, ale myslí si, že oni jsou něco extra, že jim se to nemůže stát. Jsou přesvědčení, že se nic nemůže zlepšit, ale ani zhoršit. Na jednu stranu jsou takoví lidi zbabělci, protože za nic nebojujou, ale dá se to vidět i tak, že jsou stateční, protože jsou ochotní přijmout svůj úděl. Říkali jsme tomu glupava smelost, bláznovská odvaha.“

			Zuřivě jsem podupávala botou. Částečně jsem Attardovou chápala, že se chce Vanceové vyhnout, ale nemohla jsem to poslouchat.

			„Hari,“ řekla jsem, „musí se přece najít někdo jiný, kdo nám pomůže dostat se do fabriky SciVLA.“

			„To, co královna říkala o ostraze továren, je pravda. Musela bys být blázen, aby ses tam pokoušela proniknout.“

			„Já blázen jsem.“ Upřela jsem na něj pohled. „Pracuješ pro Robertu. Pomůžeš mi, když to budu dál zkoušet?“

			Hari se zachumlal do bundy. „Jo, pracuju pro ni, ale ne výlučně. Jak jsem říkal, akorát mi dává nějaký peníze na ten konspirační byt.“

			„Mám to chápat jako ‚ano‘?“

			Chvíli mlčel a pak odpověděl: „Mám příkaz pomáhat vám, jak to půjde.“ Další odmlka. „Pokud jde o Nárožní královnu… řekněme, že co oči nevidí, srdce nebolí.“ 

			Marie ho poplácala po rameni. „Prima chlap.“

			Když jsme dorazili zpátky do Hariho čtvrti, v bistru U Červené růže se to hemžilo zákazníky. Lokálem se linula domácká vůně výpeku, muškátového oříšku a kávy. Mísil se s ní ovšem pronikavý zápach továrního dýmu, kterým bylo nasáklé oblečení některých hostů. Jídlo roznášela zaříkávačka s vlasy spletenými do copů a melodickým hlasem vyvolávala objednávky. Když jsem ucítila její auru, posílilo to moje odhodlání. Kdyby byla v Londýně, už by jí hrozilo odhalení.

			V bytě jsme našli pobledlou Elizu, jak usrkává colu. „Tak co, jak to šlo?“ zeptala se chraplavě. 

			„Bylo to k ničemu.“

			Zamračila se. Bez dalšího slova jsem vyšla do podkroví a posadila se na okenní parapet.

			Za okny se převaloval žlutošedý opar. Zírala jsem do něj a myšlenky mi bloudily.

			Když člověk sní o změně, představuje si ji jako žhnoucí oheň, který spálí všechno prohnilé. Je rychlý a neúprosný. Lidé pozvednou svůj hlas a nastolí spravedlivý řád. Když se člověk pustí do boje, lid mu stojí po boku. Jenže za několik posledních týdnů jsem zjistila, že takhle jednoduše to nefunguje. Taková revoluce existuje jedině v pošetilých snech.

			Někdo zaklepal a ve dveřích se objevila Tomova prošedivělá hlava.

			„Všechno v pořádku, Kmotryně?“

			„Jo, dobrý.“

			„Nic si nevyčítej. Ona je naivní.“ Vešel dovnitř a přenesl váhu, aby odlehčil bolavé noze. „Hari má vyřizování v citadele, na nějakým místě, kde se setkávají míň nóbl lidi. Říkal jsem si, že bysme tam s ním mohli zajít a poptat se po tom Jonathanovi Cassidym, co o něm psala Danica.“

			„Tak dobře.“ Vstala jsem. „A jak se cítíš ty?“

			„Ještě jsem trochu groggy po tý seanci. Dost mě to vyčerpalo.“ Zaváhal. „Já… pořád nechápu, jak se to mohlo povést. Měl jsem pocit… odpusť, Kmotryně, ale měl jsem pocit, jako by nám Strážce neřekl všechno.“

			Povzdechla jsem si. „Tome, jedna jediná věc se dá o Refájcích říct s jistotou: nikdy ti neřeknou všechno.“

			Ukázalo se, že Hariho zločinecké doupě je podzemní klub s názvem U Quinceyho. Nacházel se v úzkém rohovém domě se špinavou terakotovou fasádou a v jeho oknech blikaly svíčky. Muselo být chvíli před rozedněním, ale pokud se dalo soudit podle siluet v oknech, bylo tam plno. Opodál vyhublá prodavačka s vozíkem prodávala polévku a housky.

			Uvnitř lokálu byly stěny obložené tmavými kachlíky. Nějaký amaurotik hrál na klavír zakázanou písničku „The Lost Chord“, kterou jsem vždycky měla ráda, a snažil se přehlušit hluk hovoru. Někdo po pianistovi hodil hrst hřebíků; zjevně to byla drsná parta. On ale hrál a zpíval dál.

			Uvnitř bylo slušné teplo, okna se potila párou. Hari nás zavedl do patra, usadil nás do jídelního boxu a vytáhl svazek bankovek.

			„Pozornost od Nárožní královny. Na znamení jejího vděku, že budete… ehm… spolupracovat.“ Už jsem se je chystala odmítnout, ale Marie peníze popadla. „Teď si musím promluvit s jedním svým dodavatelem, tak skloňte hlavy.“

			Ostatní si sundali masky, ale já jsem si respirátor nechala. Nebyla jsem tak naivní, abych tady odhalovala tvář, aťsi je to zločinecké doupě, nebo ne.

			Marie vstala. „Mám hrozný hlad, jdu si koupit něco k jídlu.“ Chytila jsem ji za zápěstí.

			„Pokus se zjistit něco o Cassidym,“ zašeptala jsem. „Ale buď opatrná.“

			„Jako bych někdy nebyla.“

			Proklestila si cestu k baru a já jsem s Elizou a Tomem zůstala sedět u stolu. Přenosová obrazovka nad námi vysílala místní zápas v ledokrosu, což byl scionský národní zimní sport. Jaxon nám nikdy nedovolil sledovat v doupěti sportovní přenosy, protože to považoval za „frivolní“, ale Nadine se často potají vytratila a šla se dívat do nejbližšího kyslíkového baru. Amaurotici v Londýně byli ledokrosem úplně posedlí. Tady ale byla většina fanoušků vidoucí. Když Manchesterské kotvy daly gól, jedna půlka lidí u baru si rvala vlasy, zatímco druzí jásali a poplácávali se po zádech.

			„Paige,“ začala Marie, když se vrátila, ale v tom mumraji jsem jí horko těžko rozuměla. „Jeden chlápek u baru mi říkal, že ten Cassidy byl pověstný tím, že kradl zbraně a prodával je překupníkům na černým trhu. Jenže Biřici ve SciVLA ho jednou chytli při činu. Cestou na šibenici jim utekl a teď se údajně ukrývá, nikdo ale neví kde.“

			„Celkem logicky,“ kývla jsem. „Máš o něm nějaký užitečný informace?“

			„Je holohlavý, amaurotik a vždycky nosil nějaký hadr přes obličej. To je všechno. Hodně užitečný, já vím.“ Vmáčkla se do boxu vedle Elizy. „Vyptávala jsem se ještě na ty fabriky SciVLA. Je jich sedmnáct, mají různou velikost a všechny vyrábí zbraně. A proč by Scion věnoval poslední rok tolik energie na výrobu zbraní, kdyby neplánoval další invazi?“

			„Možná se prostě snaží vyzbrojit všechny vojáky přenosnýma detektorama,“ namítla jsem.

			„Dost pochybuju, že by na tohle potřebovali sedmnáct fabrik. Každopádně bysme tu měli zůstat a zneškodnit je.“

			„Ty fabriky?“ podivil se Tom. „Všech sedmnáct?“

			„Jo, fabriky. Všech sedmnáct. Srovnat je se zemí.“

			„Jasně,“ řekla jsem pomalu. „A jak to uděláme?“

			Marie škrtla zapalovačem. „Jsem pyromantka, Paige.“ Přivolala si ducha a ten jí na konec cigarety donesl plamínek. „Věř mi, že menší požár zvládnu.“

			Eliza jí strhla ruku. „Vždyť jsou tu márové,“ zasyčela. „Co blbneš?“

			„Tady to nikoho nevzrušuje, zlato. Koukej.“

			Ukázala k vedlejšímu stolu, kde seděla nějaká věštkyně s rukou položenou na křišťálové kouli. ZARUČENĚ NEPŘIROZENÁ hlásala cedule. ZJISTÍM VÝSLEDKY VŠECH LEDOKROSOVÝCH UTKÁNÍ. Zmíněnou nepřirozenou obklopoval hlouček dychtivých amaurotiků a nezdálo se, že by ji některý z nich chtěl udat.

			Když nám číšník donesl jídlo a skleničky s horkou čokoládou, hovor na chvíli utichl. „Chci jen říct,“ pokračovala Marie, když odešel, „že pokud se nám nepodaří do těch továren dostat…“

			„Nebudeme nic podpalovat,“ přerušila jsem ji. „Když zničíme továrny, zničíme i všechny stopy, co by nás mohly dovést k jádru.“

			„A máš nějaký lepší nápad, děvče?“

			Znovu jsem se rozhlédla kolem sebe. „Musíme najít toho Cassidyho. Danica by nezmiňovala jeho jméno, kdyby nebyla přesvědčená, že nám může pomoct.“

			„Taky se můžeme zkusit spojit s Catrin Attardovou,“ navrhla Marie.

			Eliza se zatvářila nechápavě. „To je Robertina sestra, odsouzená k smrti oběšením,“ objasnila jsem jí. „Jestli pomáhala vigilům při povstání, je jasný, že je ochotná vzdorovat Scionu.“

			„Nárožní královna nás varovala, abysme její sestru nekontaktovali,“ řekl Tom a kradmo se ohlédl přes rameno. „Neměli bysme to brát na lehkou váhu, tohle je její území.“

			„Řešit území je v tuhle chvíli nesmyslná malichernost, Tome,“ řekla jsem příkře a on nesouhlasně zavrčel.

			„Jestli zjistí, že tu slídíme, může nás odsud vyhnat. Kromě toho má Scion Catrin pěkně pod zámkem, jak jsem pochopil.“

			Promnula jsem si spánky. Pokud jsme se měli dostat do továrny SciVLA a nepřijít přitom o život, bylo potřeba všechno pečlivě naplánovat.

			„Napadlo mě, kde bysme mohli najít Cassidyho,“ řekla jsem. „Je to ale dost odvážný odhad.“

			„To by se dalo říct o celý týhle revoluci,“ opáčila Marie.

			„Hari se zmínil o čtvrti, která se jmenuje Ancoats. Říkal, že tam žije spousta irských dělníků.“

			Eliza se zamračila. „No a co?“

			„Cassidy je poangličtěná forma irskýho příjmení.“

			Elize se rozsvítilo. „Stejně jako to tvoje.“

			„Přesně tak.“ Příjmení Mahoney bylo jedním z pozůstatků našich irských kořenů, na kterém otec lpěl. „Jestli se Cassidy skrývá v Ancoats, někdo odtamtud mohl jeho skrýš prozradit dalším.“

			„Dobrá úvaha,“ podotkla Marie.

			Dopila jsem. „A vy zatím prověřte další stopy. Tome, promluv si s dělníkama z továren. Zeptej se jich, co tam dělají, pokud budou ochotní o tom mluvit. Marie s Elizou, vy zjistěte, jestli je Catrin Attardová ještě naživu a kde je zavřená. A dávejte si pozor, ať si vás přitom nevšimnou nárožníci nebo Roberta.“

			Když zkusíme všechny tyhle možnosti, musíme přece najít něco, co nás přivede o kousek blíž k tajemství Senshieldu. Jestli se nám to nepodaří a já se vrátím do Londýna s prázdnýma rukama, nejspíš Kmotryní moc dlouho nezůstanu.

		


		
			XII

			PEVNOST

			Nechala jsem se přemluvit a šla se na chvíli vyspat k Harimu do bytu, ale brzy jsem toho hořce litovala. Asi za hodinu po našem návratu totiž volal nějaký Hariho kamarád, že v nejbližší továrně SciVLA právě probíhá inspekce, takže tam bude příštích pár hodin silně zvýšený dohled. Hari tam kategoricky odmítl kohokoli z nás pustit, dokud nebude inspekce pryč.

			Přecházela jsem po podkrovním pokoji sem a tam, a jak dopoledne utíkalo, moje podráždění rostlo. Hodiny na zdi jako by se mi vysmívaly. Každá vteřina znamenala další vteřinu, kdy je Vidořád uvězněn v Podzemí, a naše mise zatím nepřinesla vůbec žádný výsledek. Nedokázala jsem si představit, jak to tam Nick zvládá.

			V poledne mi došla trpělivost a zaklepala jsem na Hariho dveře. „Okamžik…“ ozvalo se, jenže já už jsem otevřela dveře.

			„Hari, vážně musíme…“

			Další slova mi zamrzla na rtech a zůstala jsem stát s vykulenýma očima.

			V pokoji byly zatažené záclony. Hari seděl v posteli a jednou rukou objímal kolem ramen Elizu, která si mu opírala hlavu o rameno. Oba byli rozcuchaní a rozespalí. Když mě Eliza uviděla, vykřikla: „Do háje, Paige…“ a přetáhla si přikrývku přes nahá ramena. Odkašlala jsem si.

			„Kmotryně,“ vykoktal Hari a začal šátrat po brýlích. „Promiň… ehm… je všechno v pořádku?“

			„V naprostém, báječném pořádku. Pokud už jste… skončili,“ pronesla jsem, „mohl bys, prosím tě, zjistit, jestli můžeme vyrazit?“

			„Jo, jasně.“

			Okamžitě jsem vycouvala z místnosti. Ještě jsem zaslechla, jak Eliza zamumlala: „Tohle nerozdejchám.“

			Už dávno jsem se měla naučit nevrážet do zavřených dveří. Když jsem chodila vybírat peníze pro Jaxona, připravil mi tenhle zlozvyk nejednu horkou chvilku.

			Jaxon… Představila jsem si ho, jak sedí v Archonu, kouří doutník a spokojeně se usmívá nad tím, jak armáda srovnala Londýňany do latě.

			V kuchyni jsem si na sebe navlékla několik vrstev oblečení a čekala, až se sejdou ostatní. Hari se objevil za pár minut. Měl čistou košili a na tváři provinilý výraz.

			„Inspekce právě skončila,“ řekl. „Jestli chcete, můžete vyrazit.“ 	

			„Dobře.“ Zapnula jsem si bundu. „Za pár hodin bychom měli být zpátky.“

			„Budu v práci. Až se vrátíte, stavte se u baru pro klíč.“

			Na chodbě se ke mně přidaly Marie a červenající se Eliza a společně jsme vyrazily na zastávku jednokolejky. Venku mrholilo. Během čekání na vlak mi Eliza zašeptala: „Promiň, Paige.“

			„Nemusíš se omlouvat. Nejsem mravnostní policie.“

			Maličko se zašklebila. „Já vím. Ale neměla bych se rozptylovat.“ Na čele jí tál sníh. „Prostě jsem to už dlouho… nezažila.“

			„Jasně,“ kývla jsem a dýchala si na prokřehlé ruce.

			„Až budeš sama, neudělej nic ztřeštěnýho,“ šťouchla do mě loktem, když se blížil můj vlak. „Občas máš ve zvyku se nevracet, když nastoupíš do vlaku.“

			„Já že jsem někdy udělala něco ztřeštěnýho?“ zahrála jsem údiv.

			Eliza na mě vrhla skeptický pohled. Než stihla odpovědět, už jsem byla ve vlaku.

			Pomyslela jsem si, že nad Manchesterem nejspíš nikdy není modrá obloha. Pozorovala jsem citadelu a všímala si, co se děje dole pod námi. Když vlak zabočil za roh a s hukotem zastavil u další továrny SciVLA, naklonila jsem se těsně k oknu, až můj dech zamlžil sklo. Skupinka dělníků na dvoře hrozila pěstmi vigilům za branou.

			Ve vzduchu viselo napětí.

			Když se vlak znovu rozjel, stočily se mi myšlenky ke Strážci. Zlatou šňůru, která nás spojovala, jsem naposledy pocítila krátce před odjezdem z Londýna. Nejdřív jsem myslela, že ji Strážce nějak přetrhl, ale teď jsem poznala, že nás stále spojuje. Jen zůstávala v klidu. Zřejmě ho nemůžu cítit, když je v podsvětí a brodí se troskami světa za závojem. 

			Byl to divný pocit vzpomínat na vzdálené, temné zážitky z Šeolu, když jsem byla až po uši namočená v lidských problémech. Ranthenové se vypravili hledat Adharu Sarinovou, aby ji přesvědčili, že jsem schopna vést Vidořád a postavit se Sargasům. Možná už ji našli. Pokud ale bude požadovat důkazy o mých vůdcovských kvalitách, Strážce jí nebude mít co nabídnout. Ještě ne. Tak bezmezně mi důvěřuje, a já jsem se mu zatím tak málo odvděčila.

			Při pomyšlení na něj mě píchlo u srdce. Ticho na jeho straně zlaté šňůry bylo znepokojivé, jako bych přišla o jeden smysl.

			Čtvrť Ancoats se krčila ve stínu největší továrny SciVLA v citadele. Vystoupila jsem z vlaku a sešla z nástupiště dolů. Brodila jsem se sněhem a vítr se mi opíral do obličeje, takže jsem byla vděčná za ochranu respirátoru. Procházela jsem podél natěsnaných příbytků prolezlých hnilobou. Byly tak malé, že jsem rukou málem dosáhla na jejich střechy. Na jedné zdi bylo napsáno MAITH DÚINN, A ÉIRE. Při pohledu na irštinu ve scionské citadele se mi zrychlil tep a přepadl mě stesk po domově. Nebyla jsem ve své rodné zemi od té doby, co mi bylo osm.

			Lidé na ulici se pohybovali jako náměsíční. Většina z nich na sobě měla obnošenou tovární kombinézu a tvářila se nepřítomně. Další seděli na zápraží zabalení ve špinavých dekách a s nataženou rukou žebrali o peníze. Všimla jsem si mezi nimi mladé ženy, která objímala dva malé chlapečky a rudé tváře měla uslzené od pláče.

			Zkusila jsem se v několika obchůdcích zeptat na Jonathana Cassidyho: v prodejně uhlí, u ševce a v malém vetešnictví. Všude při mé otázce odvraceli pohled a mumlali záporné odpovědi. Jakmile jsem odešla z vetešnictví, prodavač pověsil do výkladu ceduli ZAVŘENO. Byla jsem v pokušení sundat si respirátor a dokázat mu, že se ho nesnažím špehovat, abych ho mohla udat Scionu. Neměla jsem ale jistotu, že jsem tu v bezpečí.

			Při svém pátrání jsem došla k jednomu bufetu, o kterém se zmínil Hari. Stál na rohu Blossom Street a na úzkých neprosklených dveřích nebyla ani klika. Oprýskaný nápis hlásal Teach na gCladhairí, Dům zbabělců, a na vývěsním štítě byl namalovaný zakroucený úhoř se žlutým břichem.

			Uvnitř mě přivítal zatuchlý odér plísně a cigaretového kouře. Zdi byly přeplácané obrazy znázorňujícími krajiny v bouři a podobné výjevy a květinová tapeta na zdi se povážlivě odlupovala. Stáhla jsem si kapuci víc do čela a posadila se ke kulatému stolku v rohu lokálu. Od baru na mě vyštěkla vychrtlá amaurotička se zakyslým výrazem.

			„Chcete něco?“

			Odkašlala jsem si. „Kafe, díky.“

			Odkvačila do kuchyně. Sundala jsem si respirátor a přes obličej si uvázala červený šátek. Netrvalo dlouho a servírka přede mě mrskla šálek kávy s přílohou v podobě laciného chleba z podmáslí a sody. Káva byla cítit po octu a trochu tak i chutnala.

			„Tumáte,“ utrousila.

			„Díky.“ Ztišila jsem hlas. „Chtěla jsem se zeptat, nechodí sem k vám náhodou nějaký Jonathan Cassidy?“

			Servírka na mě vrhla nevraživý pohled a beze slova odkráčela k baru. Pochopila jsem, že příště musím při podobném dotazu ukázat peněženku.

			Opodál sedělo pár štamgastů, každý u jiného stolku. Někdo z nich přece musí vědět, kde se ten chlápek ukrývá. Abych nevypadala podezřele, vzala jsem do ruky umaštěný jídelní lístek a naoko si ho pročítala.

			„Měla bys zkusit to dušený maso se zeleninou.“

			Pohlédla jsem na vousatého amaurotika, který mě oslovil. Přišel chvíli po mně a právě ho obsloužili. „Cože?“

			„Maso se zeleninou.“

			Našla jsem si ho na lístku. „Je to dobrý?“

			Pokrčil rameny. „Báječný.“

			Znělo to lákavě, ale nechtěla jsem se dlouho zdržovat. „Upřímně řečeno nevím, jestli mám ke zdejšímu kuchaři důvěru,“ přiznala jsem. „Kafe připomíná něco, co by se spíš dalo nalít na salát.“

			Muž se zasmál. Na hlavě měl kšiltovku naraženou hluboko do čela. „Jsi ze Scionskýho Belfastu?“

			„Z Tipperary.“

			„Máš dost nóbl přízvuk. To už jsi odtamtud asi pěkně dlouho, co?“

			„Jedenáct let.“ Už když jsem to říkala, cítila jsem, jak se mi irský přízvuk zase dere na jazyk. „Ty jsi z Galwaye?“

			„Jo. Tady žiju dva roky.“

			„A předpokládám, že taky neznáš chlápka jménem Jonathan Cassidy.“

			„Už ne,“ řekl. „Rozešel jsem se s ním.“

			Odvrátila jsem pohled, ale když mi došlo, co tím myslí, znovu jsem se na něj podívala. Natáhl ke mně volnou ruku.

			„Glaisne Ó Casaide.“ Chvíli jsem zaváhala a pak jsem podanou ruku stiskla. Jeho dlaň byla samý mozol. „Když jsem sem přišel, tak jsem si křestní jméno změnil úplně, ale nedokázal jsem zpřetrhat všechny pouta. Tuším, že ten pocit znáš, Paige Mahoneyová.“

			Seděla jsem nehnutě, jako by mě i sebemenší pohyb mohl prozradit před ostatními lidmi v téhle čtvrti. Tenhle chlap byl sice uprchlík jako já, ale mezi kriminálníky se nehrálo vždycky fér. „Jak jsi mě poznal?“

			„Holka z Tipperary s šátkem na tváři, co hledá někoho, po kom se pídí Scion? Na to člověk nemusí být génius, aby mu to došlo. Ale neboj, nikomu to neřeknu.“ Podíval se z okna. „Každej máme nějaký tajemství, ne?“

			Když jsem uviděla dosud odvrácenou stranu jeho obličeje, málem jsem sebou cukla. Jonathan Cassidy měl uhnilý kus tváře kolem koutku úst, takže mu byly vidět začernalé dásně s chybějícími zuby.

			„Fosforová pusa. Stává se to lidem, co dělaj s bílým fosforem,“ řekl na vysvětlenou. „Nemůžu s tím do nemocnice. To je kromě malýho platu jedna z dalších nevýhod, když člověk nemá oficiální scionský papíry a potvrzení o trvalým pobytu. Těžko se můžou divit, že jsem si zařídil malý podnikání bokem.“

			Když mluvil, bylo mu ještě víc vidět do úst; zahlédla jsem růžový kus jazyka.

			„Zaslechl jsem, že se po mně ptá nějaký děvče. Tak jsem si říkal, že k tomu musí mít dobrej důvod,“ prohodil. „Když mě na tebe upozornil můj dobrej přítel vetešník, šel jsem sem za tebou. Takže, co ode mě chceš?“

			Tohle byla moje šance. Kradmo jsem se rozhlédla po lokálu a přisedla si k němu.

			„Vím, žes pracoval pro SciVLA a žes odtamtud kradl zbraně. Dozvěděla jsem se, že se v jedný ze zdejších továren vyrábí přenosný detektory Senshield,“ řekla jsem tlumeným hlasem. „Je to pravda?“

			Dlouho mlčel a pak jedinkrát krátce přikývl.

			„Přesně tak. Dělaj je v budově B. Nikde jinde se nevyráběj,“ řekl. „Pokud ti ale jde o osobní svědectví někoho zevnitř, tak na to zapomeň. Každej, koho tam přidělí, to má na doživotí. Dělníci v týhle fabrice jí, spí a taky v ní jednou umřou.“

			„Cože, oni se vůbec nedostanou ven?“

			„Tohle nařízení zavedli před rokem. Je to pevnost. Málokdo je takovej hlupák, aby se tam dobrovolně nechal najmout, a tak tam lidi přetahujou násilím z jinejch továren. Většinou bez varování.“ Strčil si do úst lžíci dušeného masa se zeleninou. „Nikdo nevchází dovnitř ani nevychází ven. Dokonce i ctihodnej Emlyn Price se objevuje jen zřídkakdy, i když ten se určitě může svobodně pohybovat, jak se mu zachce. Má tam základnu.“

			Sám ministr průmyslu. Tohle zavánělo vojenským tajemstvím. Bylo jasné, že jsme něčemu na stopě. „Jestli nikdo nevychází ven, tak jak víš, že se tam vyrábí Senshield?“

			„Prostě to vím. Každej to ví.“

			„Slyšels někdy něco o tom, jak ty přístroje fungujou? Co Senshield pohání a tak?“

			Jonathan se chraplavě zasmál. „Kdybych tohle věděl, už bych tu informaci dávno prodal. Díky Priceovi je to tajemství uzavřený v budově B. Ani nárožníci přesně nevěděj, co se tam odehrává, a těm přitom neunikne skoro nic, co se v Manchesteru šustne.“

			Zamračila jsem se. „Jak vůbec víš o nárožnících? Jsi přece…“

			„Ty nejde neznat. Roberta nám sice nedělá potíže, ale na ty, kdo nejsou nepřirozený, dost kašle. Stará se o svý. Zato její ségra…“

			Obličej se mu zkřivil znechucením.

			„Vidím, že si na Catrin moc nepotrpíš,“ poznamenala jsem.

			Ó Casaide vytřel kouskem chleba poslední zbytek šťávy z masa. „Je to pěkná čúza. Nedokázala skousnout, že si její táta nevybral jako nástupkyni ji, tak si to kompenzuje tím, že terorizuje slabší.“

			Ta by dobře zapadla do party Hektora z Haymarketu, pomyslela jsem si.

			„Naše čtvrť je jedna z těch, co Catrin vydírá. Kdybych dostal halíř pokaždý, když se tady objeví a vyžaduje peníze za údajnou ochranu od těch samejch bouchačů, který zaměstnává, aby nás týrali…“

			„To si vybírá lidi náhodně?“

			„Většinou jo, ale na nás Iry má obzvlášť spadeno. Měla dlouholetý spory s jedním nárožníkem z Dublinu. Nakonec vyhrála, ale ještě než ho zapíchla, podařilo se mu ji pořádně švihnout. Nárožníci používaj při rvačkách opasky, víš.“ Švihl při těch slovech rukou na ukázku. „Od tý doby nás trestá za tohohle chlápka, co jí udělal jizvu na tváři.“ Zachmuřil se. „Zejtra ji na Spinningfields pověsí, a nebude to žádná škoda.“

			Dost mě znepokojilo pomyšlení, že navzdory tomu, co jsem se právě dozvěděla, nevylučuju možnost požádat ji o pomoc.

			Kolem nás se prohnal číšník s miskou kaše. „Viděla jsem před jednou továrnou protestovat dělníky,“ řekla jsem. „Nevíš, kdo je vede? Jsou tu ještě nějaký zásadní postavy kromě sester Attardových?“

			Jonathan zavrtěl hlavou. „To jsou jenom nahodilý pokusy. Od tý doby, co Price zavedl povinný normy, jsou protesty častější.“

			„Vypadá to, že za veškerou tou mizérií stojí Price.“

			„Přesně tak. Než přišel, bylo to taky hrozný, ale teď je to ještě horší.“

			Emlyn Price. Usilovně jsem přemýšlela. Roberta Attardová říkala, že se před rokem stal ministrem průmyslu a že se ve stejnou dobu zvýšila produkce zbraní a zrychlil vývoj Senshieldu. Pokud měl Price dohlížet na to, aby výroba v Manchesteru nezaostávala za časovým plánem, byl pro úspěch Vanceové klíčovou osobou.

			„Děkuju,“ řekla jsem. „Moc jsi mi pomohl.“

			Měla jsem, co jsem potřebovala. Už už jsem vstávala, že vyrazím za ostatními a řeknu jim, že naším cílem bude budova B, ale nakonec jsem si ještě sedla. 

			„Odjel jsi z Irska před dvěma rokama,“ zašeptala jsem. „Co tam Scion napáchal za tu dobu, co jsem byla pryč?“

			Ó Casaide si stáhl čepici ještě víc do obličeje. „Ty už tam nejsi hodně dlouho. Myslím, že si Irsko pamatuješ ještě za starejch časů. Jako smaragdovej ostrov.“ Přiškrceně se zasmál. „Pěkný sračky.“

			„Zažila jsem nepokoje u Molly. Byla jsem v Dublinu.“

			Chvíli mlčel.

			„Takže jsi odjela někdy v roce 2048, jestli dobře počítám.“

			Pomalu jsem přikývla.

			„Tak tos zmizela právě včas. Když pověsili poslední vůdce povstání, zbývající rebelové skončili v některým ze čtyř obrovskejch pracovních táborů — v každý provincii je jeden. Pak tam posílali další lidi, každýho, kdo se před nima nehrbil a koho nebylo zapotřebí k fungování země. Já jsem si odkroutil čtyři roky v táboře Connacht. Kácel jsem tam stromy za kus žvance.“

			Slyšela jsem, co říká, ale nedávalo mi to smysl. Věděla jsem, že většina Irska, s výjimkou malých enkláv obsazených vzbouřenci, je pod scionskou nadvládou, ale myslela jsem si, že se to tam moc neliší od situace tady. Že tam taky vládne propaganda proti nepřirozeným a heslo Není bezpečnější místo.

			„Trvalo hodně dlouho, než se mi podařilo zdrhnout. Dostal jsem se na pobřeží a nastoupil na nákladní loď, co vezla dříví do Liverpoolu. Pak jsem se na nějakej čas usadil tady.“

			Mluvil a občas si strčil sousto do pusy. Všechno se se mnou houpalo. Takže v Irsku, v mé vlasti, existuje nucená práce. Vysávají ho, aby mohli pohánět Nashiřinu vizi světa ovládaného Scionem.

			„Já to nechápu,“ vysoukala jsem ze sebe. „Na Oku Scionu pořád mluví o oblasti Pale. Myslela jsem…“

			„…že je to jediný území, nad kterým má Scion úplnou nadvládu? To je pěkná lež, která se říká občanům, aby uvěřili, že my Irové jsme banda násilníků. Žádná oblast Pale neexistuje. Scion má pod kontrolou celý Irsko.“

			Něco mi říkalo, že další otázku už bych neměla pokládat. Ó Casaide měl pravdu, nač si kazit vzpomínky. Některé věci je lepší nevědět. Měla bych si uchovat dětství ve skleněné krabičce, kde ho nic nemůže pošpinit.

			„Slyšels…“ odmlčela jsem se a pak pokračovala. „Slyšels někdy o Feirm na mBeach Meala?“

			„Ne.“

			Ovšemže neslyšel. „Byla to mléčná farma v Tipperary. Rodinná,“ dodala jsem. Bylo mi jasné, že se dočkám jen zavrtění hlavou. „Majitelé se jmenovali Éamonn Ó Mathúna a Gráinne Uí Mhathúnová.“

			„Tak to o ni určitě přišli. Většinu farem sloučili do družstev. Velkochovy.“

			Můj dědeček byl vždycky odpůrce hospodaření ve velkém. O svá zvířata se staral láskyplně. Jde o kvalitu, ne o kvantitu, říkal mi jednou, když naléval mléko do láhví. Spěcháš na krávu, zkazíš smetanu. Farma byla celý jeho život. Vzali se s babičkou, když byli sotva dospělí, a od svatby na farmě společně žili a pracovali.

			„Díky za všechno.“

			„Nemáš zač.“ Poplácal mě po ruce. „Přeju ti hodně zdaru v tvých plánech, Paige Ní Mhathúnová, ale na Irsko radši přestaň myslet. To, jak se tenhle podnik jmenuje, má svůj důvod.“ Odvrátil hlavu. „Všichni jsme nechali svoje milovaný v temnotě.“

			Za okny vlaku se míhal Manchester jako nástěnná malba ze samých šedých odstínů. Seděla jsem v tichu a přemýšlela.

			Místa mého dětství jsou nenávratně pryč. Mohlo mě napadnout, že Scion, který bezostyšně obchoduje s lidmi, nebude mít s dětmi Irska žádné slitování. Představila jsem si, jak údolím řeky Aherlow pochodují vojáci a podpalují všechno, na co přijdou.

			Vystoupila jsem z vlaku a do obličeje mě šlehl vítr. Měla jsem pocit, jako by mi někdo zlámal žebra, jako bych se měla každou chvíli rozpadnout. Já jsem z Irska odjela, a mí prarodiče tam zůstali. Nedalo se to vrátit. I kdyby nebyli mrtví, ztráta farmy je musela zničit psychicky. Snažila jsem se zahnat představu, jak trpí někde v pracovním táboře nebo se snaží uživit na zbývajícím kousku půdy.

			Umínila jsem si, že se zatvrdím. Kvůli místním lidem, kvůli svým prarodičům, kvůli sobě samé. Otřesu scionským režimem stejně, jako on otřásl zemí, kterou jsem milovala. Udělám to, i kdyby mi to mělo trvat celý zbytek života.

			A začnu tady, ať to stojí cokoli.

			Než jsem došla zpátky do Essex Street, setmělo se. U Červené růže bylo nabito. Většina lidí měla na sobě sportovní vesty s nápisem MANCHESTERSKÉ KOTVY nebo MANCHESTERŠTÍ DOBYVATELÉ. Proklestila jsem si cestu k baru, kde na mě zamával Hari. Podal mi polystyrenový kelímek s kávou a klíč od konspiračního bytu. Vyšla jsem do patra a na schodech za mnou zůstával sníh. V obývacím pokoji čekal Tom.

			„Tak co, podařilo se ti něco zjistit, Kmotryně?“

			„Jo,“ vydechla jsem a sundala si respirátor. Zpocené vlasy jsem měla přilepené k čelu i k temeni. „Vypadá to, že budeme muset proniknout do budovy B, jedný z továren SciVLA.“

			Převyprávěla jsem mu všechno, co jsem se dozvěděla. Tom si hladil vousy a zamyšleně mhouřil oči.

			„Dávaj si opravdu hodně práce, aby utajili, co se vevnitř děje,“ podotkl, když jsem domluvila. „Proč asi?“

			„Senshield je pro Vanceovou klíčová zbraň. Musí si ji chránit,“ řekla jsem. „A zvlášť přenosný detektory je potřeba utajit. Kdyby vigilové zjistili, že budou brzo nadbyteční, musel by Scion řešit víc než jenom občasnou revoltu. Myslím, že Vanceová má v plánu vyzbrojit vojáky detektorama a následně vykopnout všechny vigily.“

			„To máš možná pravdu. Každopádně jsi odvedla kus práce. Já takový štěstí neměl,“ řekl Tom. „Převlíkl jsem se za žebráka a čekal před budovou D. Moc dělníků se mnou mluvit nechtělo, ale ti, co jsem přece jenom přiměl k řeči, tvrdili, že se vevnitř nic neobvyklýho neděje. Brzo mě odtamtud vyhodili vigilové, tak jsem vyrazil k budově A. Tam to proběhlo úplně stejně.“

			„Protože nemůžou nic vědět,“ dodala jsem. „Pokud nepracujou v budově B.“

			Tom se smutně usmál. „A odtamtud se nikdo nedostane, aby o tom mohl vyprávět.“

			V tu chvíli se objevily Eliza s Marií. Šly se podívat do vydavatelství ve Withy Grove, jestli se jim nepodaří zjistit něco o Catrin Attardové. Bez úspěchu. Redaktoři časopisu Tazatel sice s Vidořádem sympatizovali, ale vyznávali stejnou filozofii jako jejich kolegové v Grub Street: revoluce jedině slovem. Řekla jsem Elize a Marii, co jsem zjistila, a poslala je, ať se zahřejí a udělají si něco k jídlu. Potřebovala jsem klid na přemýšlení.

			Zalezla jsem si do podkroví, vytáhla mapu a vyznačila na ní dvě místa. První bylo budova B továren SciVLA, ta se nacházela hned v sousedním sektoru. Druhé bylo vězení ve Spinningfields, kde v tuto chvíli přebývala Catrin Attardová a které bylo asi půl kilometru od nás.

			Dlouho jsem potmě seděla a zvažovala možnosti.

			Když jsem pominula zpackaný útok na skladiště, mělo tohle být naše první přepadení. V továrně se nacházely cenné informace a já jsem byla rozhodnutá je získat.

			Nejdřív jsem se ovšem musela nějak dostat dovnitř. Jako krajinochodkyně jsem dokázala překonat překážky v podobě zdí a zamčených dveří, ale moje slabina — potřeba kyslíku — mě časově omezovala. Kyslíkové masky, které jsem používala, mi vystačily pouze na několik minut. Jenže na prozkoumání továrny jsem potřebovala víc času, natožpak na zničení jádra, kdyby se tam náhodou ukrývalo. A ještě jsem svého ducha neovládala natolik, abych dokázala zůstat tak dlouho v těle někoho jiného a nepoškodit přitom své vlastní.

			Budu se muset do továrny vydat osobně. A na to budu potřebovat pomoc, zvlášť jestli se o tom nemá dozvědět Roberta.

			Pokud se dalo usuzovat z krátkodobého spojenectví Catrin Attardové s vigily, byla zřejmě dychtivá postavit se Scionu. Jakožto příslušnice rodiny Attardů určitě měla spoustu užitečných kontaktů a dobře znala místní poměry. Mohla by mě do budovy B dostat. Všechno mluvilo pro to, abych ji oslovila. Koneckonců před sebou měla leda blížící se vidinu oprátky.

			Catrin a Roberta Attardovy — sestry, které mi připadaly jako dvě poloviny Hektora. Jedna se mu podobala svou krvežíznivostí, druhá neochotou měnit zaběhané pořádky.

			Terebell by chtěla, abych pro zničení jádra Senshieldu udělala cokoliv. V továrně už nám něco určitě napoví, kde jádro je. Cítila jsem to.

			Vstala jsem a začala neklidně přecházet po pokoji. U okna upoutal mou pozornost záblesk něčeho barevného. Naproti vchodu do našeho domu hlídkovala nárožnice; na krku měla sytě fialový šátek, který byl navzdory smogu výborně vidět.

			Roberta. Poslala svoje lidi, aby mě hlídali, a ani jí nevadilo, že to poznám.

			Vjela do mě vlna odhodlání. Vysypala jsem na zem obsah batohu a našla kyslíkovou masku. Při šarvátce jsem sice utržila zranění, ale můj dar nabyl během posledních měsíců na pronikavosti. Možná je silnější, než si myslím. Musím to vyzkoušet.

			Ve skladišti jsem dostala hořkou lekci. Šla jsem tam bez důkazu, jen na základě informace, kterou zaslechla Danica. Tentokrát si dám pozor, abychom se nenechali chytit.

			Věděla jsem, kde se budova B fyzicky nachází, ale chvíli mi trvalo, než jsem ji dokázala lokalizovat v éteru. Když jsem si byla jistá, že jsem našla správné místo — poznala jsem to podle slabě blikajících snových krajin vyčerpaných únavou —, zmocnila jsem se prvního člověka, který mi přišel do cesty.

			Obklopovala mě změť nejrůznějších strojů. Všechno tonulo v zlověstně žhnoucí záři světla, které se linulo z vysoké pece. Ve vzduchu visel odpudivý pach rozžhaveného železa a celým prostorem se rozléhal ohlušující hřmot, kakofonie ozubených soukolí a soustruhů, připomínající chladný bezkrevný tep. Rozechvíval mi celé tělo, cítila jsem brnění až v zubech. Byla jsem jako sousto v pekelné tlamě. Zmocnila jsem se těla ženy, která se potila nad tácem plným železných plechů. Oběma rukama je svižně probírala a třídila.

			Tohle byla alespoň skutečná, funkční továrna, ne nakašírovaná past nastražená Vanceovou. Rozhlédla jsem se, jestli neuvidím něco, co souvisí se Senshieldem, jakoukoli stopu éterické technologie. Pokaždé když jsem vstoupila do něčího těla, mi chvíli trvalo zaostřit zrak, ale teď jsem viděla jen ozbrojeného vigila stojícího u dveří.

			„Heslo.“

			Když jsem uslyšela jeho hrubý hlas, cukla jsem sebou. Kolem pracovního stolu procházel další vigil s tváří zakrytou respirátorem. Byla jsem tak zaskočená, že jsem se vzmohla jen na chabé: „Cože?“

			„Heslo, dělej.“

			Viděla jsem, jak se ostatní dělníci úzkostně nakrčili nad svými stoly. Když jsem mlčela, vigil mě pobídl: „Pojď se mnou.“ Druhý se prudce otočil. „Veliteli, máme podezření na vniknutí nepřirozené osoby.“

			„Promiňte,“ vypravila jsem ze sebe slabým hlasem. „Já jsem… zapomněla jsem ho.“

			Vigil popadl mé vypůjčené tělo za rameno a odvlekl ho od pracovního stolu. Začala jsem v panice šátrat po éteru. Odhodila jsem tělo a skočila zpátky do vlastního. Strhla jsem si z obličeje kyslíkovou masku, převalila se na bok a ztěžka oddychovala.

			Scion našel způsob, jak mi zabránit v proniknutí do jeho budov. Mohla jsem to tušit vzhledem k tomu, že jsem poměrně nedávno drze napochodovala v ukradeném těle přímo do Archonu a vyhrožovala Velkému inkvizitorovi. Na tuhle díru v systému tedy našli záplatu. Teď už jim jen stačilo dávat bedlivý pozor. Když se někdo choval divně, vyzvali ho, aby řekl předem domluvené heslo. Pokud ho neznal, okamžitě to vyvolalo podezření, že se ho někdo nepřirozený zmocnil svým duchem.

			Cítila jsem se obnažená. Můj dar byl jedinou zbraní, kterou jsem proti nim mohla použít.

			Za tím určitě stojí Vanceová a poradce jí dělá Jaxon. Ví, že nemám přístup ke vzpomínkám, takže nedokážu zjistit heslo. Taky je mu známo, jaké příznaky má člověk, jehož těla se někdo zmocnil: prázdný pohled, krvácení z nosu, trhavé pohyby. Zatím jsem se ještě nenaučila, jak se v cizím těle pohybovat přirozeně.

			Sundala jsem si svetr a zhluboka dýchala, abych se trochu ochladila. Když jsem opustila tělo dělnice v továrně, nejspíš omdlela, takže se vigilové nemuseli dovtípit, že jsem to byla já. Mohla heslo zapomenout z vyčerpání nebo přehřátí.

			Stejně to ale znamenalo, že musíme jednat co nejrychleji, nejlíp ještě dnes večer.

			Došla jsem do kuchyně, kde ostatní seděli kolem stolu a cpali se Hariho domácími máslovými koláči. Jakmile mě Eliza uviděla, přiskočila ke mně.

			„Tys chodila po krajinách!“

			Přikývla jsem a posadila se. Začalo mi tepat v jednom spánku.

			„Chci pomoct Catrin Attardový k útěku,“ řekla jsem. Když jsem viděla, jak se Tom zatvářil, přispěchala jsem s vysvětlením. „K tomu, abysme se dostali do budovy B, potřebujeme pomoc. Právě jsem zjistila, že uvnitř nemůžu použít krajinochodectví.“

			Eliza se zamračila. „Proč?“

			„Před chvílí jsem to vyzkoušela a málem mě přistihli.“

			„Sakra,“ ulevila si Marie.

			„Myslím, že si neuvědomili, že jsem to já, ale podezření mít budou. Musíme tam osobně, a hezky rychle.“

			„Jasně. Předpokládám, že máš nějakej plán.“

			„Budovu B střeží vigilové. Víme, že Catrin Attardová má mezi nima spřízněný duše. Přišla chvíle, kdy je musíme zkusit požádat o pomoc. Pokud se chtějí vzbouřit, musí to být teď. Udělám Catrin nabídku: jestli nám pomůže proniknout do továrny, dostanu ji z vězení.“

			„Máš štěstí, že tu není Bluďák,“ zamumlal Tom.

			„Já jsem spolupráci s vigilama nikdy nevylučovala. Řekla jsem, že pokud je budeme potřebovat, můžeme přehodnotit dosavadní názor. A teď je potřebujeme.“ Opřela jsem se. „Pokud má někdo jiný nápad, sem s ním.“

			Tom a Eliza mlčeli a nic jiného ani dělat nemohli; tohle bylo naše jediné vodítko.

			„Co takhle tu fabriku vypálit?“ navrhla s nadějí v hlase Marie.

			Takhle to dopadá, když člověk sestaví armádu ze zločinců, pomyslela jsem si.

			Spinningfieldské vězení nebylo těžké najít — vypadalo stejně jako všechna místa, kde se zabydlela smrt. Dokud byl můj duch ještě odpočinutý, skočila jsem do těla hlídače na strážní věži. Zrovna pil čaj a horká tekutina mu přitom vychrstla z hrnku do klína.

			Budova byla postavená ve tvaru hodin a věž stála v jejím středu. Kolem dokola bylo pět pater, kde se tísnila jedna vězeňská cela vedle druhé. Vstala jsem v novém těle ze židle. Zadýchala jsem se, protože už jsem tohle dneska dělala podruhé. Sešla jsem z věže dolů a dávala si pozor, abych nepotkala hlídku na obchůzce.

			Vrzající schody mě vedly do dalších pater. Procházela jsem mezi tvářemi vidoucích i amaurotiků. Všichni byli podvyživení a zamlklí jako tenkrát harláci v Osadě, mnozí měli viditelné známky otravy fluxem. V koutě jedné cely dřepěl nějaký zaříkávač, zacpával si uši a kýval se sem a tam.

			Hledala jsem správnou celu a snažila se přitom o plynulejší chůzi a živější výraz v obličeji, ale stín na podlaze prozrazoval, že kráčím asi tak přirozeně jako oživlá mrtvola. Bylo potřeba na tom ještě zapracovat.

			Pak jsem ucítila auru kapnomanta. V cele ležela na zemi žena a opírala si natažené nohy o postel.

			„Myslela jsem, že mám nárok na poslední jídlo,“ zavrčela.

			Když nedostala odpověď, otočila hlavu ke dveřím. Měla našedlou pleť a rty ztmavlé účinky fluxu.

			„No, nejspíš máš pravdu,“ zasmála se břitce. „Ještě bych to na šibenici mohla vyzvracet.“

			Tmavohnědé vlasy zastřižené do mikáda poodhalovaly malé oko vytetované na šíji. Vzepřela se na lokti a na tvář jí dopadlo světlo z chodby. K tomu, abych ji poznala, jsem nic víc nepotřebovala. Od čela až skoro k ústům se jí přes obličej táhla obrovská jizva, deformovala levé oko a dodávala její tváři, kdysi zřejmě pohledné, drsný výraz. Catrin přimhouřila zdravé oko.

			„O co ti jde, hlupáčku?“ naklonila hlavu. „Jo, už chápu, přišel ses podívat na zmrzačenej zázrak.“

			„Víš, že sem přijde ScionARM. Nedá se tomu zabránit,“ vypravila jsem ztěžka hlídačovými ústy. „Prý jsi jediná, kdo dokáže lidi v Manchesteru přesvědčit, aby s tím něco udělali.“

			„Co to má bejt?“

			„Příležitost.“

			Catrin vybuchla smíchy. Z vedlejší cely někdo zakřičel: „Zmlkni, Attardová, chceme spát.“

			„Na to budete mít dost času, až budete mrtví,“ zakrákala posměšně a ozvěna její hlas roznesla po chodbě. Pak zvážněla a ztišila hlas. „Takže příležitost, jo?“

			„Chci, abys mi pomohla vloupat se do jedný fabriky a ukrást informace,“ řekla jsem. „Dostanu tě odsud pod podmínkou, že přestaneš vyhrožovat lidem v citadele. Můžeš dát šibenici sbohem.“

			Catrin se posadila a opřela se ležérně o zeď, ale její zdravé oko na mě upíralo pohled ostrý jako břitva. Někde za těmi jizvami a pohrdavým výrazem se přece musí skrývat strach z oprátky.

			„Slyšela jsem, že Paige Mahoneyová je krajinochodkyně,“ prohodila. „A pochybuju, že jich je víc.“

			„Není.“

			„Hm, tak to musíš bejt v pěkný kaši, když jdeš prosit o pomoc mě, a ne moji velkou zlou ségru. Když tak o tom přemýšlím, řekla bych, žes už ji o pomoc žádala a že s tebou vyrazila dveře.“ Začala si prohlížet nehty. „I kdybych na tvoje podmínky kývla, nemáš žádnou záruku, že budu držet slovo. Nemáš páru, co udělám, jestli se z týhle pekelný díry dostanu. To tě musí děsit, krajinochodkyně, když nemůžeš všechny všude ovládat, co?“

			„Nemáš tušení, co všechno můžu ovládat,“ řekla jsem. „Nevíš, kdy a kde bych si tě našla.“

			Uchechtla se, až mi z toho přejel mráz po zádech. Začala si popotahovat tkaničky vězeňských bot.

			„Moje nabídka je časově omezená,“ zdůraznila jsem.

			Attardová si zase lehla na záda. „Vážně?“

			„Jo. Stejně jako tvůj život.“

			Odmlčela se. Tady ji opravdu čekala jedině šibenice.

			„Oukej, pomůžu ti dostat se do fabriky,“ řekla nakonec. „A jestli mě zbavíš oprátky, možná se přemůžu a odpustím těm prašivejm Irčanům daň z ochrany. Bez jedný věci se ale my nárožníci neobejdem,“ zavrněla, „a to je pomsta. Varuju tě, jestli mě pustíš, mezi mnou a Robertou to zajiskří.“

			„Proč?“

			„Když mě zatkli, jen tam stála a koukala se na to. Volala jsem o pomoc, ale ona se ode mě odvrátila. Přitom moc dobře věděla, co za velezradu vyfásnu. Možná je načase, abych týhle citadele ukázala, že se můj táta rozhodnul špatně.“

			„Jsi samá potíž, Attardová.“

			„A ty ne?“

			Musela jsem se usmát.

			Catrin Attardová vstala. „Takže,“ řekla sametovým hlasem, „když slíbím, že budu moc hodná holka, jak mě odsud hodláš dostat?“

			„Prostě dělej, co ti povím.“

		


		
			XIII

			ŽELEZNÝ PÁN

			Spinningfieldská věznice byla sice chytře postavená, ale žalostně se jí nedostávalo personálu. Podařilo se mi Catrin vyvést ven, aniž si nás kdokoli ze stráží všiml. Za branou jsem ji předala Marii a Tomovi, kteří se měli postarat o to, aby splnila svou část dohody. Catrin si oblékla kabát, který jí Marie přinesla, a sdělila nám, že pojedeme na místo zvané Barton Arcade. Oni tři měli jet v jednom taxíku a já s Elizou ve druhém.

			Na chodníku před věznicí jsem vyskočila z vypůjčeného těla a vrátila se do svého.

			Už mi to šlo líp.

			Barton Arcade byla elegantní budova na hlavní třídě, postavená z bílého kamene, skla a litiny. Vypadala jako nějaká starobylá konzervatoř z devatenáctého století. Tedy alespoň kdysi býval kámen bílý a skla se blýskala, teď byla krása budovy zašlá a pohřbená pod letitou průmyslovou špínou. Některé okenní tabulky byly prasklé nebo počmárané graffiti. Po jednom ze dvou křídel budovy se pnula uschlá vistárie, jako by chtěla kovovou konstrukci ještě přidusit.

			Catrin Attardová už na nás čekala pod Mariiným dohledem na chodníku přede dveřmi.

			„Tak tohle je ta slavná Paige Mahoneyová,“ zasípala. „Nevypadáš tak hrozivě jako na obrazovkách.“

			„Nemám moc času, Attardová,“ opáčila jsem. „Tak laskavě vynech tu omáčku.“

			Většinu obličeje jí zakrývala maska, ale když se podívala na Elizu a zeptala se: „A kohopak máme tady?“, slyšela jsem v jejím hlase posměch.

			„Jsem její zástupkyně,“ odpověděla Eliza úsečně.

			„No to se podívejme,“ ušklíbla se Catrin.

			Kývla na nás, ať za ní jdeme do úkrytu. Interiér prozrazoval, že tam kdysi bývala malá nákupní galerie, kam zřejmě chodili utrácet peníze dozorci z továren a další movitější občané. Vybledlé vývěsní štíty inzerovaly drahé parfémy a šperky.

			Pak se před námi ve světle měsíce dopadajícím otvory ve střeše objevila něčí silueta.

			„Tví kámoši mi řekli, že sháníš pomoc od vigilů, tak mě napadlo, že zavolám starýmu kamarádovi,“ řekla Catrin a položila muži ruku na rameno. „Tohle je major Arcana, můj kontakt v Divizi nočních hlídek.“

			Přesně tohle jsem od ní chtěla, ale když ke mně Arcana přistoupil blíž, ztuhla jsem. Nos a ústa mu stejně jako mně zakrýval respirátor.

			„Těší mě, Paige Mahoneyová,“ řekl zastřeným hlasem. „Je to pro mě opravdu čest.“

			Podal mi ruku a já jsem ji opatrně stiskla. Pokud nás to mělo přiblížit k Senshieldu, dokázala jsem myšlenku spolupráce s vigily skousnout, ale nebylo snadné odhodit letité zábrany.

			„Řekni mi, Arcano, pořád ještě honíš vlastní lidi?“ neodpustila jsem si otázku.

			„Už ne. Cat mě přiměla, abych s tím skončil,“ řekl a pohlédl přitom na Catrin. Všimla jsem si, jak mu zjihl pohled, když se jejich oči setkaly; takhle nějak se svého času dívala Kudlanka na Hektora. „Navíc jsem měl svoje důvody, proč jsem se nechal naverbovat k DNH. Jeden z nich byla Roberta Attardová. Pod jejím velením se nárožníci změnám nikdy nepřizpůsobí. A všichni víme, že změny jsou na obzoru.“

			„Zajímalo by mě, jestli bys pořád ještě byl na druhý straně, kdyby tvou práci neohrožovaly detektory.“

			„Možná. Měl jsem díky téhle práci co jíst a kde spát,“ řekl úplně klidně a ignoroval přitom Tomův zamračený pohled. „Spousta vidoucích si myslí, že to je jejich jediné východisko. Pokud někomu zachráním život tím, že vám pomůžu zničit Senshield, udělám to.“

			Tihle lidi, co vyměnili čest za roky života vypůjčené od Scionu, mezi sebou zřejmě měli těsné pouto. Catrin se jemně dotkla jeho ramene a pak začala přecházet po chodbě sem a tam.

			„Pustilas mě ven, Mahoneyová, takže máš zjevně za lubem udělat v tomhle městě hodně velkej poprask,“ řekla. „Otázka je, co to bude za poprask?“

			„Už jsem ti to říkala. Potřebuju se dostat do jedný továrny.“

			„A do který?“

			„SciVLA, budova B.“

			Přejela nás všechny pohledem, jako by čekala, že se někdo z nás usměje a řekne, že to byl jen vtip. „Helemese, Irčanka si troufá,“ poznamenala. „Co si myslíš, že tam najdeš?“

			„Přenosný detektory Senshield.“

			Catrin si odfrkla, ale major Arcana zadržel dech.

			„Snažíme se najít jádro Senshieldu a zničit ho,“ vzala si slovo Eliza. „Paige si myslí, že když zjistíme, jak se detektory vyrábí, dovede nás to i k tomu, co je pohání. Při troše štěstí by to dokonce mohlo být v budově B.“

			Dost jsem o tom pochybovala, ale naděje umírá poslední. Nějaké štěstí už bychom si po tom všem zasloužili.

			„Přenosné detektory. Viděli jsme to v kartách,“ zamumlal major Arcana. „Eso mečů. Odhalení pravdy. Jsi ta, co přichází s mečem, aby nás odťala od stínu Scionu.“ Dlouho na mě upřeně zíral a pak sebou trhl, jako by se probral z nějakého transu. „Celé ty roky, co jsme jim věrně sloužili…“

			Bolestně mi to připomnělo tarotové karty, které mi před svou smrtí v kolonii vyložila Liss. Catrin položila majorovi ruku kolem pasu a přitáhla si ho k sobě.

			„Major ti určitě rád pomůže,“ řekla a přitiskla se k němu, „ale mám jednu podmínku.“

			„Žádný podmínky,“ zavrtěla jsem hlavou. „Výměnou za to, že nám pomůžeš, jsem tě vytáhla z vězení.“

			„A já teď s tebou vyjednávám jako dobrá dcera svýho otce Neria Attarda,“ usmála se Catrin s vlčím pohledem. „Chci tam jít s váma. To je moje podmínka. Chci být při tom, až bude jasnovidectvo osvobozený od Senshieldu.“ Když viděla, jak jsem zaťala zuby, na chvíli se odmlčela. „Ovšem pokud je ti to proti mysli, můžu jít za Robertou a říct jí, co chystáte. Určitě ji to bude moc zajímat.“

			Mohla jsem tušit, že naše dohoda bude mít nějaký háček. Brát s sebou Catrin Attardovou ale nepřipadalo v úvahu, byla by to velká přítěž.

			„Arcano,“ otočila jsem se k majorovi, „k tomu, abys nám pomohl, nepotřebuješ Catrinin souhlas. Pokud si myslíš, že Eso mečů ukazovalo na mě…“

			„Pro zničení Senshieldu bych udělal skoro cokoliv, ale ne proti Catině vůli,“ zavrtěl hlavou Arcana.

			Catrin viditelně zacukalo v koutku úst. Přemýšlela jsem, jak se ti dva asi potkali a co je k sobě přitahuje, problémového vigila a buřičku z rodu Attardů. Myšlenka, že Catrin půjde s námi, se mi ani trochu nezamlouvala, ale neměla jsem na vybranou.

			„Fajn,“ kývla jsem a Catrin se znovu pousmála. „Ale až budeme uvnitř, budeš mě poslouchat na slovo, Attardová.“

			„Ach ano, Kmotryně, jak jinak.“

			Za měsíčního světla jsme v opuštěné pasáži naplánovali přepadení továrny.

			Major Arcana měl užitečný kontakt — vigilku, kterou před několika týdny přidělili do budovy B. Plán zněl, že v šest hodin ráno, kdy se budou střídat směny, vpustí naši skupinku hlavní branou dovnitř a přes kuchyň nás propašuje do budovy.

			„Další krok bude najít přenosný detektory,“ řekla jsem. „Musí tam být nějaký skladiště, tak se pokusíme zjistit, kde je.“

			„Nebo nakládací rampa,“ podotkl Tom. „To by mohla být sázka na jistotu, detektory musí být někde připravený k expedici.“

			Přikývla jsem. „Zásadní bude, aby se nám aspoň jeden podařilo ukrást. A musíme si dávat pozor, abysme nenarazili na Emlyna Price.“

			„Paige,“ ozvala se Marie, „ty ses v cizím těle podívala dovnitř. Všimla sis, jestli měli dělníci respirátory?“

			„Co jsem viděla, tak ne.“

			„V tom případě tam nemůžeš jít s náma. V uniformě nebudeš mít zakrytý obličej.“

			Měla pravdu. Moje přítomnost mohla celou operaci zmařit. Chtěla jsem tam jít ze sobeckých důvodů, abych měla pocit, že jsem něco dokázala. Proto jsem ostatně vedla i výpravu do toho skladiště a Scion si díky tomu připsal největší úspěch za posledních několik let, což se nám málem stalo osudným. Dobrá vůdkyně by měla být schopná poučit se z vlastních chyb.

			„Tak dobře,“ uznala jsem, „uděláme kompromis. Půjdu s váma do areálu, ale ne přímo do továrny. Vy budete hledat detektory a já zůstanu schovaná někde u vchodu. Budu v záloze, kdybyste potřebovali pomoct.“

			„Počkám tam s tebou, Kmotryně,“ řekl Tom.

			„Musím už na schůzku s tou svou kolegyní,“ přerušil nás major Arcana. „Sejdeme se ve tři čtvrtě na šest před budovou B.“

			„Doufám, že se o tom nedozví moje rozmilá sestřička,“ utrousila Catrin, „protože by se mohlo stát, že nám to překazí.“

			„Doufám, že to nepoděláš ty,“ řekla jsem.

			„Možná máme každá jinej názor na to, jak vést citadelu, Mahoneyová, ale na jedný věci se shodneme,“ pronesla Catrin a otočila se ke dveřím. „Senshield musí táhnout do horoucích pekel.“

			Poslední drahocenné minuty jsme strávili maskováním a převlékáním, abychom co nejvíc připomínali dělníky z továrny. Catrin a Marie měly krátké vlasy a u Elizy jsme chvilku uvažovali, jestli jí neostříhat kudrny, nebo rovnou neoholit hlavu; když ten návrh padl, Eliza celá zbledla. Pak jsme ale usoudili, že to nebude potřeba, protože řada dělnic si navzdory riziku pracovního úrazu dlouhé vlasy nechávala, takže snad Eliza nápadná nebude. Jen jsme jí vlasy potřeli pomádou a svázali do pevného uzlu.

			Po kapsách jsme si poschovávali zbraně a pak jsem ostatním řekla to málo, co jsem věděla o éterických technologiích: že se poznají podle proužku bílého světla a že se dají ucítit v éteru. Naše akce má dva cíle — najít nějakou stopu, kde by se mohlo nacházet jádro, a hlavně ukrást alespoň jeden detektor, abychom ho pak mohli v klidu prozkoumat.

			Chvíli před šestou nás major Arcana vyzvedl před masivní zdí, která obklopovala budovu B. Přední branou, což byl jediný vchod do továrny, jsem viděla, že budova vypadá úplně stejně jako všechny ostatní — černý kov, ostré rohy, pár čtvercových oken ve druhém patře a dveře vysoké dobré tři metry. Působila ponuře a účelově, na krásu při jejím navrhování nikdo nemyslel.

			„Moje spojka tu bude za chvíli. Podařilo se jí přesvědčit několik spřízněných vigilů, aby na pár minut opustili svoje stanoviště,“ řekl Arcana. „Nepřidají se k nám, ale budou se chvíli dívat jinam. Já budu čekat venku v dodávce, abych vás pak mohl odvézt. Hodně štěstí.“

			Catrin si ho k sobě bez okolků přitáhla a políbila ho. Pak zmizel ve smogovém oparu dvorany.

			Čekali jsme opření o zeď na místě, kde nás nemohl vidět nikdo zevnitř. Snažila jsem se ignorovat žaludek křečovitě stažený nervozitou. Tentokrát jsem si byla jistá, že jsme na správném místě. Všechny stopy ukazovaly sem.

			Čas plynul. Už jsem si začínala myslet, že naši spojku zadrželi, ale pak zevnitř zabzučela čtečka otisků prstů.

			Naším komplicem byla drobná žena tmavé pleti. Na rozdíl od pouličních vigilů neměla štít ani pušku, jen klasickou helmu s hledím a její jedinou zbraní byl zjevně obušek. Tiše nás vpustila dovnitř. Vedla nás dál od brány podél tovární zdi a kolem nějakých vrat z vlnitého plechu. Každou chvíli jsem čekala, že se ozve výkřik nebo nám posvítí do očí reflektor, ale byla ještě dost tma a nikdo nás nepřistihl.

			Když jsme přišli k zadnímu vchodu do kuchyně, vigilka opět přiložila prst na čtečku a dveře se odemkly.

			„Právě končí noční směna,“ promluvila poprvé od chvíle, kdy jsme se setkali. „Přimíchejte se nenápadně mezi lidi, co jdou z noclehárny na šichtu. Máte na to dvacet minut, pak si pro vás přijdu a vypustím vás zase ven. Musím včas projít přes píchačky u noclehárny, protože v půl se průchod zavře a já bych zůstala ve fabrice.“

			Dvacet minut. To rozhodně nestačilo na to, aby naše úderná skupina prozkoumala celou továrnu. Deptalo mě, že musím zůstat v úkrytu, ale Marie měla pravdu. Můj obličej byl příliš známý.

			„Nevíš náhodou, kde se skladujou přenosný detektory?“ zeptala jsem se vigilky.

			„Bohužel ne. Budete si muset poradit sami.“

			Eliza vkročila do temné chodby jako první a nervózně si přitom ohmatala vlasy. Za ní šla Catrin, pak následovala Marie. Než vešla do chodby, chytila jsem ji za paži.

			„Nespouštěj ji z očí,“ sykla jsem jí do ucha a hodila hlavou směrem ke Catrin.

			„Jasně.“

			„Budeme tu na vás s Tomem čekat. Nezapomeňte, že cokoliv najdete, je pro nás v tuhle chvíli bonus.“

			Marie mě poplácala po předloktí a zmizela uvnitř. Vigilka za ní zavřela dveře. „Musím zpátky na obchůzku,“ řekla nám. „Nevycházejte z úkrytu. Ne všichni vigilové vám přejou.“

			„Díky,“ řekla jsem.

			Vigilka odešla a my s Tomem jsme se schovali za kontejner na objemný odpad, který stál opodál. Věděla jsem, že následujících dvacet minut mi bude připadat jako věčnost.

			„Já tý Catrin ani za mák nedůvěřuju,“ zamumlal Tom.

			Venku foukal ledový vítr a tenkou kombinézou pronikal chlad. „Já ani za mák nedůvěřuju většině lidí,“ řekla jsem, „ale jestli máme tuhle válku vyhrát, tak k tomu tu většinu potřebujeme.“

			Choulili jsme se k sobě, abychom se trochu zahřáli, a nespouštěli jsme přitom pohled z vteřinové ručičky na Tomových hodinkách. Měla jsem pocit, že mezi každým tiknutím uplynula celá věčnost.

			Neměla jsem v povaze stát stranou dění.

			Když uběhlo pět minut, prošli kolem dva vigilové, ale za kontejner se nepodívali. Osm minut. Deset. Patnáct. Šestnáct. Když už od našeho rozdělení uběhlo osmnáct minut, začala jsem být nervózní.

			„Jestli nepřijdou včas…“ zašeptal Tom.

			„Bez detektoru odsud neodejdeme.“

			Sotva jsem to dořekla, ozvaly se zevnitř továrny tři údery zvonu ve vzestupných tónech.

			„Zařízení SciVLA budova B. Hovoří k vám ministr průmyslu. Dává se na vědomí, že do areálu vnikla nepovolaná osoba. Od této chvíle se vyhlašuje pohotovostní situace. Za třicet vteřin se zavřou všechny vchody vedoucí do výrobní haly i k nákladovému prostoru.“ Hlas Železného pána se rozléhal celým areálem. „Všichni zaměstnanci zůstanou na svých pracovištích a jakoukoli podezřelou aktivitu neprodleně ohlásí nejbližšímu vigilovi nebo Biřici. Kdo tak neučiní, bude souzen za velezradu. Pamatujte, že prvořadé je chránit přístroj, který vám byl svěřen.“

			Podívali jsme se na sebe. Kdykoli jindy by Tom nabádal k opatrnosti, ale když šlo o Marii, neváhal ani vteřinu. Obrátila jsem mysl k éteru a okamžitě jsem poznala, že krajiny ostatních jsou někde poblíž nás. „Pojď za mnou,“ vybídla jsem Toma a vběhli jsme dveřmi dovnitř. Prolétli jsme prázdnou kuchyní a ocitli se v dlouhé a široké chodbě s vysokánským stropem a betonovou podlahou, kde svítily řady neonových zářivek. Nápis na stěně oznamoval, že chodba vede do noclehárny.

			Najednou se ozval hluboký skřípavý zvuk a po naší levé ruce se začaly zavírat velké posuvné dveře — přístup k výrobním halám, naše jediná možnost, jak se dostat k ostatním. Za nimi bylo vidět vysokou pec, kterou jsem zahlédla, když jsem tu byla ve vypůjčeném těle. Ošlehl nás dusivý, téměř pekelný žár, který z ní sálal. Ze všech sil jsme se rozběhli ke dveřím; náš dupot zanikl ve vřavě strojů. Narazila jsem dlaněmi do dveří přesně ve chvíli, kdy se zavřely.

			„Ksakru,“ ulevila jsem si. „Musí to přece jít nějak otevřít.“

			„Určitě jo,“ vypravil ze sebe udýchaně Tom. „Ale tlačítko bude v kukani dozorce v horním patře.“

			Uslyšeli jsme blížící se kroky. Vigilové.

			Bleskově jsme se rozdělili. Já jsem zabočila doprava do postranní chodby. Byla slepá, ale únikovou cestu mi poskytly dvojité dveře nákladního výtahu. Začala jsem zběsile mačkat tlačítko, aby mě nepřistihli vigilové na obchůzce a nevyprázdnili do mě zásobník pistole. Když výtah přijel, skočila jsem do něj a začala šátrat po ovládání. Tři patra. Zmáčkla jsem tlačítko do nejvyššího poschodí a přitiskla se ke stěně.

			Výtah drkotal nahoru, otřesy jsem cítila až v žaludku. Každý úder srdce byl jako rána kladivem a připomínal mi, že ten další může být poslední. Byla jsem ve scionské budově a dýchala stejný vzduch jako vysoký činitel Archonu. Všechny dveře byly zavřené. Musela jsem sebrat veškerou svou vůli, abych nepropadla panice.

			Když se dveře výtahu otevřely, vyšla jsem na chodbu. Jasně bílé stěny a podlahy pokryté linoleem, jaké může člověk vidět v každé kancelářské budově. Cedule s nápisem SPRÁVA BUDOVY. Tlumené osvětlení. Vmáčkla jsem se do rohu a přiměla se soustředit na éter. Tomova krajina se nehýbala a byla ode mě o něco dál než krajiny ostatních — nejspíš se schovával někde v suterénu. Marie s Elizou byly spolu a z jejich těsné blízkosti k ostatním dělníkům se dalo usuzovat, že je zatím nikdo neodhalil.

			Bylo jasné, že naše prozrazení má na svědomí Catrin. Mohla jsem tušit, že celou akci ohrozí.

			Byla blízko mě, hodně blízko. Obklopovaly ji tři neznámé snové krajiny. Sáhla jsem do kapsy kombinézy a pevně sevřela v ruce nůž.

			Určitě tu bude Price.

			Na konci další chodby jsem došla ke dveřím s nápisem DOZORCE. Po celé šířce zdi se táhla řada oken. Nakoukla jsem jimi do kanceláře a jako první jsem uviděla Catrin Attardovou. Na spánku jí krvácela hluboká rána a zápěstí měla přivázaná k opěrkám židle. Po stranách stáli dva vigilové a každý Catrin držel za jedno rameno.

			Naproti ní stál další člověk a opíral se rukama o stůl mezi nimi. Catrin ke mně zalétla pohledem. Rychle jsem se skrčila, ale vyslýchajícímu neuniklo, že se Catrin někam dívá, a otočil se. Hleděla jsem tváří v tvář mladému muži, kterému mohlo být kolem pětadvaceti, takže nebyl o moc starší než já. Na sobě měl uniformu scionského úředníka.

			Price.

			Nebyl čas se schovat. Železný pán na mě upíral šedé oči, světlejší než moje. Měl tmavé vlasy, hladkou bílou pleť a rukávy mu zdobily zlaté manžetové knoflíčky.

			„Paige Mahoneyová,“ pronesl málem přátelsky. „V životě bych se nenadál, že se tu objeví někdo tak… zajímavý.“

		


		
			XIV			                         		


			NENÍ BEZPEČNĚJŠÍ MÍSTO

			„Pusť mě dovnitř, Pricei.“

			„A pročpak bych to dělal?“ Jeho bodyguardi na mě mířili pistolemi. Priceův hlas tlumilo sklo mezi námi, ale rozuměla jsem, co říká. „Mám dojem, že jsem tu pěkně v bezpečí. Radši si mezi sebou necháme ty dveře, ano?“

			Na stole před ním leželo několik nožů, zjevně je našli u Catrin v kombinéze.

			„Já mám radši kontakt nablízko,“ řekla jsem.

			Price se zasmál. „To ano.“ Posadil se na čalouněnou židli. „Vím, že ses dneska už jednou pokusila proniknout do továrny. Obdivuju tvou odvahu, žes tentokrát přišla osobně.“

			Na nic jsem nečekala a skočila do těla muže, který stál vedle něj. Novýma očima jsem přes sklo kanceláře viděla, jak se na chodbě moje vlastní tělo hroutí jako domeček z karet. Druhý bodyguard zamířil na tělo muže, kterého jsem se zmocnila, ale to už jsem mířila Priceovi na hlavu. Vanceová zčerná vzteky, jestli osobní strážci nechají Price umřít v tak exponované fázi vývoje Senshieldu.

			„Teď si můžeme promluvit z očí do očí,“ řekla jsem mrazivě. Nečekala jsem, že dneska budu někoho vyslýchat, ale když už to nastalo, musela jsem využít situace a zjistit toho co nejvíc. A pokud jsem měla Price přimět k řeči, bylo nutné vzbudit dojem, že jsem schopna zabíjet. „Vím, že tu vyrábíte přenosný detektory. Povíš mi, kde jsou,“ pronesla jsem rozhodně. „Taky mi prozradíš, jak jsou připojený k jádru Senshieldu, a nakonec mi řekneš, jak ho deaktivovat.“

			Byl to výstřel do tmy a Priceova reakce mě překvapila. Nejdřív se na mě nevěřícně zahleděl a pak se zvonivě, chlapecky zasmál. Nervózně jsem ho sledovala.

			„Počkat, počkat. Snad si nemyslíš, že se k jádru připojují tady.“ Zavrtěl hlavou. „Koukám, že to tu má někdo v hlavě pěkně popletené. To sis vážně myslela, že když se dostaneš do téhle továrny, tak najdeš přímo Senshield? Přenosné detektory, jak tomu říkáš, se tu skutečně vyrábějí. A jsou smrticí, ano, ale éterické technologie se do nich nepřidávají tady.“ Vychutnával si každou slabiku. „Je mi líto, ale detektory se k jádru připojují… jinde.“

			Jestli lhal, tak to dokázal hodně přesvědčivě. Trocha nátlaku ovšem neuškodí. Šťouchla jsem ho pistolí do hlavy.

			„Lžeš.“

			„Když si pomyslím, že Nejvyšší velitelka byla upřímně přesvědčená, že pro nás představuješ hrozbu…“ pokračoval Price. „Vždycky jsem Hildred Vanceovou obdivoval za to, že nepodceňuje inteligenci svých nepřátel, ale tohle pro ni bude zklamání.“ Usmál se. „Správně tušila, že se tu ukážeš.“

			Tak proto tu na mě byli připraveni. Intuice Nejvyšší velitelky. Vanceová je varovala, že Paige Mahoneyová slídí kolem Senshieldu a že tahle továrna bude jeden z jejích potenciálních cílů. Naučila je, co můžou od nepřítele čekat.

			„Ona mě taky zklamala,“ řekla jsem naoko bezstarostně. „Kdyby tě líp připravila, nemířila bych ti teď pistolí na hlavu.“

			Catrin seděla se zakloněnou hlavou a s rukama podél těla a celou dobu výjev sledovala, jako by šlo o nějakou zábavnou divadelní hru. Kromě tržné rány na hlavě neměla další viditelná zranění.

			„Pusť ji,“ přikázala jsem druhému vigilovi. Ani se nepohnul. „Odvaž ji, nebo tvýmu šéfovi proženu kulku hlavou.“

			„Věřte tomu, že to udělá,“ přikývla Catrin. „Dokáže být pěkně brutální.“

			Nespouštěla jsem z vigila oči a on neochotně uposlechl. Catrin vstala, promnula si zápěstí a pak vzala ze stolu jeden svůj nůž. Otočila se k Priceovi a v očích se jí zablesklo.

			„Tak tady ho máme. Emlyn Price, Železný pán. Muž, co proměňuje krev v peníze. Jsi tady docela legendární postava, jestli o tom víš,“ pronesla. „Dalo by se říct, že jsi král týhle citadely.“ Zvedla mu prstem bradu. „No, všichni víme, jak to tady ve Scionu dopadá s králema.“

			Priceovi bylo třeba přičíst ke cti, že nevypadal vůbec vyděšeně. Na tváři mu pohrával stále stejný nepatrný úsměv.

			Snovou krajinu mi najednou proťalo vidění — obraz od orákula. Tom mi poslal křišťálově jasný obrázek klávesnice a písmen napsaných podle šablony. NÁKLADOVÁ RAMPA.

			Detektory. Našel je. A zřejmě potřebujeme číselný kód, abychom se k nim dostali.

			„Vidíš tu jizvu na mým obličeji?“ vyštěkla Catrin na Price. Obraz se mi začal z mysli vytrácet. „Těžko si jí nevšimnout, co? Takže tady moje kámoška Paige by ráda věděla, kde je jádro Senshieldu. Jestli to nevyklopíš, tak ti udělám úplně stejnou. Co ty na to, Pricei?“

			„Můžeš mě mučit, jak dlouho chceš,“ řekl Price klidně, „ale ubezpečuju tě, že ode mě uslyšíš samé lži.“ Podíval se teď pro změnu na mě. „Jsme připravení na všechny možnosti.“

			To, co následovalo, ho připravilo o úsměv. Catrin se bleskově vymrštila a zabodla mu nůž do hřbetu ruky opřené o stůl. V duchu jsem se otřásla odporem. Price zíral na ruku, na ostří zapíchnuté mezi jeho klouby, a pak zaskučel bolestí.

			„Kde je to jádro?“ zeptala jsem se.

			„V Liverpoolu,“ vypravil ze sebe. „Je v Liverpoolu.“

			„Vážně?“

			Přinutila jsem se nespouštět z něj oči. Byl jen další loutkou v promyšlené hře Hildred Vanceové. Catrin zabodla nůž hlouběji a Price zavyl tak, až se mi z toho zvedl žaludek.

			„Cardiff,“ hekl. „Belfast.“

			„To stačí,“ řekla jsem ostře. „Nemáme šanci zjistit, jestli mluví pravdu.“

			„Já vím,“ prohodila Catrin a pustila nůž. „Jen se tak bavím.“

			Price ztěžka dýchal a díval se na svou ruku. Nůž ho připoutal ke stolu.

			Byl připravený i na tohle. Vanceová od svých zaměstnanců čekala, že budou ochotni trpět, nebo dokonce přijít o život, aby ochránili vojenské tajemství. To ale ještě neznamenalo, že Železný pán nemá žádnou slabinu. A ne každé tajemství je nutné získávat výhrůžkami a nožem.

			Odemkla jsem dveře na chodbu a vrátila se do vlastního těla. Pak jsem vešla zpátky do kanceláře, překročila zhroucené bodyguardovo tělo, které jsem předtím použila, a posadila se na židli naproti ministrovi průmyslu. Když jsem mu narazila svým duchem do okraje snové krajiny, vyteklo mu z jedné nosní dírky trochu krve.

			„Tak zaprvé, ještě k těm detektorům. Vím, že jsou u nákladový rampy, ale potřebujeme od tebe číselný kód,“ řekla jsem. „Nenuť mě, ať tě o něj musím žádat dvakrát, ministře.“

			„Obávám se, že v tomhle je Hildred oproti tobě o něco napřed,“ vysoukal ze sebe. Na čele mu vyrazil pot. „K nákladové rampě se dá dostat pomocí jediného kódu, a pokud se zadá špatně, celý obsah skladového prostoru se zničí.“

			Nejdřív jsem se v duchu polekala, ale pak jsem se rychle vzpamatovala.

			„Nevěřím ti,“ řekla jsem.

			„A proč?“ zeptal se, jako by byl skutečně zvědavý, co mu odpovím.

			„Protože Vanceová by nedopustila, aby se zničilo takový množství její výzbroje. Všichni víme, jak naléhavě chce detektory zprovoznit. Taky je otázka, jak by se obsah skladu asi zničil. Pochybuju, že máte v záloze něco takovýho jako vyhodit sklad do povětří, to by ohrozilo celou budovu. Pochybuju, že Vanceová by schvalovala takový plýtvání.“

			„Jsi chytřejší, než jsem si myslel. Už nejsi tak naivní jako dřív. Víš, jste si s Hildred podobné. Ona se taky učí od nepřátel a ze svých předchozích chyb.“ Z ruky mu vytékala krev. „Kdybys byla na naší straně, mohla by ti dělat učitelku.“

			„S učitelema už jsem skoncovala.“

			„Ale no tak, nenech se ovládnout arogancí. Dokonce i Hildred má své učitele.“ Slzy mu zalily oči a bylo vidět, že ho to nesnesitelně bolí.

			„Místo o učitelích bych se radši bavila o tom kódu, Pricei,“ odpověděla jsem. „Jestli si myslíš, že mi ho neřekneš, tak tě ujišťuju, že ano. Vanceová propadla dojmu, že u tebe v hlavě je kód v bezpečí, ale já naštěstí vím o lidský mysli všechno. My vidoucí jí říkáme snová krajina.“

			„K mým vzpomínkám se nedostaneš.“

			„To ne, ale leccos vidím.“ Propletla jsem si prsty a naklonila se k němu přes stůl. „Ukážu ti to.“ Znovu jsem mu svým duchem zatlačila do snové krajiny a vnořila se do ní. Naběhla mu žíla na čele. „Vidím, že se nejbezpečněji cítíš na zahradě, kam můžeš utéct od špinavýho vzduchu. Rostou tam růže a náprstníky, vine se tam cestička a uprostřed zahrady je pod korunama dubů mramorový pítko pro ptáky. Často se ti o tý zahradě zdá. To je tvůj domov v Altrinchamu?“

			Všimla jsem si, že se Priceovi zrychlil dech. „Působivé,“ řekl, „ale my víme, co dokážeš, krajinochodkyně.“ Ztišil hlas do úplného šepotu. „Suzerénka nám všechno podrobně vysvětlila.“

			„Předpokládám, že tvoje rodina se tam taky cítí bezpečně,“ pronesla jsem a doufala, že si nevšiml mého zachvění. „Určitě se ti po tvých blízkých stýská, když jsi tady. Čekají, až se vrátíš domů?“

			V obličeji se mu objevil kratičký záblesk pochopení. Zúžily se mu zorničky.

			„Chci ten kód. Jestli mi ho nedáš, ujišťuju tě, že až odsud odejdu, nakráčím rovnou do tý krásný zahrady, co jsem viděla u tebe v hlavě, a zabiju ti ženu a děti. Přijdeš domů, najdeš je mrtvý a budeš si rvát vlasy, proč jsi mi ten blbej kód neřekl. Pár čísílek. Vanceová se to ani nemusí dozvědět.“

			Nějakým zázrakem se mi podařilo nezakolísat hlasem. Price pohlédl na své osobní strážce, kteří tam leželi v bezvědomí.

			„Nevěřím tomu, Mahoneyová,“ řekl pak. „Nejsi ten typ, co bez mrknutí oka zabíjí.“

			„Vrahem se člověk může stát ze dne na den.“

			Z Priceovy tváře zmizel pobavený výraz. Pomalu natáhl zdravou ruku ke kontrolnímu panelu. Zmáčkl tlačítko a na prstu se mu přitom zablýskl snubní prsten.

			„Tímhle tlačítkem jsem uvolnil dveře. Kód k vnitřním dveřím nákladové rampy je 18010102.“

			„A k vnějším?“ Řekl mi další sérii čísel. „Díky. Catrin, jdeme.“

			„To ho tu jen tak necháš?“ vyjela Attardová. „Vždyť to ohlásí Vanceový.“

			„Ta už o nás stejně dávno ví,“ ucedila jsem a zvedla se k odchodu.

			Priceovo mlčení mi potvrdilo, že se nemýlím. Vzala jsem si od blíž ležícího bodyguarda pistoli a zkontrolovala, jestli je nabitá. Teprve pak jsem se otočila k ministrovi průmyslu zády a vyšla na chodbu.

			Nadechla jsem se, až když jsem byla za rohem. Price mi uvěřil. Podíval se na mě a viděl ženu, která by klidně zabila nevinné lidi. Ještě zlověstnější bylo zjištění, že jsem svým slovům skoro uvěřila i já sama. Málem jsem uvěřila tomu, že bych své výhrůžky splnila, kdyby mi nedal, co jsem po něm chtěla. Ne, nemůžu připustit, aby se ze mě stalo bezcitné monstrum. Nechci, aby ve mně někdo viděl druhou Vanceovou.

			Byla jsem na půli cesty k nákladnímu výtahu, když vtom se Priceova snová krajina zachvěla a zmizela z mého vnitřního radaru.

			Než jsem doběhla zpátky do kanceláře, Price byl mrtvý.

			Všude po zemi a na stole byla krev, která se ministrovi řinula z rány na krku. Nad ním stála Catrin Attardová a v ruce držela nůž, jímž mu právě podřízla hrdlo.

			„Ty —“ vykřikla jsem a křečovitě sevřela rám dveří. „Ty krávo pitomá, cos to sakra udělala?!“

			„Už nám neměl co nabídnout.“

			Klid, s jakým to řekla, mě vyděsil. Tohle nebylo zabití v afektu.

			„Tys to měla v plánu od začátku,“ hlesla jsem a cítila, jak mi naskakuje husí kůže.

			Catrin přikývla. „Zabít Price? No jasně že to byl od začátku můj plán. Vymysleli jsme ho už dávno s Arcanou, teď jsme ale poprvý vycítili příležitost. A měli jsme po ruce obětního beránka, kdyby se to nějak zvrtlo.“ Usmála se a mně došlo, koho tím obětním beránkem myslí. „Zabít vysokýho činitele Archonu je pořádný riziko.“ Otřela si nůž do uniformy. „Pokud ta vražda vyvolá mezi lidma na ulicích hněv a strach, hodím to na tebe. Nikdo se nemusí dozvědět, že jsem tu vůbec byla. Jestli to ale naopak budou považovat za hrdinství, tak se postarám, aby všichni věděli, že ze dvou sester Attardových jsem to byla já, kdo zbavil Manchester Železnýho pána. Že jsem ho vlastnoručně oddělala tímhle nožem.“

			Když viděla můj zkoprnělý výraz, znovu se usmála.

			„Počkej a uvidíš, Mahoneyová. Nárožníci se za mě postaví. To já jsem pravá dědička. Jsem pro tuhle citadelu připravená udělat, co je třeba. Za pár dnů ze mě bude Nárožní královna.“

			„Tys ses úplně pomátla,“ vypravila jsem ze sebe. „Za to, cos udělala, se Vanceová pomstí celý citadele.“

			„Stejně by sem nakonec přišla. Dobrá zpráva je, že za těchhle okolností budou nárožníci připravený.“ Ještě víc se usmála. „Kohos zabila ty, Mahoneyová, abys získala kmotrovskou korunu?“

			Zavrtěla jsem hlavou, znechucená sama sebou. Jak to, že jsem to nepředvídala? Nechala jsem Attardovou v kanceláři s Priceovou mrtvolou a rozběhla se chodbou pryč. Snažila jsem se zklidnit dech. Price se ve mně spletl. Pořád jsem byla stejně naivní jako v den, kdy jsem napochodovala do pasti ve skladišti. Měla jsem důvěřovat své intuici, využít Attardovou jen k tomu, abychom se dostali do továrny, a pak ji nechat čekat venku.

			Teď nezbývalo než ze situace vytěžit co nejvíc. Zanedlouho někdo objeví Priceovo tělo a ještě zvýší stav pohotovosti.

			Sjela jsem nákladním výtahem o patro níž. Ukázalo se, že všude vládne takový chaos, že nám to umožní nepozorovaně utéct. Prodrala jsem se řadou dělníků do chodby, kam zmizel Tom, když jsme se rozdělili.

			Přede dveřmi vedoucími k nákladové rampě jsem našla ostatní. Ihned jsem namačkala na číselné klávesnici osmimístný kód, ani jsem nestačila vydechnout.

			„Kde je Catrin?“ křikla Eliza.

			Jakmile se dveře začaly otevírat, proklouzla jsem dovnitř. „Kašleme na ni. Nemáme moc času.“

			Na druhé straně jsem namačkala další kód a jen co se ostatní dostali dovnitř, první dveře se zavřely.

			Marie zmáčkla vypínač. Zářivky na stropě nejdřív zavrčely a pak se celá řada rozsvítila studeným světlem. Nákladový prostor byl obrovský, určitě se sem dalo přistavit několik nákladních aut najednou. Všude byly skoro až ke stropu navršené hromady beden. Namířila jsem kradenou pistolí na skupinku amaurotických dělníků a oni zvedli ruce nad hlavu.

			„Kmotryně,“ zavolala na mě Marie podivným hlasem.

			Podala jsem pistoli Elize a přikrčila se k Marii, která klečela u pootevřené bedny. Odtáhly jsme ji stranou a trhaly z ní vrstvy obalu, dokud jsme nedržely v ruce holou krabici.

			Uvnitř ležela pistole.

			Okamžik jsem na ni nechápavě zírala.

			„Pistole.“ Měla jsem sucho v puse. „Ale ty detektory tu přece někde musí být, musí…“

			„Jo, jsou tu,“ řekla Marie. „Právě se na jeden díváš.“ Podala mi zalaminovaný list papíru.

			Ztuhlými prsty jsem si ho od ní vzala.

			Byl to nákres zbraně s názvem SL-59. Jednotlivé části byly popsány velice stručně, jako by výrobce nechtěl zacházet do přílišných podrobností. Nákres však názorně zobrazoval dutý prostor pod zaměřovačem, kam se měla zastrčit jakási kapsle. Kapsle s nápisem RDT KONEKTOR SENSHIELD.

			Chvíli mi trvalo, než jsem pochopila, co vidím.

			Marie vzala zbraň opatrně do ruky. „Vypadá to jako normální pistole. Až na tohle,“ řekla a poklepala na prázdnou komoru. „Jakmile se tam zastrčí konektor, je z toho detektor Senshield.“ Zachmuřila se. „Já to prostě nechápu.“

			„Ale chápeš,“ řekla jsem. „Jen tomu nechceš uvěřit.“

			Scion vždycky dával na odiv svoje heslo „není bezpečnější místo“. Jeho představitelé se snažili vytvořit iluzi míru. Už dvě století udržovali občany v představě, že politický systém funguje a že jsou ve větším bezpečí než kdekoli jinde na světě. Byla to tichá dohoda: odstraníme společně nepřirozené jedince, na podrobnosti se neptejte a my vás za to ochráníme.

			Detektor Senshield zabudovaný do zbraně předznamenával novou éru. Stanné právo zřejmě nemělo být jen dočasné opatření do doby, než Scion zatočí s Vidořádem. Představitelé režimu měli v úmyslu udělat z Británie vojenský stát se vším všudy. Byli připraveni v případě nutnosti vyhlásit nepřirozeným válku, a teď k tomu měli nástroj, který vylučoval riziko nevinných obětí.

			„Podívej se na tohle, Paige,“ řekla Eliza.

			Ukazovala na etiketu na víku jedné bedny. Nad symbolem Senshieldu a údaji o přístroji bylo natištěné místo určení. Přejela jsem prsty po těch drahocenných písmenech, kvůli kterým jsme vnikli do téhle továrny.

			K RUKÁM: N. VELIT. PRVNÍ INKV. DIV.

			PRIORITA: VYSOKÁ

			KÓD: OPERACE ALBION

			MÍSTO EXPEDICE: SCIVLA BUDOVA B, SCIONSKÁ CITADELA MANCHESTER, REGION SEVEROZÁPAD

			MÍSTO URČENÍ: CENTRÁLNÍ SKLAD, SCIONSKÁ CITADELA EDINBURGH, REGION NÍŽINA

			„Edinburgh. Posílají je do Edinburghu! A tam je určitě připojujou k jádru,“ vydechla Eliza. „To musí být ono, Paige.“

			Nedalo se říct, že by mi srdce zahořelo nadějí. V místnosti plné smrticích zbraní a s nebezpečím v patách bylo dost těžké nějakou naději vykřesat. Znovu jsem pohlédla na štosy beden a žasla nad tím, jak skvěle má Scion všechno připraveno a zorganizováno. Jak se na nás nachystal v době, kdy jsme se zabývali svými malichernými vidozločiny a ignorovali mračna, která se nad námi stahovala.

			Dalo se to zastavit jediným způsobem.

			Marie sáhla do bedny. „Rychle,“ pobídla nás. „Každý jednu vezměte a mažeme pryč.“

			Popadli jsme pistole a schovali si je pod kabáty. Najednou se znovu rozhoukal alarm a v nákladovém prostoru začala všude blikat červená světla. Polekaně jsme sebou trhli.

			„Asi bych vám měla říct, že Catrin zabila Price,“ vysypala jsem ze sebe. „Myslím, že brzy pocítíme následky.“

			„Dělejte!“ vykřikl Tom, vrhl se ke dveřím a namačkal kód. Nákladovým prostorem se rozléhalo skřípění otevírajících se dveří. „Pospěš si, Kmotryně!“

			Nemusel to říkat dvakrát. Přeběhli jsme nákladový prostor a vmžiku byli u vnějších dveří.

			Marie se pod nimi protáhla. Tom byl na druhé straně a vší silou je zapíral ramenem, až se z něj řinul pot. Další prolezla Eliza a málem přitom upustila pistoli, kterou si tiskla k tělu. V tu chvíli se ozvala střelba. Vigilové. Tom pustil dveře a mně nezbývalo nic jiného než hodit pistoli na zem před sebe a protáhnout se úžící se škvírou. Dopadla jsem na sníh a železná vrata s lomozem zarachotila na betonu, až jsem si leknutím zakryla rukama hlavu. Nahmatala jsem odhozenou zbraň a Tom mě zvedl na nohy.

			Brána areálu byla pootevřená. Spojka majora Arcany nám dala ještě jednu šanci na útěk. Běželi jsme po sněhu jako zběsilí. Zleva se k nám vrhl jeden vigil. Marie po něm hodila nůž a zasáhla ho do stehna. Tom zpomalil a ztěžka dýchal. Byli jsme jen kousek od východu.

			„Tome,“ vykřikla jsem a přehodila si jeho ruku kolem krku. „Pojď, to dokážeš. Už jenom kousek…“

			„Nech mě tu, Kmotryně,“ zachroptěl.

			„Ne, tentokrát ne.“

			Za zády se nám znovu ozvala střelba. Její zvuk se mísil s neustálým kvílením alarmu. Marie rozrazila bránu a všichni jsme skrz ni klopýtavě proběhli rovnou k dodávce, která čekala na rohu. Až když major Arcana dupl na plyn, všimla jsem si, kdo sedí na předním sedadle. Žena, která měla na rukou ještě čerstvou krev Emlyna Price.

			Catrin Attardová se na mě podívala do zpětného zrcátka.

			„Díky za spolupráci, Kmotryně,“ řekla tiše. Neuniklo jí, že si tisknu k hrudi pistoli s detektorem. „Jsem ráda, že jsme obě dosáhly svýho.“
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			VELKÝ KOUŘ

			6. prosince 2059

			Další noc, další cesta.

			Tentokrát jsme mířili do Nížiny.

			Hari nám pomohl utéct z citadely. Neřekli jsme mu nic bližšího o tom, co jsme provedli, aby ho Roberta nepodezřívala, že v tom jel s námi. Popřál nám hodně štěstí, políbil Elizu na tvář a svěřil nás dalšímu člověku z Alsafiho sítě. Ten nás propašoval do zadního prostoru ozbrojeného vozidla Bank of Scion England, které jelo do Edinburghu. Ukradené pistole jsem nespouštěla z očí, střežila jsem je jako samice mláďata.

			Na čele a na krku mi vyvstaly krůpěje potu. Pokud Vanceová opětuje úder, Catrin buď bude chránit své lidi, nebo se rozhodne pokračovat v nekonečném řetězci násilí, po němž jí zůstala jizva na obličeji. Nedalo se to předem odhadnout. Možná nikdy neuvidím důsledky své návštěvy v manchesterské citadele.

			Bylo potřeba jít dál, sledovat další stopu na zdánlivě nekonečné cestě za jádrem Senshieldu. Připomínalo mi to hledání cesty podle rozházených drobečků v lese.

			„Tome,“ ozvala jsem se do tmy jedoucího vozidla, „má region Nížina nějakou organizovanou komunitu vidoucích?“

			Od útěku z továrny byl Tom stále potichu. Než odpověděl, zhluboka se nadechl.

			„Těžko říct. Vím, že za vlády Vanceový byla v Edinburghu skupina lidí, co ukrývali utečence. Většina z nich byli osteomanti a vedla je nějaká žena, která si říkala Vědma. Jestli tam tyhle lidi pořád jsou, mohli by nám pomoct.“

			Tom mluvil ztěžka a pomaleji než obvykle. „Tome, je ti dobře?“ zeptala se znepokojeně Marie.

			„Jo, dobrý. Jenom se potřebuju trochu vyspat.“

			Za sebe jsem si nedokázala představit, že ještě někdy usnu. Hlavu jsem měla těžkou a myšlenky se mi únavou pletly, ale jakmile jsem zavřela oči, viděla jsem před sebou obličej Vanceové. Pohupoval se ve tmě, bez těla a vševidoucí, jako nějaká halucinace vyvolaná dávkou fluxu. Nezavírala jsem raději oči, abych utekla pocitu, že mě ten obličej sleduje.

			Vanceová bude určitě vědět, kam máme namířeno. Věděla, že jsme Senshieldu na stopě. Zjistí, že zmizelo několik pistolí určených k odeslání do Edinburghu. Tím jsme ji k sobě bezpečně nasměrovali, ale neviděla jsem jiné východisko než dál sledovat tuhle novou stopu.

			Jako první usnula Eliza a po ní Tom, ten ale spal neklidně. Ležela jsem na boku s loktem pod hlavou a snažila se nemyslet na to, kolik beden jsem viděla ve skladu. Kolik je v nich zbraní.

			Nalevo ode mě se něco pohnulo a blikla baterka. Marie začala rozbalovat jednu pistoli s detektorem.

			„Ve fabrice jsem neměla čas si to pořádně prohlídnout,“ řekla a přejela prsty po hlavni. „Je to typ SL-59. S jako Scion a druhý písmeno je většinou iniciála toho, kdo zbraň navrhl.“ Obracela pistoli ze všech stran. „Jo, tady je to… Lévesque.“

			„Toho znáš?“

			„Jenom z doslechu. Francouzský inženýr Corentin Lévesque.“

			„A je na ní kromě komory na ten… konektor ještě něco neobvyklýho?“

			„Nic tu nevidím.“

			Náš další krok musí hádanku vyřešit. Musíme zjistit, jak se detektory napojují na jádro. Znovu jsem si podepřela loktem hlavu, a přestože se nade mnou jako zlé znamení pořád vznášel obličej Hildred Vanceové, upadla jsem do přerývaného spánku.

			Scionská citadela Edinburgh, hlavní město regionu Nížina, byla zahalená pobřežní mlhou. Po příšerných exhalacích Manchesteru chutnal zdejší vzduch téměř sladce, ale zároveň byl mnohem studenější, protože ho ochlazoval vítr od Severního moře. Řidič, který nás sem zavezl, mi dal klíč a vysvětlil mi, jak se dostaneme do konspiračního bytu.

			Mezi půlnocí a ránem byly ulice opuštěné, což bylo štěstí vzhledem k tomu, co jsme převáželi. Neměli tu žádné mrakodrapy. Město připomínalo halucinogenní vidinu dávno uplynulých časů. Řeku přetínala spousta mostů a každou chvíli jsme zahlédli nějaký chátrající kostelík. O staré budovy se zasněženými střechami se otírala mlha. Edinburghu se někdy říkalo „město velkého kouře“ a teď jsem pochopila proč: všude čněly komíny a vzduch byl zamlžený, jako bychom procházeli mraky. Citadela se skládala z neuspořádaného Starého Města, kde bydleli většinou dělníci a zaměstnanci služeb, a modernějšího Nového Města pro ty, kdo si mohli dovolit nákladnější bydlení.

			Na skalní římse ze sopečné horniny stála chátrající pevnost, kterou v panoramatu citadely nešlo přehlédnout.

			„Edinburský hrad,“ řekla Eliza. „Prý v něm straší duchové skotských králů.“

			„Tys přelouskala i Jaxonovy historické spisy?“

			„Všechny. Učil mě na nich číst.“

			Jaxon pro mě zůstával záhadou. Bylo snadné vidět v něm nepřítele, zrádce. Zároveň to ale byl i člověk, který se ujal sirotka s uměleckými sklony a naučil ho číst. K tomu, aby mu vydělávala peníze, Eliza čtení nepotřebovala.

			Naše malá výprava procházela po schodištích spoře osvětlených lucernami, která byla vmáčklá mezi domy.

			„Je fajn být zase ve Skotsku,“ řekl Tom chraplavě. Tvář měl popelavě bledou. „Akorát bych si potřeboval… na chvilku lehnout.“

			Marie ho pohladila po zádech. „Už jsi na takovýhle eskapády trochu starej, viď.“

			Tom se zasmál, ale znělo to spíš, jako když syčivě uniká vzduch.

			Dál jsme si razili cestu citadelou. Minuli jsme nádraží, přešli most a začali stoupat úzkou uličkou. Svíčkárny, apatyky, nožířství, výrobna paruk, pekařství i knihkupectví, jeden obchůdek se tu tísnil vedle druhého.

			Asi v polovině cesty jsme odbočili do postranní ulice, kde se nacházel konspirační byt. Prošli jsme železnou branou, nad kterou visela cedule se zlatým nápisem. Eliza nevěřícně zaklonila hlavu.

			„Kotevní ulička? To má být fór?“

			„Nejlepší místo pro konspirační byt,“ poznamenala Marie. „Koho by napadlo ukrýt rebely do stínu kotvy?“

			Brána útrpně zaskřípěla a my jsme po malém schodišti vyšli ke vchodu do bytu. Závěsy na oknech byly zatažené, vnější parapety pokrývala vrstva mechu a lucerna nade dveřmi poblikávala, jako by měla každou chvíli zhasnout. Do dveří stačilo strčit ramenem a otevřely se. Ovanul nás zápach plísně.

			Uvnitř to vyhlíželo stejně ponuře jako venku. Vínově rudé stěny s květinovým vzorem byly pokryté vrstvou letité špíny. Nábytek vypadal, že se při prvním dotyku rozsype. Na stolku leželo několik zaprášených num a nad nimi se vznášel zasmušilý duch, který zmizel hned, jak si nás všiml. Začali jsme si v předsíni sundávat kabáty, když tu začal Tom sípavě a ztěžka oddechovat. Vzala jsem ho za ruku. Měl ji studenou jako led.

			„Tome, co se děje?“ zeptala jsem se znepokojeně. „Bolí tě ta noha?“

			„Jo, jo, trochu mě zlobí… Ale neboj, Kmotryně, já se z toho dostanu.“

			I ty dvě krátké věty ho vyčerpaly. Stiskla jsem mu paži.

			„Vezmu ho nahoru,“ řekla přiškrceným hlasem Marie. „Elizo, najdi prášky na bolest, mám je někde v batohu.“

			Tom pomalu vykročil po schodech nahoru a já jsem zatahala Marii za rukáv. „Nebolí ho noha. Je to něco jinýho.“

			„Jak to víš?“

			„Má nedostatek kyslíku. Poznám příznaky.“

			Marie ztuhla. „Máš tady kyslíkovou masku?“ Vytáhla jsem ji z batohu a Marie se ihned rozběhla po schodech za Tomem.

			Eliza kolem mě prošla se zahřívací láhví. Položila jsem ruku na kliku dubových dveří a vtom se mi zachvěl šestý smysl. Ucítila jsem tři snové krajiny, jednu lidskou a dvě refájské. Jak to, že jsem si jich nevšimla dřív? Zatajila jsem dech a otevřela dveře. Na omšelých křeslech jsem uviděla Nicka a Lucidu a v rohu, s pohledem upřeným na tančící plamínky, seděl Strážce.

			Nick vstal a mdle se usmál. Objala jsem ho kolem krku. „Ty jsi úplně zmrzlá, sötnos,“ řekl a přitiskl si mě k sobě.

			„Hrozně ráda tě vidím, ale…“ odtáhla jsem se od něj, protože jsem si uvědomila, co znamená přítomnost Refájců. „Měli jste s Lucidou být v Podzemí.“

			„To je v pořádku,“ uklidnil mě Nick. „Terebell nám poslala nějaký posily. Zůstaly tam Pleiona a Taygeta.“

			Trochu jsem se upokojila. Taygeta Chertanová byla Pleionina partnerka a patřila k Refájcům, kteří mě podpořili při šarvátce. Působila stejně hrozivě jako Terebell a měla i podobně pronikavý pohled a nabroušený jazyk. Skvělý předpoklad k tomu, aby dokázala udržet členy syndikátu v lati.

			„Jak to v Podzemí probíhá?“ zeptala jsem se, i když jsem si nebyla jistá, jestli chci znát odpověď.

			Nepatrná radost, která se objevila Nickovi v obličeji, když mě uviděl, byla rázem pryč. „Je to… špatný,“ přiznal. „Musíme odtamtud lidi co nejdřív dostat pryč. V zájmu nás všech.“

			Jelikož neřekl nic bližšího, usoudila jsem, že to v podzemním krytu musí být opravdové peklo.

			„Kde je Ivy?“ zeptala jsem se. „Odešla k Fleetu?“

			Nick se znovu posadil do křesla. „Bluďák všem oznámil, žes ji v zájmu ochrany syndikátu odsoudila k pobytu mezi stokařema. To ti zase trochu zvedlo popularitu, i když úplně ti ještě neodpustili,“ řekl. „Každopádně jsou ti trošku víc naklonění než před pár dny.“

			Vzhledem k tomu, že mě ještě před pár dny chtěli vyhladit z povrchu zemského, neměla tahle informace moc velkou váhu.

			„Róisín předstoupila a řekla, že si to s Ivy s ohledem na její zdravotní stav vymění. Většina to s brbláním přijala. Už se chystala odejít, když se zjistilo, že Ivy mezitím zmizela.“ Překvapeně jsem zvedla obočí. „Jeden stokař nám řekl, že se ho vyptávala, kde najde jejich krále, a pak odešla kanálama pryč. Měla prý s sebou jídlo na několik dní. Tohle ti nechala na palandě.“

			Podal mi srolovaný cigaretový papírek. V chvatu na něm byl roztřesenou rukou napsaný vzkaz.

			Nemůžeš nás zachránit všechny, Paige.

			„Já vím, není to příjemný pomyšlení,“ řekl Nick, „ale byla to asi jediná možnost.“

			Proti mé vůli se mi vybavily depresivní tmavé tunely, jejichž ticho narušovalo jen kapání vody.

			„Asi jo, pokud měla Ivy přežít.“ Zastrčila jsem si vzkaz do kapsy. „Já ji odtamtud dostanu.“

			„Róisín už vyrazila za ní. Ve dvou jim tam bude líp. Až se vrátíš a Senshield bude minulost, budeš mít dost velkou moc, abys mohla vyjednávat a dostat je odtud.“

			„Doufám, že mě taky bude víc lidí podporovat,“ poznamenala jsem a otočila se ke dvěma Refájcům. „Chápu to dobře, že jste našli Adharu Sarinovou a dostali jste povolení k návratu?“

			„Ano,“ řekl Strážce. „Terebell se s ní spolu s Mirou a Erraiem snaží vyjednat spojenectví. Rozhodla se poslat nás ostatní zpátky přes závoj, abychom vám pomohli.“

			Ulpěla jsem na něm pátravým pohledem trochu déle. Chtěla jsem vidět, jestli nemá na tváři nějaká další zranění, ale vypadal stejně jako předtím.

			„Takže jsme ti teď k dispozici,“ dodal Nick. „Máš pro nás něco novýho? Podařilo se vám v Manchesteru něco zjistit?“

			Moc se mi ho s tím nechtělo zatěžovat, ale lhát jsem mu nemohla. „Dani měla pravdu,“ odpověděla jsem. „Vyrábí tam přenosný detektory.“ Došla jsem pro jeden z našich úlovků do předsíně a položila ho před Nicka. „Akorát si asi neuvědomila, že mají být… víceúčelový.“

			Nick pomalu vstal.

			„Tohle je přece… tohle je pistole. Chceš říct, že Senshield montujou do nich?“

			„Jo, stačí je jen aktivovat.“

			„Nashira chystá válku,“ pronesl Strážce.

			Oba jsme se k němu otočili. „Válku proti komu?“

			„Proti jasnovidcům.“ Strážce přejel pistoli nezúčastněným pohledem. „Tahle verze detektoru dává Scionu možnost zabíjet nepřirozené a nezpůsobit přitom civilní ztráty. Kdyby došlo na fyzický boj s Vidořádem, budou moct střílet a zároveň nezraní žádné amaurotiky. Znamená to, že můžou bezpečně uplatňovat stanné právo, aniž by ohrozili ‚přirozené‘ obyvatelstvo.“

			„A aby mohli amaurotikům dál tvrdit, že není bezpečnější místo než Scion,“ dodala jsem. „Zatímco pro nás nebude bezpečno vůbec nikde.“

			„Přesně tak,“ řekl Nick a zavřel oči. „Mám se ptát, jak jste k tomuhle přišli?“

			Pověděla jsem jim všechno o našem pátrání v Manchesteru — jak jsem se pokusila vyjednávat s Robertou a jak jsme šli do Ancoats. Jak jsme uzavřeli problematickou dohodu s Catrin a majorem Arcanou a vloupali se do továrny. A jak Catrin zavraždila Emlyna Price. Když jsem domluvila, byla jsem celá ochraptělá.

			„Pokaždý když něco podnikneš, si myslím, že nebezpečnější to už být nemůže,“ konstatoval Nick a promnul si kořen nosu. „Jak jste se z tý továrny vůbec mohli dostat živí?“

			„Vanceová se teď zaměří na Manchester,“ poznamenal Strážce.

			„Ne. Manchester potrestá, ale osobně přijede sem. V tuhle chvíli už určitě ví, kam jsme jeli,“ řekla jsem a natáhla ruce k ohni. „Navrhuju následující postup. Vyhledáme místní komunitu vidoucích, pokud ještě existuje, a zeptáme se jich, kde je ten sklad, co se v něm tyhle zbraně aktivují. I když to nejspíš nebudou vědět, myslím, že je dobrý se s nima spojit, abysme se měli v případě potřeby na koho obrátit. Doufám, že se k nim dostaly obrazy z naší seance.“ Nick přikývl. „Jakmile najdeme…“

			„Nicku,“ ozvalo se ode dveří.

			Stála v nich Marie a v obličeji neměla ani náznak své obvyklé dobré nálady.

			„Na slovíčko,“ požádala ho.

			Nick se maličko zamračil a šel za ní. Když jsem uslyšela jejich kroky v horním patře, otočila jsem se k oběma Refájcům.

			„Řekněte mi upřímně,“ požádala jsem je, „myslíte si, že se k nám Adhara přidá?“

			„Pokud k tomu bude mít důvod, tak ano,“ odpověděl Strážce.

			Z jeho tónu jsem vyrozuměla, že zatím žádný pořádný důvod nemá. Že nespěchá propojit svůj osud s mým. Nemohla jsem jí to mít za zlé — kromě toho, že jsem vedla povstání v kolonii, jsem zatím jen převzala vládu nad syndikátem a začala ho proměňovat v armádu reptajících kriminálníků. Nemohla jsem se pyšnit žádným zásadnějším vítězstvím v boji proti Scionu. Svěsila jsem hlavu a odešla si hledat volný pokoj.

			Nahoře jsem si rozložila detektorové pistole na postel. Když jsem je pokládala, jejich váha zvířila oblak prachu. Na parapetu ležely připravené dva jednorázové telefony s nabíječkou, které tu pro nás nejspíš nechal majitel konspiračního bytu.

			„Paige,“ ozvalo se za mnou.

			Do pokoje vešel Nick a otíral si ruce do hadříku. Jakmile jsem uviděla jeho výraz, pochopila jsem, že se děje něco moc špatného.

			„Tom,“ hlesla jsem.

			„On umírá, zlato.“

			Na hadříku jsem uviděla krev.

			„To není možný,“ zamumlala jsem. „Co se stalo?“

			„Neměli jste šanci na to přijít. Tom to před váma schválně tajil,“ řekl Nick. „Když jste odcházeli od tý nákladový rampy, zasáhla ho kulka. Už několik hodin má vnitřní krvácení… Divím se, že vůbec zůstal naživu takhle dlouho.“

			„Držel nám dveře, abysme se mohli protáhnout. Muselo se to stát, když…“ Plna úzkosti jsem se nadechla. „Můžu za ním?“

			„Chce tě vidět.“

			Zavedl mě přes odpočívadlo mezi patry k dalším dveřím. I přes ně jsem ucítila, že se za nimi rozevírá éter.

			V pokojíčku seděla Marie schoulená v křesle, hlavu zabořenou v dlaních. Tom ležel na posteli, která pro něj byla příliš malá. Na nočním stolku byl jeho klobouk a košili měl rozhalenou. Ve tváři byl bledý, už z něj vyprchával život. Na široké hrudi měl tmavě fialové modřiny v místech, kde prosvítala nahromaděná krev. Otevřel oči.

			„Kmotryně,“ zašeptal.

			„Tome,“ vydechla jsem a posadila se na kraj postele. „Proč jsi nic neřekl?“

			„Protože je to starej paličák,“ zachraptěla Marie.

			„To jo, a ještě k tomu hrdej,“ vypravil ze sebe sípavě. Marie málem převrátila džbán na stole, jak se k němu vrhla, aby Tomovi nalila sklenici vody. „Nechtěl jsem vás zdržovat, Paige… a taky jsem chtěl ještě naposled vidět Skotsko.“

			Pohladila jsem mu palcem hřbet ruky. Kdybych věděla, že mám šanci vidět Irsko, možná bych taky tajila svá zranění.

			„Za mlada, než jsem odešel na jih, jsem makal jako dělník v textilce. Viděl jsem, co je Scion pro svůj zisk schopnej udělat.“ Hruď mu stoupala a klesala v nepravidelném rytmu dechu. „Zkrátka… jsem se nedokázal dívat na to, že i po tolika desetiletích je to furt stejný. Je potřeba s tím jednou provždy skoncovat.“

			Marie mu přiložila k ústům sklenici s vodou. Tom se maličko napil a pak zase klesl do polštářů.

			„Paige, nechtěl jsem, abys viděla, jak natáhnu bačkory, ale rád bych tě ještě poprosil o jednu laskavost,“ vypravil ze sebe. Ve tváři se mu objevil náznak úsměvu. „Jenom takovou maličkost. Svrhni Scion.“

			„To si piš, že svrhnu,“ zašeptala jsem. „Nevzdám to. Jednoho dne se tahle země zase bude jmenovat jako kdysi.“

			Tom s vypětím zvedl ruku a dotkl se mé tváře. „To jsou hrdinský řeči, ale vidím ti na očích, že o sobě pochybuješ. Víme, proč jsme tě přijali za Kmotryni, a Scion má taky svý důvody, proč po tobě tak urputně jde. Vědí, že člověka s takovým plamenem v nitru, jako máš ty, můžou těžko ovládat. Tak nedovol, aby ho uhasili.“

			Stiskla jsem mu ruku.

			„To nikdy nedopustím.“

			Tom umřel a já jsem přišla o jednoho ze svých nejvěrnějších velitelů. O jednoho z mála lidí v syndikátu, co byli poctiví až do morku kostí.

			Na truchlení ovšem nebyl čas. Nebylo nám přáno postupně se sžít s tím, že už tu Tom není. Stála jsem s Marií před domem a ona si poprvé po několika dnech zapálila astru. Deset minut s cigaretou bylo maximum, co jsem jí mohla dovolit, než zase vyrazíme do ulic za naším úkolem.

			„Byl to dobrej chlap. S jemnou duší,“ řekla Marie a po tváři jí stékal déšť. „Už je to tu zas. Při povstání na Balkáně jsem přišla o spoustu přátel. Tom aspoň věděl, s kým máme tu čest. Že proti nám stojí Refájci.“

			O invazi na Balkán jsem toho pořád věděla hrozně málo. Marie potáhla z cigarety a začala vyprávět.

			„V roce 2039 se prohnala armáda Řeckem. O rok později si vojáci přišli pro nás.“

			„Kolik ti bylo?“

			„Patnáct. S kamarádem Christem jsme odešli z městečka Buchovo, kde jsme se narodili, a nechali se v Sofii naverbovat do mládežnický armády. Právě tam jsem potkala Rozaliju Judinovou, kterou jsi viděla v mojí vzpomínce. Měla charisma, byla volnomyšlenkářka a neústupně hledala spravedlnost. V tom ti byla podobná. Přesvědčila nás, že se člověk musí postavit totalitnímu režimu z principu, ať už je nepřirozený, nebo ne. Podle Rózy každá organizace, která označí určitou skupinu lidí za zlo, začne postupně utlačovat i ostatní. Pevně věřila, že zacházet s jakoukoli bytostí nehumánně znamená ignorovat samotnou podstatu lidství.“ Tvář jí zbrázdil smutek. „Absolvovali jsme přísný výcvik a věděli jsme, že naše šance nejsou velký, ale poprvý jsem byla volná, odpoutala jsem se od svýho táty. Poprvý jsem mohla být sama sebou — Joanou Chazurovou, ne Stojanem Chazurovem, synem, kterýho nikdy nemiloval.

			Když přijel ScionARM, vyzbrojili jsme se. Kradli jsme pušky mrtvým policajtům. Bránili jsme Sofii.“ Marie se zhluboka nadechla. „Vydrželi jsme deset dní a pak naše vláda oznámila kapitulaci. Christo zamířil k tureckým hranicím… Pochybuju, že se tam vůbec dostal.“

			„Ve svý vzpomínce jsi vzala do ruky pistoli.“ Na nos mi dopadla studená kapka deště. „Nechtělas ji ale použít proti vojákům, že mám pravdu?“

			„Vidím, že ti nic neuteklo. Bohužel se pistole zasekla. Vojáci mě málem ubili k smrti a pak mě strčili do vězení.“ Obličej se jí zkřivil hořkou vzpomínkou. „Pár let nato poslal Velký inkvizitor Bulharska vězně do pracovních táborů. Podařilo se mi uprchnout na lodi do Sevastopolu a několik měsíců jsem cestovala na západ, chtěla jsem najít nějakou větší komunitu vidoucích. Nakonec mě přijalo londýnský podsvětí.“ Z cigaretové ruličky se linul nafialovělý dým. „Vím, moc dlouho jsme nevydrželi. Ale pokaždý když nám zabili dalšího kamaráda nebo když vypálili další domov, jsme se rvali o to víc.“

			„Co tě hnalo dopředu?“

			„Hněv. Hněv je mocný palivo. A lidi bohužel potřebujou vidět utrpení a prolitou krev, aby se probrali. Ale taky potřebujou vidět někoho, kdo jejich jménem povstane, Paige.“

			„Ale kdo má trpět a kdo povstat? Kdo o tom rozhoduje?“

			„Ty musíš povstat. Teď je potřeba za každou cenu zlikvidovat Senshield. Pokud se vrátíš do Londýna se zprávou, že jeden velitel je mrtvý, a nebudeš mít v ruce důkaz o zničení jádra…“

			„Já vím.“

			Nic by mě neochránilo před zuřivostí davu. Ani titul Kmotryně. Věrnost mých poddaných by zhořkla a proměnila se v nenávist. Opustila by mě i ta hrstka spojenců, co ve Sněmu nepřirozených mám. ScionARM by nás všechny rozdrtil.

			Teď se víc než kdy jindy hrálo o čas.

			„Říkal Tom… Předtím než… Řekl ti, kde tady sídlí vidoucí?“ zeptala jsem se.

			„Jo. V Edinburských klenbách.“

			„Kde to je?“

			„Poblíž ulice Cowgate, pod Jižním mostem. Vchod je ale tajný a Tom si nebyl jistý, kde přesně je.“

			„Dobře. Půjdu dovnitř a ty v klidu dokuř.“

			„Ne, ne. Vezmu Elizu a vyrazíme se poptat po tom skladu.“ Zahodila cigaretu a zamáčkla ji botou. „Vanceová už má určitě náskok, tak se ho aspoň pokusíme trochu snížit.“

			V bytě jsem našla mapu Edinburghu a rozložila si ji na stole. Refájci někam odešli — nejspíš se napást na auře nějakého nic netušícího jasnovidce. Cítila jsem ohromné vyčerpání a k němu se ještě přidružil strach. Od našeho útěku z továrny uplynulo osm hodin. Bylo nanejvýš pravděpodobné, že Vanceová už je tady.

			Po schodech sešel Nick, vypadal stejně unaveně jako já.

			„Kam jdeš, sötnos?“

			„Hledat Edinburský klenby. Tom si myslí… myslel, že se tam ukrývá skupinka vidoucích, co už jsou tady v citadele aktivní několik desetiletí.“ Jela jsem prstem po pavučině klikatých uliček na mapě, které se odvíjely od hlavní ulice Grand Mile, pak kousek na jih, až jsem našla ulici Cowgate. Nebyla daleko. „Mělo by to být někde tady. Půjdeš se mnou?“

			„Jasně,“ přikývl Nick a vzal si z věšáku kabát. „Vanceová už sem nejspíš dorazila. Je ten sklad na mapě, nebo budeme muset poprosit o pomoc místní vidoucí?“

			„To by bylo podezřele snadný, kdyby byl na mapě.“

			Zapnula jsem si prošívaný kabát a utáhla přezky u bot. Někde v domě tikaly hodiny. Nebylo času nazbyt, ale na jednu věc jsem se Nicka zeptat musela.

			„Nicku,“ otočila jsem se k němu. „Vůbec jsme spolu nemluvili… o tý seanci. O tom, co se stalo tvojí sestře.“

			Při oblékání se odvrátil od ohně, takže jsem mu neviděla do obličeje.

			„Není moc o čem mluvit.“ Když viděl, jak se tvářím, povzdechl si. „Vojáci hlídkovali v lese ve Smålandu, kus od místa, kde jsme bydleli. Lina tam v den svých narozenin vyrazila bez dovolení tábořit s kamarádama, na černým trhu si koupili nějaký dánský víno. Táta mě je poslal hledat. Přišel jsem pozdě — o několik hodin.“ Zhluboka se nadechl. „Tjäderová to potom omlouvala tvrzením, že si to víno koupili, aby v sobě probudili nepřirozený sklony. Linin kluk Håkan byl z nich nejstarší. Bylo mu patnáct.“

			Sklopila jsem oči. Teror Birgitty Tjäderové ve Stockholmu byl pověstný — jakékoli porušení scionských zákonů se považovalo za velezradu —, ale vymykalo se mému chápání, co za člověka může nechat postřílet skupinu dětí kvůli tomu, že tajně popíjejí víno.

			„To mě moc mrzí, Nicku,“ zašeptala jsem.

			„Jsem rád, že jsme to při seanci použili. Lina aspoň zůstane ve vzpomínkách ostatních,“ řekl přiškrceným hlasem. „Tjäderová přijímala rozkazy od Vanceový. Takže ať už ji jakkoli oslabíme, za to riziko to stojí.“

			Ucítila jsem jemný pohyb zlaté šňůry. Ve dveřích stál Strážce a oči mu žhnuly, jak se nasytil aurou.

			„Vyznáš se v Edinburghu, Strážce?“ otočila jsem se k němu.

			„Ne tak dobře jako v Londýně, ale několikrát jsem tu byl ještě jako snoubenec čisté krve.“

			„Slyšels někdy o Edinburských klenbách?“

			„Ano.“ Podíval se tázavě na mě a pak na Nicka. „Mám vás tam zavést?“
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			KLENBY

			Navzdory napjaté situaci jsem musela obdivovat krásu Starého Města. Skládalo se z nesourodých, ale půvabných domků s věžičkami a skosenými střechami. Natahovaly se k nebi, jako by chtěly dosáhnout výšky okolních hor nebo se dotknout oblohy, kterou slunce pomalovalo teplými oranžovými a korálově červenými odstíny. Vystoupali jsme po schodišti kousek od konspiračního bytu a prošli kolem zdi posprejované bílým graffiti. ALBA GU BRÀTH. Nářek za ztracenou zemi.

			„Paige, co se děje mezi tebou a Strážcem?“ zeptal se zničehonic Nick.

			Strážce šel dost daleko před námi, takže nemohl slyšet, co si povídáme (pokud tedy neměli Refájci nadstandardně dobrý sluch, což podle mých předchozích zkušeností nebylo vyloučené). „Nic.“

			Nick by se zřejmě ptal dál, ale Strážce si všiml, že se od nás svými dlouhými kroky příliš vzdálil, a zastavil se, abychom ho dohnali.

			Myslela jsem si, že se k němu před ostatními chovám jako vždycky, ale něčím jsem se musela před Nickem prozradit. Šla jsem teď vedle Strážce a úzkostně si uvědomovala každé své gesto, výraz v obličeji i každý úder srdce.

			„Kdys tu byl naposledy?“ zeptala jsem se.

			„Před osmi lety.“

			Schody nás zavedly nahoru na Grand Mile. Světla litinových pouličních lamp se rozlévala v mlze, ale byla to čistá a bledá mlha, dech moře. Pod nohama se nám leskla strakatá dlažba z kočičích hlav omytá deštěm. Restaurace a kavárny začínaly ožívat večerním ruchem. Zákazníci postávali venku a zahřívali si ruce o horké hrnky. Nějaký mladík hrál melodii na cláirseach, tradiční skotskou harfu. O kus dál postávala hlídka denních vigilů. V tak husté mlze mohli Strážce považovat za člověka, i když převyšoval všechny ostatní chodce.

			Šli jsme za ním po svažité ulici, až jsme se ocitli ve slumu, který se rozprostíral pod mostem, byl schovaný pod baldachýnem prádla visícího na šňůrách. Nad chatrčemi se vznášely výpary z vaření promísené s pachem splašků. Přes most byly natažené potrhané irské vlajky — zelená, bílá, oranžová — a z oken se ozývaly útržky hovoru; hlasy mluvily stejným přízvukem, jaký jsem kdysi mívala já. Vystavovat irskou trikoloru bylo přísně zakázané, takže touhle čtvrtí vigilové očividně vůbec neprocházeli. Před mnoha domy hořely ohníčky a kolem nich se choulily celé rodiny a zahřívaly si ruce. Nějaký vrásčitý muž vytahoval ze sudu oblečení a protahoval ho ručním mandlem. Nad hlavou mu visela cedule COWGATE.

			Další peklo na zemi pro „prašivý Irčany“. Scion některým z nich umožnil uprchnout před okupačním terorem, ale pak je stejně nechal hnít v kanálech.

			Můj táta si určitě dobře uvědomoval, že nás před tímhle životem chránila jedině blahovolnost Scionu a vytrvalost, s jakou si držel své pracovní místo ve scionské hierarchii. Už před odjezdem z Tipperary do mě vtloukal, že odteď nesmím mluvit svým mateřským jazykem, dokonce ani v soukromí. Že mám přestat myslet na pohádky, které mi vyprávěla babička, a nezpívat irské písničky. Má se prý ze mě stát pravá anglická dívka. Mám zapomenout.

			Svým způsobem se mě snažil chránit. Možná mu jednou dokážu odpustit, ale to neznamená, že se smířím s tím, co udělal. Nebyl tenkrát důvod, proč bychom aspoň v soukromí domova nemohli vzpomínat na svou minulost a na své zemřelé.

			Nick se dotkl mého ramene a vytrhl mě tím z pochmurných myšlenek.

			Strážce na nás čekal opodál v ulici, která vybíhala z Cowgate. Cítila jsem jeho pohled na tváři, ale nasadila jsem neproniknutelnou masku.

			„Oblouky Jižního mostu,“ ukázal. „Někdy se jim říká Edinburské klenby.“

			Do prostoru se vcházelo úzkým portálem. Nebyl nijak označený, připomínal jakýkoli jiný klenutý vchod do staré uličky. Sami bychom ho podle mapy nikdy nenašli. Z chodby se linul podivný pach rybiny a kouře. Rozkašlali jsme se a o kus ucouvli.

			„To je rybí olej. Místní ho pálí v lampičkách, aby měli světlo,“ vysvětlil nám Strážce.

			V chodbě před námi byla tma, jako by mi někdo vyřízl kus zorného pole. „Pojďme dovnitř,“ řekla jsem a vešla.

			Bylo to tam horší, než jsem si představovala. Kamennými chodbami nepronikalo vůbec žádné světlo.

			Strop byl klenutý a nízký. Opírala jsem se jednou rukou o zeď a při chůzi mi pod nohama křupaly zbytky škeblí a krysí výkaly. Ze zatuchlého vzduchu se mi dělalo mdlo, ale hlavní podíl na tísnivém dojmu mělo něco jiného. Každý pór éteru se tu dusil starými, mstivými duchy.

			Ze stropu kapala voda a v rozích se dělaly louže. Každou chvíli odněkud zasvitla lampička s rybím olejem a v jejím světle jsme na okamžik zahlédli obyvatele mostních oblouků. V postranních výklencích spali amaurotičtí bezdomovci a tiskli si k sobě těch pár věcí, co měli. Kolem lojové svíčky se krčily děti, hrály si s víčky od láhví a přebíraly si provázky navlečené na rukách.

			S každým krokem byl strop před námi nižší a nižší. Nick přerývaně dýchal.

			„Necítím tu žádné aury,“ hlesl.

			Už dávno jsme minuli poslední lampičku. Nahmatala jsem před sebou obrys dalšího klenutého vchodu. Zašátrala jsem rukama v prázdnu a ovanul mě průvan, až se mi zježily chlupy na předloktí.

			„Počkejte,“ řekla jsem a postoupila kousek dopředu. „Někde pod námi jsou snové krajiny. Myslím, že je tu…“

			V tu ránu se mi pod rukou probořila zeď, o kterou jsem se opírala, a noha mi zajela někam do prázdna.

			Naštěstí jsem se instinktivně skrčila a nepřepadla dopředu, což mi zachránilo hlavu, když jsem dopadla na nějaký svah. Řítila jsem se někam do propasti. Rukama a podpatky jsem se zapírala o kluzké zdi, abych zbrzdila pád. Lapala jsem po dechu. Hrubý kámen mi poškrábal tvář a další ostrý výčnělek mi natrhl kůži na boku a na stehně. Vzápětí jsem levým bokem narazila do nějakých prken, která se se mnou zřítila na tvrdou podlahu, a celá rozbolavělá jsem se dokutálela na hromadu suti.

			Dlouho jsem se ani nepohnula v obavě, že jsem si něco zlomila. Ze šoku mě probralo zachvění zlaté šňůry. Zaťala jsem zuby a vzepřela se na loktech.

			„Snílku!“

			Nickův hlas zněl odněkud shora, ozvěna ho tříštila v černočerném prostoru. V nose mě zašimral prach a kýchla jsem. Jen jsem se narovnala, praštila jsem se hlavou o kámen, takže jsem se znovu schoulila bolestí.

			„Zasraná práce…“

			„Zdá se, že žije,“ ozval se Strážce.

			Zamračeně jsem pohlédla ke stropu. „Jsem v pořádku,“ zavolala jsem. Zašátrala jsem rukou po zdi. „Akorát vůbec nic nevidím.“

			Odněkud zasvítil kužel světla a odhalil stěnu z prken, kterou jsem proletěla. Bylo na ní napsáno UZAVŘENÝ SEKTOR TYPU E.

			„Super,“ utrousila jsem a opřela se o zeď. „Odjakživa jsem si přála umřít v uzavřeným sektoru typu E.“

			„Cože?“ zavolal Nick.

			„Je to sektor typu E…“

			„Proboha, Paige, víš, co to znamená? Že ta stavba nedrží pohromadě. Jak to, žes nezpanikařila?“

			„Mám dojem, že panikaříš dost za nás oba,“ zavolala jsem zpěvavě nahoru.

			„Zůstaň, kde jsi, a ani se nehni.“

			Po jejich odchodu se kolem rozhostilo ticho. V té černočerné tmě jsem se vůbec nedokázala zorientovat. Připadala jsem si jako v hrobě.

			Přece tu ale nebudu sedět se založenýma rukama, ať si Nick říká, co chce. Opatrně jsem vstala a zašátrala kolem sebe.

			Po hmatu jsem odhadla, že jsem v chodbě široké asi metr a půl. Kousek od místa, kam jsem dopadla, stály u zdi nějaké dřevěné sudy. Možná bych se dokázala vyškrábat zpátky nahoru, ale svah byl příkrý a vlhký a tma tak hustá, že by se v ní dalo utopit.

			Šátrala jsem kolem sebe, jestli nenajdu jinou únikovou cestu, ale vtom se mi aktivoval šestý smysl. Ucítila jsem krajiny několika vidoucích dřív, než jsem uslyšela jejich kroky. Ještě jsem si stihla zakrýt obličej šátkem a vzápětí se objevili naproti mně v tunelu.

			Po stěnách tančily ohnivé jazyky a prohlubovaly stíny. Někdo mi máchl hořící pochodní před obličejem; zakryla jsem si oči před tím žárem.

			„Dè tha sibh a’ dèanamh an seo?“ Mířila na mě špička nože, tak jsem vstala a zvedla ruce nad hlavu. Muž byl ohavný augur, vychrtlý a s drzým výrazem ve tváři. Tady dole asi není potřeba skrývat identitu, pomyslela jsem si. Poslouchala jsem bedlivě jeho další slova. „A bheil Gàidhlig agaibh?“

			Dala jsem ruce trochu níž. Jazyk, kterým mě muž oslovil, se hodně podobal irštině, ale slova zněla trochu jinak. Odhadla jsem, že se mě ptá, co tady dole dělám a jestli nemluvím… počkat, no jistě, byla to gaelština, původní skotský jazyk, který Scion dávno zakázal. Vycházel ze stejných kořenů jako irština, což ovšem ještě neznamenalo, že dokážu plynně odpovědět.

			„Táim anseo chun teacht ar dhuine éigin,“ řekla jsem pomalu. Někoho tu hledám.

			Ruka s nožem poklesla. „Vědmo,“ zavolal chlapík, „našli jsme nějakou Irčanku. Možná se k nám chce přidat.“

			Vědma. O téhle ženě přece mluvil Tom. Vůdkyně edinburské komunity vidoucích.

			Na druhém konci chodby mlčky stálo pět vidoucích v kápích a každý držel v ruce železnou lucernu. Žena, která stála úplně vepředu, byla zachumlaná do plédu a její aura prozrazovala, že je kartářka. Černé, místy prošedivělé vlasy měla zastřižené do mikáda a upřeně si mě prohlížela tmavýma očima posazenýma blízko sebe.

			„Jak ses sem dostala?“ oslovila mě anglicky. „Kdo ti řekl o tý falešný stěně?“

			„Nikdo. Objevila jsem ji náhodou.“

			Zaletěla pohledem k pobořeným prknům. „To musel být dost bolestivý objev.“

			„Potřebuju mluvit s vůdkyní edinburských vidoucích,“ řekla jsem. „Ty jsi Vědma?“

			Žena si mě beze slova prohlížela. Pak něco zašeptala jednomu vidoucímu a zmizela ve stínu chodby. Dva další mě popadli za paže a vedli mě chodbou někam dozadu.

			Najednou mi někdo stlačil zátylek dolů, takže jsem se jen taktak vyhnula dalšímu nárazu do hlavy o klenutý vchod. Ocitli jsme se v nevelké místnosti, kde ve všech zákoutích poblikávaly olejové lampičky. Na zemi sedělo kolem trojúhelníku z kostí několik ohavných augurů a drželi se za ruce; uprostřed mezi nimi tančili duchové. V hlubokých výklencích seděli nebo leželi na rozedraných přikrývkách další vidoucí, někteří jedli něco z plechovek. Většina se živě bavila a jejich vzrušené hlasy se rozléhaly podzemím. Najednou jsem zaslechla jméno Attardová. Zůstala jsem stát jako zkoprnělá.

			„Co mají s Attardovou?“

			Vidoucí, kteří seděli nejblíž k nám, přerušili hovor. Vědma mi položila ruku na rameno.

			„Právě jsme dostali zprávy z Manchesteru,“ odpověděla. „Nejspíš to ještě nevíš.“

			„Roberta Attardová, Nárožní královna, je mrtvá,“ oznámil mi nějaký muž, kterého jsem identifikovala jako médium. „Nevěřila bys, jak se to stalo.“

			„To by neuhodla, ani kdyby se snažila sebevíc,“ uchechtl se jeden osteomant.

			„Zavraždili ji,“ prozradilo médium. „Udělala to její sestra.“

			Museli mě dovést do další klenuté místnosti, ale vůbec jsem si na to nepamatovala. Když jsem přišla k sobě, seděla jsem opřená o zeď a někdo mi podával okrově žlutý nápoj, z něhož slabě voněl med a hřebíček.

			„Už ses probrala, to je dobře.“

			Měla jsem ruce jako kus ledu. Přitiskla jsem je ke sklenici, hezky prst po prstu.

			„Zničehonic jsi zbledla a omdlela. Doufám, že Roberta nebyla tvoje kamarádka,“ poznamenala Vědma.

			„Catrin…“ řekla jsem a odkašlala si. „Jak víte, že ji zabila Catrin?“

			Černovlasá kartářka pustila moje rameno a posadila se na polštář naproti mně. Její strážci v kápích zůstali stát opodál.

			„Dneska ráno sem přes Glasgow dorazila zpráva,“ řekla. „Vidořád podnikl útok na jednu továrnu v Manchesteru a byla u toho i Catrin Attardová. Zabila při tom ministra průmyslu, říkalo se mu Železný pán. Roberta ji kvůli tomu konfrontovala a pak se pohádaly, kdo má větší právo vést tamější nárožníky.“ Zavrtěla hlavou. „Je to strašná věc. Podle toho, co se proslýchalo, byla Roberta fajn ženská. Chtěla pro svoje lidi to nejlepší.“

			Mlčky jsem seděla.

			Jako Kmotryně bych to měla vnímat čistě strategicky. A z tohoto pohledu nemusel být dosavadní vývoj událostí špatný, něco se pohnulo kupředu. Catrin má válečnickou náturu, a když už její sestra nežije, možná Catrin zmobilizuje komunitu vidoucích k akci proti Scionu. Je válka a ta nikdy není pěkná.

			Přesto se mi dělalo zle při pomyšlení, že moje činy, i když to nebyl můj záměr, vedly k Robertině smrti. Catrin svou sestru nejspíš zabila brutálně a veřejně, aby lidem ukázala, že si otec jako dědičku koruny měl vybrat ji a že pro nárožníky udělá cokoliv. Varovala mě přece, že až se dostane z vězení, tak to mezi ní a Robertou zajiskří.

			Převrátila jsem manchesterské podsvětí vzhůru nohama a neměla jsem tušení, co s ním bude dál.

			„Napij se,“ pobídla mě Vědma. „Horký grog člověku vždycky udělá dobře.“

			Musím se prozatím přestat zabývat Manchesterem, poručila jsem si. Nastal čas vyložit karty a prozradit, kvůli čemu tady doopravdy jsem. Zvedla jsem hlavu, abych Vědmu oslovila, když vtom jsem si všimla něčeho za jejími zády.

			Na kamenné stěně viselo několik zažloutlých a pokroucených fotografií. Na jedné byla zamlžená krajina se zalesněnými kopci a v popředí stála tříčlenná rodina. Hubená žena s melancholickým výrazem a muž v nepromokavém kabátě, který se trochu nepřítomně usmíval, drželi za ruku holčičku. Měla stejně černé vlasy jako ti dva vedle ní, stočené do lokýnek a svázané mašlí do culíků. I když jsem se s ní seznámila mnohem později, neomylně jsem ji poznala.

			„Tys znala Liss Rymoreovou?“ zeptala jsem se užasle.

			„No to bych řekla,“ odpověděla Vědma a zkoumavě mě přejela pohledem. „A kdopak jsi ty?“

			Krátce jsem zaváhala a pak jsem si sundala z tváře šátek. Vidoucí v kápích se po sobě užasle podívali.

			„No tohle,“ zamumlala Vědma a přitáhla si šál těsněji k ramenům. „Paige Mahoneyová.“

			Přikývla jsem.

			„Takže tys byla v Manchesteru? To tys vedla útok na továrnu?“

			„Ano, já. Chtěli jsme tam ukrást věc, která podléhá vojenskýmu tajemství. A zjistili jsme tam něco, co mě přivedlo sem do Edinburghu,“ řekla jsem. „Mám už tu informaci na dosah, ale potřebuju tu nějaký spojence. Lidi, kterým nezbývá nic jinýho než bojovat. Jestli chceš podpořit Vidořád, tak mi pomoz.“

			Udiveně zvedla obočí. „To tys poslala ty obrazy?“

			„Já ne, můj přítel. Orákulum.“

			„A dovolilas Catrin, aby zavraždila ministra průmyslu.“

			Semkla jsem rty. „To Catrin Attardová provedla čistě o svý vůli,“ řekla jsem po chvíli mlčení. „To, co udělala Priceovi a Robertě, nebylo na můj příkaz.“

			Jeden z vidoucích náhle popadl ženu za paži. „Počkej, Vědmo,“ řekl a začal jí něco horečně šeptat. Mluvil příliš rychle na to, abych mu všechno rozuměla, ale jedno slovo jsem zachytila a popudilo mě. Fealltóir, irský výraz označující skupinu lidí, kteří při nepokojích u Molly napomáhali Scionu.

			„Já nejsem žádný zrádce,“ ohradila jsem se příkře.

			Vědma překvapeně zdvihla obočí. „Vidím, že rozumíš gaelsky, Kmotryně.“

			„Aťsi rozumí gaelsky, nebo ne, musí dokázat, že mluví pravdu,“ ozval se vousatý muž vedle ní. „Vždyť to klidně může být špionka Vanceový. Holka, co je Paige Mahoneyový jen hodně podobná. Může nás dostat na šibenici za velezradu.“

			„Nemluv nesmysly. Ví se, že Kmotryně patří k řádu krajinochodců. Copak jsi někdy viděl takhle červenou auru?“ Můj dar byl zřejmě proslulý po celé Británii. „A navíc zná Liss.“

			Vstala a jemně se dotkla fotografie, na které byla malá Liss mezi dvěma dospělými. Poprvé jsem si uvědomila, že i ona má ve tváři podobné rysy.

			„Ty jsi…“ začala jsem a vyschlo mi přitom v ústech. „Ty jsi Lissina matka?“

			„Těsně vedle. Jsem její teta. Vlastním jménem Elspeth Linová.“ Vrátila se na polštář a nalila si něco k pití. „Takže ty znáš moji neteř?“

			Věděla jsem, že pravda ji raní, ale musela jsem to říct. Nebylo by fér udržovat ji v liché naději. „Je mi líto, že se to musíš dozvědět od někoho cizího, Elspeth,“ odpověděla jsem, „ale Liss… je už v náruči éteru.“

			Elspeth zmizel úsměv z tváře.

			„Toho jsem se obávala,“ zašeptala. „Před pár týdny jsem si vykládala karty. Vyšly mi Čtyři meče. Viděla jsem Liss obklopenou záplavou barev, jak někam odchází.“ Vyndala z kapsy u košile balíček tarotových karet. „Tebe jsem zahlédla taky, Paige. O nohy se ti otřela veliká vlna, pak se na tebe snesla tmavá křídla a odnesla tě pryč. Tahle karta znamená začátek a konec zároveň. Odpověď na výzvu.“

			Prolistovala balíček a podala mi kartu s názvem Soud. Byl na ní světlovlasý anděl troubící na trumpetu v oblacích dýmu. Dole z hrobů vystupovali mrtví a natahovali ruce a proti bleděmodré obloze se zvedaly vysoké vlny.

			„Je to mocná karta,“ řekla Elspeth. „Brzy budeš muset udělat důležité rozhodnutí, Paige. Už hodně brzy.“

			Dlouho jsem kartu držela v ruce. Čtení z karet mě vždycky zneklidňovalo, ale možná byl čas pohlédnout budoucnosti do očí.

			„Musíš mi říct, co se stalo s Liss,“ požádala mě Elspeth a na krku jí naběhla žíla. „Pověz mi aspoň, že to měla rychle za sebou.“

			Sevřelo se mi hrdlo. „Umřela v září, v trestaneckým táboře severně od Londýna. Strávila v něm deset let. Byla jsem s ní, když umírala.“ Každé slovo mě bolelo. „Odříkala jsem za ni nénii.“

			Elspeth sklonila hlavu. Usrkla jsem horkého nápoje. Liss mi dávala sílu držet jazyk za zuby a hrát hru, dokud to bylo potřeba, místo abych jen ječela a kopala kolem sebe. Pořád mě bolelo, že ona už na rozdíl ode mě nikdy nevytáhla paty z vězení. Zasloužila by si být tu teď se mnou.

			„Díky, žes mi to řekla,“ hluboce si povzdechla Elspeth. „Jenže my teď nemůžeme truchlit po těch, co už tu nejsou. To si můžeme dovolit, až svrhneme režim, který nám je vzal. Jestli ses přátelila s někým tak ryzím a dobrosrdečným, jako byla Liss, máme o důvod víc ti pomoct.“

			Podala jsem jí zpátky kartu Soud.

			„Liss mi před smrtí vyložila karty,“ řekla jsem. „Třeba bys mi mohla poradit, jak jim mám rozumět.“

			Elspeth mi podala balíček karet a já jsem její numu přijala opatrně a s úctou. Byl to projev velké důvěry, když senzibil dovolil jinému vidoucímu dotýkat se předmětu, který pro něj představoval spojení se samotným éterem. Opatrně jsem balíček prolistovala a postupně vytáhla šest karet. Vyložila jsem je v pořadí, ve kterém se objevily při výkladu: Pět pohárů, obrácený Král holí, Ďábel, Milenci, obrácená Smrt a Osm mečů.

			„Jestli šlo o elipsový výklad, tak by tu mělo být sedm karet,“ podotkla Elspeth.

			„Poslední karta se zničila.“

			„Hmm… Liss v kartářským umění strčila do kapsy všechny ostatní ženský z Linovic rodiny. Měla navíc dar vidění, to nikdo jiný v rodině neovládal.“ Poklepala prstem na jednu kartu po druhé. „Víš, co ty karty znamenají?“

			„Ty první dvě asi ano.“

			Karta Pět pohárů představovala mého truchlícího otce, zřejmě v době, kdy oplakával maminku. U Krále holí jsem si byla jistá, že jde o Jaxona. Karta přesně vystihovala, jak pevně tehdy svíral v rukou můj život.

			„To by dávalo smysl. Tvoje minulost a přítomnost. Třetí karta by měla naznačovat tvou budoucnost v době výkladu,“ pronesla Elspeth a vytáhla ji z řady. „Ďábel.“

			„Liss říkala, že vyjadřuje strach a beznaděj, ale že jsem si tu cestu zvolila dobrovolně,“ poznamenala jsem. „A že tomu můžu uniknout, i když o tom nevím.“

			Elspeth přiblížila kartu ke světlu.

			„Bojuješ proti Hildred Vanceové. Ta rozhodně rozsévá strach a beznaděj a vypadá to, že jsme ji měli ve své budoucnosti předurčenou všichni,“ řekla pochmurně. „Jenže té se nikdo nepodřídí dobrovolně, a už vůbec ne Kmotryně Vidořádu. Takže ji tahle karta nejspíš neoznačuje.“ Zkoumavě si prohlížela kartu, jako by pouhou silou své vůle dokázala přimět Ďábla, aby si strhl masku z obličeje a odhalil svou pravou identitu. „Všimni si ostatních postav na obrázku. Ďábel se tyčí nad mužem a ženou.“

			Otočila kartu ke mně. Namalovaná rohatá hlava byla stejně děsivá jako samotný název karty. Šklebící se ústa a bílé, upřeně zírající oči. Po každé straně podstavce stála jedna nahá postava a obě byly k němu i k sobě navzájem připoutané stříbrným řetězem.

			„Tyhle dvě postavy na kartě Ďábla hodně připomínají muže a ženu z karty Milenci, která je další na řadě. Mohli by to dokonce být oni. Podívej se pořádně. Ďábel je ovládá, manipuluje s nimi.“

			Z jejích slov se mi orosilo čelo.

			Ovládá je, manipuluje s nimi. Ďábel by klidně mohl označovat Terebell. Já i Strážce jsme k ní byli připoutaní. Strážce věrností, já potřebou peněz. A navzájem nás taky propojovalo něco jako řetěz, i když zlatý.

			„Nad mužem a ženou na kartě Milenců taky někdo stojí, ale nevede k němu žádný řetěz,“ ukázala Elspeth na okřídlenou postavu nad mileneckým párem. „Nejsem si jistá, koho v tomhle případě postava označuje, ale někdo ty dva neustále sleduje.“

			O kartě Milenců mi toho Liss moc neprozradila, jen to, že mi naznačí, co mám dělat. Je tu napětí mezi tělem a duchem. Příliš silné. Tenkrát jsem jí nerozuměla, ale od té doby mi jeden milenec cestu zkřížil — nebo alespoň někdo, kdo se jím mohl stát.

			Jako Refájec představoval Strážce most mezi tělem a duchem. Neustále jsme cítili, že nás někdo sleduje, neustále jsme mysleli na důsledky možného odhalení. Pokud Strážce ztělesňoval cestu, kterou mám jít, pak jsem vykročila špatným směrem, protože jsem se od něj odtáhla. Udělala jsem úplný opak toho, co mi karty radily.

			Ale přesto… Bylo možné, že je naopak on tím Ďáblem… nebo přinejmenším loutkářem v Ďáblových službách, který mě k němu a k Terebell poutal řetězem.

			Má to být můj milenec, nebo moje zkáza?

			„Já to vidím tak, že máš jít po cestě Milenců,“ řekla Elspeth. Zůstaň nablízku tomu, koho by karta mohla představovat, a ujisti se, že je to skutečně on. Pokud se od něj odvrátíš, mohla bys být zranitelná vůči moci Ďábla.“ Shrnula karty k sobě a dala je zpátky do balíčku. „Doufám, že ti odpovědi brzy budou jasnější, Paige.“

			Zachmuřila jsem se. Měla jsem ještě víc nezodpovězených otázek než předtím.

			Otřásla jsem se. Nemůžu se v tom teď babrat, když jsem už tak blízko odhalení tajemství toho, co pohání Senshield. Rozhodně ne teď, kdy nás možná sleduje jeden ďábel a chystá se na mě hodit další síť — ďábel jménem Hildred Vanceová.

			„Nepřišla jsem sem jen tak,“ řekla jsem a rozhlédla se po okolostojících vidoucích. „Potřebuju přesně vědět, kde je centrální sklad.“

			Elspeth se zatvářila podezřívavě. „Proč?“

			„To… to vám teď nemůžu vysvětlit. Ale je to důležitý.“

			Elspeth zamyšleně našpulila rty. „Tenhle sklad nenajdeš na žádný mapě,“ řekla. „My, co tu žijeme odjakživa, ale víme moc dobře, kde je. V Leithu, ve vojenský čtvrti blízko přístavu. Civilisti tam mají zakázaný přístup. Nepokoušej se tam proniknout. Buď tě zabijou, nebo aspoň chytí.“

			Už jen tím, že jsem se pohybovala po ulicích, jsem riskovala, že mě zabijí nebo chytí. Kdybych se tím měla nechat zastrašit, neudělala bych nikdy nic.

		


		
			XVII

			OCEL A KREV

			Když se Nick a Strážce konečně vymotali ze spleti chodeb a tunelů, podařilo se jim mě najít. Z chodeb pod mostními oblouky jsme se vynořili do podvečerního světla. Mlha se mezitím rozplynula a zapadající slunce se odráželo od sněhové pokrývky. Dostala jsem od Elspeth armádní pistoli ze zásob výzbroje, kterou se jejím lidem podařilo během let ukrást z aut mířících do centrálního skladu. Slíbila mi, že pokud budeme během pobytu v Edinburghu potřebovat pomoc, nějaké zásoby nebo úkryt, můžeme se na ně obrátit.

			Cestou zpátky do konspiračního bytu jsem si v duchu představovala obličeje těch, kdo trpí pod scionskou nadvládou. Vidořád pohřbený v Podzemí. Dělníci v továrnách, bití a vykořisťovaní. Utlačovaní Irové. Noční vigilové ohrožení technikou, která nás může zničit všechny.

			Ale myslela jsem i na ostatní. Na ty, kteří žijí a bojují. Na Elspeth Linovou, poslední členku rodiny, kterou vyhladil Scion, odhodlanou postavit se zlu na odpor. Na své velitele v Londýně. Na Rantheny. Na lidi, kteří tu jsou teď se mnou. Nevěděla jsem, jestli se mi tu mašinerii podaří zastavit, ale někde v nitru se mi rozhořel oheň. I malý plamínek dokáže sežehnout sebepevnější dům.

			Někteří musí trpět. A někteří musí povstat.

			Eliza s Marií už na nás čekaly ve velkém pokoji. Z jejich otráveného výrazu jsem odhadla, že pátrání v citadele nepřineslo žádný výsledek. Když jsme vešli, Eliza vyskočila.

			„Našli jste ty vidoucí?“

			„Jo,“ odpověděla jsem. „A pomůžou nám.“

			Zjevně se jí ulevilo. „A co ten sklad?“

			„Je v Leithu, na pobřeží. Vyrazíme tam hned.“

			Marie okamžitě zadala jméno čtvrti do navigace. „No tohle,“ vydechla po chvíli, „je to jasný. Koukejte, co se stane, když si chci tu oblast přiblížit.“ Ukázala mi displej. Leith se zobrazoval jako rozmazaná šmouha na pobřeží nedaleko od centra Edinburghu. „Scion nechce, aby satelity ukazovaly, co tam je.“

			„O důvod víc tam vyrazit. Elizo, ty zůstaň tady,“ vyzvala jsem ji. „Potřebujeme někoho venku pro případ, že bysme se dostali do úzkých.“

			„Dobře. Dávejte na sebe pozor,“ řekla Eliza.

			Do Leithu jsme vyrazili hned po setmění. Edinburgh neměl metro ani jednokolejku, ale systém automaticky řízených tramvají, které jezdily čtyřiadvacet hodin denně. Refájci šli postranními uličkami, aby neupoutávali pozornost, a my ostatní jsme nastoupili do tramvaje směr Leith. Sedli jsme si až dozadu, daleko od ostatních cestujících. Vystoupili jsme na konečné, kde už na nás čekali Strážce s Lucidou.

			Mezi námi a čtvrtí Leith stál plot, na kterém visela spousta červených cedulí. Za ním byly vidět řady dalších budov. Na vrchu jedné zdi jsem uviděla kameru, proto jsem ihned couvla, abych se ukryla v průchodu.

			VAROVÁNÍ

			VOJENSKÉ ZAŘÍZENÍ SCIONARMU

			VÝNOSEM NEJVYŠŠÍ VELITELKY OZBROJENÝCH SIL A V SOULADU SE ZÁKONY SCIONU JE VSTUP DO AREÁLU PŘÍSNĚ ZAKÁZÁN. V PŘÍPADĚ VNIKNUTÍ NEPOVOLANÉ OSOBY JE OSTRAHA OPRÁVNĚNA STŘÍLET.

			„Jdeme dovnitř,“ zavelela jsem.

			„A jak?“ zeptala se Marie zmateně.

			Zvedla jsem obočí.

			„Jo takhle,“ ušklíbla se. „Jasně.“

			Za plotem stála ostraha, naštěstí jen jediný muž. Chvíli mi trvalo, než jsem se mu dokázala zavrtat do snové krajiny, protože se bránil a vztyčoval obranné štíty zuby nehty. Nakonec se mi ale podařilo zůstat v ní natolik dlouho, abych muže přiměla dojít k bráně a otevřít ji. Jakmile se Marie protáhla dovnitř, srazila ho na zem pažbou pušky. Já jsem se mezitím vrátila do svého těla, které Nick nesl v náručí směrem k budově. Brána se za námi se zasyčením zavřela a výstražné červené světlo zablikalo na znamení, že se zamkla.

			Nick mě postavil na nohy. Byli jsme ve vojenském objektu a procházeli ztemnělými ulicemi, které zřejmě vedly ke skladu. Strážce a Lucida šli první, aby umlčeli vojáky, kdyby se před námi náhodou nějací vynořili. Nick dával pozor na kamery a detektory. S každým krokem sílil můj dojem, že nás celou dobu někdo sleduje. Předvídala Vanceová, že se tu objevíme? Je už tady?

			Navzdory zimě jsem se nervózně potila za krkem. Jeden špatný krok a může být po nás. Cítila jsem lidi v budovách, ale na ulicích nikdo nebyl. Zřejmě jsme procházeli administrativní částí areálu. Kouřová clona, která zakrývá skutečné tajemství, pomyslela jsem si.

			Moje podezření se potvrdilo, když jsme došli k třímetrové betonové zdi. Na ní byl ještě plot z pletiva zakončený kovovými bodáky, který bariéru zvyšoval nejméně o další tři metry. Na zdi opět visely cedule s varováním, že ostraha je v případě vniknutí nepovolané osoby oprávněna střílet.

			Bylo jasné, že do téhle části areálu se nemůžeme vrhnout bezhlavě.

			„Pomozte mi někdo nahoru,“ požádala jsem ostatní.

			„Počkej, já polezu první,“ řekla Marie a uvázala si bundu kolem pasu. „Strážce, ty jsi nejvyšší. Pomůžeš dámě nahoru?“

			Strážce pohlédl na Lucidu; ta představa ji zjevně pohoršila. Marie, která žila v blažené nevědomosti, pokud šlo o odpor Refájců dotýkat se lidí, na něj vrhla nechápavý pohled.

			„Já ti udělám stoličku,“ zachránil situaci Nick a propletl prsty rukou, aby si na ně Marie mohla stoupnout.

			„Je mi líto.“ Ačkoli byl silný, nedokázal Marii zvednout dost vysoko. Marie se zašklebila na Strážce. „Budeš to muset být ty, velikáne.“

			Měla jsem co dělat, abych se nerozesmála. Lucida z nastalé situace nebyla dvakrát nadšená, ale nebyl čas o tom diskutovat. Strážce Marii snadno zvedl a ona si mu stoupla na rameno. Zachytila se za okraj zdi a vyškrábala se nahoru.

			Na pár okamžiků nám zmizela z dohledu. Zatajila jsem dech. Napůl jsem čekala, že se ozve střelba, ale netrvalo dlouho a Marie na nás shora mávla.

			„Pojďte,“ zavolala tiše.

			Stoupla jsem si na Strážcovy dlaně a vylezla mu na rameno. Dávala jsem si pozor, aby se naše oči nesetkaly. Chytil mě pevně za lýtko, abych neztratila rovnováhu, a mně přitom přeběhl mráz po zádech. Marie ke mně shora natáhla ruku, chytla jsem se jí a odlehčila tak část své váhy. Šátrala jsem nohama po hladké zdi, abych našla nějakou oporu. Když jsem se vydrápala nahoru, Marie mě poplácala po zádech.

			„Podívej se dolů, Kmotryně,“ řekla chraplavě. „Akorát… snaž se nevyjeknout.“

			Doplazila jsem se k pletivu a podívala se na druhou stranu.

			Na to, co jsem tam uviděla, nikdy nezapomenu.

			Tanky. Stovky tanků. Stály v dokonale vyrovnaných řadách na betonovém nádvoří před budovou skladu černou jako uhel. Kolem nich se rojili po zuby ozbrojení těžkooděnci. Ani v nejtemnějších snech jsem si nedokázala představit, že skutečně existuje armáda takové síly. Místní lidé, kteří sem nemají přístup, nejspíš vůbec netuší, že se pár kilometrů od jejich bydliště ukrývají stovky vojenských vozidel.

			Takže tohle se vyrábí v manchesterských továrnách. Kvůli tomuhle se tam prolévá krev tolika lidí.

			Napravo ode mě se vynořil Strážce. Když to uviděl, v očích mu vzrušeně zablesklo. Za chvíli se objevil i Nick a vytáhl z batohu dalekohled. Dala jsem mu asi minutu, aby to stačil vstřebat. Pak jsem si od něj dalekohled vzala a zaostřila na nejbližší jednotku. Těžkooděnci měli na zádech napsáno DRUHÁ INKVIZIČNÍ DIVIZE a na jejich pistolích svítil podél hlavně tenký proužek bílého světla.

			Byly aktivní. Pistole s detektory sem z Manchesteru dorazily jako obyčejné palné zbraně, ale teď se z nich staly přístroje vybavené éterickou technologií.

			Ve tmě za světlomety se nezřetelně rýsovaly trupy válečných lodí. Z některých proudili po můstku další vojáci, jiní naopak mizeli v jejich útrobách.

			„Druhá inkviziční divize,“ zašeptala jsem. „To jsou přece jednotky pro invaze do cizích zemí, ne armáda na obranu vlasti.“

			Do mysli se mi zařízl sled obrazů. Slunce nad řekou. Transparenty proti modré obloze. Záblesk rezavé kštice mého bratrance, když se otočil a pohlédl osudu do očí.

			„Poslední invaze Scionu proběhla v roce 2046,“ pronesla Marie. „Nejvyšší čas na další.“ Ve tváři byla úplně bledá. „Tak takhle chce Vanceová oslavit Nový rok. Nějaká svobodná země padla do osidel kotvy a Scion si ji teď chce podrobit.“

			Podívala jsem se na Strážce. „Zmiňovali se Sargasové o nějakých dalších invazích?“

			„O žádných konkrétních cílích v mé přítomnosti nemluvili,“ řekl. „Jejich záměrem je ovšem ovládnout celý lidský svět, takže před jejich ambicemi není uchráněná žádná země.“

			Zůstali jsme tam dost dlouho ležet a vpíjeli se očima do té ohromné síly, kterou disponoval náš nepřítel. Tanky, dělostřelectvo a vojáci, kteří se přemisťovali sem a tam. Připomínalo to nějaký obrovský hodinový stroj.

			„Počkat,“ vydechl Nick s dalekohledem přitisknutým na oči. Sledoval dvě postavy v dálce. Když dalekohled položil, měl tvář zbrázděnou emocemi. „Helvete. To je Tjäderová.“

			Marie mu vytrhla dalekohled z ruky dřív, než jsem to stačila udělat já. Vzápětí zase svěsila ruce.

			„A ještě někdo,“ řekla a podívala se na mě. „To tě určitě potěší.“

			Vzala jsem jí dalekohled z rukou.

			Od lodi se vzdalovaly dvě postavy a po boku jim šlo několik vojáků. Obličej Birgitty Tjäderové jsem si pamatovala z kolonie — bledý, s vystouplými lícními kostmi. Husté vlasy měla zapletené do copu a zatočené do uzlu. Byla oblečená v lehké zbroji a pod paží nesla přilbu. Největší proslulost si Tjäderová získala jako šéfka stockholmských vigilů, ale byla zároveň i velitelkou Druhé inkviziční divize, armády, která zavraždila Nickovu sestru.

			Když světlomety zřetelně ozářily obličej druhé postavy, vyprchala mi z tváře všechna krev. Představitelka Scionu, která kráčela vedle Tjäderové, byla tenká jako stéblo a sahala jí sotva po ramena. Navzdory vzdálenosti, která nás dělila, jsem ji neomylně poznala. Bílé vlasy upravené do vysokého účesu. Výraz v obličeji prostý jakékoli emoce, tím se podobala Refájcům. Hluboké černé oči téměř bez bělma orámované pečlivě upraveným obočím připomínaly dvě bezedné propasti. Tyhle oči do sebe všechno vpíjely a nic jim neuniklo. Když jsem je viděla naposledy, shlížely na mě z obrazovky v londýnském skladišti, kde jsem bezmocně ležela lapená v síti.

			Hildred Vanceová, žena, kterou si Refájci vybrali, aby pro ně dobyla svět. Konečně jsem ji viděla na vlastní oči.

			Tentokrát se mě nechystala chytit na dálku. Tentokrát si pro mě přišla osobně.

			Měla na sobě elegantní kostýmek a rudě lemovaný plášť s vysokým límcem, jaký nosili všichni vysoce postavení scionští úředníci. Najednou zvedla oči a přísahala bych, že se podívala přímo na mě. Sevřel se mi žaludek.

			„Musíme pryč,“ zamumlala jsem.

			Nick ztuhl. „Co se děje?“

			Vanceová už se zase dívala jinam, ale mnou to otřáslo. „Ona ví, že jsme tady nahoře,“ vypravila jsem ze sebe. „Dívala se přímo na mě.“

			Marie se tiše zasmála. „Tenhle pocit mají všichni, kdo se na ni podívají.“

			„Tak tím pádem je to jasný,“ řekl Nick. „Dovnitř nejdeme.“

			„Jádro Senshieldu ale může být právě tam,“ namítla jsem. „Možná se detektory aktivujou v tom skladu. Přímo nám pod nosem.“ Vanceová už se zase věnovala Tjäderové, a tak jsem se znovu připlížila k pletivu. „Nikdy bych si neodpustila, kdyby celá tahle výprava byla na nic. Musím se tam dostat.“

			„Ne, půjdu já,“ ozval se Strážce.

			Všichni jsme na něj zůstali nevěřícně zírat.

			„Nebuď blázen,“ řekla jsem. „I kdyby ses dostal přes tuhle bariéru…“ Než jsem to dopověděla, Strážce chytil dvě tyče pletivového plotu a roztáhl je od sebe. Vznikla tím mezera velká právě tak, aby se jí mohl protáhnout. Zbytek věty jsem spolkla, ale přepadla mě nervozita. Myslel to vážně. „Nikam nepůjdeš, Strážce. Jako Kmotryně ti to zakazuju.“

			Strážce nespouštěl oči ze skladu. „Žádám o povolení neuposlechnout příkazu, Kmotryně.“

			„Povolení se neuděluje. Naopak se žádost kategoricky zamítá.“

			„Paige, nemáme na vybranou,“ vložila se do hovoru Marie. „Když teď odejdeme, ztratíme šanci zjistit, co pohání Senshield. A právě o tohle ti přece celou dobu jde. Je to jediná možnost, jak pomoct Vidořádu.“ Vzala mě za paži. „Jsme v tom všichni s tebou. Všichni jsme připravení bojovat.“

			Strážce se nehýbal a čekal.

			Bylo to nejlepší řešení, aby tam šel on. Pokud ho postřelí, přežije to. Má dost síly, aby se dostal ven, kdyby ho chytili a uvěznili. Navíc ztělesňuje prvek překvapení — když ho někdo uvidí, přinejmenším na chvíli ustrne a on bude mít čas zareagovat. Taky se ve střežené budově dokáže pohybovat rychle a tiše. Krátce řečeno je to Refájec, což ho pro tuhle misi předurčuje lépe než kohokoli z nás.

			„Povolení se uděluje.“

			Strážce nezaváhal. Vmžiku se protáhl plotem, přehoupl se přes zeď a byl pryč. Marie se proplížila dírou v pletivu, přidržela si kapuci u hlavy a podívala se za ním dolů.

			My ostatní jsme zůstali přitisknutí k betonovému povrchu. Držela jsem se těsně u Nicka a Marie. Od pobřeží vál ledový vítr. Sledovala jsem, jak Tjäderová a Vanceová mizejí v obrovském skladu a jak kolemstojící vojáci salutují Nejvyšší velitelce.

			Nechtěla jsem, aby tam Strážce chodil. Už jen z pomyšlení, že bude v blízkosti Vanceové, se mi dělalo nanic. Otřela jsem zapařené sklíčko hodinek a dívala se, jak odtikávají vteřiny. Představovala jsem si, jak vojáci do Strážce pálí salvu kulek a vlečou ho pryč.

			Vrátí se. Musí se vrátit.

			Raději jsem nemyslela na to, co by se stalo, kdyby se nevrátil.

			Pak se nahoře na zdi objevila ruka v kožené rukavici a všichni jsme sebou cukli. Vzápětí se vynořil Strážce a držel něco v podpaží.

			Vydechla jsem úlevou. Strážce prolezl dírou v pletivu a byl u nás.

			„Viděl tě někdo?“

			„Kdyby mě někdo viděl, nejspíš byste to už poznali,“ opáčil.

			„A co jádro?“ Byla jsem pořád celá rozechvělá. „Je tam?“

			„Jádro jsem neviděl, ale mám tohle.“

			Položil přede mě pistoli s detektorem. Byla úplně stejná jako ta, co jsme ukradli z továrny, ale s jedním zásadním rozdílem: u hlavně jí svítil bílý proužek. Tahle byla aktivní.

			Strážce sledoval můj výraz, jako by byl zvědavý, jak zareaguju. „Asi by bylo lepší probrat to v konspiračním bytě.“

			„Něco jsi tam viděl, viď?“ řekla jsem.

			„Ano.“

			Podal mi pouzdro na pistoli. Odhrnula jsem si kabát, abych si ho mohla připnout, a otřásla jsem se chladem. Marie mi do pouzdra vložila pistoli s detektorem.

			„Tak jdeme.“ Kabát byl naštěstí prošívaný, takže vybouleninu od pistole dobře skryl. „Půjdeme si tu věcičku prohlídnout.“

			Když jsme procházeli kolem strážného, byl stále v bezvědomí. Dostat se z areálu bylo ještě snazší než se dostat dovnitř, ale jakmile jsme byli venku, stejně jsme se dali do běhu. Pomalu na nás začínalo doléhat vědomí, že jsme udělali něco neskonale pošetilého a nebezpečného. Refájci se od nás oddělili a šli svou cestou, my jsme dojeli tramvají do centra citadely. Vystoupili jsme poblíž Waverleyho mostu, jednoho ze dvou, které vedly přes údolí v centru Edinburghu oddělující Staré Město od Nového. Než jsme došli do Kotevní uličky, byli jsme celí promáčení deštěm.

			Eliza seděla na pohovce s napjatým výrazem. Když nás uviděla, hlasitě vydechla úlevou.

			„No konečně.“

			Nick se k ní sklonil a objal ji kolem ramen. „Neboj, jsme v pořádku.“

			„Viděli jste ten sklad?“

			„Jo. Buď ráda, žes tam nebyla,“ prohlásila Marie. „Už jsou tu Refové?“

			„Jsou nahoře. Říkali, že budou dělat seanci.“

			Marie odhrnula věci ze stolu. „Oukej. Podíváme se, jak vypadá plně aktivovaný přenosný detektor Senshield.“

			Opatrně jsem pistoli vzala a položila ji na stůl. Marie se jí dotkla jako první.

			„Aktivovaná SL-59,“ řekla. „Náš nejhorší nepřítel.“

			Přejela prstem po proužku světla. Vyndala zásobník a prozkoumala náboje. Zacházela se zbraní se zručností, která prozrazovala dlouholetou praxi. Když s ní zamířila na Elizu, ta úplně ztuhla, i když věděla, že je pistole prázdná.

			„Promiň, zlato,“ řekla Marie. „Jenom bych ráda věděla, s čím máme tu čest. Pistole sama o sobě nevypadá nijak zajímavě, takže předpokládám, že kámen úrazu bude spíš v zaměřovači…“ Odmlčela se a podívala se skrz něj. „No jo. Je to tak.“

			Podala mi zbraň, abych se podívala. Zalapala jsem po dechu. Při pohledu přes zaměřovač pistole SL-59 ztratil svět veškerou barvu a Elizino tělo obklopovalo jemné záření, zjevně její aura. Ale Nickova aura vidět nebyla.

			„Můžu?“

			Ve dveřích stál Strážce s Lucidou, která mu teď byla pořád v patách. Marie pokrčila rameny a podala mu pistoli s detektorem. Ještě nikdy jsem neviděla Refájce se střelnou zbraní v ruce — byl to znepokojivý pohled. Strážce si pistoli chvíli tiše prohlížel, pak sundal zaměřovač a vytáhl zpod něj jakousi kapsli. Vedla od ní změť drátků, která se při manipulaci přetrhla. Bílé světlo zhaslo a pistole zase byla jen obyčejnou pistolí.

			„Ve skladu nic nenasvědčovalo tomu, že by tam bylo jedno centrální jádro,“ řekl. „Přidávají se tam ale do pistolí tyhle kapsle.“

			Rozevřel dlaň a kapsli nám ukázal. Byla stříbrná, mandlovitého tvaru a velká asi jako běžný prášek na bolení hlavy.

			„Co to je?“ zeptala jsem se. „Éterická baterie?“

			„To ne,“ zavrtěl hlavou Strážce. „Uvnitř není žádný duch.“

			„Podíváme se.“

			Strážce mi podal kapsli. Když jsem ji zmáčkla, povrch se poddal jen nepatrně. Vzala jsem ji mezi palec a ukazováček a tiskla tak dlouho, až praskla. Vyteklo z ní malé množství svítivě žlutozelené tekutiny olejovité konzistence. Lucida sykla něco v glossovštině.

			„Co je to za hmotu?“ podivila se Eliza.

			„Ektoplazma,“ řekla jsem a přejela tekutinu prstem. „Refájská krev.“

			Kontakt kůže s ektoplazmou způsobil, že mi z prstu vyprchalo všechno teplo a kolem mě se rozechvěl éter. Začala mě přepadat závrať.

			Strážce měl tvář staženou takovým napětím, jaké jsem u něj ještě neviděla. Zlatou šňůrou ke mně doputoval odlesk toho, co cítil: zhnusení.

			„Žádná éterická baterie nevyužívá refájskou krev. Tohle bude něco jiného. Všimněte si, že ektoplazma světélkuje,“ řekl Strážce. „Když se ocitne mimo tělo Refájce, většinou po určité době ztmavne a zkrystalizuje, čímž zároveň ztratí svoje specifické vlastnosti. V téhle kapsli byla ale ektoplazma udržovaná v aktivním stavu.“

			„Ale jak?“

			„To netuším.“

			Strážce pomalu chodil sem a tam a díval se na pistoli. S každým krokem mu oči zářily jasněji.

			Pozorně jsem ho sledovala. „Na co myslíš?“

			„Existují pouze dva Refájci, kteří mají potřebné bezpečnostní oprávnění i dostatečnou znalost éteru, aby se mohli podílet na vývoji takové zbraně. Nashira Sargasová a Gomeisa Sargas.“

			Strážce stále přecházel po pokoji. Nikdo z nás nepřerušil jeho přemýšlení.

			„Jak už jsem ti říkal v kolonii, Paige, Nashiřin dar se podobá daru vazače,“ promluvil nakonec. „Je však mnohem nebezpečnější, protože Nashira díky němu dokáže nejen ovládat určitého ducha, ale dokonce mu ukrást dar, který měl během života. Předpokládejme, že našla nějakého ducha, který měl dar obzvláště citlivého vnímání éteru. Tímhle ho mohla propojit s každým detektorem Senshield a s každou pistolí,“ kývl k tomu, co jsem měla ještě na prstech. „Svou vlastní krví. Do každého detektoru dala jednu kapku, tím je propojila s duchem, takže všechny detektory teď mají jeho dar. Ten duch je to jádro. Pohání celý Senshield a každý jednotlivý detektor prostřednictvím Nashiřiny krve. To je moje domněnka.“

			„Tak tomu říkám působivá domněnka,“ hlesla Marie.

			Utřela jsem si zbytek tekutiny o kabát. Představa, že kdysi kolovala Nashiře v žilách, se mi vůbec nelíbila.

			„Vazačova krev je jako éterický lepidlo,“ zamumlala Eliza. „Tak to říkával Jaxon. Občas o nějaký předmět otřel kapku svojí krve, aby tím přinutil ducha zůstat nablízku.“

			„Ten ale nedokázal připoutávat duchy na víc míst najednou,“ podotkl Nick.

			„Jenže Nashira není obyčejný vazač, ne? Zřejmě je něco jako… supervazač.“

			Všimla jsem si, že při zmínce o Jaxonovi Lucida celá ztuhla.

			„Ale opravdu by tohle Nashira udělala?“ řekla jsem pochybovačně. Nechtělo se mi tomu věřit. „Vážně by dopustila, aby si lidi vzali litry její krve a strkali ji do stovek a tisíců detektorů?“

			Strážce si pořád prohlížel pistoli.

			„Možná,“ řekl.

			„Znamená to…“ Odmlčela jsem se, protože jsem si tuhle možnost naprosto nechtěla připustit. „Znamená to, že neexistuje žádný fyzický jádro? Že je to jen duch, jeden z jejích padlých andělů?“

			„Kde by ten duch ale mohl být?“ přemýšlela Marie. „Tady v Edinburghu?“

			„Nemusí to tak nutně být,“ řekl Strážce. „Duch může být kdekoliv.“ Odmlčel se. „Ale s největší pravděpodobností je tam, kde je Nashira.“

			Nohy mi vypověděly poslušnost, musela jsem si sednout.

			„Tím chceš říct, že musíme zničit Nashiru?“ šeptla jsem. „To je tvoje odpověď?“

			„Nebo zapudit toho ducha.“

			„Ale dá se zapudit? Vždyť neznáme jeho jméno.“

			„Možná to nějak jde. Tohle všechno jsou jenom domněnky.“

			„Ale my potřebujeme něco víc než nějaký podělaný domněnky!“ rozkřikla jsem se. „Ať už Senshield pohání cokoliv, tady to není. Mysleli jsme si, že ve skladu najdeme jádro, ale našli jsme kulový. Můžeme leda fantazírovat a v ruce máme akorát další posranou pistoli. Málem jsem nás v Manchesteru všechny zabila, abysme se sem dostali, a Toma jsem zabila doopravdy. A kvůli čemu? Kvůli tomuhle?“ ukázala jsem na prázdnou kapsli. „Kvůli domněnkám?“

			Nikdo nic neříkal. Odvrátila jsem pohled a cítila, jak se mi žene krev do tváří.

			„Paige,“ řekla konejšivě Marie, „vždyť jsme od začátku věděli, že tahle cesta je výstřel do tmy. To ale neznamená…“

			„Počkejte,“ zvedla ruku Eliza. „Slyšíte to?“

			Zaposlouchali jsme se. Z tlampačů na ulici se ozývalo nějaké hlášení. Nasadila jsem si na hlavu kapuci a vyšla ven.

			O tvář se mi otíraly sněhové vločky. Nebylo zrovna obvyklé, aby Scion používal pouliční rozhlas v noci. Vyšli jsme po schodech na úroveň ulice, kde už postával hlouček lidí. Z obrovské obrazovky na třídě Grand Mile se na nás díval obličej Hildred Vanceové.

			„…Velký inkvizitor vyslyšel vaše volání po spravedlivém trestu pro všechny zločince, kteří sympatizují s takzvaným Vidořádem,“ hlásala. „Jakožto Nejvyšší velitelka ozbrojených sil jsem pevně přesvědčena, že vám dnes v noci dokážu, jaký přínos má vyhlášení stanného práva.“

			Vanceová shlížela na citadelu a její hlas se násobil stovkami tlampačů po celém Edinburghu. Při projevech za sebou obvykle mívala bílé pozadí, stejně jako ostatní představitelé Scionu, když pronášeli nějaká prohlášení. Tentokrát ale hovořila přímo z ulice. Poznala jsem to místo okamžitě — stála před rozbořeným gotickým pomníkem na Inkvizitorské ulici, hned naproti Waverleyho mostu. Všimla jsem si ho, když jsme jeli ke skladu a zpět.

			Chce mi dát najevo, že je tady v citadele.

			„Přede dvěma dny jsme obdrželi zprávu, že Paige Mahoneyová, která stojí v čele Vidořádu, uprchla z hlavního města a zamířila na Severozápad, kde chce šířit svou násilnou filozofii a pohrdavý postoj ke Scionu. Mám pro Paige Mahoneyovou vzkaz: nikdo nebude beztrestně urážet symbol kotvy, symbol našeho státního zřízení.“

			Další slova zanikla v hluku hlasů, který stále sílil. „…poprava bude v souladu se stanným právem vykonána bez prodlení. Tak skončí všichni, kdo hanobí režim kotvy.“

			Obličej Vanceové zmizel a obrazovka zbělela. Když se vysílání obnovilo, krve by se ve mně nedořezal.

			Nevyděsil mě pohled na kata. Ani na jeho zlatý meč, který držel nad hlavou, aby mohl tít. Šokoval mě pohled na muže, který měl hlavu položenou na špalku. Obličej mu nezakrýval žádný pytel ani kus látky a ruce měl svázané za zády. Vypadal o mnoho starší, než když jsem ho viděla naposledy. Měl oči podlité krví, neoholenou tvář a vlasy prokvetlé šedinami.

			ŽIVÉ VYSÍLÁNÍ: POPRAVA COLINA MAHONEYHO, OTCE NEPŘIROZENÉHO INDIVIDUA A ZRÁDCE VLASTI, hlásal titulek celému národu.

			Nesmím zakřičet.

			V hlavě mi bušilo, ale pud sebezáchovy mě zadržel. Kdybych teď začala křičet, okamžitě bych se prozradila. Nikomu jinému na Cóilínu Ó Mathúnovi nezáleželo. Už nikomu. Nick mi něco říkal a svíral mi rameno, ale já jsem nemohla odtrhnout zrak od té zbrázděné tváře plné úzkosti. Každá krůpěj potu na jeho čele, každé zachvění rtů bylo tak skutečné, že jsem měla pocit, jako bych na Lychgate byla s ním a čekala, až dopadne meč.

			Moje poslední vzpomínky na něj nebyly nejšťastnější. Potřebovala jsem ho, a on tam nebyl. Natáhla jsem k němu ruce, a on se odvrátil. Ale teď, v posledních okamžicích jeho života, jsem se cítila být jeho dcerou víc než kdykoli předtím. Vzpomněla jsem si na večer, kdy mi řekl, že odcházíme z domova. Bylo to před jedenácti lety, což mi připadalo neskutečně dávno. Odnesl mě na pole a ukázal na oblohu, kde nad Irskem padaly meteority. A z dávno zasuté vzpomínky, kterou jsem si poprvé vybavila až teď, se najednou vyloupl jeho hlas.

			Podívej, seillean. Podívej se. Z jeho hlasu zaznívala podivná bezradnost, kterou jsem nechápala. Padá na nás nebe.

			Když meč proťal vzduch, neodvrátila jsem pohled.

			Aspoň tohle jsem mu dlužila. Vidět na vlastní oči, co jsem způsobila.

			Nevzpomínám si, jak jsem se dostala zpátky do konspiračního bytu. Matně si vybavuju, že mi trnul jazyk a měla jsem pocit, že se vznáším. Potácela jsem se mezi vědomím a nevědomím a moje myšlenky připomínaly tříšť rubínové a zlaté barvy, trnitý labyrint bez východu. Odněkud z pokřivené temnoty jsem zaslechla babiččin hlas zpívající irskou ukolébavku. Zkoušela jsem na ni zavolat, ale slova mi klopýtla na jazyku a odumřela, sotva vyšla z úst. Křídla jim byla k ničemu. Když jsem konečně otevřela oči, ležela jsem na pohovce pod přikrývkou a v krbu žhnuly řeřavé uhlíky. Nespouštěla jsem z nich oči, nechávala jsem se jimi hypnotizovat.

			Byla jsem najednou sirotek. S otcem jsme si naposledy pořádně popovídali, než mě odvlekli do kolonie, ale teď jsem si uvědomila, že v koutku mé mysli pořád zůstával. Představoval pro mě prostý, nekomplikovaný svět. Možná bych se s ním dokázala usmířit, až by tohle všechno skončilo. Kdyby konečně pochopil, že jsem bojovala proto, aby bylo na světě líp. Navzdory všemu, co se dělo, jsem věděla, že mám ještě pořád tátu, ke kterému se můžu vrátit.

			Mlhavě ke mně z chodby dolehl Lucidin hlas. „Nemáme čas tady jen tak čekat. Nechápu, proč se ještě ani nepohnula.“

			„Zármutek,“ řekl Nick. „Byl to její táta. Copak ty nemáš rodinu?“

			„Refájci nejsou ničí potomci.“

			Nick si odevzdaně povzdechl. „Pokud máme vyrazit, je potřeba zajistit, aby Paige nešla za náma. Já ji znám. Nedovolí nám podniknout cokoli riskantního, pokud u toho nebude i ona sama.“

			„Tentokrát jdu s váma,“ prohlásila rozhodně Eliza. „Chci dokázat, že na to mám.“

			Zavrtěla jsem se a rozviklané nohy pohovky zavrzaly. Z chodby se ozval sykot, jak se ostatní navzájem nabádali k tichosti. V hlavě mi tepala bolest. Málem jsem znovu upadla do spánku, ale vtom jsem ucítila na čele něčí chladnou ruku.

			„Paige?“

			U postele klečel Nick a tvářil se zasmušile. Ztěžka jsem přikývla, vztyčila se na loktech a posadila se. Napila jsem se čaje z hrnku, který mi Nick podal.

			„Je mi to moc líto, zlato.“

			„Bylo od začátku jasný, že se to stane. Táta byl mrtvej už ve chvíli, kdy jsem utekla z kolonie.“ Sevřelo se mi hrdlo, že jsem nedokázala mluvit nahlas. „Měla bych se cítit mnohem hůř.“

			„Jsi v šoku.“

			Proto se mi možná nechvěly ruce. Proto jsem si připadala úplně vyhořelá.

			Do pokoje se nesměle vplížily Eliza s Marií. Eliza se posadila vedle mě a stiskla mi ruku. Marie si sedla do křesla u postele. Nejprve jsem chtěla před jejich soucitnými pohledy utéct. Nedokázala jsem je snést. To já jsem přece zabila tátu, ne Vanceová. Já jsem jeho vrah, já jsem způsobila jeho smrt a soucit si nezasloužím.

			Zavřela jsem oči. Nesmím takhle přemýšlet. Scion začal rozleptávat naši rodinu dávno předtím, než znal moje jméno. Začalo to už Finnem v Dublinu. Jistě, některé věci jsem mohla udělat líp — mohla jsem se víc snažit navázat s tátou vztah, zachránit ho ze spárů Scionu. Popravčí meč jsem ale v ruce nedržela.

			„Já Vanceovou zabiju,“ zašeptala jsem.

			„Ne. Přesně o tohle nesmíš usilovat.“ Marie mi stiskla ruku. „Tohle je další tah v psychologický válce, kterou proti tobě Vanceová vede. Začala ji už tím, že tě použila k vylepšení Senshieldu. Dostala ses moc blízko k jejímu tajemství, proto tě chce zničit.“

			Snažila jsem se ji vnímat, ale před očima jsem pořád měla krev na čepeli meče.

			„Ohromilas ji tím, co dokážeš. Nečekala, že devatenáctiletá holka, co nemá žádný vojenský výcvik, dokáže tak dlouho unikat jejím nástrahám. Teď se tě bude snažit ještě jednou, naposledy vylákat z úkrytu.“

			Nick mi položil ruku na rameno. „Jak?“

			„To hlášení bylo tutově natočený předem,“ odpověděla Marie. „Jestli sis všiml, obloha byla světlejší než teď. Vanceová stála vedle známýho pomníku, a ne náhodou. Počítá s tím, že Paige zamíří přímo tam, protože ji požene touha po pomstě. Nastraží tam další past.“

			Měla jsem co dělat, abych se nerozklepala.

			„Ale proč tátu zabila? Proč ho nenechala naživu, aby mě pomocí něj mohla vydírat?“

			„Jednak se jí asi zdálo, že mrtvý pro ni bude užitečnější než živý. Za druhý proto, že plánuje další tah. Přesně tohle udělala Rozaliji,“ řekla Marie. „Nejdřív ti zatemní mozek a pak, když si je jistá, že jsi zranitelná, tak udeří. Nesmíš se nechat rozhodit. Nesmíš udělat to, co od tebe čeká.“

			Sevřela jsem ruku v pěst, až mi zbělely klouby.

			„Nevrátíme se do Londýna s prázdnou,“ prohlásila jsem. „Chci ty detektory zničit.“

			„Přesně to jsme si říkali taky. Můžeme ten sklad zapálit,“ navrhla Marie dychtivě.

			Unaveně jsem na ni pohlédla. „Jsi pyromantka, nebo pyromanka?“

			„Ale no tak, tohle není centrum Manchesteru,“ smlouvala. „Oheň je účinná zbraň a nenechává stopy. Oheň je náš přítel.“

			I kdyby tenhle plán selhal, mohli bychom tím aspoň Vanceové vyslat vzkaz. Byl to rozhodně šílený a zoufalý plán, na jaký bych za normálních okolností nikdy nekývla.

			„Tak jo,“ řekla jsem po chvilce. Neměla jsem sílu protestovat. „Tak to tam vypalte.“

			Marie nadšeně zavýskla.

			„Jak se ale ke skladu dostaneme tak blízko, abysme mohli udělat pořádný inferno?“ zeptal se Nick, který celou dobu pobaveně poslouchal. „Jestli si vzpomínáte, je to tam kapku hlídaný.“

			„To zvládnem,“ řekla Marie optimisticky.

			„Můžeme povolat jako posilu Elspeth a její vidoucí,“ řekla jsem. Když jsem se pokusila vstát, Marie zvážněla. Naklonila se ke mně a zatlačila mě zpátky.

			„Ty s náma nemůžeš, Paige. Tentokrát ne.“

			„Já jsem Kmotryně,“ namítla jsem a hlas se mi zlomil. „Pokud je tohle naše poslední akce…“

			„Paige,“ vložil se do hovoru Nick, „právě jsi přišla o tátu. A jsi nejhledanější člověk v celý zemi, nejenom v týhle citadele.“

			„Taky tebou může Vanceová nejlíp manipulovat,“ dodala Marie jemně. „Všichni jsme v tomhle zajedno, zlato. Od týhle akce musíš dát ruce pryč.“

			Z výrazu ostatních jsem poznala, že nemá cenu se dál vzpírat. Otočila jsem se ke Strážci.

			„Tak fajn,“ řekla jsem chraplavě. „Vyklidím pole a odejdu do kopců za městem. Odtamtud neuvidím ani přenosový obrazovky. Strážce, doprovodíš mě?“

			„To je dobrý nápad,“ řekl Nick s viditelnou úlevou. „Sama bys tam chodit neměla.“

			Na Strážci bylo poznat, že přemýšlí, co mám za lubem a proč jsem si vybrala právě jeho. Znamenalo by to, že spolu budeme poprvé od naší dohody úplně sami. Nakonec odpověděl.

			„Tak dobrá, souhlasím.“

			„Výborně,“ uzavřela hovor Marie a zasunula pistole do pouzder. „Jdeme na to. Na tuhle noc Scion nezapomene.“

		


		
			XVIII

			NOČNÍ HLÍDKA

			Sbalili jsme se Strážcem pár věcí a trochu jídla, abych s tím vystačila do rozednění, a v dešti jsme vyrazili pěšky do kopců. Rozkládaly se za bývalým královským palácem zvaným Haliruid House, který dnes sloužil jako oficiální sídlo Velkého inkvizitora v Nížině. Pochybovala jsem ovšem, že ho Inkvizitor nějak zvlášť využívá. Ostatní se v horečnatém vzrušení vydali ke skladu. Po několika dnech plánování a přemýšlení konečně zničí významnou scionskou budovu — nebo se o to aspoň pokusí.

			Cestou jsme ani jeden nepromluvili. Park obklopující Haliruid House zčásti tvořil borový lesík. Obešli jsme ho a začali stoupat do křivolakých kopců, které bičoval ledový vítr. Čím výš jsme stoupali, tím hustší pára mi šla od úst, a když jsme konečně došli na místo s dobrou vyhlídkou, měla jsem na vlasech namrzlé kapičky. Přestože jsem si oblékla teplé spodní prádlo, pořád jsem se chvěla zimou.

			Utábořili jsme se pod skalním převisem. Byli jsme tam chráněni před deštěm a měli dobrý výhled na citadelu. Vytáhla jsem plechovku s pevným lihem a postavila ji mezi nás.

			„Máš zapalovač?“ promluvila jsem do ticha.

			Strážce sáhl do kapsy a podal mi ho. Zapálila jsem líh a v plechovce se rozhořel modrý plamínek.

			Naše noční hlídka začala. Tady nahoře jsem snad byla před Vanceovou v bezpečí, ale číhala na mě v citadele a čekala, až jí vlezu do pasti. Nedokázala jsem si představit, co na mě vymyslela tentokrát. Věděla jsem jedině to, že jejím cílem bude mě chytit a nakonec i usmrtit. Tentokrát nedopustí, abych jí utekla.

			Obloha nad námi připomínala obrovská ústa, která se chystají pohltit zemi. Tady nahoře jsem si mohla představovat, že neexistuje nic jiného než my dva.

			Srdce se mi svíralo z pocitu neúspěchu, z pomyšlení na otcovu smrt.

			„Je mi líto, žes utrpěla takovou ztrátu, Paige.“

			Pohnula jsem se, abych nezmrzla na místě. „Slovo ztráta mi nepřipadá moc výstižné. On se neztratil, prostě ho zajali a zabili.“

			Strážce se na mě podíval a pak odvrátil pohled. „Odpusť… Některé nuance vašeho jazyka mi stále ještě unikají.“

			„Lidi to tak říkají. Ale nedává to smysl.“

			Byli jsme teď společníci, nic víc. Já jsem byla Černá můra, Kmotryně Vidořádu. Nepřirozená. Uprchlice. Ta, co selhala. A on byl Arcturus, Strážce z Mesarthimu, velitel Ranthenů. Odpadlík. Zrádce vlastní krve. Muž věrný jen svému poslání.

			Začít si mu vylívat srdce bylo to nejnevhodnější, co mě mohlo napadnout.

			„Nejzřetelnější vzpomínku na tátu mám z doby, kdy mi bylo pět let. Odjel na služební cestu do Dublinu a já jsem počítala dny do jeho návratu. Každé ráno jsem se ptala babičky, kolikrát se ještě vyspím, než se táta vrátí domů do Tipperary. Seděla jsem s ní u kuchyňského stolu a kreslila mu obrázky.“ Přejížděla jsem si prsty po zkřížených tkaničkách u bot. „Nakonec se vrátil. Cítila jsem ho na velkou dálku. Už jako malá jsem dokázala vnímat snové krajiny. Ne na takovou vzdálenost jako dneska, ale dokázala jsem to.

			Poznala jsem, že se blíží. Ucítila jsem jeho snovou krajinu. Čekala jsem na něj na konci pole, které patřilo mým prarodičům. Pak jsem v dálce uviděla jeho auto. Myslela jsem, že mě zvedne do náručí, ale on mě odstrčil. ‚Proboha, Paige, vrať se domů,‘ přikázal mi. Byla jsem hrozně malá a nechápala jsem, proč nemá radost, že mě vidí… Ještě hodně let jsem ho měla ráda. Snažila jsem se. A pak… pak jsem to v jednu chvíli vzdala.“

			Strážce mě upřeně pozoroval.

			„Neřekla bych, že jsem mu připomínala mámu nebo že mě vinil z její smrti. Nic takového v tom nebylo. Myslím, že věděl o mojí nepřirozenosti a že ho… znervózňovala. Můj bratranec o ní věděl celou dobu.“ Ohřívala jsem si prsty nad plamenem. „Promiň. Nemusíš mi dělat zpovědníka.“

			„Naše dohoda neznamená, že jsem lhostejný k tvým citům.“

			Vítr mi osušil slzy v očích.

			„Vím, jak umřela tvoje maminka, ale neznám její jméno,“ řekl Strážce. „Rád bych se ho dozvěděl.“

			Ze strachu, abych nezranila otcovy city, jsem to jméno celé roky nevyslovila. „Cora,“ řekla jsem. „Cora Spencerová.“

			Jediný člen mé rodiny, který nezemřel rukou Scionu.

			„Vyčítáš si, že tě otcova smrt nezasáhla silněji, je to tak?“

			„Byl to můj táta,“ odpověděla jsem. „Měla bych cítit obrovský zármutek. Nebo bych měla toužit po pomstě, jak si to přeje Vanceová.“

			„Já ti v tomhle nemůžu radit. Nemám žádné rodiče. Chci ti jen říct, že si nemůžeš nařídit, abys truchlila. Někdy uctíš mrtvé nejlíp tím, že prostě žiješ dál. Ve válce ani jiná možnost není.“

			Rozhostilo se ticho. Bylo napjaté, ale jeho slova ze mě sejmula část tíhy.

			Vzpomněla jsem si na karty. Ďábel, Milenci. Strážce mohl ztělesňovat kteroukoli z nich. Mohl být obojím zároveň. A nemusel být ani jedním.

			„Poznal jsi, co cítím,“ řekla jsem. „Víš to vždycky?“

			„Ne. Jen výjimečně vnímám něco z toho, co prožíváš. Zahlédnu záblesk tvé mysli, který zase brzy zmizí,“ odpověděl Strážce. „Nevím, jak přesně zlatá šňůra funguje, je to záhada. Stejně jako ty.“

			„O tom mi něco povídej. V životě jsem nepotkala nikoho, kdo by si na záhadnosti tak zakládal jako ty.“

			„Hm.“

			Pohlédla jsem směrem k moři, kde kotvily válečné lodě Vanceové. Přístřeškem profukoval vítr a studil mě za krkem. Náš rozhovor mě odváděl od toho, co jsem musela udělat.

			„Půjč si můj kabát.“

			Klepala se mi i kolena. „Ty ho nepotřebuješ?“

			„Pro zahřátí ne. Nosím ho, protože bez kabátu bych byl v tomhle počasí nápadný.“

			Nezdálo se, že by mu byla zima, tak jsem přikývla. Přehodila jsem si kabát přes sebe a snažila se nevnímat Strážcovu vůni, která lehce zavanula z podšívky.

			„Díky,“ řekla jsem a zachumlala se do něj. „Slyšela jsem, že je ve Skotsku zima, ale tohle je i na zdejší poměry neobvyklé.“

			„Teplotu snižují nové chladné skvrny, které se v poslední době otevřely. Závěs mezi našimi světy se dál ztenčuje.“

			Znovu ticho, nevyhnutelné a přirozené jako příliv a odliv. V zádech a ramenou jsem cítila napětí.

			„Tak takhle jsme dopadli,“ řekla jsem a olízla si popraskané rty. „Jak dlouho jsme vydrželi vzdorovat kotvě? Tři měsíce?“

			„Tohle ještě není konec,“ namítl Strážce.

			Prameny vlasů mi poletovaly ve větru. Zabořila jsem se hlouběji do jeho kabátu.

			„Strážce, já jsem… Poprosila jsem tě o doprovod z určitého důvodu,“ řekla jsem a zadívala se mu do očí. „Zaprvé jsem se ti chtěla omluvit.“

			Jeho výraz nikdy nebylo snadné rozluštit a šero mi to znemožnilo úplně.

			„Za co, Paige?“

			Zhluboka jsem se nadechla. „Sarinové dali jasně najevo, že Vidořád podpoří, jedině když bude mít silného vůdce. Chtěla jsem je přesvědčit, že já takový vůdce jsem. Že dokážu současný stav změnit. Jenže jsem selhala.“

			Kroužila jsem palcem po staré jizvě na dlani. Nechtěla jsem se dívat, jak mu v očích pohasne plamen.

			„Věřil jsi ve mně. Od začátku jsi věřil, že se můžu postavit do čela Vidořádu, že dokážu odvést vidoucí z kolonie. Já jsem tomu nakonec taky uvěřila. Jenže se mi to nepovedlo, selhala jsem a zklamala tě. Takže až se vrátíme…“ Odmlčela jsem se a sebrala odvahu říct to nahlas. „Vzdám se kmotrovské koruny. Chci, aby sis vybral za spojence jiného člověka.“

			Strážce mlčel. Zvedla jsem hlavu.

			„Nenechám vás ve štychu. Neopustím Vidořád, ale jasně se ukázalo, že já ho vést nedokážu. Potřebuješ někoho, kdo si po tomhle všem dokáže získat přízeň vidoucích, kdo dokáže dosáhnout v boji proti Scionu takového úspěchu, že to Adharu přesvědčí. Nejlepší kandidát je asi Marie. Vyzná se v boji a vychází dobře s většinou Sněmu nepřirozených. A zároveň je tvrdá. Pokud bys nechtěl ji, tak…“

			„Paige.“

			„…by připadala v úvahu Eliza. Zná výborně Londýn a je silnější, než si myslí. Nebo Bluďák, pokud bude ochotný ve vedení pokračovat. A Nick zase přežil ve Stockholmu spoustu let pod terorem Tjäderové. Byl bys na něj pyšný. Na kohokoli z nich.“

			Strážce se ani nepohnul. Kradmo jsem na něj pohlédla, jestli v jeho pohledu neuvidím alespoň náznak nějaké emoce.

			„Paige Mahoneyová,“ řekl nakonec, „nikdy bych nevěřil, že si zrovna ty zasloužíš žlutou tuniku zbabělců.“

			Byla jsem tak vyčerpaná, že se mě to ani nedotklo.

			„Máš pravdu,“ hlesla jsem. V té zimě se mi těžko artikulovalo. „Jsem zbabělec. Nechala jsem je v temnotě…“

			„Koho?“

			„Svou rodinu. Víš, co se stalo v Irsku, Strážce? Víš, co Scion udělal v Tipperary?“

			Výraz v jeho tváři se nijak nezměnil. „Myslela jsem, že o tom víš.“ Ticho.

			„Aha, takže ne,“ pousmála jsem se. „Ale to je jedno. Vím, co musím udělat. Pokud má mít Vidořád šanci na přežití, musím rezignovat na roli Kmotryně.“

			Strážci v očích vyšlehl plamen.

			„Jsi hloupá,“ pronesl tiše. „To máš o sobě opravdu tak nízké mínění?“

			„Řekni ještě jednou, že jsem hloupá,“ procedila jsem skrz zuby stejně tiše.

			„Jsi hloupá, protože ses nechala otrávit stejným jedem, jaký Vanceová kape do vína všem občanům téhle země.“

			Strážce odsunul plechovku s hořícím lihem a posadil se vedle mě. Podívala jsem se mu do očí a vstřebávala jeho přítomnost.

			„Nedovolil jsem ti, abys při seanci použila svou vzpomínku na ScionARM,“ řekl. „Chci, abys ji vyhledala teď.“

			„Proč?“

			„Protože je načase, aby sis určité věci připomněla.“

			Zlatá šňůra byla napjatá jako struna na houslích, chvěla se naší vzájemnou blízkostí. On byl smyčec a já hudba, kterou tvořil.

			„Ale jak to mám udělat?“

			„To víš jedině ty.“

			Naše aury se vzájemně prostoupily a jeho ruce se propletly s mými. Sáhl mi do vzpomínek.

			Zrak mi zalilo zlaté světlo a na jazyku jsem ucítila odpornou měděnou pachuť. Ztratila jsem pevnou zem pod nohama. Ústa jsem měla plná něčeho hořkého a pak se protrhla přehrada. Letěla jsem střemhlav dolů časem a prostorem. Jako by se mi tělo trhalo na kusy, tříštilo a znovu skládalo, pořád dokola —

			A pak —

			V Dublinu na ulici stojí Kayley Ní Dhornáinová a rudé vlasy jí září ve slunci. Můj bratranec Finn mi mizí z dohledu a já slyším jen jeho nesouvislý zmučený řev. Kay má černou košili, ale látkou prosvítá tmavá skvrna od krve. Nikdy neuvidí pušku, která ji zabila.

			Jejím tělem třesou ruce, drobné ruce. Jsou to moje ruce. Kay. Slyším vzlyk, vzlyk dítěte. Kay, probuď se. Kay!

			Její tělo celé zabalené do irských vlajek. Mladý muž, jeden z Finnových kamarádů, zvedá ruce nad hlavu.

			Přestaňte, prosí je. Vždyť nebyla ozbrojená.

			Ani on není ozbrojený. Zastřelí ho na místě. Člověka, který ví, že je ohrožuje svou svobodou.

			Panika. Tak malá holčička tomu pramálo rozumí. Propuká panika a zachvacuje dav, stává se z něj živá, obludná bytost. Dospělí jsou stejně vyděšení jako děti. Neprodyšná změť těl se na ni tlačí ze všech stran. Křičící ústa, strkající ruce. Smilujte se. Tlačenice. Kácí se na zem. Zahlédne odlesk bronzové sochy. Doplazí se k ní a zachytí se Molly Maloneové. Ať mě nevidí. Vleze pod vozík, který drží bronzová dívka. Jedna, dva, tři. Po tvářích jí tečou slzy. Jdeme si pro tebe, Paige.

			Za ní stojí obr. Má oči jako lucerny. Vidí ji.

			Finne, pomoz mi, prosím.

			Oči mi mrkaly pod víčky, byla jsem k smrti vyděšená. Strážce klečel na vlhké zemi vedle mě a držel mě pevně za paže.

			Hračka pohozená v kaluži krve, pro kterou už se nikdo nevrátí. Jde ulicemi mrtvých, prochází kolem mostu. Vojáci bez tváře. Běží. Nevnímá nic. Když ji našla teta Sandra, nebyla to už holčička. Byla to hadrová panenka.

			Květiny na pohřbu milenců, kytice lučních květin na rakvích. Jedna z nich je prázdná. Chtěli být pohřbeni pod stromem. Z úcty k jejich památce to udělali, i když jeho tělo se nenašlo. I když si její otec rval vlasy, že dopustil, aby se jeho dítě dostalo doprostřed masakru. Že mu ji přinesli zakrvácenou, zamlklou a že si od té doby kreslila na okraj školních sešitů příšery. Její rodina zpívala píseň z onoho dne, píseň o Molly Maloneové a jejím duchovi. Poprvé promluvila až u hrobu.

			Finne, řekla, já se jim za tebe pomstím.

			Strážce uchopil mou tvář do dlaní. Obchodník se spánkem byl ponořen do nejhlubších zákoutí paměti.

			Poslouchej, Paige. Musíme si změnit jména. Jeho tvář byla rozmazaná, pokřivená. Paige, to nestačí. Ve škole musíš své jméno vyslovovat jinak. Tak, aby znělo jako anglické jméno.

			A Dhaid, scanraíonn an áit seo mé.

			Irsky už nemluvíme. Už ne.

			Všechno se se mnou točilo. Padala jsem do vírů paměti, hlouběji a hlouběji do propasti desetiletí.

			Molly Mahoneyová! Molly Mahoneyová! Tahají ji za vlasy. Ta holka je cítit smrtí! Irčani zabíjeli naše vojáky. Posměšně se šklebící obličeje. Venkovskej balík! Zalez zpátky do bažin, prašivá Irčanko! Tohle slovo nikdy neslyšela. Znělo krutě, jako nějaká kletba. Každou chvíli do ní strčila starší holka, která měla rodiče v armádě. Její matka byla toho dne v Dublinu. Kdes nechala zrzavý vlasy, Molly Mahoneyová? Smyla sis z nich krev mojí mámy? Takovou špínu tady ve škole nechceme. Táta říká, že nás všechny zabiješ.

			Souká ze sebe ty slabiky. Ma-ho-ney-o-vá. Ma-ho-ney-o-vá. Jako poškrábaná deska, která se zasekla. Nepoznává to slovo. Není to její příjmení. Vůbec to nezní jako jméno. Jednou jim všem ukáže. Ukáže jim ten oheň, který v ní dřímá, který jí hoří v hlavě a celou ji plní hněvem. Jednou je bude strašit, pronásledovat až do hrobu.

			Jednou jim ukážu, co to znamená bát se.

			Dost.

			Cívky vzpomínek, tapiserie barev. Někde uprostřed toho víření jsem se vzpamatovala. Už to stačí, víc toho nesnesu. Poslední kapkou vůle jsem se začala vzpírat Strážcovu vlivu, kopala jsem kolem sebe, abych se z toho proudu vymanila. Zlatá šňůra vzplála a —

			— temnota —

			Zurčení potůčku po kamenech, nehybná a křišťálově průzračná voda. Žádný odraz na hladině, jen strmý sráz dolů a dno posypané neposkvrněnými perlami.

			Nic nežije. Všechno je.

			Les mraků. Místo, kde se všechno rodí. Vede ho tam instinkt. Nad ním soumrak, tmavomodrá hodinka, čas podsvětí. Čas bez času.

			Z mlhy vystupují siluety stromů. Jsou vyšší než jakékoli pozemské stromy. Amarant. Ještě před konfliktem. Závoje mezi tímhle a jejich světem. Není tu nic živého ani nic mrtvého.

			Cizinka. Tančí. Není z jeho rodu, ale jsou spřízněni duchem. Tmavé vlasy vlají kolem sarxu. Rytmus jejich těl, prolnutí snových krajin. Dotýká se jí, cítí ve vodě její vůni. Její jméno se na jeho rtech stává písní, jméno nepošpiněné pajazykem. Terebell a Arcturus, jména, která ponesou, až začne válka.

			Za závojem spí smrtelníci. Když jejich životy skončí, čekají na ně Refájci. Osvobození od bolesti, osvobození od nemoci. Jsou z nich polobytosti vytržené ze svého domova. Bloudí. Chřadnou smutkem po místě, kde je uspávalo zapadající slunce, kde byl nekonečný hlad, kde půda čeká, až bude nasycena mrtvými těly —

			Vytrhla jsem se ze sevření vzpomínky a vyskočila na nohy. Couvala jsem od Strážce tak dlouho, dokud se naše aury neoddělily. Tváře jsem měla zmáčené slzami a potem. V uších mi zněla ozvěna hlasů. Cítila jsem pachuť strachu a znovu vnímala pach krve a kouře. Noční můra byla pryč, ale to všechno byla skutečnost.

			„Jak… jak jsi to dokázal bez salvie?“

			„Nepotřebuju nutně salvii. Je to jen pomůcka, nic víc,“ řekl Strážce.

			„Takže to není tvoje numa.“

			„Ne.“

			Hrdlo jsem měla jako ve svěráku. Celé tělo mi zkřečovatělo hrůzou.

			„Paige.“

			„Všechno si pamatuju. Viděla jsem…“ Odmlčela jsem se a do koutku úst mi skanula slza. „Viděla jsem nějakého Refájce. V Dublinu.“

			„Invaze se osobně zúčastnil Gomeisa Sargas a to, co tam spatřil, ho potěšilo. Od té doby je mozek Hildred Vanceové jeho nejspolehlivější zbraní.“

			Mysl malé holčičky se zřejmě uzavřela a zamkla tu vzpomínku hluboko do hadální zóny. Tolik mrtvých, že po ulici tekly potoky krve. Vojáci pochodující přes most. Koně v první bojové linii, kterým šla v ranním chladu pára od huby. Muži, ženy a děti, všichni mrtví. Schovaná pod sochou Molly Maloneové jsem pozorovala, jak vojáci vlečou pryč neživá těla a házejí je do řeky. Věděla jsem, že kdybych se o centimetr pohnula, kdybych vydala hlásku, skončila bych jako oni. Masakr pod taktovkou Hildred Vanceové, za jejíž šňůrky tahal Gomeisa Sargas.

			A stane se to znovu. Může se to stát každým dnem.

			Nedokázala jsem potlačit pláč. Snažila jsem se zklidnit dech a utírala si přitom cípem rukávu slzy z očí.

			„Viděla jsem tě v podsvětí.“

			V očích mu zableskl plamínek. „Zlatá šňůra ti nejspíš umožnila zrcadlit můj dar.“

			„Tančil jsi s Terebell.“

			„Byla to moje partnerka,“ řekl. „Kdysi dávno.“

			Byla jsem příliš otupělá, než aby to na mě plně dolehlo, ale stejně jsem to někde v koutku duše tušila. To, jak ho chránila a jak důvěrně s ním jednala, nemohlo mít jinou příčinu. K žádnému jinému Ranthenovi se tak nechovala.

			„A proč už není tvoje partnerka?“

			Strážce odvrátil pohled a zadíval se na citadelu.

			„O tom mi nepřísluší mluvit bez svolení druhé strany.“

			Pocítila jsem jemný tlak ve spáncích. „Neuvědomila jsem si, že přemýšlíš v glossovštině,“ řekla jsem. „Ve svém těle jsem nedokázala rozeznat tvá slova ani myšlenky, ale díky zlaté šňůře jsem tvému jazyku trochu rozuměla. Jako by se mi v duchu překládal. Jako bych slyšela píseň, kterou jsem kdysi dávno znala…“

			Podlomila se mi kolena. Strážce mě zachytil, jemně mě položil na zem a zase jsme oba klečeli těsně u sebe.

			„Všechno, co jsem viděla, už se stalo.“ Zlomil se mi hlas. „Nesmíme… Nesmíme dopustit, aby to Vanceová udělala znovu, já nemůžu…“

			„Jsi pořád naživu. A Vidořád taky.“

			Opírala jsem se o něj celou vahou těla. Snažila jsem se zachytit tep jeho srdce. Objímal mě a zahříval, ale ne tak těsně, abych se od něj nemohla odtáhnout. Což bych udělat měla. Což udělat musím.

			„Proč jsi mi to všechno ukázal?“

			Položil mi ruku na šíji.

			„Protože bylo nutné, aby ses na to rozpomněla. Abys pochopila, proč musíš být Kmotryní.“ Jeho hlas rezonoval jeho i mým hrudníkem. „Zažila jsi, jaké je to být občanem svobodné země i co znamená žít ve scionském režimu. Byla jsi dcerou Irska i Londýňankou. Byla jsi vězněm v Prvním Šeolu. Kočenou sektoru I-4. Chápeš, co všechno je v téhle válce v sázce a co je nutné udělat. Znáš život mimo Scion i v něm. Víš, co se může stát se světem, když jim dovolíme expandovat na další území.“

			„Ale jiní už se pokoušeli…“

			„Z celého syndikátu máš ty jediná tak blízkou osobní zkušenost s Jaxonem Hallem. Nejspíš se teď stane pravou rukou Sargasů. Jedině tys na vlastní oči viděla, jak Nashira zabila dítě, když ses odmítla stát její zbraní.“ Před jeho pohledem se nedalo uniknout. „Hoříš touhou zničit Scion. Pomstít se za všechno, co ti vzal a co ti udělal. Svrhnout režim, který jeho protagonisté nastolili, a vrátit svět do jeho dřívější podoby. Vybrali si tě Ranthenové. I já jsem si tě vybral. A nejdůležitější je, žes pro tenhle úkol vyvolila i ty sama sebe. Tu noc, kdy proběhla šarvátka, jsi rozhodla o tom, že syndikát povedeš ty, a ne Jaxon Hall.“

			Nedokázala jsem nic namítnout. Pád střemhlav do nejtemnějších vzpomínek ze mě vysál všechnu sílu.

			Strážce mi znovu přehodil svůj kabát přes ramena. Přitiskla jsem se k němu a nebránila se, když mi začal hladit navlhlé prstýnky vlasů. Ani jeden jsme toho druhého nezarazili. Zůstali jsme v objetí, dokud v plechovce nezhasl plamínek bičovaný deštěm a větrem.

			„Ať jsem o svém vůdcovství rozhodla, nebo ne,“ řekla jsem tiše, „nic to nemění na tom, že jsme selhali.“

			„Už jednou jsi povstala z popela. Pokud chceš přežít, musíš věřit, že se ti to bude dařit zas a znovu,“ řekl Strážce.

			Hladil mě rukou v kožené rukavici po vlasech. Ten konejšivý pohyb mi zklidnil dech. Svírala jsem ho a měla pocit, že mi teplo jeho těla pro tuhle jedinou křehkou chvíli hojí bolest z minulosti. Zase jsem ho chtěla, toužila jsem po něm tak intenzivně jako nikdy dřív, ale nesměla jsem tomu podlehnout. Okolnosti se nezměnily. Vysmekla jsem se mu z objetí a měla pocit, jako když se trhají stehy. Vzala jsem zapalovač a zkusila znovu zažehnout ohýnek v plechovce, ale už se mi to nepodařilo.

			Ticho mezi námi bylo obtěžkané spoustou nevysloveného. Když jsem se na něj opět podívala, oči mu svítily rozrušením.

			„Paige.“

			„Ano?“ zašeptala jsem.

			Pak jsem ucítila, jak se éter zachvěl, a zbystřila jsem. Prudce jsem se otočila a pohlédla směrem k Leithu.

			Otřesy byly příliš daleko, než abych tam doskočila svým duchem, ale stále se blížily. Éter se naplnil jemným, třepotavým chvěním, jako když někdo dupne do písku blízko vody nebo jako když ptáky vyplaší výstřel.

			Strážce si všiml, jak jsem ztuhla. „Co se děje?“

			Srdce mi bubnovalo v novém rytmu. Uvnitř v hrudi se ozývalo volání do boje.

			Něco se k nám blížilo.

		


		
			XIX			                         		


			OBĚŤ

			V kapse mi zazvonil jednorázový telefon. Začala jsem po něm šátrat zmrzlými prsty, které se nechtěly rozhýbat.

			„Jdou sem,“ vyhrkl Mariin hlas ve sluchátku. „Armáda. Pochodujou směrem na citadelu.“

			„Cože?“ řekla jsem nevěřícně a vstala. „Oni vás přistihli?“

			„S náma to nemělo nic společnýho, ani jsme do skladu nedošli…“ Vypadával signál. Mariin hlas se mi na chvilku ztratil a pak už jsem slyšela jen konec věty: „…odsud vypadnout.“

			Sevřela jsem telefon. „Kde jste teď?“

			„Přijď na Waverleyho most.“

			Zavěsila.

			„Sakra.“ Zastrčila jsem telefon do kapsy. „Jdou sem vojáci. Pochodujou na Edinburgh. Co to k čertu Vanceová dělá? To posílá na pár vzbouřenců celou armádu?“

			Strážce se dotkl mé tváře. „Vzpomeň si, co říkala Marie. Musíš předpokládat, že ať už Vanceová plánuje cokoliv, v malém, nebo v obrovském měřítku, tak všechno, co udělá, bude zacílené na tebe.“

			Zírala jsem na něj a potlačovala v sobě hrůzu, která mě obcházela. Na deset let jsem zamkla vzpomínky na ScionARM a invazi do Irska do truhly a zakopala je hluboko pod zem. Byla jsem tenkrát dítě přidušené strachem. To, co mi zůstalo v paměti, byla jen parodie na skutečné násilí, které jsem tenkrát viděla — násilí, které brzy znovu propukne, pokud nezničíme Senshield.

			Ještě by se to dalo zastavit.

			A napadlo mě jak.

			„Strážce, kdybych se nabourala Vanceové do snové krajiny a ty bys mě použil jako kanál, mohl bys vidět její vzpomínky?“

			„Neradil bych ti vstupovat do její snové krajiny.“

			Napřímila jsem se. „Jestli chceš, abych vás vedla, tak by bylo záhodno, abys poslouchal moje rozkazy, Arcture.“

			Jeho obličej pořád připomínal masku, ale oči se mu zase rozjasnily. Zkoumavě jsem se zahleděla do jejich palčivé hloubky.

			„Nepůjdeme k ní ani o píď blíž, než bude nutné,“ vymínil si.

			Tušila jsem, že mi pomůže. Stiskla jsem mu ruku a vyjádřila tím spoustu nevyřčených slov.

			Sešli jsme z kopce a proběhli borovým lesíkem. Z oblohy na nás shlížel půlměsíc. Odstrkovala jsem od sebe větve; v žilách mi bublal adrenalin a tlumil bolest starých ran. V náručí strachu jsem ožila. Někteří budou trpět. Někteří povstanou. Ať to se mnou dopadne jakkoliv, Hildred Vanceová musí vyklopit informaci, kterou proti ní budeme moct použít, informaci, kvůli které jsem projela celou zem. Hildred Vanceová, která mi zabila tátu. Hildred Vanceová, která dohlížela na pád Irska.

			Na okraji parku jsem prudce zastavila, až jsem málem uklouzla. Nemohla jsem uvěřit, co před sebou vidím. Před branami Haliruid House se shromáždily stovky lidí. Stáli na předním nádvoří kolem fontány, křičeli na vigily, kteří se je snažili rozehnat, a mávali transparenty. NECHTE SI TANKY V LONDÝNĚ, DO NÍŽINY NEPATŘÍ. VANCEOVÁ JE VRAŽEDKYNĚ. NECHCEME TU SKLADY ZBRANÍ. SKOTSKO JE NAŠE, TÁHNĚTE PRYČ. Někteří měli mávátka s obrázkem černé můry.

			Protest.

			Kde se to tu k čertu vzalo?

			Dav hrozivě hučel. Strážce se držel blízko mě. Sklopila jsem hlavu, zakryla si obličej šátkem a schovala se zase mezi borovice. Cítila jsem snovou krajinu Hildred Vanceové, když jsme byli ve skladišti, a dokážu ji najít zas. Oddělila jsem na chvíli svého ducha od těla a rozhlédla se po okolí.

			„Je blízko,“ řekla jsem.

			„Bude to stačit?“

			Otevřela jsem oči. „Ano.“

			Před palácem se zaskřípěním zastavilo několik aut Divize nočních hlídek. Z jednoho vystoupil velitel a nějaký demonstrant na něj hodil balonek naplněný tekutinou. Praskl jako bublina a jeho obsah se veliteli rozprskl na průhledném štítu.

			„Vrahouni,“ zakřičel někdo.

			Z auta vystoupila řidička a bez jediného slova střelila útočníka do břicha. Přepadl dopředu jako bezvládná loutka a vigilové zvedli zbraně ke střelbě, jenže vtom se zpoza budovy vyvalil další dav. Potřebovala jsem se soustředit, přestat vnímat okolní hluk. Opřela jsem se o Strážce, přitiskla si na obličej kyslíkovou masku a vylétla z těla. Nejdřív jsem obloukem dopadla do éteru a pak, jako oblázek skákající na hladině, do snové krajiny Hildred Vanceové.

			Ocitla jsem se v komnatě z bílého mramoru s vysokým stropem a majestátním schodištěm. Všechno tu bylo čisté a elegantní. A černobílé.

			Nahoře na schodišti stál duch Vanceové. Zdálo se, že sama sebe vnímá přesně tak, jako se vidí v zrcadle, do poslední vrásky na obličeji. Nikde ani stopy po výčitkách za zločiny, které spáchala. Žádná známka jakéhokoli svědomí. Stejně jako všichni amaurotikové nemohla vidět vlastní snovou krajinu ani vědomě ovládat svou snovou podobu. Její duch měl šedou, strojovou podobu. Byl naprogramovaný tak, aby co nejefektivněji reagoval na hrozbu a nepotřeboval k tomu žádné pokyny. Vrhla jsem se na něj a srazila ho k zemi. Snová podoba Vanceové mě chytila za paže.

			„To jsi ty,“ zasyčela.

			Čelist se jí přitom pohybovala, jako by visela na pantech. Úlekem jsem ji málem pustila, jak mě to vyděsilo. Amaurotici neměli být schopni přimět svou snovou podobu k řeči.

			„Ano, já,“ zašeptala jsem.

			Byla jsem od ní v reálném světě příliš daleko, než abych mohla jejího ducha vyrvat zprostřed jeho krajiny. Mohla jsem ho jedině svírat.

			Snová podoba Vanceové se prudce roztřásla a způsobila v její krajině mírné zemětřesení. Někdo ji musel naučit, jak se bránit, ale já jsem byla zvyklá zápasit se snovými podobami vidoucích. Přemoct snovou podobu amaurotika, i když to byla Hildred Vanceová, bylo snadné. Chytila jsem ji za hlavu a všimla si přitom, že moje snová podoba má ruce od krve.

			V tu chvíli jsem ucítila, jak se napjala zlatá šňůra a propojila Vanceovou se Strážcem. Doléhal na mě silný tlak, protože mě Strážce použil jako most, kterým překonal fyzickou vzdálenost mezi sebou a Nejvyšší velitelkou. Starobylá síla jeho daru mnou projela jako elektřina vodičem. Byla tak mocná, až se moje snová podoba začala třást. Když to ustalo, rychle jsem se od Vanceové odtáhla. Při pomyšlení, že jsem se dotýkala nejhlubší podstaty ženy, na jejíž příkaz zemřely tisíce lidí, jsem se otřásla hnusem.

			Když se na mě Vanceová znovu vrhla, moje stříbrná šňůra se napjala a táhla mě pryč. Její snová podoba na mě zírala černýma očima, které vypadaly jako lesklé brože.

			„Všechny je zabiju,“ hrozila. „Vzdej se…“

			Vykroutila jsem se z jejího sevření a skočila zpátky. V uších mi ještě zněla ozvěna jejích slov. Věděla jsem, že je schopná všeho.

			Vrhla jsem se do Strážcovy snové krajiny právě včas, abych ještě zahlédla vzpomínku Hildred Vanceové. Zamrzla jako obraz v jeho mysli. Zdroj energie, jádro Senshieldu, můj osobní grál, cíl naší cesty. Mechanický, ale krásný. Světlo zamčené ve skleněné pyramidě. Podmaněný a polapený duch. Éterická technologie ve své nejmocnější podobě.

			A poznala jsem, kde je.

			Strhla jsem si kyslíkovou masku. „Cítil jsi to?“

			Oči mu žhnuly. „Ano.“

			Udýchaně jsem se zasmála. „Strážce, to bylo to jádro. Je skutečné.“

			Nikdy jsem úplně nevěřila, že by tahle pošetilá výprava mohla být úspěšná. Že doopravdy zjistím, kde se jádro ukrývá. A teď jsem ho uviděla.

			Teď jsem věděla, kde je.

			Jádro bylo zamčené mimo dosah lidí v nejpřísněji střežené budově Scionské republiky. Nacházelo se ve Westminsterském archonu, kolébce impéria a pracovišti stovek zaměstnanců, ve Scionské citadele Londýn. Doplahočila jsem se až sem, jen abych zjistila, že se musíme vrátit tam, kde jsme začali. Ale nevadilo mi to. Stálo to za to.

			Věděla jsem totiž ještě něco dalšího. Hildred Vanceovou zradila její vzpomínka, unikla prasklinou v jejím brnění. Měla strach a nedokázala ho setřást. Zdánlivě dokonalý systém měl závadu, kterou nešlo opravit za žádné peníze na světě.

			Takže Senshield není nezničitelný. Má slabé místo. A Vanceová se kvůli tomu užírá, jako když rez rozleptává kov.

			Víc jsem vědět nepotřebovala.

			Bylo nutné najít ostatní. Prodírali jsme se mezi zmatenými chodci a demonstranty, probíhali uličkami Starého Města. Ještě před několika hodinami byl na ulicích klid — a teď najednou uprostřed noci vypukly nepokoje, zdánlivě zničehonic. Přepadl mě plíživý pocit déjà vu. Když jsme došli k mostu, zastavila jsem se.

			„Co se to děje?“ zašeptala jsem.

			Edinburský Cechovní dům byl v plamenech. Z oken šlehaly ohnivé jazyky. Ciferník hodin svítil červeně, což signalizovalo nejvyšší stupeň občanských nepokojů. Na průčelí visel obrovský transparent, na kterém písmeny většími než postava Refájce stálo: NENÍ TU BEZPEČNO. NEVZDÁME SE. Inkvizitorská ulice před Cechovním domem se změnila v past. Stovky lidí byly uvězněny mezi kordonem vigilů před rozpáleným infernem a tlačícím se davem. Masy těl na ně naléhaly ze všech stran, připomínali vyděšená zvířata v ohradě. Někteří se pokoušeli vylézt na gotickou sochu, aby tomu děsu unikli, nebo se prodrat k mostu do spleti uliček Starého Města. Nocí se rozléhal křik a volání o pomoc.

			Zírala jsem na to jako na živý obraz.

			Ostatní na nás čekali na mostě. Nick podpíral Elizu. Lucida měla tvář zahalenou kapucí. Když nás uviděla, zamířila rovnou ke Strážci a něco mu řekla v glossovštině.

			„Elizo,“ dotkla jsem se její paže. „Co se ti stalo?“

			„Postřelili ji,“ řekla Marie.

			„Jsem v pohodě,“ vypravila ze sebe Eliza. Na čele a krku se jí perlil pot. „Je to jenom škrábnutí.“

			Z Nickova výrazu jsem poznala, že to není pravda. „Uviděl nás jeden voják. Srazili jsme se s ním cestou ke skladu.“ Zorničky měl jako malinké tečky. „Musím ji ošetřit.“

			„Dělali jsme, co jsme mohli,“ řekla Marie zasmušile. „Tohle je ale konec, Paige. Vojáky porazit nedokážeme.“

			Eliza zachroptěla a přitiskla si ruku na bok.

			„Musíme se pohnout,“ řekla jsem. „Jsou v tuhle dobu otevřený nádraží?“

			„Jsou, ale…“ Marie mávla rukou směrem k davu. „Nemáme na vybranou. Jdeme.“

			Nick pevně chytil Elizu za jednu paži, já za druhou. Přesvědčili jsme se, že Refájci jdou za námi, a vmísili se do davu.

			Velký sestup Kmotryně následovaný velkým ústupem. V tomhle davu mi bylo k ničemu, že jsem královna syndikátu. Byla jsem stejně bezmocná jako tenkrát v Dublinu.
„Snílku,“ zakřičel mi Nick do ucha, „můžeš…“

			Rty se mu pohybovaly, ale slova zanikala ve vřavě kolem. „Cože?“ zakřičela jsem.

			„Je ScionARM blízko?“

			V éteru byl takový chaos, že jsem se téměř nedokázala soustředit na svůj šestý smysl. Pak jsem konečně přestala vnímat okolní zvuky a oddělila ducha od těla. Dolétla jsem až na okraj své hadální zóny. Můj duch dokázal vnímat aktivitu v éteru přibližně na vzdálenost jedné míle, ale nebylo potřeba zacházet tak daleko, regiment snových krajin pochodoval z druhé strany budov ani ne půl míle od nás.

			Vojáci.

			Skočila jsem zpátky do těla a zalapala po dechu. Od úst mi šla bílá pára, stejně jako Nickovi, když vyhrkl: „Co se děje?“

			„Jsou tady. Už jsou tady.“

			Začalo pršet a na obličej se mi lepily mokré vlasy. Nick jednou rukou objal Elizu a přivinul ji k sobě, druhou mě chytil za ruku. Marie se prodrala k nám a podepřela Elizu z druhé strany. Na přenosových obrazovkách za námi se místo hlášení o bezpečnosti objevily záběry ulice, jako by nám chtěli názorně ukázat, jak hloupá je naše akce. Z tlampačů pouličního rozhlasu se ozvaly tři údery zvonu a citadelou se rozezněl hlas Scarlett Burnishové.

			„Ve Scionské citadele Edinburgh se od tohoto okamžiku vyhlašuje stanné právo. Vojáci ScionARMu zneškodní každého občana, který bude bránit výkonu spravedlnosti Velkého inkvizitora. Pravomoci Divize denních i nočních hlídek nyní přebírají velitelé jednotek ScionARMu. Všichni občané ať okamžitě zanechají podvratné činnosti a vrátí se do svých domovů.“

			Začala se šířit panika. Vybavila se mi její chuť a její pach, jako by to bylo včera. Dav se strkal a vzdouval. Náhle jím z jednoho konce ulice na druhý projela vlna a všichni popadali jako kostičky domina. Někdo zakřičel: „Alba gu bràth!“ Masa těl mnou mrskla na nějakého člověka. Vzápětí na mě nalehl Nick celou svou vahou a bolestivě mi tlačil na hrudní koš. Vší silou se zapřel ramenem o nejbližšího demonstranta, aby pro nás dva získal kus prostoru k nadechnutí. Šátrala jsem v dešti kolem sebe a hledala Strážce. Lekla jsem se, že zmizel, že mě opustil — ale pak mou dlaň uchopila ruka v rukavici.

			Z davu se ozvaly výkřiky, aby se lidé rozešli, aby uposlechli příkazů Burnishové a šli domů. Někdo vypálil světlici a rudé světlo na chvíli ozářilo dav. Nad hlavami nám zasvištěly střely. Někde uprostřed toho zmatku se rozplakalo dítě.

			A pak jsem to uslyšela.

			Kroky. Vojenské, dokonale synchronizované. Nad stovkami hlav jsem uviděla první linii. Vojáci na koních, přesně jako tenkrát. V čele jela Birgitta Tjäderová, velitelka jízdního oddílu.

			„Ve Scionské citadele Edinburgh je nyní v platnosti stanné právo. Veškeré projevy odporu budou posuzovány jako sympatie k organizaci nepřirozených jedinců, takzvanému Vidořádu. K rozehnání sympatizantů bude použita látka SX.“

			Látka SX. Věděla jsem naprosto přesně, co to je. Na každém, koho pozdravila, zanechala otisk, pokud ho rovnou na místě nezadusila. „Modrá ruka!“ křičeli někteří její název. „Pusťte nás odsud!“

			Kousek před sebou jsem uviděla Marii, jak přelézá bariéru zábradlí. Než se Eliza pustila za ní, ohlédla se po mně.

			„Pojď, Paige,“ vyhrkla. „Zůstaň s náma.“ Nick svíral mou ruku tak pevně, až to bolelo. Horká masa těl se na nás tiskla ze všech stran, lidé do nás naráželi hlavami, cizí záda nás tlačila do hrudníku. Viděla jsem, že se blíží další vigilové a za nimi černí hřebci, kteří nesli na hřbetě ozbrojené vojáky. Měli zbroj, přilby a těžké zbraně, takže vigilové proti nim vypadali jako neškodné hračky. Dokonce i koně měli brnění stejně jako v Dublinu.

			V Dublinu…

			Uprostřed paniky se mi v hlavě vyloupla myšlenka.

			Přesně tohle už se jednou stalo.

			Viděla jsem pobořenou gotickou sochu. Vzduch už začínal zamořovat hořkosladký chemický pach modré ruky, až se mi z něj zatočila hlava. Ale zároveň se mi v ní začal líhnout nápad, mozkové závity se roztáčely na plné obrátky. Nad ulicí kroužily dvě helikoptéry ScionARMu jako nějací dravci. Vycházely z nich kužely bílého světla a na okamžik mě oslnily. Kdyby mě uviděli, odvezli by mě k Nashiře — do Archonu…

			Stanné právo zůstane ve Scionské citadele Edinburgh v platnosti tak dlouho, dokud Paige Mahoneyová nebude v inkvizičním vězení.

			Přesně tohle už se jednou stalo.

			Neprodyšná změť těl se na ni tlačí ze všech stran.

			Křičící ústa, strkající ruce.

			Smilujte se.

			Všechno, co udělá, bude zacílené na tebe.

			Ve chvíli, kdy mě oslnilo světlo, jsem to všechno uviděla z velkého odstupu. Věděla jsem, co musím udělat. Byl to jediný způsob, jak nás všechny zachránit. Jediný způsob, jak povstat z popela.

			Nick mě pořád držel za ruku, ale na to, co jsem udělala, nebyl připravený.

			Jedním prudkým škubnutím jsem se mu vytrhla, prodrala se hradbou těl a rozběhla se. Nick na mě volal, ale já jsem běžela dál.

			Na kůži mi tály namrzlé krystaly deště smíchaného s potem. Pomyslela jsem si, že lidé, kteří jsou nejblíž požáru, se dřív usmaží horkem, než je dostihnou vojáci. Byla jsem v nejhustším místě davu, když jsem za sebou ucítila Strážce. Byl moc rychlý — kromě Nicka jediný, kdo mě dokázal předběhnout. Odtrhla jsem prudce ducha od těla a vyslala éterem tlakovou vlnu.

			Zlatá šňůra mi divoce rozvibrovala kosti, svaly, celé tělo. Z nosu se mi spustila krev.

			„Vrať se, Strážce,“ zakřičela jsem.

			Neposlechl mě. Otočila jsem se k němu, vytáhla revolver a zamířila mu přímo na hrudník, abych ho zadržela. Ucítila jsem na jazyku kovovou pachuť.

			„Nesnaž se mě zastavit. Myslím to vážně, proženu ti kulku srdcem,“ vykřikla jsem a hlas se mi zachvěl. „Je mi jedno, že tě to nezabije. Ale získám tím nějaký čas.“

			„Tomuhle nemůžeš zabránit, Paige,“ řekl Strážce. „I kdybys udělala nevímco.“

			Zvedla jsem pistoli výš. „Už ani krok.“

			„Jakmile se dostaneš Nashiře do spárů, už tě nepustí,“ varoval mě. Přísahala bych, že jsem v jeho hlase zaslechla… náznak citu, strachu. Kdyby to nebyl Refájec, ale člověk, řekla bych, že se mu málem zlomil hlas. „Spoutá tě v temnotě řetězy a vysaje z tebe veškerý život a naději. Tvoje vzlyky pro ni budou rajská hudba.“ Natáhl ke mně ruku a oči mu planuly. „Paige.“

			Způsob, jakým vyslovil mé jméno, mě málem odzbrojil.

			„Prosím,“ řekl.

			Udělala jsem krok dozadu. „Já musím.“

			„Jestli čekáš, že budu nečinně stát a dívat se, jak se odevzdáváš Sargasům, tak do mě budeš muset vyprázdnit celý zásobník,“ řekl mírněji. „Udělej to.“

			Po bradě mi na krk stékala stužka krve. Pomalu jsem odjistila revolver.

			„Tak střel, Paige.“

			Roztřásly se mi rty. Vzpamatovala jsem se. Kulka by ho jen zpomalila, nezabila by ho.

			Nemělo to cenu.

			Spustila jsem ruku se zbraní a Strážce nepatrně přikývl. Jenže já jsem k němu nešla. Místo toho jsem si sundala z krku přívěsek, který mi dal a který mě při šarvátce ochránil před poltergeistem — rodinné stříbro Ranthenů —, a hodila mu ho k nohám.

			Pak jsem se rozběhla pryč.

			Jak jsem se od něj vzdalovala, zlatá šňůra tepala prudkými údery. Běžela jsem rychleji než kdykoli v životě. Píchalo mě na boku, kde jsem měla sešitou ránu. Strážce běžel za mnou, slyšela jsem jeho kroky těsně za sebou. Vrhla jsem se střemhlav doprostřed vřavy a začala se po kolenou prodírat mezi nohama a boky lidí, protože jinak to nešlo. Byla jsem mrštnější než jakýkoli Refájec, a i když měl Strážce úžasný dar splývat s davem, nedokázal by si za mnou proklestit cestu, aniž by způsobil další vlnu paniky.

			Nerozuměl tomu. Nechápal, co se chystám udělat.

			Kolem mě bylo příliš mnoho lidí. Snažila jsem se popadnout dech. Vytáhla jsem revolver a vypálila do vzduchu.

			I když byli vojáci blízko, byl to první výstřel, který se během demonstrace ozval. Lidé začali prosit o slitování, jejich křik stoupal k nebi jako modlitba. Odstrkovala jsem se dlaněmi od propocených zad, razila si cestu houštinou davu. Dusil mě žár ohně a křičela jsem do vřavy hlasů, ať lidé ustoupí. Když jsem vystřelila podruhé, tíha těl polevila. Najednou se přede mnou rozevřela ulička — a v tu chvíli jsem se ocitla na přenosových obrazovkách.

			Zabíraly mě kamery: ozbrojená žena, násilná demonstrantka. Oslňovaly mě záblesky, takže jsem místo lidí viděla jen siluety a před očima se mi míhaly bílé kruhy. Tváře byly obludné, zdeformované strachem.

			„JÁ JSEM PAIGE MAHONEYOVÁ! SLYŠÍTE MĚ?“ zakřičela jsem. „JSEM PAIGE MAHONEYOVÁ! JSEM TA, KTEROU HLEDÁTE!“

			Zlatá šňůra vibrovala jako o život. Na místo, kde jsem stála, dopadl první plynový granát a vybuchl.

			„PŘESTAŇTE!“

			Z prasklého kovového vejce stoupal kobaltově modrý dým. Z davu se ozýval bolestný křik, jak se k nám modrá ruka plíživě přibližovala. Plyn páchl po peroxidu a hnijících květinách, a když mě udeřil přes nos, ucítila jsem v ústech pachuť žluči. Strhla jsem si šátek z obličeje a nechala ho spadnout na zem. Pak jsem si sundala z hlavy kapuci.

			Vlasy mi poletovaly kolem tváře, když jsem se prodírala do čela davu před hořící Cechovní dům. Zvedla jsem ruce nad hlavu a zaťala přitom pěsti.

			„JSEM PAIGE MAHONEYOVÁ!“

			Tentokrát už jsem svůj hlas slyšela. Byla jsem celá promáčená a z vlasů mi kapala voda.

			Mezi lidmi a vojáky stoupal dým jako v nějakém snu. Všechno utichlo. Lidé přestali ječet a vzlykat. Chemické výpary mi otupovaly smysly a v zátylku jsem cítila tupou bolest. Velící důstojníci na nás mířili zbraněmi.

			V čele jela na koni Hildred Vanceová. Naše oči se střetly. Tjäderová po jejím boku zvedla ruku a jeden voják sestoupil z koně.

			Musí to vyjít.

			Musí, jinak bude konec.

			Blížila se ke mně silueta nějakého důstojníka. Přilba se mu zaleskla odrazem plamenů z inferna. Na místě očí sálala rudá světla a zbytek obličeje mu zakrývala plynová maska. Neovladatelně jsem se třásla, ale ruce jsem nechala nahoře. Byla jsem malá a zároveň nekonečná. Byla jsem naděje i skomírání.

			Nedám najevo strach.

			Voják si opřel pušku o rameno. Z davu někdo zakřičel: „Ne!“

			Na návrat bylo pozdě. Zpomalil se mi tep. Zírala jsem do hlavně pušky. Nedám najevo strach.

			Pomyslela jsem na tátu a na prarodiče. Na svého bratrance.

			Nedám najevo strach.

			Pomyslela jsem na Jaxona Halla, kde teď asi je. Možná za chvíli zvedne číši a připije na Bledého snílka.

			Pomyslela jsem na Nicka a Elizu, na Marii a Strážce. Nebylo možné, aby mě neviděli.

			Nedám najevo strach.

			Voják mi zamířil na srdce. Spustila jsem ruce dolů a otočila dlaně vzhůru. Poslední nádech a výdech, obláček bílé páry u úst.

			O nohy se ti otřela veliká vlna, pak se na tebe snesla tmavá křídla a odnesla tě pryč.

		

 


		
			MEZIHRA			                         		


			Můra a Blázen

			aneb Truchlivý zpěv válečný

			SLOŽIL VZNEŠENÝ DIDION WAITE

			Čtenáři scionští, poslyšte dnes

			příběh, co nahání Hrůzu a Děs.

			Na jeho počátku stál vzácný Pán,

			co Bílým vazačem býval též zván.

			Tento muž prodléval na Monmouth Street,

			každý mu vždycky chtěl nablízku být.

			Byl vzor všech Ctností, i vtipu měl dost —

			Jaxon Hall byl sama Dokonalost.

			On vládl perem a byl mistrem Slov,

			jednou však zařinčel smrtící kov.

			Velmi to otřáslo Vidoucími,

			když jedny vyvýšil nad druhými.

			Někdo ho velebil, jiný mu lál,

			pisálkem kdosi ho dokonce zval!

			(Laskavý čtenáři, Pravdu ať zvíš:

			Didion Waite stál vždy o stupeň výš!)

			Davů však miláčkem nadále byl,

			u Hodin vládl dál a Absint pil.

			Chudých si nevšímal, leštil si zbroj,

			Sedmero pečetí povolal v Boj.

			Páchnoucí, ukrutný Hektor se smál,

			až se Vrah zjevil a hlavu mu sťal.

			Tu Vazač probral se, Korunu chtěl,

			Kruh z růží plný je bezvládných těl.

			Kmotrovskou Korunu málem už má,

			když vtom se stane věc nečekaná.

			Mladičká Soupeřka poruší řád,

			Černou ji Můrou teď budeme zvát.

			Dědička Vazače, Snílek bledý,

			sykne — Dnes vydechneš naposledy!

			Krutá jak Hektor však nehodlá být,

			nakonec z Milosti nechá ho žít.

			To, co pak říká, všem vyráží dech —

			Scion a Refájci jsou zhoubou všech.

			Krajiny našich snů Kmotryně zná,

			Vidoucí volají: Divotvorná!

			Říká, že musíme bojovat dál,

			Vidořád onu noc z popela vstal.

			Vazač je v Archonu, není s ním špás,

			Královna vyráží na sever zas.

			Dvě stě let útlaku jako zlý sen,

			měli jsme duchy a numy své jen.

			Dlouho jsme chránili své aury zář,

			teď nám svět ukázal zlovolnou tvář.

			Máme se ukrývat, v temnotě žít?

			Nebo zbroj éteru na sebe vzít?

			Královna padla snad do černých děr

			a její poddaní ztratili směr.

			Z Weaverových tenat se uprchne stěží —

			mladičký Snílek teď v hrobě svém leží.
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			HROBKA

			Pokud byl tohle éter, pak vypadal jinak, než jsem si ho pamatovala. Z poničeného místa vyzařovala bolest. Byla jsem dítě v poli plném červených květů, které se táhlo, kam až oko sahalo. Nick na mě volal z druhého konce, ale vlčí máky byly příliš vysoké a já jsem k němu nedokázala najít cestu.

			Pak se mezi květy objevil duch ženy. Dotýkala se mé paže a šeptala něco, čemu jsem nerozuměla. Když jsem k ní natáhla ruku, vzal mě za ni Strážce. Byla jsem dívka, bledý jezdec, stín, který přináší smrt. Noc mi skropila vlasy svitem hvězd. Tančil se mnou jako tenkrát, jeho horká kůže se dotýkala mé. Přála jsem si, aby byl vedle mě, kolem mě, ve mně. Přiblížila jsem se k němu, ale on mi zuby vyrval srdce z těla.

			Zmizel. Rostlinka amarantu vyrostla i v mé mysli. Krvácela jsem a Eliza Rentonová v zelených šatech vířila kolem úpatí věže. Do nejvyšší vížky udeřil blesk, zlatá koruna spadla na zem a roztříštila se.

			V nedaleké budoucnosti se tyčila věž a zastiňovala slunce. A někde se smál Jaxon Hall.

			Každý výdech mi rezonoval lebkou a končil v prázdnu. Myslela jsem si až dosud, že jsem v éteru, ale vnímala jsem váhu svého těla těžkého jako mlýnský kámen a pach potu na živé kůži. Na zubech jsem měla písek a na rtech papír.

			V uších mi hlasitě pulzovala krev. Nevzpomínala jsem si, kde jsem a co tu dělám, ani co jsem dělala předtím.

			Těsně pod hrudní kostí jsem cítila druhý tep — mohutný, šedý, rezonující hluboko uvnitř. Když jsem si zkusila sednout, tepání ještě zesílilo a zjistila jsem, že se posadit nemůžu. Jediný zvuk, který jsem dokázala vydat, bylo zasípání. V panice jsem nahrbila záda a natáhla ruce před sebe. Do zápěstí se mi zařízly kovové náramky. Byla jsem… v okovech. Ruce jsem měla spoutané řetězem…

			Spoutá tě v temnotě řetězy a vysaje z tebe veškerý život a naději. Vzpomněla jsem si na jeho hlas, na nataženou ruku, kterou mě zval do bezpečí. Zachvěla jsem se. Tvoje vzlyky pro ni budou rajská hudba.

			Přes zavřená víčka mě oslnilo bílé světlo. Nejdřív jsem ucítila prastarou snovou krajinu a teprve pak uslyšela kroky.

			„XX-59-40.“ Zachvěl se kolem mě éter. Ten hlas jsem znala. Čišela z něj taková arogance, jaké nebyl schopen žádný smrtelník. „Jménem panovnice čisté krve tě vítám ve Westminsterském archonu.“

			Takže Archon.

			Když mé oči přivykly světlu, poznala jsem ho — Refájec se světlými vlasy z rodu Chertanů. Můj duch se okamžitě vymrštil ze zesláblé snové krajiny a vrhl se proti obrněným vrstvám jeho krajiny, ale brzy jsem to vzdala. Ze spánků mi vystřelovala rudá bolest, tak silná, až jsem zasténala.

			„To bych ti neradil. Právě ses probrala z kómatu.“

			„Suhail,“ zachroptěla jsem.

			„Ano, čtyřicítko. Tak jsme se zase setkali. A tentokrát tu není konkubín, aby tě chránil.“

			Na nos mi dopadla kapka vody, takže jsem bezděčně zamrkala. Měla jsem na sobě černou halenu, která mi končila nad koleny. Zápěstí a kotníky jsem měla řetězy připevněné k hladkému prknu. Na čelo mi dopadla další kapka z železného kbelíku, který visel nade mnou.

			Mučení vodou. Hrudník se mi vzedmul rozrušením.

			„Nejvyšší velitelka mě požádala, abych tě informoval, že ta tvoje trapná rebelie neměla žádný význam,“ přerušil Suhail Chertan mé sípání. „Taky ti mám vyřídit, že všichni tvoji kamarádi jsou mrtví. Kdyby ses vzdala dřív, zůstali by naživu.“

			Nesmím to poslouchat. Není to pravda. Nemůže to být pravda. Zvedla jsem hlavu, kam až mi řetězy dovolily.

			„Nemysli si, že jste vyhráli, ty refájskej zmetku,“ zašeptala jsem. „Zatímco si tady povídáme, tvůj domov rozkládá hniloba. A ty shniješ taky, až se budeš muset vrátit do toho pekla, kam patříš.“

			„Tvoje předsudky vůči Refájcům mě překvapují vzhledem k tomu, jaký chtíč tě přitahoval ke konkubínovi. Nebo bych spíš měl říct k tělozrádci,“ zavrněl Suhail. Do vlasů mi stekl pramínek vody. „Panovnice čisté krve mi zakázala, abych ti trvale poškodil tělo nebo auru, ale existuje… řada možností, jak působit bolest.“

			Začal kolem mě přecházet. Snažila jsem se vyprostit z řetězů, ale předchozí pokus mě připravil o všechnu sílu.

			„Nemusíš se ničeho bát, Kmotryně. Jsi koneckonců vládkyně téhle citadely. Nic ti nemůže ublížit.“

			Měla jsem na sebe strašnou zlost, že se tak neovladatelně třesu.

			„Začneme jednoduchou otázkou,“ řekl Suhail. „Kdepak je můj dávný přítel tělozrádce?“

			Namlouváme si, že jsme stateční, ale nakonec jsme všichni jenom lidi. Zaťala jsem pěsti. Leckdo si při pokusech uniknout mučení vodou zláme kosti.

			„Zeptám se tě ještě jednou. Kde je Arcturus Mesarthim?“

			„Zkus na to přijít sám,“ odpověděla jsem.

			Suhail položil ruku v rukavici na páku. „Řekl bych, že máš žízeň,“ procedil. Stál teď přímo nade mnou, takže zastínil světlo, které mě oslňovalo. „Možná by si Kmotryně ráda dala něco k pití. Na oslavu své krátce trvající vlády.“

			Prkno se se mnou naklonilo dozadu a Suhail mi jemně, téměř uctivě přikryl obličej kusem látky.

			Před odchodem Suhail zhasl světlo. Ležela jsem bezvládně na prkně celá promáčená a klepala se zimou. Tělo mi pokrývaly zvratky a nedokázala jsem zvednout ani prst. Halenu i vlasy jsem měla nacucané ledovou vodou. Když Suhailovy kroky utichly, propukla jsem v sípavý vzlykot.

			Ptal se mě na spoustu věcí. Na Rantheny a na jejich plány. Na to, co jsem dělala v Nížině. Kdo mi pomáhal dostat se do Manchesteru. Kde se ukrývá Vidořád. Co vím o Senshieldu. Ptal se, jestli mi pomáhá někdo v Archonu. Chtěl vědět, kolik dalších lidí přežilo Kostičas a kde jsou. Nekonečný sled otázek.

			Nic jsem neřekla, nic neprozradila. Ale bylo jasné, že nazítří přijde Suhail zas a ty další dny taky. Čekala jsem, že mě budou mučit, a předpokládala jsem, že to vydržím. Nečekala jsem ale, že budu natolik slabá, že nebudu moct vůbec použít svůj dar. A že si ani na chvíli neodpočinu od bolesti. Kóma mi dar zřejmě nějak poničilo — moje snová krajina byla křehká jako papír.

			Přemáhal mě spánek. Snažila jsem se udržet oči otevřené, soustředit se. Nejspíš mi nezbývá moc času, než mě popraví. V nejlepším případě několik dní.

			Úkol číslo jedna: přežít mučení.

			Suhail byl se svými otázkami brzy zpátky. Přestože už jsem tím jednou prošla, nebyla jsem připravená na ledovou tekutinu, která mi zaplavila ústa a zařízla se mi do žaludku. Ani na strach, který mě nutil zmítat sebou v řetězech, až jsem měla rozedřená zápěstí. Ani na klokotavé výkřiky, které jsem nedokázala ovládat, i když se mi Suhail vysmíval, že jsem zbabělý žlutokabát, i když jsem věděla, že mi křik znovu otevře hrdlo. Nebyla jsem připravená na to, jak se budu zmítat v záškubech zvracení. Znovu a znovu jsem se topila na suchu jako umírající ryba, která sebou mrská na prkně.

			Suhail se stal rukou, která lije vodu. Říkal mi, abych zapomněla na své jméno. Tady nejsem Paige. Tady jsem čtyřicítka. Proč jsem se prý nepoučila už poprvé? Občas se dotkl mého čela sublimovaným obuškem, což účinkovalo na mého ducha stejně jako honácká hůl. Když jsem vykřikla, znovu přišla záplava. Suhail mi šeptal do ucha, že mi tenhle výslech neublíží, že moje tělo fyzicky nepoškodí, ale nevěřila jsem mu. Připadalo mi, že mi mučením zpřerážel všechna žebra. Žaludek jsem měla nafouklý vodou, hrdlo rozleptané kyselými žaludečními šťávami. Kdykoli Suhail odešel, snažila jsem se udržet oči otevřené.

			Zůstat naživu bylo fyzicky vyčerpávající. Dýchání už nebylo přirozený reflex, ale námaha.

			Ale já musím přežít. Jestli ještě aspoň chvíli nevydržím, pak všechno, co jsem až dosud podnikla, přijde vniveč.

			Už se nestřídaly den a noc, ale voda a ticho. Žádné jídlo, jen voda. Když jsem měla plný močový měchýř, nemohla jsem dělat nic jiného než nechat teplou tekutinu vyjít z těla ven. Byla jsem pouhá nádoba na vodu, nic víc. Když se Suhail vrátil, neopomněl podotknout, že jsem nechutné zvíře.

			Každou minutu jsem doufala, že se mě ostatní pokusí zachránit. Nick byl na to dostatečně šílený. Naděje na úspěch byla skoro stejně mizivá, jako když si pro mě přijeli do kolonie, ale do tak přísně střežené budovy, jako byl Archon, neměli šanci proniknout. Když Suhaila přestalo bavit mučení, představovala jsem si, jak by se mě moji přátelé mohli pokusit zachránit. Většina scénářů, které mě napadly, končila krveprolitím. Viděla jsem v duchu před sebou Nicka, jak leží na mramorové podlaze s kulkou ve spánku a už se nikdy neusměje. Strážce spoutaného řetězy v nějaké takovéhle kobce a týraného na mučidlech bez možnosti uniknout tomu milosrdnou smrtí. Představovala jsem si Elizu, jak ji popravují na Lychgate stejně jako mého otce.

			Další noc, nebo to možná byl den, se Suhail při mučení napásl na mé auře. Nezažila jsem to už dlouho. Přepadl mě záchvat paniky, zmítala jsem sebou, div mi nepraskly svaly na krku a pažích. Dvojí zátěž vyčerpala můj organismus natolik, že jsem horko těžko zvládala vykašlávat, co do mě nateklo. Když mi Suhail sundal hadr z obličeje, měly jeho oči rudou barvu žhavých uhlíků.

			„Vážně mi nemáš co říct, čtyřicítko?“ zasyčel. „V trestanecké kolonii jsi byla o hodně výřečnější.“

			Plivla jsem na něj poslední zbytek vody, který jsem měla v ústech. Vlepil mi takovou facku, až se mi zatmělo před očima.

			„Jaká škoda, že tě panovnice chce nepoškozenou,“ ucedil.

			Po další ráně jsem upadla do bezvědomí.

			Když jsem se probrala, ležela jsem obličejem dolů na slamníku v nějaké cele. Betonová podlaha, holé zdi a úplná tma.

			Tentokrát se na mně Suhail opravdu vyřádil. Cítila jsem, že mám modřinu na levém oku a nateklou tvář.

			Kousek od lůžka stál hrnek s vodou. Dalo mi práci doplazit se až k němu a ještě větší námahu mě stálo donést ho k ústům. Po prvním loku se mi obrátil žaludek. Zkusila jsem to znovu, pak ještě jednou. Namočila jsem si horní ret do vody a zchladila poraněnou kůži. Pak jsem do hrnku namočila špičku jazyka, ale přemohlo mě dávení. Zabořila jsem pusu do předloktí. Hrdlo se mi stahovalo v očekávání potopy.

			Ne. Voda by mohla být otrávená. Doplazila jsem se zpátky na slamník a lehla si na záda. Ruce jsem si položila na bolavé břicho. Nenechám ze sebe udělat robota s vymytým mozkem.

			Když jsem nic nepila, poslali za mnou vigila s injekční jehlou. Její obsah mi pokaždé způsobil dočasnou ztrátu paměti. V jasnějších okamžicích mě napadalo, že je to směs bílé astry a nějakých sedativ.

			Úkol číslo dvě: nenechat se zdrogovat.

			Když se mi jehla zabodla do svalu, zapomněla jsem, jak se chodí po snových krajinách. Nepamatovala jsem si ani, že jsem to kdysi uměla. Jako by mi droga odplavila povědomí o mém daru. Když jsem ji měla v krvi, ztratil se veškerý smysl i vědomí toho, kdo jsem, zůstala jen prázdná hlava. Když dávka vyprchala, přišel vigil a píchl mi další.

			Tak začal nový koloběh — podávání sedativ.

			Téměř neustávající žízeň se ve mně prala s nově nabytým strachem z vody. Mučily mě vidiny potápění, ledových křišťálových jezírek nedozírné hloubky i vzpomínka na řeku, kterou jsem kdysi zahlédla ve Strážcově paměti. Byla jsem si jistá, že pokud to nedělají drogy, halucinuju z dehydratace.

			Další den mě odvedli do jiné místnosti a místo mučení vodou mě mlátila jednotka vigilů. Při každé ráně na mě vyštěkli: „Kde jsou tvoji spojenci?“ — „Kdo ti pomáhal?“ — „Co si o sobě ksakru myslíš, ty nepřirozená zrůdo?“ Když jsem neodpovídala, přišel další kopanec, plivání a nadávky. Vyrvali mi chomáč vlasů a rozbili ret. Jeden z nich mě chtěl donutit, abych mu lízala boty. Když jsem vzdorovala, začali jsme se prát a jeden z vigilů mi pochroumal zápěstí. Z toho, jak rychle mě odvlekli zpátky do cely, jsem usoudila, že to zřejmě nebyl záměr.

			Nikdo mě neoslovil jménem. Byla jsem jen čtyřicítka.

			Ležela jsem zmlácená několik hodin v polospánku a hladila si bolavé zápěstí. Když jsem se konečně probrala, uviděla jsem nad sebou hubený obličej. Ucukla jsem před světlem baterky a zastínila si oči.

			„Spalas pěkně dlouho, čtyřicítko.“

			Ten nosový hlas s nádechem sebeuspokojení jsem znala.

			„Carl,“ zachroptěla jsem.

			„Carl ne. Jednička.“ Slyšela jsem zvuk kroků. „Víš, kde jsi, čtyřicítko?“ Mladík, kterého jsem znala pod jménem Carl Dempsey-Brown, na mě upíral vyzývavý pohled. Ani nečekal na odpověď. „Do téhle cely dávají politické zrádce předtím, než je odvedou na Lychgate. Zatím poslední tu byl tvůj táta.“

			Nedokázala jsem si představit svého tichého, ztrápeného otce, jak se tu válí ve vlastní špíně.

			Carl se usmál. Prohlížela jsem si kluka, kterého jsem naposledy viděla v trestanecké kolonii. Pořád měl na sobě tuniku ze sytě rudého hedvábí. Na bradě mu rašila počínající bradka a vlasy měl delší než tehdy a sčesané za uši. Z kapsy na opasku mu vykukovalo několik stříkaček naplněných zelenomodrým fluxem.

			„Máš štěstí, že tě ještě nezabili,“ prohlásil. „Dlouho už to asi nepotrvá.“

			Prázdným pohledem jsem zírala ke stropu. Opuchlé oči jsem sotva udržela otevřené. „Povýšili tě?“

			„Spíš bych řekl odměnili. A to víš, že chytili konkubína?“ prohodil. Ztuhla jsem. „Před pár dny, když jsi byla dole v cele. Zřejmě se vzdal dobrovolně, abys mohla zůstat naživu.“

			Takže proto mi vigil nedal další dávku, napadlo mě. Můj duch se ve mně pohnul.

			„Je to samozřejmě idiot. Panovnice čisté krve si tě podruhé utéct nenechá,“ zasmál se Carl. „Víš, čtyřicítko, mělas radši zůstat v kolonii. Uvnitř je to lepší než venku.“ Ušklíbl se. „A bude ještě hůř.“

			Otřel si nos do rukávu. Když uviděl na hedvábí kapky krve, pisklavě vyjekl.

			„Ne, přestaň!“ Narazil na zeď. „Tohle nesmíš, máš zakázáno…“

			Ve vteřině jsem ho držela pod krkem a mířila mu jehlou do oka. Rozšířily se mu zorničky, když zjistil, že ho ohrožuje jeho vlastní stříkačka, kterou jsem mu vytrhla z opasku.

			„Velitelko!“ zaječel.

			U pasu mu zacinkal svazek klíčů. Roztřesenou rukou jsem je popadla.

			Do dveří vtrhla vigilka. Zaútočila jsem na ni svým duchem, což mi způsobilo hrozný tlak na očním pozadí. Nefungovalo to. Pochopila jsem, že tohle kolo jsem prohrála, a zapíchla aspoň Carlovi stříkačku do předloktí. Vyjekl a vzápětí jsem ucítila, jak se mi do krku zabodla šipka. Sesunula jsem se na zem a přivítala se s betonovou podlahou.

			Takže mají Strážce. Dřepěla jsem v rohu a kývala se sem a tam. Byla jsem propocená a prsty jsem si pročesávala mastné vlasy. Jak jen mohl být tak hloupý? Nemohl si přece myslet, že Nashira přistoupí na výměnu. Chtěla nás oba. Už od samého začátku. Nebo to byla další lež?

			Zatáhla jsem za zlatou šňůru, ale nepřišla žádná odpověď. Nikde jsem Strážce necítila.

			Věděla jsem, že Refájci sice neumírají v našem slova smyslu, ale že je lze zničit. Možná už ho Nashira k ničemu nepotřebuje. Možná mu dopřála pomalý konec.

			Ne, nemají ho, to není možné — Carl určitě lhal. Je za tím zase Vanceová, snaží se mě vyvést z míry. Chce použít veškeré zbraně ze svého arzenálu, aby ze mě udělala trosku.

			Zjevně si myslí, že moje nejslabší místo je Strážce. Ne Nick nebo Eliza.

			Dohrabala jsem se ke dveřím a pokusila se za mřížemi aspoň něco zahlédnout. Rozeznala jsem křižovatku chodeb, kde se během obchůzky občas zastavili vigilové a prohodili pár slov. Na zdi visela přenosová obrazovka, na které se skvěl můj obličej a pod ním běžely titulky. PAIGE MAHONEYOVÁ ZAVRAŽDĚNA V EDINBURGHU. Aby občané věděli, že už nikdo nebude ohrožovat jejich bezpečnost.

			Pomalu jsem se posadila a opřela se o zeď. Zavřela jsem oči a vzpomněla si na dramatické okamžiky těsně před výstřelem. Na pach modré ruky.

			A přemýšlela jsem, jestli si Vanceová myslí, že mě zlomili. Jestli věří, že její strategie zabrala.

			Všechno se mi v jednom záblesku vrátilo: koně, vojáci, ječící lidé. Výkřiky nevinných. Přesně tohle už se kdysi stalo. Celý ten chaos byl zinscenované divadlo. Psychologická past, stejnou použila proti Rozaliji — ale tentokrát to bylo provedeno v mnohem velkolepějším měřítku.

			Na edinburských ulicích Vanceová znovu sehrála dublinskou invazi, výlučně pro mě. Bylo tam všechno co tenkrát: obyčejná ulice zmítající se v chaosu, armáda, demonstranti. Rebelie, která se proměnila v masakr. Všechno pečlivě vymyšlené a řízené Nejvyšší velitelkou.

			Vytvořila kvůli mně reálnou vzpomínku. Edinburgh se stal jevištěm a mnozí jeho občané nedobrovolnými herci, podvedla je. Pokud měla uspět, pokud měla dosáhnout toho, abych se zhroutila a vzdala se, potřebovala mě vyvést z míry. Doufala, že mě přemůže zármutek a nechám se unést hněvem. Proto mi v přímém přenosu zavraždila otce.

			Měla jsem se znovu stát dítětem, které se ztratí v davovém šílenství na ulici.

			Měla jsem uvěřit, že pokud se obětuju, můžu zabránit tomu, aby se tento den z mého dětství zopakoval.

			Chytré. A neskutečně kruté. Vanceová byla ochotna využít pro svou strategickou hru nevinné, nechat shořet budovy. Ohrozit na životě stovky lidí, aby chytla jednu jedinou osobu. A kdyby mi Strážce tu vzpomínku z Dublinu neukázal, mohlo jí to vyjít. Ale díky němu jsem si ji, nezáměrně, osvěžila v paměti. Náznaky, které mě měly zdeptat, byly najednou příliš očividné. Pochopila jsem, proč Vanceová zinscenovala ten živý obraz. Proč ty rekvizity. Proč ta nápodoba.

			A v tu chvíli mi to došlo.

			Když mě Vanceová chytí, odveze mě do Archonu a přivede před Nashiru. Před tu, která — pokud se Strážce nemýlil — ovládá ducha pohánějícího Senshield.

			Potřebovala jsem jen zůstat naživu tak dlouho, dokud se k němu nedostanu.

		


		
			XXI

			V LIDSKÉ KŮŽI

			Westminsterský archon nebyl vhodným místem ke spaní. Pět zvonů ve věži každou hodinu vyzvánělo na celý Londýn a jejich srdce rozechvívala zdi budovy.

			Strávila jsem ve své kobce několik dní a měla u sebe jen kbelík, do kterého jsem se mohla vyprazdňovat.

			Mozek mi neustále zahaloval jakýsi mrak, který zhoustl pokaždé, když přišel vigil s injekcí. Udržovali mě v polomrtvém stavu. Zažívala jsem okamžiky jasného vědomí, když dávka drogy přestala působit a dostala jsem něco k jídlu. Měla jsem se najíst a napít, než mi injekční stříkačka zase znecitliví prsty.

			Chystali se mě předvést před Nashiru. Bude mě před popravou ještě chtít vidět, aby mi nasypala sůl do ran.

			Až mě k ní povedou, nejspíš nebudu pod vlivem sedativ, napadlo mě. Nemám jinou možnost než se ji pokusit zničit pomocí svého ducha. Bylo to holé šílenství, ale pokud nedokážu přijít na to, kde ducha přechovávají, a propustit ho, zbyde jediná možnost: zničit jeho paní.

			Po obličeji mi stékal pot. Nashira se bojí mého daru, a proto po něm tak baží. Třeba to dokážu.

			Musím to dokázat.

			„…pořád chodí nahoru. Stanné právo neodvolají.“ Mou celu právě míjeli dva vigilové na obchůzce. „Kde dneska sloužíš?“

			„Vznešený Alsafi mě požádal, abych stál na stráži na inkvizitorské galerii. Budu dneska večer tam.“

			Zvedla jsem hlavu.

			Alsafi.

			Nepočítala jsem s tím, že je tady. Třeba se vůbec nebudu muset utkat s Nashirou. Pokud by se mi podařilo předat mu zprávu o tom, co jsem zahlédla ve snové krajině Hildred Vanceové, co vím o Senshieldu, mohl by jednat rychleji než já. Mohl by ducha najít a propustit.

			To se ovšem lehko řekne a hůř udělá, když nemám ani kousek papíru.

			Skrz mříž dopadla na zem miska s jídlem. Doplazila jsem se k ní a nabírala si šlichtu rukama.

			Pokus zaútočit na Nashiřin život si musím nechat jako poslední východisko. Dokud jsem ještě byla schopná uvažovat, snažila jsem se dešifrovat obraz Senshieldu, který Strážce ukradl z mysli Vanceové: průhledná koule se světlem uvnitř. S bílým světlem. Má nějaký fyzický obal, ve kterém musí být zavřený duch, co pohání všechny detektory. Kdybych obal zničila, duch by se určitě osvobodil.

			Nutila jsem mozek k přemýšlení. Nad koulí byla další skleněná konstrukce — pyramida, která odrážela světlo. A tahle pyramida se tyčila k volnému nebi, takže to muselo být někde vysoko. Pak už jsem viděla jen světlé zdi. Nevěděla jsem, kde to je, a neznala jsem vnitřek Archonu tak dobře, abych to místo našla pouhým zrakem.

			Alsafi by mohl být mýma očima.

			Jenže nebylo dost času a neměla jsem se s ním jak spojit. Každou chvíli mě mohli odvést na popraviště. Kdybych měla víc síly, pokusila bych se s ním promluvit v jeho snové krajině, ale byla jsem úplně na dně. Vanceová zřejmě měla v úmyslu oslabit mě natolik, abych nemohla používat svůj dar. V jistém smyslu se jí to povedlo — nemohla jsem chodit po krajinách. Nedokázala jsem oddělit ducha ani půl metru od těla.

			Ale Vanceová zapomněla, nebo to ani nevěděla, že můžu svůj dar používat ještě jinak. Nevěděla, že se můžu vrátit do své nejsyrovější podoby, stát se radarem vyladěným na éterickou aktivitu, aniž bych hnula prstem. A teď jsem to poprvé po několika dnech udělala.

			I pouhé zaměření pozornosti na šestý smysl pro mě představovalo utrpení. Měla by to být moje druhá přirozenost… V kolonii jsem přežila silné fyzické vyčerpání, tak to tady musím dokázat taky. Nakonec jsem se zanořila a ostatní smysly vyřadila z činnosti.

			Okruh mého radaru byl poškozený, ale éter jsem cítila. A netrvalo mi dlouho naladit se na bzukot ve Westminsterském archonu.

			Jádro je opravdu tady. Měla jsem pravdu.

			Ležela jsem ve tmě cely a vnímala pohyb snových krajin v Archonu. Krajina Vanceové se často přesunovala z jednoho konce na druhý. Někdy jsem se jí držela celé hodiny a snažila se přijít na to, kde se zastavuje nejčastěji. Trávila většinu dne na jednom místě, nejspíš v nějaké kanceláři.

			Venku se ozvaly kroky. Vigilové se vraceli z obchůzky. Snažila jsem se z jejich hovoru co nejvíc odposlechnout. Tihle dva, muž a žena, se tu vyskytovali nejčastěji.

			„…na silvestra bude pěkně dlouhá.“

			„Mně to nevadí, budou prachy navíc. Což mi připomíná, že příští rok si možná zažádám o noci.“

			„O noci? Chceš tím něco naznačit?“

			Jejich stíny se mihly za dveřmi. Mluvili teď šeptem.

			„Ty nový detektory. Proslýchá se, že jakmile budou v provozu, půjdou nepřirození do starýho železa. Stačí, aby Okonmová podepsala rozkaz k popravě a budou viset.“

			Gumová podrážka zaklepala o betonovou podlahu. „Uvažoval jsem, že dám výpověď,“ řekl muž. „Při stanným právu to bude pěkný peklo. Šichty navíc, sedm dní v týdnu. V kasárnách se povídá, že nám sníží platy, aby mohli přidat krigům. A my na ně budeme dřít jako mezci.“

			„Psst, nemluv tak nahlas.“

			Delší dobu bylo ticho. Droga už mi zase zatemňovala mysl, jako kdyby mě uspávaly zpěvem sirény. Štípala jsem se do jemné kůže na zápěstí, abych udržela oči otevřené.

			„Vidělas tu spoustu cizinců? Prý to jsou Španělové. Vyslanci jejich krále.“

			„Hm. Byli celý den u Weavera v kanceláři.“ Lehké poklepání na dveře. „Koho myslíš, že tady mají zavřenýho?“

			„Ty to nevíš? Paige Mahoneyovou.“

			„Jasně, to ti určitě zbaštím. Ta je přece mrtvá.“

			„Vidělas to, co chtěli, abys viděla.“ Slyšela jsem, jak se odklápí špehýrka. „Koukej.“

			„Nepřirozená, co se postavila proti impériu,“ řekla žena po chvíli. „Moc na to nevypadá.“

			Čas plynul. Dostávala jsem jídlo. Dostávala jsem drogy. A pak jednoho dne — pokud to byl den, pokud něco takového jako den ještě existovalo — mi někdo chrstl na obličej vodu, dva vigilové mě vytáhli z podzemní kobky a dotlačili ke sprchovému koutu.

			„Dělej,“ řekl jeden.

			Vrávoravě jsem se motala pryč od sprchy. Vyšší z vigilů mnou mrskl o zeď.

			„Koukej se umejt, ty špíno.“

			Zaváhala jsem a pak poslechla.

			Zhubla jsem. Moje kůže měla našedlý odstín, což zřejmě způsobil flux. Modré, zelené a fialové modřiny na pažích ukazovaly, kam mi ho píchali, a na nohách jsem měla další podlitiny na místech, kde mě vigilové bili a kopali. Pod hrudníkem se mi udělala černá skvrna kolem rány zvláštního kruhovitého tvaru.

			Gumový projektil — nic jiného to nemohlo být. Stála jsem tam jako figurína a nohy se mi třásly, že jsem se na nich taktak udržela.

			Když jsem se trochu osprchovala, vigilové mi navlékli ruce do čisté haleny a vyvedli mě z umývárny na chodbu. Betonová podlaha se brzy změnila v mramor s rudými skvrnami. Při každém došlápnutí mě zabolela chodidla a hlava se mi točila z toho, jak mě vlekli Archonem. Chodby zaplavovalo sluneční světlo a řezalo mě do rozbolavělých očí.

			S každým krokem jsem byla o něco bdělejší. Zpomalila jsem. Tohle je konec. Moje poslední procházka.

			„Ne, ještě nejdeš na smrt,“ řekl vigil, jako by mi četl myšlenky.

			Ještě ne. Ještě mám čas.

			Někde v dáli se rozléhala hudba. Vigilové mě hrubě dotlačili na nějaké schodiště, odkud byla slyšet mnohem lépe. Smrt a dívka od Franze Schuberta.

			Ocitli jsme se před masivními dveřmi s cedulkou ŘÍČNÍ SÁL. Jeden z vigilů zaklepal a otevřel. Stáli jsme na prahu místnosti s výhledem na Temži. Dovnitř dopadalo krvavě rudými damaškovými závěsy nazlátlé světlo. Třpytilo se na mramorových bustách a skleněné váze s kyticí lichořeřišnice.

			Ztuhla jsem. V sále seděl muž. Měl na sobě vestu stejně rudou jako závěsy v sále, vyšívanou důmyslným vzorem propletených listů. Když promluvil, ani nezvedl oči od knihy.

			„Zdravím tě, drahá.“

			Nedokázala jsem se ani pohnout. Vigilové mě chytili za paže a vecpali do křesla naproti němu.

			„Máme ji přivázat, Vrchní biřici?“

			„Ale ne, takové šaškárny si klidně můžeme odpustit. Moje bývalá kočena není tak nerozumná, aby se snažila utéct.“ Jaxon se na mě pořád ještě ani nepodíval. „Pokud chcete být aspoň trochu k užitku, připomeňte svým podřízeným, aby donesli snídani, kterou jsem si před šestadvaceti minutami objednal.“

			Hledí na helmách zakrývalo vigilům většinu obličeje, ale zaslechla jsem, jak si jeden z nich pro sebe na odchodu zamumlal něco o nepřirozených parchantech.

			Na stolečku po mé levé ruce ležel neuspořádaný štos papírů. Mezi mnou a Jaxonem stála na krajkovaném ubruse stříbrná čajová konvice. Po straně se v ní odrážela sledovací kamera.

			Jaxon konečně odložil knihu. Na hřbetu měla nápis Prometheus a Pandora.

			„Tak to vidíš, Paige,“ řekl. „Kolik se toho změnilo od našeho posledního setkání. Ušla jsi velký kus cesty.“

			Pořádně jsem si ho prohlédla. Tvář měl popelavou a trochu vyzáblou a všimla jsem si, že mu šedivějí vlasy. Od té doby, co jsem ho viděla naposledy, musel zhubnout dobrých pět šest kilo.

			„Proč jsem tady?“ zeptala jsem se. „Aby sis do mě mohl naposledy kopnout? Aby ses mohl ještě jednou zasmát, než bude po mně?“

			„Něco tak necitlivého bych nikdy neudělal.“

			„Ale udělal.“

			I úšklebek, kterým mě obdařil, byl o něco méně uštěpačný než dřív. Bez ohledu na svůj titul byl jen obyčejným smrtelníkem mezi Refájci. I když je jejich spojenec, nikdy ho nebudou brát jako sobě rovného. A jestli Jaxon něco nemohl strávit, jestli se něčím dokázal doopravdy užírat, tak to bylo vědomí, že je někomu podřízený. To pro něj muselo být zničující.

			„Než si popovídáme hezky od srdce,“ řekl, „chci se tě na něco zeptat. Kam jsi přestěhovala můj syndikát?“

			Aspoň že jde rovnou k věci, pomyslela jsem si.

			„ScionARM zaznamenal na ulicích podezřele malý počet vidoucích. Což mě přivádí k domněnce, že se někam přesunuli — ale kam?“ Ležérně se opřel v křesle. „Přiznávám, že mě to poněkud frustruje. Londýn je moje posedlost, myslel jsem si, že ho znám do posledního zákoutí. Přesto se ti nějak podařilo zařídit, aby scionské kotvě unikli. Zkus mi tu záhadu osvětlit, Kmotryně.“

			„Nemyslíš si snad, že ti to řeknu.“

			Mluvila jsem klidně, ale uvnitř mnou zmítal strach. Jaxon si zkoumavě prohlížel moje zubožené tělo.

			„Tak dobrá. Když děláš drahoty, budeme si muset najít jiné téma k hovoru. Jsi na řadě.“ Když jsem nic neříkala, vyloudil na tváři úsměv, který mě okamžitě přenesl zpátky k Sedmi ciferníkům. „No tak, Paige. Vždycky jsi byla nenapravitelně zvědavá. Určitě máš spoustu otázek… které ti propalovaly mozek, když jsi ležela tam dole v cele.“

			„Nevím, kde začít.“ Odmlčela jsem se. „Kde jsou Nadine a Zek?“

			Nebyla to moje nejpalčivější otázka, ale bylo to důležité.

			„Jsou v bezpečí. Když jsi je vykopla na ulici, přišli za mnou.“

			„Jestli jsou ve Druhém Šeolu…“

			„Druhý Šeol ještě tak docela neexistuje,“ utrousil Jaxon a podrbal se líně na předloktí. „Ty ostatní jsi uchvátila do svých spárů, co? I Danicu, která byla vždycky tak pragmatická — ovšem doneslo se ke mně, že z citadely utekla. Chytré děvče. A pokud jde o Nicka a Elizu, z těch se vyklubali tvoji velcí obdivovatelé.“

			Zvedla jsem obočí. „Žárlíš?“

			„Ani ne. Podle záběrů z Edinburghu soudím, že dostali, co jim patřilo.“

			Musí být naživu. Musí, pomyslela jsem si zděšeně.

			Jaxon se ke mně naklonil a dotkl se černé kadeře na mém čele. Byla to poslední vzpomínka na barvu, kterou mi koupil tenkrát po návratu z kolonie, abych se mohla zamaskovat.

			„Na památku, má drahá?“

			„Memento,“ řekla jsem a odtáhla se od něj. „Abych nezapomněla, že jsem ti kdysi dovolila, abys mě ovládal.“

			Zasmál se. „Lichotíš mi.“

			Ozvalo se tiché zaklepání a vešlo několik sloužících se snídaní pro Vrchního biřice. Jaxon nikdy nepřestal být požitkář. Topinka s ovocným kompotem. Čajové pečivo s našlehaným máslem. Miska plná smetany, konvička s kávou, vajíčka natvrdo s kari kořením a tlusté krajíce čerstvého chleba. Jaxon mávnutím ruky poslal sloužící pryč.

			„Každá revoluce začíná pořádnou snídaní,“ ocitovala jsem jeho vlastní výrok, když sluhové odešli. „Tohle je tvoje revoluce, Jaxone?“

			„Měl jsem dojem, že tvoje. Zpackaná revoluce,“ dodal, „ale aspoň jsi to zkusila.“

			„Čekala jsem, že tě uvidím častěji. Když jsme se naposledy viděli v Archonu, měl jsi spoustu bojovných řečí.“

			„Došel jsem k závěru, že nemá příliš velký smysl pouštět se s tebou do boje. Věděl jsem, že pokud tě nezničí Hildred Vanceová, rozcupuje tě na kusy syndikát.“ Zkoumavě si mě prohlížel bleděmodrýma očima. „Vážně sis myslela, že dokážeš s hrstkou kriminálníků přemoct Scion v samém srdci jeho říše? Tohle je skutečný život, drahá, ne vzdušné zámky.“ Nalil si do kávy smetanu. „Jez a já ti při tom budu vyprávět jeden příběh.“

			„O čem?“

			„O sobě.“

			„Jaxi, mně už na tomhle světě nezbývá moc času. Vážně nechci svoje poslední dny strávit tím, že budu poslouchat tvoje sebestředné řeči.“

			„Chceš radši ležet v cele a bědovat nad svou zmařenou láskou k Arcturu Mesarthimovi?“

			„Nebuď směšný.“

			„No tak, Paige. Já tě přece znám. Nashira mi pověděla o tom vašem objetí,“ řekl. Na zátylku mě polilo horko. „Možná si to nechceš připustit, ale pod tou tvojí tvrdou slupkou se skrývá beznadějně měkké srdce.“

			„Nedělej unáhlené závěry, Jaxone. Zrovna ty dobře víš, jak tvrdé srdce mám.“

			„To je pravda. Tak pro tebe zřejmě byl jen užitečný. Kdybych měl čas nebo chuť se nešťastně zamilovat, nejspíš bych taky vybíral mezi chladnokrevnými Refájci.“ Přilil si do kávy ještě trochu smetany. „Takže můžeme začít. Příběh o skromném mladíkovi, kterého sebrali na ulici a o němž jsi toho bezpochyby slyšela spoustu vyprávět, když jsi byla v kolonii.“

			Usoudila jsem, že ho námitkami stejně nezastavím.

			„Když mi bylo o něco málo víc než tobě, začal jsem pracovat na textu, který mi měl jednoho dne změnit život. Na pojednání O podstatě nepřirozenosti, prvním dokumentu, kde jsem pečlivě roztřídil řády jasnovidnosti a seřadil je podle významnosti. Doufám, žes mě neurazila domněnkou, že mi ho nadiktovali Refájci,“ dodal. „Veškerá práce, výzkum, hodiny útrpného přemýšlení, geniální vhled, to všechno bylo moje. Na základě toho si mě našli.“

			Předchozí skladba dohrála a z gramofonu se ozvala sopránová verze písně „Drink to Me Only with Thine Eyes“.

			„Moje pojednání brzy upoutalo pozornost Refájců, nejspíš proto, že téměř dokonale odpovídalo pravdě. Zatkli mě za psaní a distribuci podvratné literatury. Po krátkém věznění v Toweru mě převezli do Prvního Šeolu, kde jsem se téměř okamžitě stal růžokabátem. Měl jsem číslo sedm. Předpokládám, že mi tak Ranthenové pořád říkají.“

			„Ne, říkají ti arcizrádce.“

			Jaxon mlaskl jazykem. „To jsem netušil, že Refájci dokážou být tak teatrální.“

			Vzpomněla jsem si na jizvy, které jsem nahmatala na Strážcově kůži a které ho stále pálily, a nenáviděla jsem muže před sebou ještě víc.

			„Ukaž mi cejch,“ vyzvala jsem ho.

			Jaxon zvedl obočí. „Proč?“

			„Abych věděla, že celá tahle politováníhodná záležitost není jen další strategická hra Hildred Vanceové.“

			„Tak nádhernou shodu okolností by nevymyslela ani ona. Ale děláš dobře, když požaduješ důkaz.“

			Jaxon Hall nikdy nepropásl šanci sehrát velký spektákl. Pousmál se, naklonil se dopředu a sundal si vestu. Rozepnul si košili, takže jsem zahlédla jeho bledou hruď. Poodkryl rameno a otočil se ke mně zády.

			Byl tam. Cejch byl sice věkem pobledlý, ale písmena na zadní straně ramene byla velice dobře čitelná. XVIII-39-7.

			„Jsi spokojená?“

			Donutila jsem se přikývnout. Nikdy jsem o tom vlastně nepochybovala, ale cejch byl konečný, nevyvratitelný důkaz.

			„Nepohodlí kolonie se dalo snést, když uvážím, kolik mi tamější pobyt přinesl plodů poznání.“ Začal si zapínat košili. „Nashira si mě vzala pod křídla a potvrdila mnoho mých pozorování o sedmi řádech jasnovidnosti. A naučila mě další věci. Dozvěděl jsem se toho spoustu o darech Refájců. O svém daru. Moje osmadvacetileté já se prudce zamilovalo do mysli téhle bytosti. Do její hluboké znalosti éteru, do její hladové touhy poznat ho dokonale. Přiznávám, že vědomostmi se nechám vždycky snadno svést.“

			„Jste neodolatelný pár.“

			Samolibě se usmál. „Pouze na myšlenkové rovině. Byl jsem povýšen na rudokabáta, aniž bych musel hnout prstem v boji proti Emejcům,“ řekl a usrkl kávy. „Týden nato už jsem byl interním Biřicem kolonie. Když se to vezme kolem a kolem, život tam byl docela příjemný.“

			„Proto jsi zradil Rantheny, aby sis pojistil, že to tak zůstane.“

			„Zradil jsem Rantheny, abych přežil,“ řekl s nepatrným úšklebkem. „Brzy ke mně došly zvěsti, že se v kolonii chystá vzpoura. Měl jsem dvě možnosti: buď pomoct Arcturu Mesarthimovi, nebo vyzradit jeho plány panovnici čisté krve. Z těch dvou mi ovšem zaručovala přežití jedině ona.“ Položil koflík na podšálek. „Slabinou nesmrtelných je naivita a Arcturus byl, pokud jde o lidskou povahu, zoufale naivní.“

			„Když jsem se do kolonie dostala já, tak už naivní nebyl.“

			„A přece se ti ho podařilo okouzlit, aby ti důvěřoval. Jak jsem říkal: naivita. Musel být strašlivě zklamaný, když zjistil, kdo jsi. Dědička jeho rivala.“

			„Moc si věříš, Jaxi. Rival označuje někoho rovnocenného.“

			„Máš o něm zřejmě hodně vysoké mínění. Zdá se, že moje varování ohledně jeho pravé povahy nepadlo na úrodnou půdu. Jsi zarputilá.“ Opřel o sebe špičky prstů. „Zkrátka a dobře jsem svoje zjištění ohlásil. Co se stalo dál, už víš. Ranthenští zrádci dostali malou… lekci.“ Pronesl to slovo takřka labužnicky. „Na několik dnů je zavřeli do místnosti s duchem Jacka Rozparovače.“

			Musela jsem se přeslechnout.

			„Jacka Rozparovače,“ zopakovala jsem nevěřícně.

			„Půvabné, já vím. Jeden z Nashiřiných poltergeistů, ten, co tě ohrozil při šarvátce, ten samý poltergeist, kterého se my vidoucí snažíme ulovit už sto let.“ Otočil se k oknu a na tvář mu dopadlo světlo. „Jsem v pokušení napsat o tom Didionovi, ale neudělám to. Bude mnohem zábavnější sledovat, jak se po něm celý zbytek života pachtí.“

			Není divu, že mi Strážce a Ranthenové dřív nedůvěřovali. Nedivila bych se, kdyby mi nedůvěřovali ani teď.

			„Jsi zrůda,“ vypravila jsem ze sebe, neschopná dalšího slova.

			Jaxon nesouhlasně zvedl prst. „Jediný, kdo přežil, zrádce, loutka, to ano. Ale ne zrůda. Taková je lidská přirozenost, Paige. Naše šílenství dokážou vykázat do patřičných mezí jedině Sargasové.“ Položil si ruku na opěrku židle. „Vzpomínáš si, co o mně Nashira v listopadu říkala? O tom, jak dlouho jsme se neviděli?“

			Pátrala jsem v paměti. „Říkala, že… že ses k ní vrátil po dvaceti letech odcizení.“ Nalila jsem si taky kávu. Když už mám umřít, tak aspoň s kofeinem v žilách. „Něco se v té vaší idylce pokazilo?“

			„Vzhledem k mému talentu pro vyhledávání mocných jasnovidců si Nashira přála, abych jí dělal Vrchního biřice. Potřebovala někoho, kdo by vedl rudokabáty. Dostal jsem povolení opustit trestaneckou kolonii, ale jedině jako zaměstnanec Scionu. Měl jsem každé dva měsíce odvádět pravidelnou platbu v podobě nejméně jednoho jasnovidce vyššího řádu.“

			„Pravidelnou platbu,“ hlesla jsem. „Šedý trh.“

			„Správně. Ten jsem vymyslel já.“

			„Ale Hadrokost…“

			„…byl můj spojenec,“ dopověděl Jaxon nevzrušeně větu. „Nechal jsem Nashiru žít v domnění, že ji budu poslouchat. Pak jsem jednou v noci utekl. Zbavil jsem se své staré podoby. Tenhle obličej mi vytvořil zkušený pokoutní chirurg.“ Přitiskl si prst na tvář. „Potřeboval jsem peníze, abych mohl uskutečnit svůj dávný sen — stát se vidopánem sektoru I-4. Udržoval jsem se Sargasy telefonické spojení. Volal jsem pravidelně do rezidence Balliol a ujišťoval je, že pokračuju ve své práci, ale odmítal jsem se s nimi setkat osobně.“

			„Jak se ti podařilo získat sektor I-4?“

			„Udal jsem tamější vidopaní a jejího koče, během jednoho dne je zatkli. Pak jsem předstoupil před Sněm nepřirozených a přihlásil se o vedení sektoru,“ řekl. „Našel jsem si sídlo u Sedmi ciferníků. Sedmička se stala mým šťastným číslem. Najal jsem si Hadrokosta, aby mi pomáhal s odváděním splátek. Jak jsi zjistila několik týdnů před šarvátkou, poněkud naši síť rozšířil.“

			„Proč jsi v tom případě založil Sedm pečetí?“ zavrtěla jsem nechápavě hlavou. „Měl jsi svůj šedý trh. To sis chtěl ještě trochu přivydělat tím, že nás všechny pošleš do Šeolu?“

			„Každý vidopán potřebuje svůj gang.“

			„Ty ale nejsi žádný obyčejný vidopán.“

			Jaxon zmlkl a zadíval se ven z okna. Na rtech mu pohrával skoro neznatelný úsměv. Nebylo těžké dát si dvě a dvě dohromady.

			„Tys nás tam opravdu chtěl poslat… Přinejmenším někoho z nás. Postaral ses, aby mě zatkli.“ Dělalo mi potíže vůbec to vyslovit. „Vymyslel jsi pro Nicka nějakou práci, aby mě nemohl odvézt domů, takže jsem musela jet sama metrem. Zařídil jsi, aby na té trase provedli namátkovou kontrolu. Když jsem utekla, řekls mi, abych zůstala u táty v bytě. A pak jsi jim prozradil, kde mě najdou.“

			„To je nápadité, Paige, ale nebylo to tak. Proč bych měl chtít, aby tě zatkli? Nezapomínej, že to já jsem tě zachránil z kolonie,“ řekl a zapálil si doutník.

			Pořád se přitom díval z okna. Nenápadně jsem sebrala jeden papír z hromady na stolku.

			„Tak kdo mě udal?“

			„Hektor,“ odpověděl Jaxon. Donutila jsem prsty k hbitosti a srolovala papír do co nejmenší ruličky. „Jestli si vzpomínáš, potkali jste se s Hektorem na nástupišti. Jakmile jsi nastoupila do vlaku, dal vědět Scionu. Prý to bylo z nenávisti ke mně. Víš, náš Kmotr požadoval větší díl z šedého trhu, než jaký mu patřil, a já jsem mu odmítl vyhovět. Tak mi vzal mou drahocennou kočenu a shrábl peníze, které mu za tebe Scion vyplatil. Hadrokost později na můj příkaz zařídil, aby ho Abatyše zavraždila. Původně jsem se ho chystal odstranit nějakým čistším způsobem, třeba pěknou ranou z pistole, ale vzhledem k jeho chamtivosti jsem se postaral, aby jeho smrt byla… o něco krvavější.“

			Hektor.

			Celé to krveprolití v jeho přijímacím pokoji, těla bez hlav — to všechno jenom proto, že se chtěl Jaxon pomstít za krádež své nejcennější komodity.

			Kterou jsem byla já.

			„A to ti umetlo cestu k tomu, aby ses mohl stát Kmotrem,“ řekla jsem.

			Naklonil hlavu.

			„V době, kdy tě zajali, jsem už pro Sargasy nepracoval; nakonec jim došla trpělivost, protože jsem nehrál podle jejich pravidel. Odřízli mě od mého nikoli zanedbatelného platu, což zabolelo, zvykl jsem si mezitím na luxus a moc. A přesto jsem tě nezradil. Zachránil jsem ti život a vystavil se přitom značnému nebezpečí. To tys při šarvátce zradila mě. Teprve pak jsem se rozhodl, že se vrátím k těm, kdo mě utvářeli. Nejen kvůli tomu, abych si udržel svůj někdejší životní styl — to předesílám, abys mě nepodezřívala z hrabivosti —, ale taky jsem se chtěl dál vzdělávat.“ Vypustil ze rtů obláček dýmu. „Můžeme se od Refájců mnohému naučit.“

			Teprve pak se na mě znovu podíval. To už jsem ale měla ruličku papíru schovanou v rukávu.

			Neměla jsem záruku, že cokoli z toho, co říká, je pravda, ale všechno do sebe zapadalo.

			Možná mi zachránil život, ovšem to neznamenalo, že mu na mně záleží. Šlo mu jen o vlastní hrdost. Věděl, že mu ostatní vidopáni a vidopaní závidí kočenu tak vzácného druhu. Měla jsem obrovskou hodnotu, vyčíslenou penězi, které inkasoval Hektor.

			„Jestli se od nich mám naučit být jako ty, tak na to zapomeň,“ řekla jsem.

			„Pozdě, Paige. Ty už dávno jsi jako já,“ prohlásil. „A to, že si obarvíš vlasy, na tom nic nezmění.“

			„Když dovolíš, Vrchní biřici, ráda bych se vrátila do své cely,“ řekla jsem rázně. „Schází mi ticho, které jsem tam měla.“ Nehodlala jsem ztrácet čas hraním jeho her.

			Když jsem vstala, Jaxon se vymrštil a chytil mě za bradu. Strnula jsem. Přitáhl si mě tak blízko, že jsem ucítila pach doutníků a voňavky.

			„V tom případě přikročím k tomu, proč jsem si tě sem zavolal,“ pronesl tiše. „Kromě vyprávění příběhů jsem totiž měl i jeden praktický důvod. Nashira se ti chystá předat příkaz k popravě.“

			Čekala jsem to, ale stejně by se ve mně krve nedořezal.

			„Takže v tom případě se asi musíme rozloučit,“ řekla jsem. Proti mé vůli se mi nepatrně zachvěl hlas.

			„Není to nezbytně nutné. Existuje šance, že se mi podaří zařídit odložení popravy.“

			„A jak?“

			„Můžeš být Sargasům velice prospěšná, Paige. Řekl jsem jim, že se mi tě možná povede přesvědčit, aby ses pod mým vedením přidala na naši stranu. Budu Vrchním biřicem ve Druhém Šeolu a pro novou kolonii budu osobně vybírat jasnovidce.“ Nespouštěl ze mě oči. „Pojď se mnou do Paříže. Budu ti dělat učitele. Můžeš se stát mou chráněnkou a vycvičit se na rudokabáta.“

			Další Šeol. Návrat do pekla.

			„A s tímhle by Nashira souhlasila?“

			„Ona tě nechce zabít. Zatím. Čeká, až tvůj duch ještě trochu… dozraje.“ Sevřel mě pevněji. „Uvažuj o tom, Paige. Vidopán a kočena opět spolu. Můžu tě toho ještě tolik naučit o jasnovidnosti, ještě se toho tolik můžeme společně dozvědět. A zamysli se nad tím, co tě čeká jinak. Tvůj dar — tvůj jedinečný, nádherný dar — se ocitne v Nashiřiných spárech.“

			„Stejně ho nakonec dostane,“ namítla jsem. „Ať budu živá, nebo mrtvá. Použije mě jako zbraň. Bude lepší, když se s tím vypořádám hned teď.“

			„Přestaň už být tak ušlechtilá, Paige. To tě nezachrání.“ Jeho pohledu se nedalo uniknout. „Můžeš sama sebe přesvědčovat, že nejsi ani trochu jako já. Namlouvej si, že jsme jako černá a bílá. Že jsi můj protiklad, královna na opačné straně šachovnice. Jednoho dne ale budeš stát před rozhodnutím stejně jako my všichni. Budeš si muset vybrat mezi vlastními touhami, svými nejtemnějšími pudy, a tím, co považuješ za správné… a to tě zocelí. Pochopíš, že jsme všichni ďáblové v lidské kůži. Staneš se zrůdou, která žije v každém z nás.“

			Ucukla jsem. Nebylo to poprvé, co jeho slova zněla jako předpověď.

			Ďábel.

			Byla jsem to snad celou dobu já?

			Měla jsem snad odolávat ďáblovi uvnitř sebe, ďáblovi schovanému hluboko pod kůží?

			Tvářila jsem se nevzrušeně, ale hlavou mi vířily rozporuplné myšlenky. Jaxonova nabídka mě přitahovala jako světlo můru. Bála jsem se ponížení a bolesti, kterým mě Nashira vystaví. Bála jsem se, že v té bolesti ztratím sama sebe, že mě připraví o rozum.

			Mohla bych kývnout a tajně doufat, že se mi podaří utéct. Hrála jsem Jaxonovy hry čtyři roky; mohla bych je klidně hrát ještě o chvíli déle. Nashira by ale předvídala zradu. Našla by si nějaký způsob, jak mě ohlídat.

			A navíc jsem příliš dobře znala Jaxona.

			„Nechce se mi věřit, že by s tímhle Nashira souhlasila a nepožadovala za to něco na oplátku,“ řekla jsem.

			Usmál se. „Pověz mi, kde je Vidořád.“

			Tentokrát karty poslechnu. Kdybych řekla ano, uzavřela bych pakt s ďáblem v sobě.

			„Ani za nic,“ odpověděla jsem. „Ani kdybys mi sliboval modré z nebe.“

			„Zklamalas mě.“

			„Nápodobně. Ve spisku O podstatě nepřirozenosti jsi napsal, že pokud máme přežít, musíme proti ohni bojovat ohněm,“ připomněla jsem mu. „Ztratil jsi odvahu, Neznámý autore?“

			Jaxonova tvář zkameněla. Pustil mě ze svého sevření. „Ztratil jsem pouze svou naivitu. Vždycky mi leželo na srdci blaho vidoucích.“

			„Jaké blaho nám přináší, když pracuješ pro Refájce?“

			„Potřebují nás a my potřebujeme je. Chystala ses jim vyhlásit nesmyslnou válku, a válka vidoucím život nezlepší, Paige. Teď potřebujeme, aby nastal čas stability a spolupráce.“

			„Řekl jsi to samé i svým zaměstnavatelům?“

			„Scionská republika nevede válku.“

			„Viděla jsem sklad i továrny,“ řekla jsem. „Druhá inkviziční divize se na válku připravuje a nejsem tak nafoukaná, abych si myslela, že je to všechno kvůli mně. Kam se chystají vtrhnout?“

			Jaxon mlčel a díval se na pableskující hladinu Temže.

			„Scion si pramálo rozumí se svobodným světem,“ odpověděl. „Tolerují se navzájem, i když k nějaké té invazi občas dojde.“ Odmlčel se. „Možná sis všimla, že v Archonu jsou velvyslanci ze dvou zemí svobodného světa. Weaver je sem pozval, aby jim ukázal výhody Senshieldu a přesvědčil je, že jeho prostřednictvím můžou ve svých zemích neomylně identifikovat vidoucí. Slibuje si od toho, že tyhle země pokojně přijmou scionský režim. Pokud ne, tak… Inu, řekněme, že má naděje na mír na čas pohasne.“

			Když jsem pochopila, co tím naznačuje, všechno se ve mně sevřelo.

			Někdo zaklepal. Jaxon se otočil zpátky ke mně.

			„Náš čas vypršel. Nashira ti udělá poslední nabídku,“ řekl. „Jestli chceš zůstat naživu, tak ji přijmi. Mysli na sebe.“

			Další zaklepání. „Vrchní biřici,“ zavolal někdo.

			Najednou mě přemohl soucit, lítost nad člověkem, kterým se mohl stát. Došla jsem k němu a jedním prstem se dotkla jeho tváře. Jak asi vypadala předtím, než jí chirurgický nůž dal novou podobu?

			„Usedá mi srdce, když vidím, jak se z Bílého vazače stal pouhý vazal, pěšák na něčí šachovnici… Vážně jsi mě zklamal.“

			„Možná ti na téhle šachovnici připadám jako pěšák, ale já hraju na mnoha dalších. A věř mi, závěrečná partie rozhodně není na obzoru.“ V očích se mu zaleskl odraz slunce. „Ale i tak to vypadá, že za tu krátkou dobu, co jsem pěšákem, jsem tě naučil jednu cennou věc, ty má krásko. V lidech se vždycky zklameš.“

		


		
			XXII			                         		


			ULTIMÁTUM

			Jaxon to potvrdil. Scion je připraven dál rozšiřovat svou říši, přesně jak jsme se obávali.

			Vigil před mou celou se zmínil o Španělech.

			Takže jejich cílem je Španělsko, možná i Portugalsko, pokud jsou tu velvyslanci dvou zemí.

			O svobodném světě jsem toho moc nevěděla, ale bylo mi známo, že Scion plánovitě propaguje výhody svého režimu po celém světě v naději, že se k němu dobrovolně připojí další území. Ve Švédsku se jim to povedlo. Přidejte se k nám a zbavíte svou zemi moru nepřirozenosti. Přidejte se k nám a zajistíte bezpečí svým občanům. Některých zemí, jako třeba Irska, se Scion zmocnil násilím, ale bylo by jednodušší a čistší řešení, kdyby se invaze daly úplně eliminovat, protože jsou zbytečně nákladné.

			Jistě, pokud chce Scion přesvědčit ostatní země, aby přijaly režim kotvy za svůj, musí překonat spoustu překážek. Každá vláda svobodné země hledí na rozpínající se militarizovanou říši podezřívavě. Někteří mají morální pochybnosti, pokud jde o používané metody, i když popravy a další extrémní postupy Scion před zbytkem světa pečlivě tají. Další zase nevěří, že jasnovidci vůbec existují, a i kdyby tomu věřili, mohli by mít strach, že za nepřirozené budou mylně označeni i nevinní lidé. Nadine a Zek kdysi říkali, že to je jedna z obav, které ve svobodném světě ohledně Scionu panují.

			Teď na to má ale Scion vynikající odpověď. Vyvinuli Senshield, spolehlivý nástroj k identifikaci kriminálníků. Proč by se neměli chopit iniciativy, když teď mají k dispozici tak dokonalou metodu oddělování zrna od plev, způsob, jak společnost zbavit nebezpečných individuí?

			Senshield.

			Každá úvaha vždycky skončí u něj.

			Velvyslanci jsou tu zřejmě proto, že si chce Scion definitivně prozkoumat terén. Pistole s detektory před nimi asi zatají, ale pokud Španělům ukážou běžný detektor Senshield, aby jim předvedli, jak efektivní budou v budoucnu jejich metody, a pokud se velvyslanci pořád ještě nebudou chtít stát součástí scionské říše, pak… jedině pak se Scion uchýlí k invazi.

			Vigilové mě zahnali zpátky do cely a píchli mi drogu. V drahocenných vteřinách, než mě opustilo jasné vnímání, jsem schovala ruličku papíru pod matraci lůžka.

			Pokud mě chce Nashira dneska vidět, což z rozhovoru s Jaxonem vyplývalo, je reálná šance, že u toho bude i Alsafi. V kolonii se od ní málokdy vzdaloval. A tohle by mohla být moje šance sdělit mu — jakýmkoliv způsobem —, co jsem zjistila.

			Když účinky drogy vyprchaly a stráže mi donesly jídlo, vytáhla jsem papír a schoulila se těsně u dveří, aby na mě nebylo vidět špehýrkou. Když jsem si byla jistá, že nablízku nejsou žádní vigilové, otočila jsem ruku dlaní nahoru a zuby si vytrhla stehy z rány od Styxe. Krví jsem pak na papír napsala tři slova.

			OCÚN REBARBORA PTAČINEC

			Když se vigil vrátil z obchůzky, už jsem měla lístek schovaný. Mučili mě vodou za to, že jsem nesnědla jídlo.

			Alsafi výborně ovládal květomluvu.

			Ocún: nejlepší dny mám za sebou.

			Rebarbora: rada.

			Ptačinec: setkání.

			Když mě znovu vytáhli z kobky, byl večer.

			Teď za tmy byl v Archonu větší ruch. Potkávali jsme cestou osobnosti, které jsem znala ze zpráv. Ministry v černých oblecích a s bílými košilemi zapnutými až ke krku. Vigily a jejich velitele. Vojáky. Vedlejší hlasatelky z týmu Scarlett Burnishové v červených kabátcích, které si dělaly poznámky do tabletů, aby za chvíli mohly z obrazovky vykládat své lži. Členy Inkvizičních soudů v talárech lemovaných bílou kožešinou a v botách s kovovými přezkami, kteří neslyšně pluli po mramorových podlahách. Když jsme je míjeli, někteří se zastavili a začali si šeptat.

			Na konci chodby stála sama Scarlett Burnishová, jako vždy dokonale upravená, a v ruce držela svazek nějakých listin. Měla na sobě rafinovaně střižené sametové šaty se zdobným krajkovým límcem. Vzadu na hlavě měla spletené vlasy a volné konce jí splývaly po šíji.

			Vedle ní stála nějaká žena. Matně jsem si vybavovala, že jsem ji kdysi viděla na zpravodajském kanálu Oko Scionu. Byla drobná a šikmooká, měla nosík se zdviženou špičkou a bledou, až skoro průsvitnou pleť. Tmavohnědé vlasy vyčesané do vysokého drdolu jí zdobily rubíny. Její šaty z nachového hedvábí a slonovinové krajky spadaly v několika vrstvách až na zem. Na nahé šíji se skvěl náhrdelník z červeného zlata a diamantových kapiček. Ani vrstvené šaty nedokázaly úplně zakrýt vyklenuté břicho.

			„Vypadáš výborně, Luce. V kolikátém jsi měsíci?“

			„Brzy to bude čtvrtý.“

			Její přízvuk mi připomněl, o koho jde. Luce Frère Ménardová, manželka a poradkyně Velkého inkvizitora Francie.

			„To je rozkošné,“ pronesla Burnishová a usmívala se jako o život. „Jak se na miminko těší vaše děti?“

			„Dvě mladší jsou nadšené,“ řekla Ménardová se smíchem, „ale Onésime je zoufalý. Pokaždé když se mu narodil další sourozenec, měl strach, že mu odloudí jeho maman. Ale jakmile se narodila Mylène, byl samozřejmě první, kdo se nad ní rozplýval…“

			Když jsme procházeli kolem, ženy hovor přerušily. Ménardová si položila ruku na břicho a řekla něco francouzsky svým osobním strážcům. Ti se před ni postavili jako štít. Burnishová mě přejela odshora dolů pohledem, rozloučila se s Ménardovou a odešla.

			Zabočili jsme do poslední chodby. Na jejím konci byly dvoje křídlové dveře označené nápisem INKVIZITORSKÝ SÁL. Než jsme vešli dovnitř, propašovala jsem ruličku papíru z rukávu do dlaně.

			Ohromila mě už jen samotná rozloha sálu. Podlaha byla z červeného mramoru stejně jako ve většině ostatních místností. Nad hlavou se mi klenul zdobený strop, z něhož visely tři obrovské lustry plné bílých svíček.

			Na obou koncích sálu visely oficiální portréty bývalých Velkých inkvizitorů a dlouhé boční zdi pokrývaly fresky. Vlevo bylo v renesančním stylu vyobrazeno založení Scionu — James Ramsay MacDonald stál na břehu řeky s praporem v ruce a něco volal k jásajícímu davu. Napravo byl zachycen první den irských nepokojů u Molly. Nevěřícně jsem zírala na obraz Irů s vlajkami potřísněnými krví, jak s rozšklebenými ústy cosi křičí, a na scionské vojáky vyvedené ve světlejších barvách, jak k nim přátelsky napřahují ruce. Pod tím byl štítek s názvem IRSKO SE OBRACÍ KE KOTVĚ ZÁDY.

			Ve středu majestátního sálu stál podlouhlý jídelní stůl z růžového dřeva a v rohu klavírní křídlo. Na jednom konci stolu seděla Nashira Sargasová. Gomeisa, druhý panovník čisté krve, byl po její pravici. Měl na sobě černý plášť s vysokým límcem a zíral na mě vpadlýma očima. Nalevo od Nashiry stála prázdná židle a ještě o jedno místo dál seděl Alsafi Sualocin.

			Naproti Alsafimu seděl Jaxon a usmíval se, jako bychom spolu opět snídali. On mě prostě nenechá na pokoji.

			Na obou koncích sálu stály stráže vigilů ozbrojených fluxovými pistolemi. Poznala jsem několik tváří z trestanecké kolonie. Vigilka, která mě doprovázela, zaklepala holí o podlahu.

			„Panovnice čisté krve, na váš příkaz předvádíme vězeňkyni XX-59-40,“ ohlásila.

			„Usaďte ji na místo,“ zavelela Nashira.

			Prošli jsme kolem ostatních hostů a vigilové mě posadili na židli s vysokým opěradlem mezi Nashiru a Alsafiho, naproti Gomeisovi. Další vigil v mém doprovodu sáhl po poutech. „Máme dát vězeňkyni pouta, panovnice?“

			„Není třeba. Čtyřicítka si je vědoma, že špatné chování bude mít za následek další mučení vodou.“

			„Ano, panovnice,“ kývl muž.

			Zatajil se mi dech nad tím, jak těsně jsem proklouzla. Kdyby mi nasazovali pouta, našli by u mě v dlani srolovaný lísteček.

			Složila jsem ruce do klína tak, aby na ně ostatní u stolu neviděli. Stráže se uklonily a odešly. Nashira si mě začala zkoumavě prohlížet, jako by už zapomněla, jak vypadá můj obličej. Její degenerovaná aura připomínající čadící oheň dusila mou. Měla u sebe všech pět svých duchů včetně poltergeista, který mě napadl při šarvátce a který v kolonii mučil Strážce.

			Nikdy jich neměla jen pět. Ten šestý, nejmocnější, se skrýval někde v téhle budově.

			Sklopila jsem oči a podívala se před sebe na talíř se zlatým okrajem. Každý sval v těle jsem měla napjatý k prasknutí. Na Alsafiho, který seděl tak blízko, že bych se ho mohla dotknout, jsem se neodvažovala ani pohlédnout.

			Jakmile odsud odejdu, už se zřejmě nikdy tak blízko k Nashiře nedostanu. Možná bych měla provést svůj původní plán a pokusit se všemi silami vytlačit jí ducha z těla. Cítila jsem však, že už jen ta myšlenka je holé šílenství. Můj duch sice od našeho posledního setkání zesílil, ale její snová krajina byla opevněná staletým brněním. V tomhle oslabeném stavu, kdy jsem se horko těžko probrala z drogové otupělosti, bych to nikdy nedokázala.

			Když už bylo ticho k nevydržení, prolomila jsem ho jako první. „To je ale nečekané setkání.“

			„Neopovažuj se mluvit bez svolení panovnice, ty špíno,“ vyštěkl Alsafi.

			Byl tak blízko mě, že jsem sebou málem trhla. „Od té doby, co jsme se viděly naposled, jsi urazila dlouhou cestu, čtyřicítko,“ řekla Nashira. „Útok na přísně střeženou továrnu v Manchesteru, vražda archonského ministra a vniknutí do skladu, který byl několik desetiletí v bezpečí a pod nejvyšším dohledem. Patrně sis myslela, že ses dostala hodně blízko k rozluštění tajemství Senshieldu.“

			Snažila jsem se zachovat neutrální výraz. Jeden nešikovný pohled, jedno zachvění a bude jí jasné, že se o to pokouším dál.

			Zpod clony vlasů jsem se na Nashiru odvážila letmo pohlédnout. Někdejší Strážcova snoubenka a tvůrkyně Scionu byla celá v černém, jen na lemech rukávů probleskovalo zlato. Její šaty posázené topazy v šeru zářily, jako by na sobě měla živůtek z hvězdné oblohy. Dlouhé vlasy sepnuté po jedné straně jí volně splývaly po šíji. Každá kadeř byla dokonale zatočená jako jemný drátek.

			„Chápu, proč ses zaměřila právě na Senshield. I když pochopitelně… už od samého začátku bylo tvé úsilí odsouzeno k nezdaru. Jádro je nezničitelné.“ Lhářko, pomyslela jsem si, když jsem si vzpomněla na to, co jsem viděla ve snové krajině Hildred Vanceové, a na záblesk jejího strachu.

			Naproti mně seděl druhý panovník čisté krve, Lissin vrah, a za celou dobu neřekl ani slovo.

			Gomeisa, Strážce ze Sargasu, byl jednoznačně nejděsivější ze všech Refájců. Žádný z nich sice nevypadal staře, protože Refájci byli nestárnoucí stvoření, ale mohutná postava a rysy ve tváři dodávaly Gomeisovi důstojnost a zároveň prozrazovaly nepředstavitelnou krutost. Nad vystouplými lícními kostmi měl hluboké oční důlky, v nichž vězely žhnoucí oči.

			Díval se nevzrušeně na masakr v Dublinu. Strategii vymyslela Vanceová, ale přál si to on.

			„Bylo od tebe moudré, že ses vzdala,“ pokračovala Nashira. „Můžeme si teď ušetřit válku a krveprolití, které chtěl tvůj Vidořád tady na ostrovech vyvolat.“

			Pohnula jsem pod stolem rukou a dotkla se lehce Alsafiho stehna. Měl ruce složené před sebou na stole, ale teď se zlehka zaklonil a opřel.

			„Dvaadvacítko,“ řekla Nashira, „zahraješ nám?“

			Otočila jsem se a uviděla chlapce, kterého jsem si pamatovala jako rudokabáta z kolonie. Stál v rohu a byl oblečený v dokonale vyladěných scionských barvách. Chvíli jsem si prohlížela jeho obličej a všimla si, že má sešité rty.

			„Dvaadvacítku si možná pamatuješ,“ otočila se ke mně Nashira. „Poté, co jste ty a ta tvoje sebranka utekli, měl za úkol střežit Rezidenci suzerénů. Bohužel nechal dovnitř vniknout ranthenského atentátníka.“

			Pamatovala jsem si na něj z hostiny, kterou Nashira uspořádala pro rudokabáty. Uklonil se a poslušně zasedl ke klavírnímu křídlu.

			Pod stolem, mimo zraky ostatních, se mého zápěstí dotkla ruka v rukavici. Vsunula jsem lístek, který jsem držela v prstech, do Alsafiho dlaně.

			„Možná bychom měli Paige říct o Druhém Šeolu, panovnice čisté krve,“ navrhl Jaxon a zapálil si doutník.

			Rozbušilo se mi srdce. Nashira téměř neznatelně přikývla a on se na ni na oplátku zdvořile usmál.

			„Měla bys vědět, drahá,“ začal Jaxon, „že navzdory tvé rebelii mají Refájci stále v úmyslu nás chránit, tak jak v roce 1859 slíbili. Upírala jsem oči na žhnoucí špičku jeho doutníku. „Za tím účelem staví ve Francii nový Šeol, aby odvrátili hrozbu Emejců. Jak vidíš, panovnice napravila, co jsi v září zpackala. Když už teď nejsi ve hře, přestane do toho Vidořád strkat nos.“

			Na opačném konci sálu preludoval chlapec s číslem dvacet dva jakousi salonní píseň. Najednou se však motiv téměř neznatelně proměnil.

			Byl to jen krátký úsek zdobený improvizačními kudrlinkami, takže ten, kdo píseň neznal, si nemusel ničeho všimnout.

			Chlapec chvíli hrál píseň „Molly Malone“, ale ne původní verzi, kterou všichni u stolu znali. Zvolil melodii, kterou zpívali dublinští povstalci, když oplakávali mrtvé. V téhle verzi byla píseň pomalejší a temnější a poznala bych ji kdykoli. Zpívali jsme ji na památku Finna a Kayley. Na prchavý okamžik mi připomněla domov, který mi Scion zničil. A vlilo mi to do žil sílu.

			„Dost těch šaškáren,“ zvedl ruku Gomeisa a hudbu přerušil. „Je načase, abychom čtyřicítce oznámili, jaký ji čeká osud.“

			Přejel mi mráz po zádech.

			„Ano,“ přisvědčila Nashira. Oči jí ve tmě svítily jako smaragdy. „Čas přemlouvání skončil.“

			Srdce mi bilo jako splašené.

			„XX-59-40, nabídli jsme ti bezpočet šancí, aby sis zachránila život. Teď už je ale jasné, že tě není možné převychovat, že nehodláš přehodnotit svoje sympatie k Ranthenům a že budeš nadále ignorovat hrozbu, kterou představují Emejci. Kdybychom tě nechali naživu, byl by to výsměch scionským zákonům.“ Pokynula jednomu z vigilů, ten vytáhl ručně psaný dokument a položil ho přede mě. „Za deset dnů, prvního ledna, budeš tady v Archonu popravena.“

			Byla to listina s příkazem k popravě podepsaná Nejvyšším soudcem. Přejela jsem ji očima a zaznamenala slova jako zavrženíhodné nebo hnus. Jaxon pevně sevřel svou vycházkovou hůl.

			„Tvůj duch zůstane u mě jako můj padlý anděl,“ oznámila mi Nashira. „Možná se konečně naučíš poslouchat.“

			V uších mi zvonilo. Přestože jsem několik měsíců aktivně bojovala proti Scionu, nepřipouštěla jsem si, že jednou tuhle listinu skutečně uvidím. Stejnou nejspíš dostal i můj otec.

			„Mám vězeňkyni odvést do cely, panovnice?“ zeptal se Alsafi. Zpozorněla jsem.

			„Za chvíli. Nejdřív si s ní chci promluvit o samotě.“

			Po chvilce zaváhání se všichni zvedli a odešli. Dvaadvacítku odvedli vigilové. Jeho malá rebelie, kterou jsem zaznamenala jen já, skončila. Jaxon se na mě na odchodu významně zadíval, jako by mě nabádal, ať si to ještě rozmyslím.

			Dveře se zavřely a v sále jsme zůstaly jen já a Nashira. Dlouho bylo ticho.

			„Myslíš si, že jsou lidské bytosti dobré?“

			Její otázka zazněla v obrovském sále ostře a jasně.

			To bude nějaká past, pomyslela jsem si. Nashira Sargasová by se nikdy neptala žádného smrtelníka na názor, kdyby neměla postranní úmysly.

			„Odpověz,“ vyzvala mě.

			„Jsou Refájci dobří, Nashiro?“

			Venku na obloze byl vidět ubývající měsíc. Nashira seděla téměř nehybně s propletenými prsty.

			„Od svých osmi let jsi vyrůstala v říši, kterou jsem stvořila,“ prohlásila, jako bych vůbec nic neřekla. „Vnímáš ji jako vězení, ale přitom tě uchránila před mnohem krutější skutečností.“

			Mrazivě ostrý hlas se mi zařezával do kůže jako skleněný střep a Nashiřina aura kolem sebe v éteru šířila jedovatý nádech.

			„Zajímalo by mě, jestli jsi někdy slyšela o procesech s čarodějnicemi. V minulosti to byla běžná věc, zcela v mezích anglických zákonů. Kdokoli mohl být obviněn z čarodějnictví a postaven před soud. Pokud ho shledali vinným, upálili ho zaživa nebo utopili. Ti, kdo ho obvinili, si připadali morálně a duchovně očištění. Měli dobrý pocit, že bylo spravedlnosti učiněno zadost,“ pokračovala Nashira.

			„V té době byly popravy hodně… vynalézavé. Za zločin velezrady, kterým ses provinila i ty, byl zločinec pověšen na tak dlouho, dokud skoro nevypustil duši. Pak ho sundali, otevřeli mu břicho, vyrvali střeva a uřezali intimní partie. Jeho tělo pak rozčtvrtili a hlavu napíchli na kůl. A diváci jásali.“

			Až do téhle chvíle jsem si myslela, že už jsem si na násilí zvykla.

			„Žádný Refájec nikdy neprovedl svému soukmenovci něco tak brutálního. A neprovede, dokonce ani za nynějších okolností ne.“

			Polkla jsem. „Mám dojem, že jsem tě slyšela vyhrožovat jinému Refájci stažením z kůže.“

			„To byla jen slova,“ řekla Nashira pohrdavě. „Potrestala jsem Arctura pro jeho vlastní dobro, ale něco tak groteskního bych nikdy neudělala.“

			„Zmrzačit ho ti přišlo groteskní tak akorát?“

			Zdálo se, že můj výrok nepovažuje za hodný odpovědi. Jeho jizvy a jeho bolest pro ni nic neznamenaly.

			„Než jsem se stala panovnicí čisté krve, přebývala jsem ve velké observatoři v zemi Sargasů. Ve vašem světě uplývala staletí a já jsem se mezitím dozvěděla o lidské rase úplně všechno,“ řekla. „Zjistila jsem, že lidé v sobě mají určitý mechanismus, který se jmenuje nenávist. A ten lze aktivovat i docela jemným zatažením za šňůrku. Viděla jsem války a krutost. Viděla jsem zabíjení a otroctví. Pochopila jsem, jakým způsobem jedni ovládají druhé.

			Když jsme přišli do vašeho světa, použila jsem obrovské znalosti, které jsem v observatoři nashromáždila. Konkrétně poznatek o tom, jak intenzivně lidské bytosti dokážou nenávidět. Bylo snadné vyvolat v lidech odpor vůči ‚nepřirozeným‘ a slíbit jim před nimi ochranu. Tak se zrodil Scion.“ Nashira se podívala z okna na citadelu. „Říše založená na lidské nenávisti.“

			Připadalo mi, že se mi otupily všechny smysly.

			„Neudělala jsem vám nic, co byste už někdy předtím neudělali sami sobě. Jen jsem k porobení lidstva použila jeho vlastní metody. A hodlám v tom pokračovat.“ Nashira se s grácií zvedla, minula řadu oken a došla na konec sálu. „Možná si myslíš, že jsem tvoje nepřítelkyně. Zřejmě ti to napovídali Ranthenové. Jsou slepí.“

			Po podlaze se pohyboval její stín. Nemohla jsem z něj spustit oči.

			„Když se Arcturus tenkrát rozhodl pomoct lidem, zradil ho tvůj učitel. Měl se z toho poučit. Potrestala jsem ho duchem jistého člověka, abych mu připomněla skutečnou povahu lidí.“

			Arcturovo jméno na mě zapůsobilo jako vzpruha. „Nezdá se, že by se z toho poučil,“ podotkla jsem.

			„Zůstává pod vlivem Terebell Sheratanové, protože není schopen vidět pravou podstatu lidí. Naivně věří, že se mu podaří je zachránit.“

			Vyslovila jméno Terebell Sheratanové tak zvláštně, že mě to zneklidnilo.

			„Lidé už příliš dlouho spravovali své záležitosti sami. Jasně se ukázalo, že toho nejsou schopni,“ řekla Nashira. „Kdybychom nebyli u moci my, neměl by vás kdo zachránit.“

			„Viděla jsem na vlastní oči, jak pohrdáš lidským životem,“ opáčila jsem. „To ti mám věřit, že nás chceš zachránit?“

			„Kdybychom vás pozabíjeli všechny, nenávratně by se porušil éterický práh. Někteří budou žít, aby sloužili říši,“ řekla. „Aby pomáhali udržovat přirozený řád. Ten ale nestaví lidské bytosti na vrchol hierarchie — to si myslíte jen vy. Nastal věk Refájců.“

			Byla jsem naivní. Představovala jsem si Nashiru jako čiré zlo, jako dokonalou sadistku. Jenže ona toho o nás věděla víc než my sami. Dali jsme jí nástroje, kterými nás teď srazí na kolena.

			Pokud jí ale dáme i svou svobodu, už ji nikdy nedostaneme zpátky.

			„Tuhle budovu stvořila lidská mysl a postavily ji lidské ruce,“ řekla jsem. „Jen pomocí ctižádosti a tvůrčí svobody umíme přeměňovat myšlenky v mistrovská díla. Dokážeme z nehmatatelných věcí dělat skutečné.“

			Nashira mlčela. Já jsem jí předtím naslouchala a ona mi teď pozornost oplatila.

			„Tohle my lidé děláme. Tvoříme. Přetváříme. Stavíme, měníme podobu věcí. A ano, někdy malujeme krví a boříme civilizace a možná to nikdy nepřestane. Ale pokud se máme svých temných pudů a zvyků někdy zbavit, musíme být svobodní, abychom se naučili být lepší. Když nám vezmete možnost rozvíjet se, ujišťuju tě, že se lidstvo nikdy nezmění.“ Pohlédla jsem jí do očí. „Jsem za tu možnost ochotná bojovat.“

			Zdálo se, že Nashira vstřebává moje slova. Hleděla z okna na Londýn, metropoli, kterou lidé vytvářeli po staletí. Na Londýn a jeho mnohovrstevnatou historii a krásu, dokonalou jako okvětní lístky růže. Čím hlouběji se člověk nořil do jeho srdce, tím víc vrstev mohl odkrývat.

			„Vrchní biřic mě požádal, abych odložila tvou popravu,“ promluvila po delší odmlce panovnice čisté krve. „Na lidskou bytost je mimořádně… bystrý. Je přesvědčený, že pokud tvůj dar nenechám ještě pár let zrát, nezdědím ho v jeho úplnosti. Řekla jsem zaměstnancům Scionu, aby tě vyzkoušeli. Shodují se, že tvoje dovednosti ještě nejsou zralé — nebo jsi zkrátka slabá.“

			Takže ta bolest byla zkouška a já v ní propadla.

			„Pro tuhle chvíli ale mám jenom tebe. Dokud nenajdu jiného krajinochodce, budu o tom návrhu uvažovat. Mohla bych tě poslat pod novou identitou do Francie a zbytek svého přirozeného života bys prožila v Druhém Šeolu.“

			„Co pro to musím udělat?“

			Nashira ani nemrkla.

			„Řekni mi, kde najdu Vidořád.“

			Od popravy nebo přežití mě dělila jen tři slova. Stačilo, abych řekla podzemní nouzový kryt.

			Mohla bych zalhat a získat tím čas. Mohla bych jí říct nějaké náhodné jméno ulice nebo opuštěné budovy.

			„Jestli mě obelžeš, budu mnohem méně milosrdná, pokud jde o způsob tvé popravy,“ varovala mě Nashira.

			Nebylo úniku. Buď pravda, nebo nic.

			Rozhodla jsem se pro nic.

			„Jsem Kmotryně Scionské citadely Londýn,“ řekla jsem se vztyčenou hlavou, „a budu jí až do té doby, než odejdu do éteru. Pro své lidi můžu udělat jedině to, že jim dám šanci. Kdybych ti vydala sebemenší část Vidořádu, dala bych ti naději. Ale já potřebuju naději pro ně.“

			Nashira dlouho mlčela; připadalo mi to jako celé věky. Než jsme jedna nebo druhá stačily promluvit, vrátil se do sálu Alsafi.

			„Už jsi s vězeňkyní skončila, panovnice čisté krve?“

			Nashira téměř neznatelně přikývla. Nevypadala ani moc rozhněvaně, její výraz byl spíš prázdný, nepřítomný. Třásly se mi nohy, ale než jsem vykročila za Alsafim, nasadila jsem si masku vzdoru.

			Když jsme vyšli z Inkvizitorského sálu, odvážila jsem se na Alsafiho kradmo podívat. Netušila jsem, jak moc jsou chodby sledované, tak jsem raději čekala, až promluví on. Měl na sobě stejné oblečení jako v kolonii: staromódní jednobarevný černý oblek a přes něj plášť. Měl čitelnější, dalo by se říct živější, obličej než většina Refájců. Oči měl jasně zelené a jejich sytá barva prozrazovala, že se Alsafi nezdráhá napást na auře, kdykoli potřebuje.

			„Nemáme moc času,“ zamumlal. „Tvoje cela je pod přísným dohledem. Jakou pro mě máš radu?“

			„Senshield je tady v Archonu. Jádro je ukryté pod skleněnou pyramidou v nějaké místnosti se světlými stěnami,“ řekla jsem chvatně. „Mám dojem, že je někde vysoko, možná ve věži. Někde, kde ho nemůžou najít nebo na něj omylem narazit zaměstnanci Archonu. Je tam taky nějaké bílé světlo. Tak jasné, že by ho možná šlo zahlédnout i zvenčí.“

			Jeho výraz neprozrazoval, jestli mu to něco říká.

			„Jádro se dá zničit, ale já to udělat nemůžu,“ pokračovala jsem. „Dávají mi sedativa, tím pádem nemůžu chodit po krajinách. Budeš to muset udělat ty.“

			„Takže jádro je tady,“ pronesl zamyšleně Alsafi. Zřejmě ho nepříjemně zaskočilo zjištění, že měl jádro celou dobu přímo pod nosem a nevěděl o tom. Já jsem ho zahlédla jen díky svému daru a Alsafi nebyl krajinochodec. „Předpokládám, že víš, jak ho deaktivovat,“ řekl. Když jsem neodpovídala, dodal: „Nemůžu riskovat svou pozici v Archonu, musel bych mít úplnou jistotu. Obětovat se nadarmo je bláznovství.“

			„Najisto to nevím,“ připustila jsem. „Ale máme důkazy.“

			Alsafi semkl rty.

			„Jádro pravděpodobně pohání jeden z Nashiřiných duchů, který je — nejspíš její krví — připoutaný k nějaké skleněné kouli.“ Mluvila jsem co nejtišeji. „Pokud dokážeš zničit ten skleněný obal, mělo by to ducha osvobodit.“

			„A ty si myslíš, že se tím deaktivují všechny detektory.“

			„Ano.“

			Nevěděla jsem to stoprocentně, a přesto mi intuice říkala, že to tak je. Aby mohlo fungovat tolik detektorů, musejí ducha držet na jednom stabilním místě, aby se spojení obsahující tolik vláken neporušilo.

			Alsafi kráčel chodbou dál.

			„Určitý precedens nasvědčuje tomu, že bys mohla mít pravdu,“ řekl nakonec. „Pokud se z éterické baterie vypustí duch, energie vyvolaná jeho přítomností se rozplyne a baterie přestane fungovat. I za předpokladu, že jádro je nějaký jiný typ éterické technologie… mohlo by ho odstranění ducha přinejmenším těžce poškodit.“ Zpomalil, abychom získali pár vteřin času navíc. „Brzy povolají kata. Nemůžu ti pomoct k útěku.“

			„Já vím.“

			Pohlédl mi do tváře. „Ocún,“ řekl a na chvíli se odmlčel. „Neměla jsi v úmyslu utéct.“

			Neodpověděla jsem.

			Blížili jsme se ke dveřím do podzemního vězení a ocitli se v dohledu vigilů, kteří právě měli hlídku. Zasalutovali Alsafimu a odvedli mě dolů do mé hrobky.

		

 


		
			XXIII			                         		


			A PRIORI

			Do mé popravy zbývalo deset dní. Nejspíš to byl krutý záměr, abych měla dost času přemýšlet o tom, jaké utrpení mě čeká. Stětí mečem by bylo pro lidskou bytost, která se opovážila postavit panovnici čisté krve, příliš milosrdné. Možná má Nashira v úmyslu nechat mě zemřít jedním z těch středověkých způsobů, které mi líčila, aby mi dokázala, že moje víra v lidstvo byla pomýlená. Zřejmě čekají, že se pod tlakem sesypu a budu se doprošovat Jaxona, aby mi zachránil život a vzal mě s sebou do Francie.

			Neudělala jsem to. Tiše jsem čekala na smrt, ale přála jsem si odejít do éteru s vědomím, že Alsafi zničil Senshield.

			Když mi přinesli drogu, byla jsem vděčná. Dobrovolně jsem se podvolila rukám vigilů, vpichům jehly, které jsem už přestala cítit. Droga odplavila můj strach, že umřu nadarmo. Každá další hodina, kdy Alsafi nebude ochoten nebo schopen uskutečnit svůj záměr, znamená pro Vidořád další hodinu v Podzemí.

			Jednou v noci mě vigilové vytáhli z postele a znovu mě odvedli na mučení vodou. Vypadalo to, že to udělali jen pro vlastní potěšení. Když mě promáčenou a vyčerpanou hodili zpátky do cely, čekal tam na mě tác s večeří. Doplazila jsem se k němu a hladově se vrhla na kaši.

			V jednu chvíli, když jsem lžící nabírala další sousto, se objevilo v misce něco bílého. Byl to proužek papíru, ušpiněný, ale čitelný.

			ŠŤOVÍK

			Ulevilo se mi. Šťovík znamenal trpělivost. Alsafi zřejmě čeká na vhodnou příležitost, kdy se bude moct bezpečně dostat k jádru a neohrozit přitom své postavení. Na chvíli jsem se uklidnila.

			Dny však ubíhaly a žádná zpráva nepřicházela, ani jsem už v jídle nenašla další lísteček.

			31. prosince 2059

			Silvestr

			Jednou ráno mě probudil kužel světla z baterky, kterou mi vigil svítil do očí.

			„Vstávat, Kmotryně,“ zavelel a zvedl mě na nohy. „Smrt volá.“

			Byla jsem tak unavená, že jsem ani nevzdorovala.

			Nejdřív mě odvedli do jiné cely v jednom z vyšších pater Archonu, která měla místo dveří kovovou mříž.

			Novoroční oslava měla být největší událostí posledních let. Konala se na Velkém stadionu, který se dosud využíval jen na státní ceremoniály. Na konci chodby byla obrazovka a jakžtakž jsem dokázala rozeznat, co vysílají.

			V chodbách se tříštily hlasy ministrů a dalších mocipánů, kteří procházeli kolem mé cely a mířili na oslavu. Občas se některý zastavil a prohlížel si mě. Ministr státní bezpečnosti. Obtloustlý ministr kultury. Ministryně dopravy s nažloutlou kůží a rudým nosem, který prozrazoval nezákonnou neřest, zálibu v alkoholu. Luce Frère Ménardová s francouzskými vyslanci si mě obzvlášť důkladně prohlíželi a komentovali, jaké to jsem děsivé stvoření. Celou dobu jsem je upřeně a bez náznaku emocí pozorovala. Když to Francouze přestalo bavit, odešli a před celou zůstala jen Ménardová s rukou položenou na zaobleném břiše.

			„Jsem šťastná, že moje děti budou vyrůstat ve světě, kde ty už nebudeš,“ řekla.

			Než jsem stihla vymyslet odpověď, byla pryč.

			Teď už mi bylo jasné, proč jsem v téhle cele. Chtěli mě na posledních pár hodin vystavit jako válečnou trofej.

			Přišel se na mě naposled podívat i Jaxon. Zdálo se mi, že v jeho obličeji vidím skutečnou lítost.

			„Takže je po všem,“ řekl. Znělo to jaksi rozhněvaně i slavnostně zároveň. „Dal jsem ti šanci žít, uchránit svůj dar před zmizením do nicoty, a tys tu šanci poplivala.“

			„Rozhodla jsem se tak dobrovolně. Říká se tomu svoboda, Jaxone. Za ni jsem bojovala.“

			„A že ses něco nabojovala,“ podotkl jemně. Otočil se. „Loučím se s tebou, ty má krásko. Budu na tebe s láskou vzpomínat jako na své nedokončené mistrovské dílo, jako na ztracený poklad. Jednu věc ale měj na paměti: nemám rád nedodělky. Nemám rád nedokončená díla, a už vůbec ne nedohrané partie. Naše hra možná teprve začíná.“

			Udiveně jsem zvedla obočí. Je to vážně šílenec.

			Sladce se usmál a byl pryč.

			Jaxon bohužel nebyl poslední návštěvník. Poctil mě svou návštěvou i Bernard Hock, vrchní velitel vigilů a jeden z mála vidoucích, kteří směli pracovat v Archonu. Už jsem ho jednou viděla, v trestanecké kolonii. Vstoupil až do cely a zjevně dost litoval, že má na sobě oblek.

			„Teď nebreč, ty čubko,“ vyštěkl, popadl mě za paži a zabodl do ní jehlu. „Jen tu pěkně v klidu lež. Hned po oslavách sem přijde kat… a pak si zabrečíš.“

			Setřásla jsem ho ze sebe. „Jaký to je pocit, když někdo sám sebe nenávidí tak jako ty, Hocku?“

			Místo odpovědi mě udeřil hřbetem ruky a odešel. Na chodbách brzy utichly i poslední hlasy.

			Třásla jsem se na podlaze zimou, byla jsem prochladlá až do morku kostí. Teprve po dost dlouhé době se v chodbě objevili Sargasové v doprovodu Franka Weavera a několika dalších hodnostářů. Byla mezi nimi i Patricia Okonmová, zástupkyně Nejvyšší velitelky ozbrojených sil.

			Na konci skupiny šel Alsafi. Když jsem ho uviděla, zježily se mi chlupy na zátylku.

			Nikdo z nich mi nevěnoval jediný pohled, ale když Alsafi procházel kolem mé cely, viděla jsem jako ve zpomaleném záběru, jak mu z pláště vypadla rulička papíru a dopadla na zem před mříže, kde jsem na ni mohla dosáhnout. Počkala jsem, až všichni zmizí z dohledu, a papírek zvedla.

			SADEC KOSMATEC KLEMATIS POZEMNÍK

			Sadec: zpoždění. Kosmatec: z tvého pohledu mě mrazí. Klematis: znamenal buď jasnou mysl, nebo rafinovanost, pokud jsem si správně vzpomínala. Pozemník: vytrvalost.

			Několikrát jsem si vzkaz přečetla.

			Zpoždění — k akci nedošlo.

			Z pohledu mě mrazí — sledují ho.

			Opřela jsem se o zeď cely a pevně si založila ruce na prsou, jako by mě to dokázalo udržet pohromadě. Nevěděla jsem, co v mé situaci znamená jasná mysl a vytrvalost, ale jedno bylo jisté.

			Alsafi jádro nezničil.

			A já jsem to udělat nemohla. Jednak jsem byla zdrogovaná, což vyřadilo z provozu můj dar, jednak jsem za pár hodin měla být mrtvá.

			Zakvílela jsem zoufalstvím a zabořila obličej mezi skrčená kolena.

			Zlomili mě. Nashiře a Hildred Vanceové se podařilo mě zlomit. Byla jsem jako špatně fungující radar. Otřásala jsem se tichými, hlubokými vzlyky. Nenáviděla jsem se za to, že jsem byla tak hloupá a vzdala se jim. Že jsem byla tak arogantní a myslela si, že to přežiju a dokážu splnit misi.

			Rozechvěle jsem si lísteček znovu přečetla a snažila se zklidnit dech. Pozemník. Vytrvalost. Co to má k čertu znamenat? Jak může ve svém záměru vytrvat, když ho sledují?

			Klematis. Jasná mysl. Rafinovanost. Který z významů jsem si měla vybrat a proč?

			Zmačkala jsem lístek v dlani.

			Jakmile se dostaneš Nashiře do spárů, už tě nepustí. Spoutá tě v temnotě řetězy a vysaje z tebe veškerý život a naději.

			Najednou se z chodby ozvala hudba. Zvedla jsem hlavu. Na přenosové obrazovce před mou celou se objevilo živé vysílání z novoročních oslav. Vnitřní stěny stadionu pokrývaly černé závěsy, na každém byl uprostřed veliký bílý kruh a v něm zlatá kotva.

			Nejlepší výhled poskytovaly stovky sedadel na tribunách. Majitelé levnějších lístků v přízemí se tísnili u okrajů obrovského kruhovitého orchestřiště a natahovali krky, aby zahlédli aspoň něco z toho, co se bude dít na jevišti.

			„Ctihodní občané Scionské citadely Londýn,“ zahájila proslov Burnishová a její hlas rezonoval celým stadionem, „vítejte v tento mimořádný večer na Velkém stadionu!“

			Ozval se ohlušující křik a jásot. Přiměla jsem se poslouchat.

			Takhle zní vítězství Scionu.

			„Dnes v noci ve Scionu přivítáme nový rok,“ hlásala Burnishová, „a nový úsvit režimu kotvy, symbolu naděje v současném chaotickém světě.“ V odpověď jí zazněl potlesk. „A nyní, ještě než se ozve úder půlnoci, je čas ohlédnout se za dvěma stoletími naší bohaté historie. Zobrazí je pro vás nejtalentovanější umělci Scionu. Dnes večer oslavíme své místo ve světě a vykročíme ke světlým zítřkům. Rozšiřme společným úsilím hranice ještě dále do světa, staňme se ještě mocnějšími. Jménem ministra kultury zahajuji oslavy nového roku!“

			Potlesk trval skoro minutu a pak se na stadionu začaly pohybovat mechanismy kulis. Takže představení. Nebo vzkaz od Vanceové. Podívej se, jakou moc má naše říše. Podívej se, co se ti nepodařilo svrhnout.

			Uprostřed stadionu se zdvihla plošina a světla se ztlumila do podvečerní nálady. Na jeviště nastoupila do řady skupina dětí a cituplně zazpívaly hymnu „Zakotven v tobě, ó Scione“. Publikum je odměnilo ovacemi vestoje. Děti se uklonily a mechanismus zvedl další jeviště, ozdobené starobylými symboly monarchie. Muž převlečený za Edwarda VII. zatančil rychlý tanec za zvuku houslí a v doprovodu herců ve výpravných viktoriánských kostýmech. Jakmile se na jevišti objevil spiritistický stolek, hudba a tanec získaly trýznivější charakter. Došlo mi, že to je příběh o vzniku Scionu, i když pochopitelně silně cenzurovaný, protože o Refájcích v něm nebyla ani zmínka. Pak se světla rozzářila a na jeviště vběhli další herci, prováděli kolem hlavního hrdiny akrobatické tance a snažili se mu sebrat jeho královské insignie. Protagonista byl král, který se zapletl se zlými mocnostmi, a oni byli nepřirození, jež vypustil do světa. Děj byl stejný jako ve hře při oslavách dvoustého výročí v kolonii.

			Scenerie se začala měnit. Teď diváci sledovali stínové divadlo. Herci vytvářeli ze svých těl obrazy věží a mrakodrapů, rostly do výšky a tyčily se nad jevištěm na místě, kde předtím tanečníci padli na kolena. Tenhle výjev zobrazoval proměnu Londýna, jeho zrození z popela rozpadlé monarchie. Hudba hřímala. Scion triumfálně zvítězil.

			Pak herci z jeviště zmizeli a světla zhasla. Když se znovu rozsvítila, osvětlení bylo tlumené a chladné.

			Uprostřed scény stála na špičkách žena ve vyšívaném korzetu s černou sukní. Světlé kudrnaté vlasy měla vyčesané k temeni hlavy. Poznala jsem ji okamžitě: byla to Marilena Braşoveanová, nejoblíbenější tanečnice ze Scionské Bukurešti. Často vystupovala na oficiálních oslavách.

			Stála nehybně jako porcelánová panenka. Když ji kamera zabrala zblízka, aby každý viděl i ten nejmenší detail jejího kostýmu, všimla jsem si, že její sukni tvoří stovky hedvábných motýlků.

			Představovala Černou můru.

			Představovala mě.

			Stadion utichl. Braşoveanová plula po jevišti za zvuků klavírní melodie. Tančila elegantně, ale občas zakolísala nebo změnila směr. Pak na scénu vběhl další tanečník, Krvavý král. Chytil ji za ruku a švihem si ji přitáhl k sobě do objetí. Zírala jsem jako hypnotizovaná, jak s ním Černá můra tančí pas de deux. Byla dědičkou Krvavého krále, nositelkou nepřirozenosti, hříchu.

			Tanec začal zrychlovat. Braşoveanová točila jednu piruetu za druhou. Kolem ní se míhala rudá světla a hudba přešla do divokého, bouřlivého víru. Krvavý král ji zvedl nad hlavu a znovu chytil do náruče. Svádělo ji zlo. Na jeviště přišli tři herci s cedulemi SVOBODA, SPRAVEDLNOST a PŘIROZENÝ ŘÁD. Potom se objevila armáda, která čekala v ústraní, a všichni herci s cedulemi padli na místě jako mrtví. Krvavý král opatrně zastavil tanec Černé můry a tanečnice vešla se zdviženýma rukama do záře reflektoru. Okamžik mé smrti v Edinburghu.

			Bylo to krásné.

			Udělali z mé vraždy něco krásného.

			Na stadionu by bylo slyšet spadnout špendlík. Braşoveanová došla doprostřed jeviště, a když promluvila, neomylně jsem v jejích očích rozpoznala temný oheň nenávisti.

			„Potřebujeme každého,“ řekla a mikrofon rozeslal její hlas do všech koutů stadionu i ke všem divákům domů. „Jinak prohrajeme.“

			Strnula jsem. Na jevišti během scionské oslavy zazněla moje vlastní slova, výzva k revoluci — něco tu nehrálo. Kamera právě zabírala prominentní lóži a bylo vidět, jak ministrům tuhnou samolibé úsměvy. Zavládlo úzkostné ticho.

			Tohle nebylo dnes večer v plánu.

			Braşoveanová se uklonila. Pak si z drdolu vytáhla stříbrnou jehlici a podřízla si hrdlo.

			Diváci v přízemí, kteří stáli blízko jeviště a viděli, jak jí po krku stéká krev, začali ječet. Stála jsem jako opařená a sledovala, jak stříbrná jehlice padá na zem. Krev tanečnice byla stejně skutečná jako moje.

			Braşoveanová se na jevišti zhroutila na zem stejně elegantně, jako za života tančila. Orchestr hrál dál. Tanečník uchopil její bezvládné tělo a zvedl ho nad hlavu. S koženým úsměvem udělal piruetu a odtančil z jeviště. Ačkoli mezi diváky poblíž jeviště vládl chaos, většina obecenstva na tribunách stále jásala.

			Něco se ve mně probudilo. Marilena Braşoveanová byla Rumunka. Také byla kdysi svědkem invaze a dnes, zrovna dnes, se rozhodla použít vlastní krev, aby Scionu pokazila krásu jeho lží.

			Nějaký vigil zacloumal mřížemi mé cely.

			„Pojď sem, čtyřicítko.“

			Jedna ruka na mě kynula, druhá držela stříkačku. Poslední dávka drogy.

			Droga.

			Začalo mi mravenčit v paži. Když jsem uviděla jehlu, došlo mi, co jsem si předtím neuvědomila, jak jsem se zabrala do sledování oslav.

			Jasná mysl.

			Měla jsem mysl jasnou jako křišťálově čistý led. Nic ji nezamlžovalo. Měla jsem ostrý zrak a můj dar hořel nedočkavostí.

			Nedostala jsem první dávku.

			„Pojď sem, holka,“ vybídl mě vigil.

			Zírala jsem na své ruce. Ani trochu se nechvěly.

			Rafinovanost.

			Alsafi. Musel vyměnit stříkačky. Hock mi něco stříkl do žil, ale zřejmě to byla voda. A budova Archonu teď byla skoro prázdná. Zbyla tu jen hrstka personálu, protože všichni ostatní se účastnili novoroční slavnosti. Až do konce oslavy mě od Senshieldu dělilo jen pár vigilů.

			Vytrvalost.

			Vigil vytáhl pistoli a zamířil mi na hlavu. „Pojď sem,“ řekl. „Hoď sebou.“

			„Co chceš dělat?“ zeptala jsem se tiše. „Zastřelit mě? Bez svolení panovnice asi těžko.“

			Pistole se ani nehnula, ale já už jsem jednou smrti do tváře hleděla. Dívala jsem se přímo do hlavně a přežila jsem. Vigil zaklel a zastrčil pistoli zpátky do pouzdra. Odepnul si od opasku klíče a začal mezi nimi hledat ten pravý. To byla jeho chyba. Mým tělem kolotal hněv, bublal mi v krvi. Zažehl mě a já jsem vzplála jako můra, kterou jsem také byla.

			Když vigil otevřel dveře mé cely, byla jsem připravená. Vší silou jsem na něj skočila a povalila ho. Přitiskla jsem mu ruku na nos a ústa a vyrvala mu z ruky pistoli. Třásly se mi paže a vigil se mi sápal po krku a vlasech, škrábal mě, ale já jsem ho mlátila pistolí do hlavy tak dlouho, až mu z ní začala téct krev a pak mu bezvládně klesla na stranu. Popadla jsem jeho klíče, tělo jsem odkulila do cely a třesoucíma se rukama zamkla mříž.

			Někde vlevo se ozvaly kroky. Rozběhla jsem se opačným směrem, v jedné ruce klíče a v druhé pistoli. Byla jsem bosa, takže jsem se po mramorové podlaze pohybovala úplně tichounce.

			Pomůžu Marileně Braşoveanové zkazit tu jejich slavnou noc. I kdybych měla dneska umřít, vysvobodím Vidořád, dokážu to.

			Zabočila jsem za roh. V hlavě mi bušilo a doufala jsem, že nikdo nesleduje výstupy z kamer na chodbách. Už jsem cítila éter, takže jsem se dokázala vyhnout vigilům hlídajícím Archon a zjistila jsem si, že Hildred Vanceová není nikde poblíž.

			Podívala jsem se do éteru, jestli v něm rozpoznám místnost se skleněnou pyramidou. Našla jsem ji hned a zamířila tam. Šla jsem trochu belhavě, protože se mi ozývaly staré rány. Cítila jsem, že jsou v budově rozmístěny dvě jednotky vigilů. V jedné chodbě jsem musela skočit do kanceláře ministra financí, abych se ukryla před osamělým vigilem, kterého jsem si všimla až na poslední chvíli. Zůstala jsem několik minut stát za závěsem zbrocená studeným potem. Sice jsem nebyla omámená drogou, ale byla jsem fyzicky slabá. Cestu k jádru jsem si nemohla prorazit silou.

			Když jsem si byla jistá, že už se vigil nevrátí, vyklopýtala jsem z kanceláře a vrátila se do labyrintu chodeb. Po schodech jsem vyšla o patro výš. Cítila jsem, že Senshield je někde nade mnou.

			Centrální chodba horního podlaží byla prázdná a spoře osvětlená nástěnnými svícny. Temnota mě trochu uklidnila. Signál nade mnou zakolísal. Na chvíli jsem se zastavila a přemýšlela.

			Pokud je jádro někde vysoko, nejspíš bude v nějaké věži. V Archonu byly dvě, na každém konci budovy jedna. Ve Věži Inkvizitorů byly umístěné zvony. A ta druhá…

			Prohlédla jsem rychle svazek klíčů, které jsem vzala vigilovi. Žádný nebyl označený nápisem Věž královny Viktorie. Umístění Senshieldu měly znát jen Vanceová a panovnice čisté krve, nikdo jiný tam neměl přístup.

			S novým odhodláním jsem vyrazila dál. Většina dveří byla na elektronický zámek, ale usoudila jsem, že když vigilové nosí klíče, musí být na dveřích i klasické zámky pro případ výpadku elektřiny. A takové zámky se dají překonat.

			Najednou začal houkat alarm. Rozbušilo se mi srdce. Buď už zjistili, že je moje cela prázdná, nebo protestní čin Marileny Braşoveanové vyvolal stav pohotovosti. Na oknech se zatáhly kovové žaluzie a po obou stranách chodby se rozsvítila namodralá bezpečnostní světla. Ve svalech mi tepal adrenalin a tlumil veškerou bolest. Unikla jsem několika vigilům a nakonec doklopýtala do chodby pokryté ebenově černým kobercem, která měla po jedné straně řadu oken. Na konci chodby byly obloukovité dveře s ozdobným kováním. Když jsem k nim došla, uviděla jsem na nich cedulku s nápisem VĚŽ KRÁLOVNY VIKTORIE. Zrychlil se mi dech. Jádro teď bylo téměř přesně nade mnou.

			Zkusila jsem vzít za kliku, i když jsem nečekala, že bude otevřeno.

			Zámek cvakl a klika se poddala mé ruce.

			Pomalu jsem se opřela celým tělem do dveří a otevřela je. Nepochybně je to past. Vanceová by během oslav nenechala věž bez dozoru. A přece to byla moje jediná šance, musela jsem to zkusit. Vkročila jsem do tmy a zavřela za sebou.

			Ovanul mě průvan. Ve věži nebylo žádné světlo.

			V podlaze byl kruhový otvor obehnaný balustrádou; průvan přicházel odtamtud. Když jsem se odvážila pohlédnout dolů, viděla jsem, že otvor ústí přímo do vstupní haly. Proběhla tudy jednotka vigilů s baterkami. Jakmile mi zmizeli z dohledu, rozběhla jsem se po schodišti nahoru. Musela jsem překonávat slabost, hlava se mi motala bolestí a vyčerpáním. Během kómatu a věznění mi ochably svaly a kolena málem zapomněla, jak mě mají nést. Když jsem poprvé upadla, myslela jsem, že už nevstanu. Natáhla jsem ruku k dalšímu schodu, ale měla jsem pocit, že stojím na úpatí hory a hledím na vzdálený vrchol.

			Už jednou jsi povstala z popela.

			Chytila jsem se znovu zábradlí. Jeden krok. A druhý.

			Pokud chceš přežít, musíš věřit, že se ti to bude dařit zas a znovu.

			Když jsem vylezla až nahoru, přepadla jsem na kolena, schoulila se a neovladatelně se roztřásla. Opodál jsem spatřila světlo. Už jsem skoro tam. Znovu jsem se sebrala.

			Do ticha se ozývalo jen mé našlapování. Byla jsem už na nejvyšším podlaží věže, hned pod střechou.

			V tu chvíli jsem uviděla, že střed stropu tvoří skleněná pyramida osvětlená zdola. A bylo v ní to, co jsem zahlédla ve Strážcově snové krajině — obraz ukradený z mysli Hildred Vanceové. Jádro. Zdroj, který poháněl všechny detektory, celý Senshield. Byla jsem u něj tak blízko, že jsem poznala, co ho tvoří.

			Duch.

			Nesmírně mocný duch, polapený a uvězněný ve skleněné kouli. Éter se kolem něj divoce čeřil, kypěl vibracemi. Ve svých odhadech jsme se nemýlili.

			Bylo to ono.

			„Paige Mahoneyová.“

			Zatrnulo mi.

			Ten hlas jsem znala.

			Ze stínu vystoupila žena a ocitla se v bledém světle, které dopadalo shora. Její obličej připomínal lebku.

			„Hildred Vanceová,“ zašeptala jsem.

			Musela přijít na nějaký způsob, jak přede mnou skrýt svou snovou krajinu. Věděli toho o éteru mnohem víc než my.

			Vanceová tam stála v prkenně vzpřímeném postoji a ve tváři měla naprosto prázdný výraz. Dosud jsem sama sebe pořád přesvědčovala, že dokážu Nejvyšší velitelce čelit beze strachu, ale když se naše pohledy střetly, vyrazil mi na čele studený pot. Železná ruka režimu kotvy, lidské ztělesnění refájské ctižádosti. Žena, která měla na svědomí život mého otce a bratrance.

			Stála jsem jako přimrazená.

			Vanceová mě pronásledovala po celé zemi. Použila mou auru, mé intimní a křehké spojení s éterem, aby zdokonalila svůj stroj. Utvářela můj život od doby, kdy mi bylo šest let.

			A teď, po třinácti letech, stála konečně přede mnou.

			Vanceová se podívala nejdřív na jádro a pak na mě. Černočerné oči mě pozorovaly; původně jsem si myslela, že opovržlivě, ale mýlila jsem se. Její pohled byl úplně chladný, chyběla v něm jakákoli vášeň. Pokud měl Jaxon pravdu a byli jsme ďáblové v lidské kůži, pak Vanceová svou lidskou kůži právě odložila. Naproti mně stála lidská bytost, která pobývala ve společnosti Refájců příliš dlouho. Několik desetiletí.

			Nezáleželo jí na mém životě ani natolik, aby ke mně cokoli cítila. Dokonce ani nenávist ne. Její výraz, pokud se to vůbec dalo výrazem nazvat, prozrazoval, že pro ni nejsem nic než válečná kořist, kterou je potřeba zabavit a zničit.

			„Věděla jsem už předtím, než jsem tě viděla ve své snové krajině, co hledáš a co máš za lubem. Že ti jde o Senshield,“ řekla a pohlédla na jádro. „Přiznávám, málem jsi mě doběhla. Na vpád armády do Edinburghu jsi reagovala přesně, jak jsem očekávala. Věrná nápodoba invaze do Dublinu. Bylo to vymyšlené tak, aby ses vzdala v naději, že tím zabráníš stejnému krveprolití, jaké jsi zažila v dětství. Všechno šlo podle plánu. Vypadalo to, že jsi psychicky i fyzicky zničená. A přece… Přece jsem měla podezření, že něco nehraje.“

			Nespouštěla jsem z ní oči.

			„Trojský kůň. Prastará strategie. Dala ses svému nepříteli jako dar a nepřítel tě odnesl s sebou do svého domu. Uvědomila sis, že pokud se po všem tom pachtění necháš chytit, odvezeme tě přímo k jádru. Stačilo, aby ses svěřila do našich rukou.“ Spojila kostnaté ruce za zády. „Dnes večer mě z Archonu odvolala neodkladná občanská povinnost a tys tu příležitost využila k útěku. Předpokládám, že do této části budovy ti pomohl proniknout nějaký komplic.“

			„Nikdo mi nepomáhal,“ odpověděla jsem a Vanceová znovu zalétla pohledem k jádru. „Je od tebe odvážné, žes vystoupila z té své obrazovky. A když dovolíš, na něco se tě zeptám. Pamatuješ si jména všech lidí, které jsi připravila o život?“

			Vanceová neodpovídala. Nejspíš si spočítala, že by jí to nepřineslo žádnou strategickou výhodu.

			„Nezabilas jen mého otce Cóilína Ó Mathúnu. Před třinácti lety jsi taky zabila mého bratrance Finna Mac Cárthaigha a neozbrojenou dívku jménem Kayley Ní Dhornáinová.“ Když jsem vyslovila jejich jména přímo jí před obličejem, zachvěl se mi hlas. „Zabilas tisíce nevinných lidí, ale když jsem byla ve tvé snové krajině, ruce měla zakrvácené moje snová podoba, ne tvoje. Opravdu si myslíš, že mám na svědomí víc životů než ty?“

			Vanceová mlčela dál.

			Čekala. Snažila jsem se přijít na to proč. Přitom jsem si všimla, že očima znovu zalétla k jádru. Už počtvrté.

			Byla nervózní.

			Opravdu existuje nějaké slabé místo, uvědomila jsem si. Jádro je možné zničit.

			Dívala jsem se na skleněnou kouli a měla jsem dojem, že se zpomalil čas. Prohlédla jsem si jádro nejprve očima a pak ho prozkoumala svým jasnovideckým darem.

			Trvalo pár okamžiků, než jsem našla ektoplazmu. V kouli byla zamčená lahvička, která držela ducha pevně na místě a vyzařovala nazelenalé světlo. Jeden z Nashiřiných vazalů, jejích padlých andělů. Cítila jsem tisíce velejemných vláken, která z něj vybíhala a vedla ke každému detektoru Senshield v citadele i v celé zemi.

			Nevěděla jsem, jaké jméno duch za života měl, takže jsem ho nemohla propustit odříkáním nénie. Ale usoudila jsem, že když zničím skleněnou schránu, ve které přebývá, jeho energie se rozprostře po celém éteru a vlákna se poruší.

			Musí to tak být.

			Zvedla jsem zbraň. Vanceová mi ve stejný okamžik zamířila pistolí doprostřed nechráněného těla.

			„Zabije tě to a nic tím nezískáš,“ řekla. „Duch bude dál poslouchat panovnici čisté krve. Dál bude pohánět Senshield.“

			Stála jsem bez hnutí.

			Třeba mluví pravdu. Třeba blafuje.

			„Umřeš zbytečně,“ řekla Vanceová.

			Možná ano.

			Musí ale existovat nějaký důvod, proč najednou začala mluvit a vysvětlovat mi, jak Senshield funguje. Tím přece nic nezíská. To, že mi takhle otevřeně sděluje informace, může mít jediné vysvětlení…

			Že lže.

			A Hildred Vanceová lhala jen v případě nejvyšší nutnosti.

			„Víš toho o lidské povaze hodně, Vanceová,“ řekla jsem a dávala si s každým slovem načas. „Ve svých propočtech jsi ale udělala jednu osudnou chybu.“

			Vanceová se podívala na jádro a pak na mě.

			„Předpokládala jsi, že se odsud chci dostat živá.“

			Vanceová se mi zabodla pohledem do očí. A někde na dně těch dvou hlubokých temných propastí se cosi zachvělo, úplně nepatrně. Opravdu bych nevěřila, že Vanceová něco takového dokáže pociťovat.

			Pochybnost.

			Ona zapochybovala.

			Stiskla jsem spoušť.

			Když kulka narazila do skla, kulovitý obal jádra praskl a uvolnil po léta nahromaděnou energii. Lahvička ektoplazmy vypadla a roztříštila se u mých nohou. Vrhla jsem se na zem a plazila se pryč po podlaze kluzké refájskou krví, aby mě Vanceová nezasáhla. Než jsem stačila vstát, vrhl se na mě duch osvobozený ze svého vězení a popadl mě za krk.

			Poltergeist. Zuřil, byl ve vražedné náladě. Suzerénka mu nařídila, aby zůstal a poháněl stroj, a já jsem ho poškodila. Mrštil mnou na podlahu. Dusila jsem se vlastní krví a pistole mi vypadla z ruky.

			Vanceová byla rozený stratég. Poznala, kdy je čas vyklidit pozice. Začala couvat k východu, ale v tu chvíli mě duch pustil, vrhl se ke dveřím a přibouchl je. Vanceová zůstala stát jako přikovaná. Vůči éteru byla slepá, takže netušila, co ta hrozivá věc udělá dál. Vyškrábala jsem se na všechny čtyři a podívala se, co zbylo ze skleněné koule.

			Vanceová měla pravdu: Senshield byl stále aktivní. Jeho světlo zářilo stejně jasně jako předtím.

			„Patříš panovnici čisté krve,“ oslovila Vanceová ducha autoritativním tónem. „Já jí také sloužím.“

			Doplazila jsem se k pistoli.

			Jestli mám dnes zemřít, vezmu s sebou i Nejvyšší velitelku.

			Padlý anděl zaznamenal můj pohyb. Odlétl od Vanceové, přitiskl mě k zemi a celou svou silou se na mě natlačil. Zavalil mě nepředstavitelný tlak. Z trosek koule vyletovaly jiskry a vrhaly na stěnu divoké stíny. Duch mnou cloumal a rozkolísal mou auru až do nepříčetného stavu. Celé tělo mi zaléval studený pot. Nemohla jsem dýchat. Viděla jsem jedině světlo vyzařující z jádra.

			Nevěděla jsem, jak se bránit. Zároveň jsem ale nevěděla, jak se přestat bránit. Zoufale jsem se snažila využít svůj krajinochodecký dar, ale byla jsem moc slabá. Hmotný svět kolem nás praskal ve švech.

			Pod očními víčky mi probleskovaly barevné žilky. Moje snová krajina byla na pokraji zhroucení. Z plic mi odcházel vzduch a v duchu jsem spatřila Nicka, jak se na mě usmívá na dvorku pod rozkvetlým stromem a vlasy se mu lesknou ve slunci. Spatřila jsem svého otce v den, kdy jsme se viděli naposledy. Elizu, jak se směje na tržišti. Spatřila jsem Strážce, cítila, jak za rudými závěsy bere do dlaní můj obličej a přikládá své rty na mé. Viděla jsem rozkvetlý amarant. A uslyšela jsem Jaxonův hlas:

			Naše hra možná teprve začíná.

			Zatemnil se mi zrak, ale nějaký záblesk intuice mi řekl, že mám natáhnout levou ruku, jako bych tím mohla ducha odtlačit. Něco mi ruku odrazilo zpátky, ale držela jsem dlaň stále otočenou nahoru. Cítila jsem, jak se mi jizva rozpaluje doběla. Jizva, kterou jsem si odnesla z pole vlčích máků, když jsem byla malá holčička.

			A cítila jsem, že se něco děje. Opravdu jsem ducha odtlačovala.

			Bolest začala v jednom bodě, jako by mi středem dlaně pronikala jehla. Pak začala sílit a najednou mým tělem otřásl bezeslovný výkřik. Na malý okamžik bolest polevila. Jen natolik, abych se stihla nadechnout a vydechnout. A v tom jediném výdechu jsem zašeptala: „Běž.“

			Další události zůstaly v mlze. Vzpomínám si, že jsem viděla, jak se skleněná pyramida otřásla. Musela vybuchnout ve zlomku vteřiny, ale já jsem měla pocit, že to trvá celou věčnost. Něco mnou mrštilo na jednu stranu a Vanceová odlétla na druhou.

			Pak jsem uviděla oblouk oslnivě bílého světla a svět se propadl do nevědomí.
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			PŘECHOD

			1. ledna 2060

			Nový rok

			Už jednou jsem se takhle probudila a myslela si, že jsem mrtvá.

			Éter mě volal do své náruče, říkal, ať odložím všechny starosti a opustím své křehké kosti. Pootevřela jsem oči, jen nepatrně, a uviděla bledou ruku obalenou skleněnými střepy. Zbytek mé paže světélkoval, byl posázený diamanty a potažený roztavenými rubíny. I na řasách jsem měla vrstvičku polodrahokamů. Byla jsem jako živá klenotnice, padlá hvězda. Nebyla jsem z masa, ale z krystalů.

			Dírou ve střeše, kudy vyletěl padlý anděl, foukala dovnitř kvílející meluzína. Otočila jsem se, abych se podívala na strop, a z vlasů se mi vysypaly střepiny. Bílé světlo už nesvítilo. Ze Senshieldu zbyla jen díra zející v éteru, která naznačovala, že tam po dlouhá léta sídlil nějaký duch. Po čase se díra zacelí.

			Než odejdu, musím zjistit jednu věc. Otočila jsem třesoucí se ruku dlaní vzhůru. Padlý anděl mi do ní vyryl tři písmena a pospojoval tak čárky jizev.

			ROD

			Znovu jsem si lehla mezi střepy. Někdo mi kdysi řekl, že příliš toho vědět bývá nebezpečné. Kdybych to vzdala, dozvěděla bych se o éteru všechno a tahle záhada by se brzy vyřešila. A mohla bych najít ostatní. I kdyby o mně nevěděli, zůstávala bych s nimi. Hlídala bych je. Pomohla jim vyhrát další fázi hry, válku, která dnes vypukla.

			Na podlaze plné střepů se ozvaly kroky a vtáhly mě zpátky do skutečného světa. Okamžik nato mi někdo zvedl hlavu a ramena a opřel si je o loket. V šeru svítily refájské oči.

			„Krajinářko.“

			Jeho rysy se postupně zostřily.

			„Nech mě,“ zamumlala jsem. „Nech mě tu, Alsafi.“

			Uchopil mou levou ruku a rozevřel mi prsty, takže se ukázaly jizvy v dlani.

			„Nestojím za to riziko,“ vypravila jsem ze sebe. Byla jsem neskonale unavená. „Je po mně. Prostě se seber a jdi.“

			„Někteří by s tvým stanovením vlastní ceny nesouhlasili,“ řekl Alsafi a pustil mou ruku. Když mi vsunul paži pod kolena a zvedl mě, zasténala jsem. V kůži jsem měla zabodanou spoustu skleněných střípků. „Ještě nenastal tvůj čas.“

			Vložil mi do bezvládné ruky pistoli, zvedl mě a nesl pryč od té spouště. Boj neskončil. V rohu jsem zahlédla Hildred Vanceovou. Její tělo leželo odvrácené, ale viděla jsem, že je stejně pomlácená jako já. Krvácela jako každý obyčejný smrtelník. Chtěla jsem říct Alsafimu, aby se ještě vrátil a přesvědčil se, jestli je mrtvá, ale než jsem to stihla, omdlela jsem.

			Po chvilce jsem přišla k sobě. Alsafi už byl skoro pod schodištěm, tvář jsem měla zabořenou do jeho kabátce. Když vešel do chodby s černým kobercem, zvedla jsem varovně ruku.

			„Snová krajina,“ zašeptala jsem. Můj dar byl oslabený, ale cítila jsem ji. Byla refájská. „Nashira.“

			Alsafi strnul na místě. Z chodby nevedl žádný jiný východ.

			„Zůstaň potichu,“ řekl rychle. „Kdyby se se mnou něco stalo, jdi do Inkviziční kanceláře. Vede odtud tajná chodba, kterou se dostaneš ven z Archonu. Mám tam spojku, čeká tam na tebe ještě s dalšími lidmi.“

			„Alsafi…“

			„A vyřiď Arcturovi…“ Odmlčel se. „Vyřiď mu, že doufám… že jsem se tímhle očistil.“

			Měla jsem tolik otázek, ale nebyl čas je položit. Nashira už byla na dohled. Přes rameno jí vyčníval jílec meče.

			Když mě uviděla, oči se jí proměnily ve žhavé uhlíky. Vypadala, jako by právě vyšla z pekla, jako by přetékala šlehajícími plameny.

			„Alsafi.“

			„Panovnice čisté krve,“ odpověděl nevzrušeně. „Právě se vracím z věže. Nejvyšší velitelka je vážně zraněna a Senshield byl zničen.“ Mluvil anglicky, nejspíš proto, abych jejich rozhovoru rozuměla.

			„Zničení Senshieldu jsem si až příliš dobře vědoma.“ Nashira nezvýšila hlas, ale zaznívalo v něm cosi děsivého. „O Vanceovou se postarají archonští zdravotníci. Ihned odnes čtyřicítku do suterénu.“

			Roztřásla jsem se. Alsafi zůstal stát na místě a já jsem spíš cítila než slyšela, jak se zhluboka nadechl. Když se Nashira znovu otočila, podíval se jí do očí.

			„Děje se něco, Alsafi?“

			Svaly se mu napjaly. Nashira k němu přistoupila.

			„Musím přiznat, že mě ohromilo, jak jedna jediná lidská bytost, navíc ještě držená v inkvizičním vězení, dokázala za krátký čas způsobit něco tak ničivého. Čtyřicítka provedla spoustu věcí, kterých by vůbec neměla být schopna. Povedlo se jí uprchnout z Londýna v době, kdy bylo vyhlášeno stanné právo. Dokázala bez odhalení přejet z jedné citadely do druhé. Podařilo se jí najít Senshield.“ Udělala další krok. „Nic z toho by nezvládla, kdyby tu neměla nějaký kontakt.“

			Alsafi nezaváhal. Pevně mě sevřel a rozběhl se.

			Červený koberec. Stěny s dřevěným táflováním. Celé tělo mě bolelo, všude mi vybuchovala malá ohniska bolesti. Alsafi odtrhl tapiserii, otočil klíčem, otevřel panel a vhodil mě do černé chodby za ním. Narazila jsem levým bokem do zdi a do paže se mi zaryl skleněný střep, takže jsem zavyla bolestí. Vzlykala jsem a tiskla ruce na dveře.

			„Alsafi, nedělej to!“

			Hodil za mnou do chodby elektronickou kartu na otevírání dveří. „Utíkej,“ vykřikl. Vydrápala jsem se na nohy. Skrz mřížku ve dveřích jsem viděla, jak Alsafi vytáhl zpod pláště meč. Nashira vyrazila proti němu. „Běž, krajinářko!“

			„Ranthen,“ zašeptala Nashira.

			Jejich meče o sebe zařinčely. Ostří duhově pableskovala jako úlomky opálů. Opřela jsem se ztěžka o zeď; nedokázala jsem odtrhnout oči od výjevu za mřížkou. K válečnému tanci Refájců se začali přidávat duchové. Z paže mi vystřelovala palčivá, ochromující bolest. Sledovala jsem, jak Alsafi Sualocin bojuje s Nashirou Sargasovou.

			Hned jsem poznala, že Nashira je rychlejší. Míhala se kolem Alsafiho jako jemný písek rozfoukávaný větrem, s podobnou ladností, s jakou Braşoveanová tančila svůj balet smrti. Alsafi používal rychlejší švihy a zůstával zakotvený na jednom místě, ale byl neméně elegantní. Čepele mečů o sebe při nárazu zvonily jako zvony. Ačkoli Nashira byla nesmírně rychlá, Alsafimu se dařilo všechny její údery odrážet. V kolonii jsem viděla Refájce bojovat, ale nikdy s meči. Vzpomněla jsem si, jak jejich kroky zněly v éteru, jak blízkost dvou znepřátelených Refájců vždycky vysála z okolního vzduchu veškeré teplo. Jako by éter rozuměl jejich nenávisti, násobil ji a přiživoval.

			Kroužili kolem sebe jako taneční partneři. Alsafi občas hlubokým hlasem zavrčel, Nashira bojovala mlčky. Oháněla se mečem stále rychleji, až jsem málem nerozeznala jednotlivé pohyby, jen tu a tam záblesk jejích vlasů nebo třpyt meče. Pak se najednou meč zaťal Alsafimu do tváře a z rány mu vytekla ektoplazma. Polekaně jsem sebou trhla.

			Nashira si s ním hrála.

			Do dalšího úderu vložil Alsafi více síly a také změnil pozici. Jeho meč protínal vzduch shora dolů, zleva doprava, ale Nashiru nezasáhl.

			Pak Nashira rozevřela dlaň. V tu chvíli se kolem ní začali shlukovat její ostatní padlí andělé, kteří se do té doby někde potulovali, přitahovala je zpět její zkažená aura.

			Alsafi na ni něco vyštěkl v glossovštině. Dlouho se ani jeden z nich nepohnul.

			Pak se na Alsafiho vrhl Nashiřin poltergeist a mně vhrkly do očí slzy. Na tváři se mu objevily rány, které vyryl neviditelný nůž. Alsafi švihl mečem, takže ducha trochu odrazil, ale vzápětí se na něj vrhli další. Začali cupovat jeho auru na kusy jako dravci a Alsafi vydal nelidský, mimozemský zvuk, výkřik bolesti. Jeho meč zařinčel na dlažbě a Nashira pozvedla svůj vysoko nad hlavu. Naposledy jsem zahlédla Alsafiho oči, planuly nenávistí, a pak Nashira ťala a jedním švihem mu prořízla hrdlo.

			Přitiskla jsem si ruku na ústa a odvrátila se. Ozvalo se těžké žuchnutí těla na zem. Víc jsem slyšet nepotřebovala.

			Nashira chvíli zírala na jeho bezvládné tělo — musela to být chvilka, ale mně to připadalo nekonečné —, potom prudce odvrátila hlavu a v očích jí zase zaplál ten pekelný oheň. A z jejího výrazu jsem poznala, že i když jí dnes večer uteču, bude mi po zbytek života v patách. Nepřestane mě pronásledovat ani po deseti letech. Nezapomene. Sebrala jsem ze země elektronickou kartu a rozběhla se chodbou do tmy.

			Na okrajích zorného pole mi vybuchovaly tmavé hvězdy. Chodidly mi projížděly horké bolestivé záškuby, klopýtala jsem po kamenné zemi a lapala po dechu. Na rtech jsem cítila slanou a kovovou pachuť. Ruka mi pulzovala a bylo mi na zvracení. Začaly se mi znovu podlamovat nohy. Schoulila jsem se ve tmě a naslouchala nepravidelnému tlukotu svého srdce.

			„Povstaň z popela,“ zašeptala jsem sama k sobě. „No tak, Kmotryně.“

			Vstala jsem a moje dlaně přitom zanechaly na zdi rudé otisky. Cítila jsem, že už moc dlouho nevydržím. Umřu dřív, než dojdu do Inkviziční kanceláře.

			A pak jsem ji uviděla před sebou. Nápis nade dveřmi citoval motto Inkvizitora Franka Weavera. POSUNU NAŠE HRANICE AŽ K OKRAJŮM ZEMĚ. TATO ŘÍŠE NIKDY NEPŘESTANE RŮST.

			Uvnitř byla jediná snová krajina. Na čele mi vyskočil pot. Halenou mi prosakovala krev, hlavu jsem měla prázdnou a před očima se mi větvily pavučinky černých mžitek. Cítila jsem, že už dlouho nevydržím při vědomí. Vsunula jsem do zámku kartu a ramenem se opřela do dveří.

			Inkviziční kancelář byla zdobná místnost, kde ze stěn shlížely portréty bývalých Velkých inkvizitorů. Před obloukovým oknem, které sahalo od podlahy až po strop, stál dubový stůl a na něm dřevěný glóbus. Weavera jsem nikde neviděla. Potichu jsem šla po koberci dál.

			Vedle knihovny stála nějaká žena. Na záda jí splývaly rudé vlasy téměř stejného odstínu, jaký měla krev na mé kůži. Když se žena otočila, vytasila jsem pistoli. V mdlém světle vypadala její kůže jako z vosku.

			„Mahoneyová.“

			Nepohnula jsem se.

			Scarlett Burnishová odstoupila od knihovny a pozvedla ruku.

			„Mahoneyová,“ zopakovala a upřela na mě studené modré oči, „dej tu pistoli dolů. Nemáme moc času.“

			Zírala jsem na rty, ze kterých splývaly všechny ty lži.

			Už jsem jednou vyhrožovala Velkému inkvizitorovi. Teď přede mnou stála Velká hlasatelka a byla mi vydaná na milost a nemilost. Tenkrát se jednalo o moc, ale na té mi teď nezáleželo. Teď šlo o přežití.

			Burnishová zvedla i druhou ruku, jako by se vzdávala, a řekla:

			„Mochyně.“

			Nejdřív jsem nechápala. Nedávalo smysl, aby Burnishová používala květomluvu. Ale pak —

			Mochyně.

			Zrada.

			Alsafiho spojka.

			Scarlett Burnishová, tvář a hlas Oka Scionu, která četla zprávy od doby, kdy mi bylo dvanáct. To ona byla Alsafiho spojenec v Archonu. Scarlett Burnishová, komplic Ranthenů. Profesionální lhářka. Dokonalá dvojitá agentka.

			Scarlett Burnishová, zrádkyně režimu kotvy.

			Najednou projel kanceláří zlatý záblesk. Pohybem tak rychlým, že jsem ho skoro nezaznamenala, vzala Burnishová do ruky nůž na otevírání dopisů, který ležel na Weaverově stole. Prosvištěl mi kolem hlavy a projel hledím vigilovy přilby, až z ní odlétly červené štěpiny. Rukojeť zůstala muži podivně trčet z čela a po kořeni nosu mu steklo trochu krve. Zavrávoral a pak se jeho tělo bezvládně sesulo na zem.

			Na věžních hodinách odbila jedna. Éter se zachvěl vibracemi další smrti.

			„Rychle, Mahoneyová,“ zavelela Burnishová. „Pojď za mnou.“

			Cítila jsem, že se kolem nás stahují další snové krajiny. Intuitivně jsem pohlédla na sledovací kamery; byly vypnuté. Burnishová zmáčkla zadní stranu busty, která stála za ní — zobrazovala bývalého Inkvizitora Mayfielda —, a ve zdi se objevil otvor. „Pospěš si,“ řekla a nacpala mě do prostoru za zdí. Sotva se za námi zeď zavřela, nahrnuli se do Inkviziční kanceláře další vigilové. Burnishová mi zakryla rukou ústa.

			Čekaly jsme. Skrz zeď bylo tlumeně slyšet nějaké povely a pak kroky postupně ustaly.

			Burnishová odtáhla ruku z mých úst. Něco cvaklo a obličej jí osvítila trubička vydávající proužek světla, takže se její červené vlasy v kontrastu k bledé pleti ještě zvýraznily. Beze slova jsem ji následovala dlouhou neosvětlenou chodbou, kam se na šířku horko těžko vměstnal jeden člověk, proto jsme šly za sebou.

			Spěchaly jsme po točitém schodišti. Dole mi Burnishová přidržela světlo u obličeje.

			„Pro koho pracuješ?“ zasípala jsem. „Pro Rantheny? Pro kterou… pro kterou vládu, pro kterou organizaci?“

			„Probůh, Mahoneyová, ty jsi v hrozném stavu…“ Mou otázku ignorovala a prohlížela si zaschlé pramínky krve a skleněné střepiny zapíchané v mých pažích. „Dobrá, zůstaň v klidu. Ošetřím tě. Kde je Alsafi?“

			„Nashira,“ vykoktala jsem. Nemohla jsem popadnout dech. „Říkala jsem mu, ať mě tam nechá, říkala jsem mu to…“

			„Ne,“ hlesla Burnishová a vrhla se ke schodům, pak si to rozmyslela. Praštila pěstí do zdi a tvář jí zkřivil hněv a bezmoc. „Ten hajzl….“ Nedořekla myšlenku a popadla mě za ramena. „Zmínil se o mně? Prozradil mě?“

			Držela mě v železném sevření. „Ne,“ odpověděla jsem. „Neřekl o tom ani mně.“

			„Zajala ho, nebo zničila?“

			„Je mrtvý.“

			Zavřela na okamžik oči. „Sakra.“ Zhluboka se nadechla a hned se zase vrátila k naší záležitosti. „Musíme jednat rychle.“ Sundala si z krku hedvábný šátek a přiškrtila mi jím paži, aby zastavila krvácení. Dávala si pozor, aby mi nezarazila střepy ještě hlouběji do kůže. „U Weaverových licousů, ty jsi úplně zmrzlá,“ procedila mezi zuby a hodila si mou druhou paži kolem krku. „Doufám, že za všechnu tuhle námahu stojíš, Kmotryně.“

			Ještě před pár hodinami bych s tímhle scionským drahouškem nešla vůbec nikam, ale pokud jí důvěřoval Alsafi, musela jsem já taky. Beztak to vyšlo nastejno, buď mě zabije ona, nebo zemřu nějakou brutální smrtí v podzemní kobce.

			Vešly jsme do betonové chodby. Snažila jsem se neopírat o Burnishovou příliš silně, ale opouštěla mě síla. „Vydrž, Mahoneyová, zůstaň při vědomí,“ povzbuzovala mě, „ještě chvíli vydrž.“ Za chůze vytáhla z kapsy něco, co vypadalo jako kapesník, a přetáhla si to přes obličej. Ta věc jí okamžitě přilnula ke kůži a Burnishová najednou vypadala jako úplně jiná žena, asi tak dvakrát starší. Z lahvičky si kápla do očí dvě kapky nějaké tekutiny a schovala vlasy pod vlněný baret. Nemohla jsem si to přebrat v hlavě. Byla nepochybně špionka, ale kdo ji vyslal a kdy?

			Připadalo mi, že klopýtáme chodbou celé věky. Nakonec se Burnishová zastavila a naťukala na klávesnici kód. Otevřely se dvoje dveře a nastoupily jsme do úzkého výtahu připomínajícího rakev. Páchl plísní a při jízdě nahoru rachotil, jako by se měl každou chvíli rozpadnout. Když jsme vystoupily na úrovni ulice — jak nás informoval hlas ve výtahu —, přistoupila Burnishová k dřevěným dveřím a otevřela je.

			Ocitly jsme se v hlubokém sněhu ve slepé uličce kousek od Whitehallu. Kdybych okolo těch dveří procházela, určitě bych si jich vůbec nevšimla.

			Byla jsem venku z Archonu.

			A dostala jsem se odtamtud živá.

			V ústí slepé ulice stálo zaparkované nákladní auto. Burnishová otevřela zadní dveře a pomohla mi nastoupit dovnitř. Než jsem omdlela, ještě jsem ucítila, jak mě za lokty uchopily něčí ruce.

			„…pravdu. Byla celou tu dobu naživu. Prostě nemůžu…“

			Chvěla se pode mnou podlaha. V horní části paže mě bolelo, ale nebylo to nic oproti odpornému tepajícímu tlaku nad levým okem.

			„Nicku,“ zašeptal hlas. „Nicku, myslím, že se probrala.“

			Po tváři mě pohladila ruka. Jako by se vynořoval z vody, najednou se kontury zaostřily a před očima se mi objevil Nick Nygård.

			Smysly jsem měla otupělé, proto mi chvíli trvalo, než jsem si uvědomila, že ho opravdu vidím před sebou. Nad okem měl řeznou ránu a obličej se mu leskl potem, ale byl naživu. Natáhla jsem k němu ruku, abych se přesvědčila, že je skutečný.

			„Nicku.“

			„Klid, sötnos. Už jsi zase s náma.“

			Opatrně si mě k sobě přivinul a zlehka si opřel bradu o mou hlavu. Když jsem si vzpomněla, co se všechno stalo, bylo to jako rána pěstí do žaludku. Pokusila jsem se promluvit, ale stavidla se protrhla. Dokázala jsem jen plakat. Nevydávala jsem skoro žádný zvuk, vycházelo ze mě pouze přerývané, namáhavé sípání zakončené křehkými vzlyky. S každým otřesem mě píchlo pod žebry a pocítila jsem tlak, jako by mi voda znovu trhala plíce. Vnímala jsem, jak se Nick chvěje. Marie mě hladila po zádech, konejšila mě a mluvila na mě jako na malé dítě: „To bude dobrý, zlatíčko. To bude dobrý.“ Plakala jsem, až jsem přestala cítit bolest.

			Znovu jsem otevřela oči. Ležela jsem teď na tenounké přikrývce a vůbec nic jsem neviděla. Měla jsem pocit, jako by mi někdo do uší nacpal vatu, ale jakžtakž jsem rozeznala tichý šum vzrušeného hovoru.

			Nohy a ruce jsem měla obvázané nejrůznějšími bandážemi. Někdo mi vyndal z kůže střepy. Znovu jsem se propadla do spánku. Vezla jsem se na poslední vlně sedativ, která mi někdo podal, ale jejich účinek brzy vyprchal. Zachvěla se mi víčka a otevřela jsem oči. Dokázala jsem sice myslet jasněji, ale zároveň už mi anestetikum netlumilo bolest. Skoro celá levá část těla mě pálila.

			Vedle mě seděl jako na stráži Arcturus Mesarthim.

			„Jsi blázen, Paige Mahoneyová.“ Jeho hlas připomínal tmavý samet. „Paličatý blázen.“

			„Ještě sis na to nezvykl?“

			„Překonalas moje očekávání.“

			Povzdechla jsem si. „Myslím, že jsem překonala i očekávání Vanceové.“

			Strážce přece také udělal řadu pochybných rozhodnutí. On sám řekl, že ve válce je nutné riskovat, a já jsem se rozhodla dát v sázku svůj život.

			„Promiň, že jsem na tebe mířila pistolí,“ zachroptěla jsem.

			„Hm.“

			Díval se na mě a oči mu tlumeně zářily. S vypětím jsem pohnula rukou a propletla své prsty s jeho. Jemně mě hladil palcem po lícní kosti a vyhýbal se přitom mým bolavým ranám. V temnotě Archonu jsem si myslela, že už nikdy neuvidím jeho tvář a neucítím na sobě dotyk jeho rukou. A až do téhle chvíle jsem si plně neuvědomila, jak moc pro mě znamená, když se mě dotýká.

			„Co ti udělali?“ zeptal se tiše.

			Zavrtěla jsem hlavou.

			„Asi nedokážu…“ Nadechla jsem se. „Už je to dobrý.“

			Ale k dobrému to mělo hodně daleko, to viděli všichni. Třásla jsem se jako narkoman, který baží po dávce astry.

			Strážce mě hladil po vlasech a dával pozor, aby se nedotkl mých zranění. Opřela jsem si hlavu o jeho dlaň. „Mám pro tebe dobrou zprávu,“ řekl. „Adhara, někdejší Strážkyně ze Sarinu, dospěla k rozhodnutí. Když se dozvěděla, že naše lidská spojenkyně dosáhla tak významného vítězství v boji proti Scionu, usoudila, že lidské bytosti zřejmě dostatečně dozrály a zaslouží si její důvěru. Znovu obnoví spojenectví s Rantheny. A také se rozhodla, že ona a její přívrženci budou za nás bojovat. Stačí říct.“

			Snažila jsem se potlačit vzrušení. Takže jsem konečně dokázala Terebell, že její investice a podpora mého vůdcovství nebyla marná. Stálo to za to.

			„Kde jsme?“ zamumlala jsem.

			„Jedeme do Doveru.“

			„Do Doveru?“ Měla jsem hlavu těžkou jako závaží. „To je přístav…“

			„Ano.“ Dál mě hladil po prstýncích vlasů. „Spi, malý snílku.“

			Než jsem se dokázala na cokoli dalšího zeptat, propadla jsem se znovu do spánku. Když jsem se vzbudila, chvíli mi trvalo, než jsem si uvědomila, kde to jsem. Naproti mně tvrdě spala Marie a hlavu jsem měla položenou u Nicka na klíně. Leželi jsme poblíž zadních dveří nákladního auta. S každým otřesem vozidla mě někde píchlo nebo zabolelo.

			„…během příštích týdnů další pokyny. Mezitím musí být Mahoneyová v rekonvalescenci. Alsafi se obětoval, aby ji odtamtud dostal. Očekávám, že se postaráte, aby jeho oběť nebyla marná.“ Burnishová.

			„Alsafi byl člen mé ranthenské rodiny.“ To promluvil Strážce. „Vždycky budu ctít jeho památku. Pokud jde o Paige, mám podezření, že nebude chtít dlouho stát stranou válečného dění. Ani kvůli rekonvalescenci.“

			Nehýbala jsem se.

			„Jestli si neodpočine a nenabere sílu, nebude ve válečném dění moc platná,“ rozmrzele řekla Burnishová. „A to mého sponzora moc nepotěší. V Archonu ji mučili, kdovíco musela udělat, aby zničila Senshield, a ještě k tomu má podle mě nedoléčená zranění ze šarvátky. Upřímně řečeno se divím, že se vůbec udrží na nohách.“

			„Je mimořádně houževnatá. I z tohoto důvodu jsme si ji vybrali jako spojence.“

			Burnishová něco zabručela. „Je to jen člověk. Naše psychika je křehčí než vaše. A naše kosti taky.“ Ticho. „Jestli nebude odpočívat, nedožije se dvacátých narozenin. Je to v téhle hře klíčová hráčka, Arcture. Když pominu její dar, tak… taky něco symbolizuje. Hall a Sargasové si nedají pokoj, dokud ji nechytí.“ Auto nadskočilo na hrbolu. „Můj sponzor potřebuje jedince, kteří budou sloužit jako jakési roznětky revoluce v různých částech říše. Mahoneyovou vybrali jako jednu z klíčových osob. Jestli chce dál bojovat proti Sargasům, přidat se k nám je pro ni ta nejlepší možnost.“

			„A ty si myslíš, že tvůj… sponzor je lepší alternativa než Scion.“

			„Snad. Důležité je, že chce Scion odstranit, o což jde i nám.“

			„Bude potřeba, aby se s ním Ranthenové setkali. Nemáme tušení, kdo za tebou stojí.“

			„Všechno má svůj čas. Možná se ukáže, že je stejně vyšinutý jako Scion, ale jsem ochotná riskovat. Nehodlám jen nečinně přihlížet, jak Nashira přebírá moc nad celým světem.“

			Po krátké odmlce Strážce odpověděl. „Udělám, co bude v mých silách, abych přesvědčil Paige, že si má ve svém zájmu i v zájmu naší věci tak měsíc odpočinout. Stejně se ale nakonec musí rozhodnout sama, i když si tím třeba uškodí. Nejsem její dozorce.“

			„Ovšem. Ale můžeš být její přítel, pokud to dokážeš. Přátelské zázemí bude dost potřebovat.“

			Zabolelo mě pod žebry. Trochu jsem se překulila, abych přenesla váhu jinam, a doufala, že si toho nevšimnou.

			„Co budeš dělat dál, Velká hlasatelko?“

			Burnishová se zasmála. „Ráno budu ležet v Archonu na ošetřovně a léčit se z šoku. Několik hodin jsem se musela schovávat před vražedkyní Paige Mahoneyovou.“

			„To zní dost riskantně. Někdo by tě mohl začít podezřívat.“

			„Jedna věc je na životě v morálně zkorumpované společnosti báječná: každý člověk se dá tak či onak koupit. Každý slyší na jinou měnu. Peníze, milost, iluze moci — vždycky se najde nějaký způsob, jak si zajistit věrnost. Věř mi, nikdo mě z ničeho neobviní.“

			Na to už Strážce nic neřekl.

			Když auto zastavilo, uvnitř se rozsvítilo světlo. Scarlett Burnishová nás všechny vzbudila a podala mi ranec s oblečením. S pomocí Nicka jsem si přes obvazy navlékla tmavomodrý svetr, kabát z voskovaného plátna a nepromokavé kalhoty; když jsem vsunula ruku do levého rukávu, ucukla jsem bolestí. Na kabátě byl vyšitý symbol scionského námořnictva: kotva omotaná lanem. Svetr mě škrábal, ale dalo se to snést — někdo mi nejspíš doplnil dávku sedativ, když jsem spala.

			„Kde je Eliza?“ zeptala jsem se.

			Nick se mi nedíval do očí. „Není tu.“

			Rozbušilo se mi srdce.

			„Neříkej, že…“ vyhrkla jsem. „Nicku…“

			„Ne, ne, je v pořádku, zlato. Je naživu.“ Vykouzlil na tváři uklidňující úsměv. „Je prostě… Je tam, co Vidořád.“

			„Proč není tady s náma?“ Když se na mě Nick pořád nedíval, vzala jsem ho za bradu a otočila jeho hlavu k sobě. „Nicku?“

			Teprve teď, když jsem u něj byla tak blízko, jsem si všimla jeho zarudlých očí. „Burnishová ji donutila, aby zůstala v Londýně a společně s Bluďákem vedla Vidořád. Eliza zná Londýn líp než jakýkoliv jiný místo. Nebylo by rozumný, aby odtamtud odjížděla,“ řekl tiše. „Neměli jsme jinou možnost než se podvolit. Sponzor Burnishové si přeje, aby Vidořád vydržel bez úhony v Londýně a my tři abychom se s ním někde setkali — nejspíš v Evropě, když nás vezou do Doveru.“

			„Proč se s ním máme setkat?“

			„Máme pro něj pracovat. Pokračovat v tom, co jsme začali.“ Oblékl si taky svetr. „Tobě se tu podařilo splnit všechno, co sis předsevzala. Sjednotila jsi syndikát a vyřadila z provozu Senshield. Dala jsi ostatním šanci přežít — udělalas toho pro ně víc než kterýkoli jiný vůdce syndikátu před tebou. Není teď pro tebe bezpečný zůstávat ve středu dění.“

			„Scion vyhlásil do celýho světa, že jsem mrtvá,“ namítla jsem. „Tím pádem bych měla být ve větším bezpečí než kdykoli předtím.“

			„Brzo se začne proslýchat, že mrtvá nejsi, a pak bude Scion ještě víc usilovat o to, aby tě dostal. Budeš pro ně hanba a břemeno zároveň.“ Zapnul si zip nepromokavé bundy. „Ranthenové se dohodli, že s tebou pošlou Strážce, aby jim mohl podávat zprávy o tom, co děláme.“

			„Takže nás posílají pryč jako nějaký náklad. Prostě proto, že to chtějí Ranthenové a nějaký… sponzor Burnishové.“

			Všechno se během krátké doby změnilo. Eliza bude vykolejená, když ji od nás odtrhnou. Jsme její rodina a ani jsem se s ní nemohla rozloučit. Poprvé jsem si uvědomila, kolik vlivu jsem ztratila, když Scion odvysílal zprávu o mé smrti.

			„Paige,“ řekl Nick jemně, když viděl, jak jsem zaťala zuby, „možná je to tak nejlepší. Eliza bude vládnout společně s Bluďákem. Zvládnou to, když je teď Senshield ze hry.“

			Moje vláda skončila. Už nejsem Kmotryně. Věděla jsem to, ale teprve teď jsem si to naplno uvědomila. Aspoň že má syndikát dobré vedení — Eliza a Bluďák byli jedni z mála lidí, kterým jsem skutečně důvěřovala, a věděla jsem, že se jim podaří udržet Vidořád pohromadě. Kdybych o tom mohla rozhodnout sama, vybrala bych si za své nástupce právě je.

			Otevřely se dveře a ve víru sněhových vloček se objevila Burnishová. Založila si ruce.

			„Tak vám blahopřeju,“ řekla a usmála se. „Právě jste se stali součástí Programu Domino, špionážní sítě, která působí uvnitř Scionské republiky. V rámci svého nového pracovního pověření teď odcestujete z ostrovů na evropský kontinent.“

			Maria, na jejíž tváři se skvěla obrovská modřina, se pochybovačně zeptala: „Pro koho vlastně pracuješ, Burnishová?“

			„Můžu vám říct jedině to, že mě financuje jistá koalice ze svobodného světa, která má oprávněný zájem zastavit expanzi Scionské republiky.“ Sáhla do kufříku. „Buď uděláš, co ti říkám, Chazurová, nebo tě prostě zastřelím. Už toho stejně víš až moc.“

			Podala Marii tenkou složku v kožených deskách.

			„Tady je tvoje nová identita. Pojedeš domů do Bulharska,“ oznámila jí. „Během následujících týdnů dostaneš další pokyny.“

			Marie sveřepě semkla rty a začala listovat složkou, kterou dostala. Další jsem byla na řadě já. „Doufám, že tvoje francouzština za něco stojí, Mahoneyová,“ prohodila Burnishová a podala mi desky. „Ty a Strážce poplujete obchodní lodí do Calais. Bude tam na vás čekat spojka a zaveze vás do konspiračního bytu ve Scionské citadele Paříž, armáda tam nemá posádku.“ Podala mi telefon. „Vezmi si ještě tohle. Někdo se ti ozve.“

			Paříž. Nevěděla jsem, co ode mě sponzor Burnishové bude chtít, ale pokud bych se měla vydat na nějaké místo ve scionském impériu, tak právě tam. Jaxon mi řekl, že má v Paříži vzniknout Druhý Šeol, což znamenalo také nový šedý trh.

			Mohla bych zamezit obojímu.

			Otevřela jsem desky s emblémem Scionské republiky Anglie. Moje krycí jméno bylo Flora Blakeová. Byla jsem anglická studentka, která si vzala rok volna na badatelskou činnost. Zabývala jsem se historií Scionu, zejména založením a rozvojem Scionské citadely Paříž.

			Nick, který stále seděl vedle mě, si přitáhl kolena k tělu. „Já s Paige nejedu?“

			„Bohužel ne. Posílám tě zpátky do Švédska, tam nám budeš nejvíc užitečný. Umíš jazyk, vyznáš se tam a na vlastní kůži jsi zažil, jak to tam Tjäderová řídí.“

			Nick se zachmuřeným obočím převzal desky. Stiskla jsem mu ruku.

			Strážce poznamenal: „Předpokládám, že já se mám snažit nebýt na očích.“

			„Přesně tak. A vymysli si svůj vlastní krycí příběh,“ řekla Burnishová a podívala se na hodinky. „Máme dobrý čas.“

			Jeden po druhém jsme vystoupili z nákladního auta. Rozprostíral se před námi Lamanšský průliv. Nějak jsem pořád nemohla uvěřit tomu, že přes něj za chvíli poplujeme.

			Došli jsme k pobřeží, kde kotvila spousta lodí a kde se čile vykládal náklad z kamionů. Většina lodí patřila scionské armádě, pyšnily se jmény jako Inkvizitorovo vítězství nebo Mary Zettler III. Některé z nich sem zřejmě přivezly vojáky z ostrova Wight. Byly tam i obchodní lodě, které převážely těžký náklad mezi scionskými zeměmi a hrstkou neutrálních států svobodného světa.

			„Burnishová,“ oslovila jsem naši průvodkyni, která kráčela vedle mě. Přitáhla jsem si kabát k tělu, ale ne moc těsně, abych nerozpoutala peklo bolesti na své zbídačené kůži. „Mohla bys pro mě něco udělat?“

			„A co by to mělo být?“

			„Jedna holka, co přežila Kostičas, Ivy Jacobová, je uvězněná někde v kanalizační síti u řeky Fleet. Doprovází ji žena jménem Róisín. Mohla bys je odtamtud dostat, pokud možno nenápadně?“

			Chvíli mlčela a pak řekla: „Jestli zažila Kostičas, tak si to vezmu jako speciální úkol.“

			Víc jsem toho pro ty dvě udělat nemohla.

			Po jedenácti letech jsem odjížděla ze Scionské republiky Anglie. Jako dítě jsem si tenhle okamžik často představovala, třeba když jsem seděla ve škole nebo nemohla usnout. Měla jsem tajné přání — jednoho dne nasednout na loď a vyplout vstříc budoucnosti plné příslibů. Jen mě nenapadlo, že to bude vypadat takhle.

			Burnishová nás zavedla k obrovitému nákladnímu plavidlu s nápisem FLOTTE MARCHANDE — RÉPUBLIQUE DE SCION.

			„Tahle je tvoje, Mahoneyová,“ řekla. „Odplouvá jako první.“

			S tlukoucím srdcem jsem přejela pohledem majestátní výšku lodi. Čas nazrál. Marie se na mě nepatrně usmála a rozevřela náruč.

			„Čas loučení, dítě zlatý.“

			Objala jsem ji. „Děkuju ti za všechno, Joano.“

			„Neděkuj mi, Kmotryně. Jen mi pověz jednu věc.“ Vyprostila se z mého objetí a naléhavě mi sevřela rameno. „Vidělas tam nahoře Vanceovou?“

			Přikývla jsem. „Jestli není mrtvá, tak je přinejmenším pěkně zřízená. Nějakou chvíli se na nohy nepostaví.“

			Marii se roztáhla ústa do širokého úsměvu. „Tak to je dobře. Teď jeď a udělej v Paříži pořádný poprask, aby všechno tohle nebylo nadarmo. A do té doby, než se zase uvidíme, se zkus nenechat zabít,“ dodala.

			„Nápodobně.“

			Políbila mě na tvář a vykročila s Burnishovou k další lodi. S Nickem jsme si vyměnili pohled.

			Měla jsem pocit, že se země naklání. Že se mi mění těžiště.

			„Vzpomínám si, když jsem tě uviděl poprvé,“ řekl Nick a hlas se mu ani nezachvěl. „Ukázal se mi obraz pole vlčích máků. Blonďatá kudrnatá holčička. Proto jsem tenkrát před lety věděl, kde tě hledat. Vzpomínám si, jak jsem ti zašíval ránu, kterou ti na ruce udělal poltergeist. A jak jsi říkala, že doufáš, že jsem ti to nesešil ošklivě.“

			Po tváři mi přelétl úsměv.

			„Já si zase vzpomínám,“ řekla jsem, „jak se mi po tobě každý den stýskalo. Jak jsem přemýšlela, kam jsi zmizel. A jestli si ještě pamatuješ na tu holčičku z makového pole.“

			„Vzpomínám si, jak jsem tě tam našel.“

			Zamlžily se mi oči. „Vzpomínám si, jak jsi mi řekl, že miluješ Zeka, a jak jsem měla pocit, že umřu, protože se mi zdálo, že tě nikdo nemůže milovat víc než já.“ Stiskla jsem mu prsty. „A vzpomínám si, jak jsem si umínila, že nesmím umřít, protože jsi byl v tu chvíli tak šťastný jako nikdy předtím. A přála jsem si tě takhle šťastného vidět po celý zbytek života.“

			Až dosud jsme o tom večeru nikdy nemluvili. Nick mi položil ruku na tvář.

			„Vzpomínám si, jak tě korunovali v Kruhu z růží,“ zašeptal a mně tekly slzy po tvářích. „A vzpomínám si, že jsem žasl, jaká se z tebe stala úžasná a odvážná mladá žena. Byl jsem hrdý, že ti můžu stát po boku. A být tvůj přítel. Byl jsem moc rád, že jsem tě potkal a že se naše životy propojily.“

			Nick byl mou součástí, jako moje kosti, a teď mi odjede. Plakala jsem, jak jsem neplakala od dětství. Tiskli jsme se k sobě ve stínu nákladní lodi, jako by nám bylo o deset let míň, Bledý snílek a Rudý zrak, poslední dvě Pečeti, které se měly rozlomit.

			Do lodi mě a Strážce doprovodil kontakt Burnishové z Calais. Zavedl nás do jednoho nákladního kontejneru a slíbil, že jakmile budeme ve Francii, zase pro nás přijde. Netrvalo dlouho a táhlé zahoukání lodní sirény ohlásilo, že odplouváme z Doveru. Seděli jsme se Strážcem mezi bednami a krabicemi a čekali. Snažila jsem se nemyslet na Nicka a na loď, která ho odveze daleko ode mě.

			Najdeme se. Zase ho uvidím.

			A vždycky se mnou bude Londýn; bude mi kolovat v krvi. Město, před kterým mě můj bratranec varoval. Město, které bylo kuklou mého zrodu, mým zatracením i mým spasením. Jeho ulice si získaly mé srdce, proměnily mě z Paige Mahoneyové v Bledého snílka, pak v Černou můru a nakonec v Kmotryni, aby mě poté ze všech těchto identit vysvlékly a navždy změnily. Jednou se tam vrátím. A uvidím zemi, která se zbavila břemene kotvy.

			Když jsme se dostatečně vzdálili od přístavu, Strážce otevřel dveře kontejneru a společně jsme vyšli na palubu. Došli jsme na záď k zábradlí, prudký vítr nám vmetal vlasy do tváře.

			Obchodní loď si razila cestu Lamanšským průlivem a drtila vlny v krajkovou tříšť. Chytila jsem se rukama zábradlí. Dívala jsem se zpět na jihovýchodní pobřeží Británie a ledový vítr se mi opíral do tváří, jako by mi chtěl odtrhnout obličej a odkrýt pod ním jiný.

			Osvobodila jsem tuhle zemi od Senshieldu, oslabila jsem ruku Hildred Vanceové. Pro tuto chvíli jsou vidoucí ve větším bezpečí než předtím — můžou chodit po ulicích a zůstat přitom neviditelní. Dá se toho pro ně ale udělat ještě víc. Odložím korunu, vezmu do ruky meč a vyrazím do boje. Na pařížských ulicích se brzy objeví mladá žena jménem Flora Blakeová a znovu se rozhoří válka.

			A setkáme se s novými spojenci, ať už je to kdokoliv.

			„Celou dobu jsem si myslela, že tuhle revoluci poháníme my, ale tohle je větší, než jsme si kdy dokázali představit. Jeden člověk mi kdysi řekl, že budu pořád jen loutka… že za mé šňůrky bude vždycky tahat někdo jiný. Začínám si myslet, že měl pravdu.“

			„Všichni máme nějaké šňůrky,“ odpověděl Strážce. „Krajinochodkyně by však měla lépe než kdokoli jiný vědět, že každá šňůrka se dá odstřihnout.“

			„Tak mi slib jednu věc,“ otočila jsem se k němu. „Ať nám Burnishová nebo její sponzor dají jakékoli příkazy, nebudeme je vykonávat slepě. Než před nimi vyložíme karty, zjistíme, jaká hra se to vlastně hraje. A zůstaneme spolu.“ Pohlédla jsem mu do očí. „Slib mi, že zůstaneme spolu.“

			„Máš mé slovo, Paige Mahoneyová.“

			Anglie mizela v dálce a Strážce mi stál po boku. Byl první lednový den. Začátek nového roku, nového života pod novým jménem. Ještě jednou, naposledy, jsem se podívala na skály lemující pobřeží, na bílé doverské útesy vymalované příslibem rozbřesku.

			A čekala jsem, až vyjde slunce — zatím vyšlo vždy, jako když se z noci zrodí píseň.

		


		
			SCIONARM: ZMOCNĚNÝM OSOBÁM OZBROJENÝCH SLOŽEK

			PŘÍSNĚ TAJNÉ

			ODESÍLATEL: PATRICIA K. OKONMOVÁ

			VĚC: PRAVOMOCI NEJVYŠŠÍ VELITELKY

			Naléhavý vzkaz pro všechny velitele. Nejvyšší velitelka ozbrojených sil HILDRED D. VANCEOVÁ byla zraněna při výkonu služební povinnosti a není schopna zastávat svou funkci. Až do odvolání proto přecházejí veškeré pravomoci Nejvyšší velitelky na mou osobu jakožto její zástupkyni.

			RDT SENSHIELD byla vyřazena z provozu. Všechny jednotky se tedy neprodleně vrátí ke konvenčním zbraním.

			Nepřátelské individuum PAIGE E. MAHONEYOVÁ uprchla z inkvizičního vězení za pomoci nejméně jednoho špionážního agenta. Vyslýcháme všechny zaměstnance Archonu až po držitele prvního stupně bezpečnostních prověrek, abychom odhalili jeho identitu.

			Tuzemská i zahraniční pohraniční policie byla upozorněna, že PAIGE E. MAHONEYOVÁ se pohybuje na svobodě. Je potřeba podniknout veškerá opatření k tomu, aby se veřejnost nedozvěděla, že tato osoba je naživu. Novou prioritou OPERACE ALBION je vyhladit její zbývající přívržence, kteří se sdružují v hlavním městě pod názvem VIDOŘÁD.

			ZÁVĚREM:

			Vzhledem k neúspěšnému diplomatickému jednání s příslušnými zahraničními mocnostmi je nutno ihned zasáhnout na PYRENEJSKÉM POLOOSTROVĚ. S okamžitým účinkem vyhlašuji zahájení OPERACE MADRIGAL. Od 6. ledna bude pozastavena veškerá komunikace o této operaci s výjimkou komunikace mezi vládními činiteli.

			Nyní, na úsvitu nového roku, hleďme optimisticky do budoucnosti a usilujme o rozšíření hranic našeho impéria, dokud nedosáhnou až na samý konec světa. Tato říše nikdy nepřestane růst.

			Sláva naší suzerénce!

			Sláva říši kotvy!

		


		
			POZNÁMKA AUTORKY

			Jazyk květin použitý v tomto románu vychází z tradiční květomluvy devatenáctého století, ale význam některých květin, například klematisu, jsem upravila tak, aby vyhovoval potřebám příběhu.

		


		
			SLOVNÍČEK VÝRAZŮ			                         		


			Slang použitý v této knize je volně inspirován slangem londýnského kriminálního podsvětí osmnáctého a devatenáctého století, s určitými drobnými posuny ve významu nebo způsobu použití slov. Další výrazy pocházejí ze současné hovorové angličtiny či transliterované hebrejštiny a řečtiny nebo se jedná o novotvary vymyšlené autorkou.

			amarant květina, která roste v podsvětí; výtažek z ní pomáhá hojit duchovní zranění; používá se jako symbol Ranthenů

			amaurotik též mára; člověk bez jasnovidných schopností

			Archon Westminsterský archon; vládní sídlo Scionské republiky, kde pracuje většina významných státních úředníků včetně Velkého inkvizitora, může také sloužit jako sídlo Sargasů a jejich spojenců

			bahňáci a stokaři amaurotičtí vyvrženci ze společnosti; bahňáci hledají cennosti na březích Temže, stokaři loví v síti londýnské kanalizace; ačkoli jde o dvě různé komunity, obě úzce spolupracují a mají stejného vůdce, který při svém zvolení téměř vždy přijme jméno Styx

			ektoplazma též ekto; krev Refájců; žlutozelená, fosforeskující a mírně rosolovitá kapalina

			Emejci též bzučáci; údajní nepřátelé Refájců, „ti hrůzostrašní“; je známo, že se živí lidským masem; jejich krev lze použít k zamaskování typu jasnovideckého daru

			éter říše duchů přístupná jasnovidcům

			Floxy ochucený kyslík, který se nasává pomocí kanyly; ve Scionu alternativa k alkoholu; podává se ve většině zábavních podniků včetně kyslíkových barů

			flux zkrácený název pro Fluxion; psychotická droga způsobující u jasnovidců bolest, halucinace a ztrátu orientace

			glossovština též gloss; jazyk duchů a Refájců

			horda skupina duchů svolaná jasnovidcem

			kanálče 1. bezdomovec; 2. osoba, která pracuje pro vodiče a bydlí u něj; podobně jako pouličníci a žebráci nejsou kanálčata považována za plnohodnotné členy syndikátu, ale když je vodič propustí ze služby, mohou se z nich stát nájemčata

			Kmotr, Kmotryně předseda či předsedkyně Sněmu nepřirozených a vůdčí osobnost londýnského syndikátu jasnovidců; v komunitě vidoucích v Manchesteru se osoba s touto funkcí nazývá Nárožní král či Nárožní královna, v Edinburghu Vědma

			kočena, koč jasnovidec úzce spolupracující s vidopánem nebo vidopaní; většinou se předpokládá, že jde zároveň o milenku/milence a budoucí dědičku/dědice daného sektoru, ačkoli první podmínka nemusí vždy platit; dědička/dědic Kmotra/Kmotryně se nazývá nejvyšší kočena/koč a jako jediná kočena / jediný koč se smí stát členem Sněmu nepřirozených; Paige Mahoneyová je první vůdce syndikátu po mnoha letech, který si do této funkce zvolil dvě osoby

			krig slangové označení pro vojáka ScionARMu pocházející ze švédského slova krig (válka)

			Listopadky každoroční oslava oficiálního založení Scionské citadely Londýn v listopadu 1929

			mára amaurotik

			masoprostor hmotný svět, Země

			múza duch zemřelého spisovatele nebo malíře

			nárožníci vidoucí ve Scionské citadele Manchester

			nénie formule používaná k odeslání duchů do vnější temnoty, tedy do části éteru ležící mimo dosah jasnovidců

			nočňátko osoba, která prodává své jasnovidecké znalosti v rámci sexuálního obchodování

			numy předměty používané senzibily a augury k propojení s éterem, například oheň, karty nebo krev

			pajazyk refájský výraz pro jakýkoli jazyk, kterým mluví lidé

			podsvětí též Šeol nebo polosvět; je původním domovem Refájců a funguje také jako přechodový prostor mezi Zemí a éterem, ale od takzvaného oslabení závojů, kdy došlo k jeho úpadku, neslouží svému původnímu účelu

			Ranthenové též zjizvení; aliance Refájců pod vedením Terebellum Sheratanové, kteří stojí v opozici proti vládnoucímu rodu Sargasů a věří v možnost obnovení podsvětí; někteří Ranthenové uzavřeli spojenectví s londýnským syndikátem jasnovidců (viz Vidořád)

			Refájci fyzicky nesmrtelné, lidem podobné bytosti žijící v podsvětí, které se živí aurou lidí s jasnovidnými schopnostmi

			salep horký, hustý nápoj vyráběný z hlíz orchidejí, okořeněný výtažkem z růží nebo pomerančových květů

			sarx tělo Refájců a jiných bytostí z podsvětí (takzvaných sarxových bytostí), které nepodléhá zkáze; má lehce kovový nádech

			ScionARM výkonná složka mezinárodní obrany; vojenská sekce Scionu; První inkviziční divize je odpovědná za vnitřní bezpečnost; Druhá inkviziční divize slouží při invazích v zahraničí; Třetí inkviziční divize (největší) zodpovídá za obranu a správu území dobytých Scionem

			SciROB divize Scionu zaměřená na robotiku a strojírenství

			SciVLA scionská výrobní linka arzenálu

			seance 1. (u vidoucích) skupinové spojení s éterem; 2. (u Refájců) posílání zpráv mezi Refájci prostřednictvím psychopompa

			Sedm pečetí původně dominantní gang čtvrtého sektoru první kohorty, který sídlil ve čtvrti Sedm ciferníků; gang vedl Jaxon Hall a jeho kočenou byla Paige Mahoneyová

			sedm řádů jasnovidnosti systém klasifikace jasnovidců, který vytvořil jako první Jaxon Hall ve svém spisku O podstatě nepřirozenosti; sedm řádů tvoří senzibilové, auguři, média, senzoři, strážci, fúrie a skokani; tento systém je považován za kontroverzní, protože „vyšší“ řády se nadřazují „nižším“, přesto byl přijat jako oficiální dělení jasnovidců v londýnském podsvětí i jinde

			Senshield výrobní název pro Radiestetickou detekční technologii; na začátku knihy A zrodí se píseň dokážou detektory Senshield rozpoznat první tři ze sedmi řádů jasnovidnosti

			Sněm nepřirozených souhrnné označení pro všechny vidopány a vidopaní v londýnském syndikátu jasnovidců

			snoubenec čisté krve partner refájského panovníka čisté krve; nositelem tohoto titulu byl Arcturus Mesarthim v době, kdy byl zasnoubený s Nashirou Sargasovou

			snová krajina vnitřek mysli, kde se ukládají vzpomínky; dělí se na pět zón neboli kruhů: slunečná, soumračná, půlnoční, popůlnoční a hadální; jasnovidci mohou do své snové krajiny vědomě vstupovat, zatímco amaurotici její záblesky zahlédnou pouze ve spánku

			snová podoba podoba, kterou na sebe bere duch uvnitř snové krajiny

			stříbrná šňůra stálé spojení mezi tělem a duchem; umožňuje člověku setrvávat mnoho let v jedné tělesné podobě, zvlášť důležitá je pro krajinochodce, kteří ji používají k dočasnému opuštění těla; postupem času se stříbrná šňůra opotřebovává, a když praskne, nelze ji opravit

			syndikát zločinecká organizace jasnovidců působící ve Scionské citadele Londýn; syndikát je aktivní od počátku šedesátých let dvacátého století, řídí ho Kmotr či Kmotryně a Sněm nepřirozených; jeho členové provozují jasnovidecké umění za účelem finančního zisku

			šarvátka boj o pozici Kmotra či Kmotryně; šarvátka se obvykle vyhlašuje, pokud zemře dosavadní vládce syndikátu a nejvyšší koč či kočena se nepřihlásí o nástupnictví; poslední šarvátka se konala po zavraždění Kmotra Hektora z Haymarketu a jeho kočeny Kudlanky a zvítězila v ní Paige Mahoneyová

			tágo taxi, které přijímá vidoucí klienty; mnoho řidičů tág zaměstnává syndikát

			vazač 1. lidský vidoucí příslušející k pátému řádu jasnovidnosti; vazači dokážou ovládnout ducha (viz vazal) tím, že si na tělo dočasně či trvale vyznačí jeho jméno, nebo ho připoutat k určitému místu za pomoci malého množství vlastní krve; 2. Refájec s obdobnými schopnostmi, refájští vazači dovedou navíc využívat jasnovidecký dar, který měl duch během života

			vazal duch, který poslouchá vazače

			věštění umění nahlížet do éteru prostřednictvím numy; lze také použít tazatele

			vidopán, vidopaní vůdce gangu v syndikátu jasnovidců; pod vládou Kmotryně Paige Mahoneyové se z nich stali vrchní velitelé malých „buněk“ jasnovidců

			Vidořád aliance londýnského syndikátu jasnovidců a některých Ranthenů pod vedením Paige Mahoneyové a Terebellum Sheratanové; jejím dlouhodobým cílem je zbavit moci rodinu Sargasů a svrhnout režim Scionské republiky

			vidoucí jasnovidec

			vigilové hovorově též vigoši; policejní složka Scionu, která se dělí na dvě divize: Divizi nočních hlídek (DNH), sestávající z jasnovidců, a Divizi denních hlídek (DDH), tvořenou amaurotiky; policisté DNH mají garantovánu imunitu po dobu třiceti let, která je chrání před popravou z důvodu nepřirozenosti

			vodič příslušník jedné skupiny jasnovidců v syndikátu; zaměřuje se na výcvik mladých kanálčat v dovednostech syndikátu

			zlatá šňůra spojení mezi dvěma duchy; lze ji použít k přivolání pomoci a k přenášení pocitů, jinak se toho o ní ví velice málo

		

 


		
			PODĚKOVÁNÍ			                         		


			Tato kniha si dala opravdu načas. Trvalo jí dva roky a kousek, než spatřila světlo světa. Na úvod chci poděkovat vám čtenářům, že jste si na ni tak trpělivě počkali. Čas navíc, který jsem věnovala jejímu zdokonalení, se zúročil a já teď mohu být na román, který držíte v rukou, opravdu hrdá. Doufám, že se vám třetí dobrodružství, které Paige podnikla, líbilo a že za to čekání stálo. A teď vzhůru za čtvrtým dobrodružstvím…

			Další dík patří mým skvělým redaktorkám Alexe von Hirschbergové a Genevieve Herrové. Nedovedu ani vyjádřit, jak jsem jim vděčná za jejich trpělivost, moudrost a nadšení. Bez nich by kniha A zrodí se píseň nebyla tím, čím je.

			Děkuji všem z literární agentury DGA, především nedostižnému Davidu Godwinovi, který mi vždy ochotně podal pomocnou ruku, a také Heather Godwinové, Lisette Verhagenové a Philippě Sittersové. Vážím si toho, že jste za mnou vždy stáli a že jste se mnou zašli na kus dortu, když mi všechno přerostlo přes hlavu.

			Za trvalou podporu a spolupráci děkuji také týmu Imaginarium Studios, zejména Chloe Sizerové a Willu Tennantovi, kteří mi opět nesmírně pomohli svými zkušenostmi a povzbuzováním.

			Této knižní sérii věnovali svou péči Alexandra Pringleová, Amanda Shippová, Anurima Royová, Ben Turner, Brendan Fredericks, Callum Kenny, Cristina Gilbertová, Diya Kar Hazraová, Faiza Khanová, George Gibson, Hermione Lawtonová, Imogen Dennyová, Isabel Blakeová, Jack Birch, Kathleen Farrarová, Laura Keefeová, Lea Beresfordová, Madeleine Feenyová, Marie Coolmanová, Nancy Millerová, Nicole Jarvisová, Philippa Cottonová, Rachel Mannheimerová, Sara Mercuriová, Trâm-Anh Doanová a další lidé z nakladatelství Bloomsbury, kterým tímto ze srdce děkuji. Denně si uvědomuji, jaké mám štěstí, že s vámi mohu spolupracovat.

			Děkuji Sarah-Jane Forderové za důkladnou redakci textu a také Davidu Mannovi a Emily Facciniové za to, že kniha A zrodí se píseň vypadá stejně úžasně jako první dva díly série.

			Děkuji také překladatelům a nakladatelům v mnoha zemích za to, že s velkým nasazením zprostředkovávají mé knihy čtenářům, ke kterým by se jinak nedostaly.

			Spisovatel musí občas psát i o místech, jež příliš dobře nezná. Během práce na této knize jsem sice navštívila Manchester i Edinburgh, ale málo platné, jsem skrz naskrz Londýňanka, a tak bych nedokázala tato dvě města vypodobnit bez pomoci. Ciarán Collins opět trpělivě odpovídal na mé dotazy ohledně irštiny, Louise O’Neillová po mně přečetla scénu v Ancoats, Moss Freed mi pomohl svou znalostí Manchesteru a Stuart Kelly byl tak laskav a provedl mě po Edinburghu.

			Melissa Harrisonová přispěla svými znalostmi stromů a ptáků a Paul Talling ze spolku Derelict London (Zchátralý Londýn) mě provedl místy, kudy teče podzemní řeka Fleet. Richard Andrew Vincent Smith toho ví o vlacích víc než kdokoli jiný, nebo aspoň mnohem víc než já, a vděčím mu za to, že si uprostřed práce našel čas přečíst si pasáž odehrávající se ve stanici Stoke-on-Trent. Se švédštinou mi znovu pomohla Sara Bergmark Elfgrenová. Kromě toho děkuji spoustě neznámých lidí na Twitteru, kteří rychle a ochotně odpovídali na mé dotazy ohledně různých jazyků a dialektů — díky nim je internet tak skvělá věc.

			Ilano Fernandes-Lassmanová a Vickie Morrishová, jste pro mě kamarádky snů. Děkuji, že jste vždycky na příjmu, když se vynořím ze svého doupěte s hlavou zavařenou psaním a korekturami, a zajdete se mnou na pizzu, kde si můžeme povídat a smát se jako blázni.

			Pokud jde o tvůrčí proces, vždycky jsem byla samotářka, ale v posledních několika letech poznávám, jak přínosné je sdílet spisovatelskou cestu s lidmi, kteří při přenášení fantazie na papír zažívají stejné vzestupy a pády. Patří k nim Alwyn Hamiltonová, Laure Eveová a Melinda Salisburyová a také Team Maleficent: Claire Donnellyová, Leiana Leatutufuová, Lisa Lueddeckeová, Katherine Webberová a Krystal Sutherlandová. Díky za vaše přátelství, vážím si toho, že s tak talentovanými ženami mohu spolupracovat.

			Děkuji všem knihkupcům, knižním blogerům, bookstagramerům, booktuberům, recenzentům, knihovníkům a dalším milovníkům knih za to, že píšou články a pořádají besedy, protože tím pomohli sérii Kostičas vejít v povědomí.

			Nakonec chci vyjádřit velké poděkování celé své rodině za to, že to se mnou vydrželi a podpořili mě, a to nejen, když jsem byla na vrcholu, ale taky ve chvílích, kdy jsem o sobě pochybovala. Mohla jsem už letos vyletět z rodinného hnízda, jenže bez vaší podpory bych tuto knihu nejspíš nedotáhla do konce, a možná bych ani neuskutečnila svůj sen a nezačala psát.
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			PÁR SLOV O AUTORCE

			Samantha Shannonová (nar. 1991) pochází ze západního Londýna. Vystudovala anglický jazyk a literaturu na Oxfordské univerzitě na St. Anne’s College. Psát začala už v patnácti letech. V roce 2013 vydala román Kostičas (The Bone Season; česky Host 2014), první díl z plánované sedmidílné série. Kniha figurovala na seznamu bestsellerů v žebříčcích novin The New York Times, The Sunday Times a The Asian Age; Daily Mail, Stylist a The Huffington Post ji zvolily Knihou roku a knihkupectví Amazon ji zařadilo mezi nejúspěšnější tituly roku. Po druhém dílu Vidořád (2015, česky Host 2015) přichází v roce 2017 netrpělivě očekávané pokračování A zrodí se píseň.

			@say_shannon

			facebook.com/theboneseason

			www.sshannonauthor.tumblr.com

			www.samanthashannon.co.uk
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